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A CHI L E G G E. 



QUefta Commedia intitolata LA PUPILLA % 
^ proteftafi 1' infigne noftro Autore d' averla 
" compofta per la fola edizione^ ad imitazione 
de' noftri antichi Poeti Comici. E' facile fcopri** 
re quali tracce fegli abbia feguite, e di che farebbe 
capace di fare fu V efempio dcgl' altri fe fi volefie 
anguftiare ne* limiti della fola imitazione , e non 
le piaceffe feguire la fua abiliti, e foddisfare all 9 
et£ prefente, che qualcbe cofa di pih efige. Non- 
v' ha luogo a temere, che la (implicit* dell' argo- 
mento , la fcarfa feconditi dell' intreccio 9 la nu- 
diti de' caratteri y il verfo fdrucciolo le pregiudichi- 
no,mentre egli ha faputo liberarlada tali pregiudi- 
zj ; lo ftile ufato da effo non b antico , ma foltan- 
to all 9 antica foggia trattato ; della cataftrofe tan- 
to famigliare agl' antichi , e dello fcioglimento di 
cflTa poflono eflere contenti ancora i modern i . Nel 
dare quefto faggio della fua abilid nella imitazio- 
ne , o a dir meglio 9 nel miglioramentb di effi , ha 
ritenuto I' invariabile fuo coftume di non farfeli 
feguace nella poco modefta liberti del parlaro 9 
qnde anche perci6 1' b dovuto il titolo di Riffor* 
matore della Commedia Italiana . Vivete felici . 
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Messbr Luca Tutore. 
Gatterina Pupilla. 
Placida Serva, 
Orazio Giovane. 
Panfilo Servo 
Quaglia Scrocconc. 
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NUTRICB. 



La Scena c in Milano nella Cafa 
. di Mcffer Luca. 
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AT TO PRIMO. 

S C £ N A PRIMA. 

ticjjcr Lucd • Tanfilo : s 

M. Lucd VC Tie neffun,che ci afcolti? T^No, eertifHrno. 
\ Siamo foli, parlate. M. Luc a. Odimi, Panfilo. 
Sai, fe ti amp, qual Figlio, e fe in Tc fidomi $ 
Ne fervo mai ebbe Padron piu docile 
Di quel , ch' io fono , n£ Padron pud efigere 
Servo piu fido . Tanf. Si , onorato veggomi 
Deir amor voftro aflai pift, ch* io nen mcrito; 

It* Luca . Ora vuo • confidarti un duol , che V anima 
Tiemmi afflitta a tal fcgno, che fe mancami 
Pronto rimedio mi conduco a perdere • 

Tanf. Un' uomo , come voi ..... M. lar*. Soggetti §1* uomini 
Sono a impazzare, e fe nol fan da giovani 
Da Vecchi il fanno , e per lor peggio • Afcoltami . 
La mia Pupilla, Caterina afflabile* 
Crefciuta e meco, e la beltade aumentafi 
In lei cegli anni , ed ogni giorno veggole 
Accrefccr grazie alia vezzofa immagine. 
L' amai qual Padre neir eta pill tenera , 
Ne mi guardai dalle coperte infidie 
D* amor cui diede la pietade il mantice « 
Volea tacer; ma il tempo ormai fi approfEma 
Di collocarla ; Un tal penfier mi lacera; 
Cuor non |io di veder da me dividere 
Quella , che il viver mio fofticne , e modera « 
Mil d* altra parte come mai difendermi 
Poflb da cento, che coftei mi chiedono 
Giovani , ricchi , poderofi , e nobili ? 
Panfilo mio, ti apro il mio cuore ; ajutatni ; 

Vdnf. Parmi il rimedio al voftro mai si facile, 
Che poco onor credo di farmi in dirvelo . 
Caterina vi piace? c voi fpo&tela* \ 

A 3 falucd. 
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M. Luc 4 . Ci ho penfato ancor io f ma chi aflicuramf 
Ch' ella fia paga delle mie cdnizie? 
Giovanc e troppo. P4/1/. £iete voi decrepito? 
Un' iiom , chc tocca appena il cinquantefimo 
Anno dell' eta fua, vecchio noa chiamafi , 
Ond' abbia il Mondo di fue nozze a ridere • 
Anzi vi Ioderanno, che accafandovi 
Con giovin yaga , morbidetta , e tenera , 
I beni voftri ai voftri Figli paffino; 
Non gP ingrati a faziar congiunti, ed avidi. 

M>Luca. Ecco un altro penfier, che mi follecita, 
Forfe quanto 1* amor. Sal, che di Panfila 
Marito fui, ma che fu breve il termine 
De' miei contenti , e che mori la mifera 
Nello fgravarfi del fuo primo, ed unico 
Parto ittunaturo. Tanf. Fcce Mafchio, o Femmina ? 

M*Luca. Nol fo, nol feppi mai. Part ij per ordine 
Del Duca noftro di Milano, e in Bergomo 
Ero nel dl della fatal mia perdita . 
N' ebbi P annunzioj a ritornair follecito 
Mi affrettai . Ma a che pro ? La Madre , e il tenero 
Parto trovai fotterra , e dalla ftolida 
Nutrice in vano ricavar poterono 
Cento parole mie del parto il Genere: 
Al^ugin voftro (mi dicea), chicdetelo, 
Poi forrldeva, e mio Cugino ErmefiJo 
Mi cohfigliava a non cercar d* affligermu 
Cid mi i*e creder , che <Ji un FigHo mafchio 
Padre ftato fofs' io , prima di ftringerlo 
AP fen Paterno , gia ridotto in cenere • 

Tanf. In tempo fiete di riflfarvi al doppio 

DelP ingiuria di morte . Padron , giurovi , 
Non pafla unf anno , che la Giovin tumida 
Di vol vedete, e vi regafa un bambolo. 

M.Lucd* I miei congiunti, che diran fe prendomi 
Quefta per moglie, che" Papilla affidami 
La buona Fede del Cugino Ermofilo ? 

&anf. E' Figlia fua? M. Luca. Si, n* ebbe quattro, e in termine 
Di due anni , tre mafchi a morte andarono . 
Qli rcfto quefta Figli*, e a me piu proffimo 

Pa- 



M 



fW * 



P R I m o: 7 

Parent* fub la confegnS » partitofi v v 

Per Roma, ov* egli ancor fin) di vivertj ^ 

Vafn. Tanto piu; s' egli c morto, a voi fol fpettafi 
Di hi diiporre, cd al fuo ben prowedcre. 
£ provvedendo al fuo, ficuro, c ftabile, 
Provvedete a voi fteffo ; e quei , che dicono 
Diverfari^ntc , per invidia parlano. 

M. Lnca . Tu dici bene , e la ration piu facife 
Penetra al cor , fe a quel , che uno defidera 
Si uniforma, e fi addatta. Un forte oftacolo 
Texno nel cuor di Caterina • Io bramola 
E' ver, quanto pud mai bramar un* anima, 
Ma a cofto di penar, foffrire, e fremere, 
Non fara mai, ch' io la difgufti un 9 atomo; 

T*nf. Dunque fofFrir volete in voi medefimo, 

Senza tentar, fenza parlar? M.Luca. Confidol* 
A Te per ora • Tanf. Conficjenza inutile • 
Se mi potefli trasformare in femmina , 
Vi direi: Si Signor, ma cio e impoffibile. 

faLuea. Scherzi dal fervb mio non mi abbifognanoi 
I con fig li U ho intefi, e mi congratulo 
Del tuo giufto penfar . Quel, di che pregoti, 
Panfilo; e quefto, che tu voglia in opera 
Porre 1' ingegnb tuo, perche diicopraii 
JL* inclinazione del fuo cor. Se nubile 
Brama re/tar, che minor mal parrebbemi; 
Se vuol marito, e quale ella il defideri. r 

Se puo fperarfi preferito a un giovane , 
Che pud cambiarfi 9 un 9 uom canuto , e ftabite* ' 
In fomma, pria di avventurarmi ad eflere 
Difprezzato, e derifo , raccomandomi 
A Te, che mi apri la via certa , e facile; 
Hai talento , che bafta , altro non dicoti • 

S C E N A II. 
Tanfilo folo . 

MAraviglia non e dunque, fe un gtovand 
Sia innamorato, che i vecchi medefimi 
S* innamorano anch' effi , e il mio dolciflimd 
Padrone, a cui donato ho per far grazia 
Dieci anni alnteno , anch' ei fotto le ccneri 
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V antico amor. Tlau anzi non mai si tettero 
Fu il fuo cuore per voi, non mai $1 provvido 
Penso a Voi, Caterina, e il di fi approflfima 
Che avete il frutto del iiio amore a cogliere. 

Cater. Che piii fperar, che piu ottener potrebbefi 
Di quel, ch' ei fa da un ^fenitor medefimo? 
Niente mi manca, il vedi . Viae. Oh Figlia amabiie* 
Per efler lieta qualche cofa mancavi , 
Che or non vi cale, ma V eta piu fervida 
Fa le donzelle di ottener follccite . 

Cater. Sai, ch' io non atri6 V ambizion foverchia 
Pafcer con ricche vefti , e che mi baftano 
Le poche gioje, che il mio collo adornano. 
Son della vita , che da noi qui menafi 
Contenta si , che invidiar non reftami 
Donzella alcuna anche di me piu nobile. 
Placida , e che mi manca ? Viae, o Figlia , mancavi 
Un non to che, di cui tant' altre ambifcono, 
E pjaccra a vol pur fol, ch' io vel nomini , 

Cater. Dimmelo dunque, ch* io per me non veggolo. 

Tlac. Uno fpofb vi manca. Cater, oh non ti credere 
Che mi caglia di fpofo. Tutti gli uomini 
Non fon qual* egli e il mio Tutbr fi docili, 
Ne aflfe lo cambierei, fe mi diceflcro 
In di lui vece fi offerifce un Principe-. 

Tlac. Codefto fpofo, che il mio dir propofevi 
Lo potete ottener, fenza che ftacchifi 

\ Mefler Luca da Voi. Cater, no, no, il pericolo 
Voglio sfuggir , che da un utnor contrano 
S\ infaftidifca il mio Tutor, che placido 
Suol* efTer meco. Tlac. in cio vi lodo, e dicovi . 
Non vi e meglio di lui neir uman genere • 

Cater. Dunque di Spofo il ragionarmi e inutile. 

Tlac. Anzi e util cofa, e a voi neceffariffima . 

Cater. Non ti capifco. Tlac. Caterina, ditemi; 
Col Tutor voftro, a cui rifj>ettb or iegavi , 
Non cambierefte di Pupilla i termini 
In quei di Spofa? Cater, perche mai dovrebbonfi 
Cambiar nomi fra noi ? Non c il medefimo 
Che fia Spofo, b Tutor, fe fra noi vivefi ? 

Tlac. 
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VUc. Oh vi e tal differenza infra i due titoJi, 
Quanta ve n' e dalla lacuca al cavolo. 
Ama il Tutor, ma fta V amor fra i limiti 
Delle cure paterne. I Spofi R ama no 
Con tenerezza, e uniti ftan fe vegliano, 1 

£ uniti ftanno in compagnia , fe dormono* 
£ mai difgiunti .... Cater, oh qnefto poi continuo 
Starfene inficmc mi iarebbe un tedio. 
Piaccmi di ftar fola alle ore debit e, ♦ 

Ne maggior compagnia d 9 aver io curomi 
Di quella , ch' ebbi ncgli anni preteriti • 

TUc* Ma io fo , che Meflere or fi follccita 

Per trovarvi uno Spofo. Cater, ah fi, conofcolo; 
Egli e ftanco di me. Teft' e* guardandomi 
Biecco, qua I ti dicea, dal cuor Je lagrimp 
Traffemi a forza. Che mai feci io, mifera, 
Che lo fuo fdegno a provocar condottami 
Abbia fenza mia colpa? Aifin conoiccrc 
Ignoranza dovrebbe , e noa malizia 
In me , fe fui cagion della fua collera • 
Deh PJacida, fe mi ami, va ritrovalo, 
DI, che tu ftefla mi hai veduto a piangcre, 
Che mi perdoni , e nel fuo cor rimettami . 

Viae. Altro gli vorrei dir. Cat. Ma che ? *Plac. con iempliCl ; 
MaJa co/a e trattar. Cater. Ma via, perdonamig 
Mi conofci, lo fai, piu chiaro fpiegati. 

TUc. Mefler Luca vi ama • Cater, e perche torbido • 
Se mi ama ancora agli occhi miei prefentafi? 

Tlac. Figlia apprendetc dair amor , che varia 
Gli effetti in lui quai differenze paffino 
Dal Tutor e alio Spofo. Un di godevafi 
Senza penar la fua Pupilla amabile 
Con amor innocente, ancor che tenero* 
Ora il diletto, che in paflion convertefi* 
Dinnanzi a Voi lo fa tremante, e timido* 
E fe un tal* uomo, in cui Virtude annidafii 
Al violento amor non fa refiftcre , 
Temete un di le, vergognbfe perdite 
Del voftro cuor, -che in libertadc or vantafi # 
Amor e dolce cofa> ed £ amaritfima 

Tal* 
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Tal* ore tncor . Ccrti momenti arrivano i 

In cui la donna vien coftretta a cedere , 

E pel mondo di noi corre il proverbio , 

Che ogni or lc donhc al fuo |>eg§ior fi attaccano; 

Quefto , che vi otfre il Cicl ipoio dolci/fimo 

E' tal Fortuna , che invidiar farebbevi 

Da piu donzclle/coftumate, e giovani. 

S»el Tutor voftro nelle luci languide 
n po meglio fitfate il ciglio tenero, 
Che si che in fen voi vi fentite a pungere^ 
Dite allor fta voi ftefla: il cuor principia 
A innamorarfi , e buon per me, che V anim* 
Per si bella cagione amore allacciami* 
Tutto a chi non % ne uso parra difficile 
JMa a quel, che da piacer prcfto accoftumafi, 
E in, materia d' amor, foglion le femplici 
Scolare divenir maftre prelHffimo« 
Tutto quel , che vi ho detto in cuor 'fiafltevi • 
(Abbaftanza parlai. Natura or' operi.) 
S C E N A VI. 
Cat terina fold* . 
Ento, che il cuor tal confufione ingombrami, 
Che mai non ebbi turbamento fimile 
A quel , ch* io provo . Se il mio ciglio incontrafi 
Del Tutor con il ciglio o torbo, o timido, 
Chi mi afficura, che tremar non veggami 
Per tante ftrane, e si confufe immagtni ? 
Lo sfuggiro ! Ma fe mi cerca ? oh Placida , * 

Che mai dicefti? Ah che m* intcfi.alr anima 
Le tue parole penetrar . Gia fentomi 
Un non p*u intefo palpi tar, che fcuoterc 
Mi fa le membra. Oime piu non mi reggpno 
Lc piante. Dove fei? Dove fci, Placida?^ 



Fine dell 9 oftto Trimo. 
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ATTO SECONDO. 

SCENA PRIMA. 
Orazjo. QuazlU. 

COnfeffo il ver, mi perfuadefti, Quaglfa,\ 
A venir qui contro mia voglia ; e fcntomi 
Tremar le gambc ; Io tengo , come un lcpore 
Le orccchie tele ad ogni lieve ftrepito , 
E mi par fempre udir la voce iolita 
Di Mefler Luca a dir : Via di qua , Bindoli . 
Quart. Ed io mi afpetto di veder si docile 
II vecchio, e si proclive ai defidem 
Noftri, che la Pupjilla accordi lubito, 
E ve la dia colle fue man medelime. 

Oraz, Come fi pud fperar , che cio fi accomodt 
Ad accordar, fe ricusd prometterla 
Fin' ora a tanti ancor di me pui n?"?"}.*. 
E piu ricchi , e di me forfe men dilcoli ? 
E* ver eh' io fpero con il matrimomo 
D* aflbdarmi del tutto, ed ogni P"* 1 " 
Ttifta lafciare, e il gioco , e ogni a too ymo* 
Ma al vecchio chi potra dado ad « ntcnde £ ?. 

Qmzl. Quand' io ci fono in un; lmpegno, i iaciie 

^ SupeFar ogni cofa. Ad ogni oftacolo 

Pronto ho il ripiego , c la mia tefta e carica 
Di tante mine, che anche i monti fpianano. 

Ora*. In Te dunqde con6do , e fol ripolomi 

^"Nell' arte tua . && Ma il danaro efibitom 
L' avete in pronto? Or**, Ecco la borfa gravid* 
Di trenta rufpi, che per te nf™}* 1 ;. - . 

OumI. Qaand' £ cost, non vi perdete - d ammo , 

^ T&e vedrete 1' effetto..,. Oh viene il vecchio. 
Ritiratevi un poco, ed a me il canco 
Lafciate di tentarlo, e il capo Iv-ogno* 
Del Tutor. Ora* Mi nuro, e afpetto il termUK, 
Che, tua mercede, il mio defto teliciti. 

SCE- 
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Quaglia filo • 
Uaglia, dei quefta volta porre in opera 
Tutto 1* ingegno tuo, fol per non perdere 
trenta rulpi ; quefti mi dan V anima j 
S C E N A III. 
Meffer Luca . QudgUa, . ( to T nfcio ? 

CHi & qui? Quail. Signore .... M. Luc. Chi vi ha aper- 
Trovailo aperto. M. luca. I fervidori al ibUto 
" Del voler del Padrone air incontrario, 

Voglion far fempre . Mai le porte chiudono ; 
E vien chi vuole . QuagL Non montate in coiiera j 
Signor, per me, che fol da Voi conduce mi 
Cofa , che a mio parer , non vi pud offendere . 

JW. Luca • Che volete da me ? Qua$l. Vi yuo proponcrc 
Un buon negozio. Conoicete Orazio, 
Figlio d* Anfelmo, quel modefto giovane 
Venuto da Pavia fuor di colleggio , 
Che la legge ftudio fotto al Menocchio , 
E fta quf dirimpetto*. .. H.Luc a.. Si, conofcolo. 
Pria d f inoJtrarmi in un diicorfo inutile, 
. S* ei vi mandafle Caterina a chiedermi , 
La negativa alia richiefta anticipo. 
Non la vuo' iparitar. Quagl. ( Corpo del diavolo 
I trenta rufpi fe ne vanno in polvere \ 
Ma fe ingegno mi val, non h vo perdere.) 

M*Luca. ( Ho conofciuta 1* intcnzion del giovane.) 

QuagL Signor, per dire il vero, in parte a/h*ologo 
Siete , ma non del tutto • Io vengo a chiedervi 
Per Orazio una Donna , egli e veri/Emo, 
Ma non e quefta Caterina, ei priegavi 
Che gli accordiate per ifpofa Placida. • 

M* Luca • La (erva chiede f Quagl. Per V appunto $ ei fpafima 
Per amor fuo . M. Luca . Dove ft vanno a perdere 
I Giovincelli, che non ban giudizio ! 
Ci penfi bene, che non e a propofito 
Si vil partito , per un* uom , che al nobilc 
Studio legal fu confacrato, e dedito • 
Se vivelfe fuo Padre, udrialo fremere 
Di tal baiiczza , e non ho cuor di perdere 

Coll* 
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Coir opra mia nel fior degli anni il mifero 
Accefo troppo dell' amor dal foxnite . 

Snail. Signor, iappiate, ch* ei lo fa per deb i to. 

M.Luca. Come! che dite? ncJJa ca(a propria 
Di Meffer Luca il Giovin temeranct 
Tento la ferva, e r'ebbe a beneplacito? 

Quagl. Non dico quefto. Ma fentite. U avolc^ 
D' Orazio, che mod di benf carico, 
Lafciando il Figlio erede fiduciano > 
Ordino, che il Nipote, di cui trattafi, 
Spofar dovefle una ianciulla porera. 
E' ficcom* era il teftator bamifimo 
Di natali, e mori con quelle maflime , 

ColJe quali era. nato , in un' articolo 
Dice del Teftamento/ che abbia ad eflere 
Del Nipote la Spofa affatto ignobile. 
£ rende la ragion , cosi lpiegandofi : 
Non vu6j che i beni miei, che iiidor coftanmi, 
UnaPazza li fciupi, e h dilipadi, 
£ ritrovar la vanita 6 piu facile 
In donna, che abbia nobil iangue, o titoli . 
Cos! vogho , e comando , ( a dire ei feguita ) 
E chi ricula il Teftamento adempiere , y 

Privo di tutto in fieculorum fiecuU • 

M.Luc*. Al Senato 1' crede pud ricorrere. 

Far dichiarare il teftamento inutile, ) 

E db intcftdto con t eg u ire i rediti 
Dell' avo fuo • QuagU ed una lite accendere, 
Con i chiamati , e nel la lite foendere 
1/ eredita pria di vederne Y efito • 
Egli vuol la lha quiete. Alfin ricordafi 
Che il Padre fuo tece lo itciTo, e in anirao 
Fifo ha di prender donna di iiio £enio 
Sia, Serva fia Villana , o rivendugliola 
Del * VerzS, della Piazza , o del Carubio * 

lA.Lncd. Vano, t quando ha fifato, ogni configlio. 
Pofto, ch' egli abbia a prendere una povera, 
Ma enorata Fanciulla , ei non pud icieglierc, 

Per 

* Luoibi pubblici in tf/Aaw, qvc fi nnndon* i comeftibili, 
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Per dir il tct, Giovin niiglior di Placidai 
&u*gl. Cile I* accordateaduntjue. Af. £w*> Per me accordo!** 
;l ^rer quanto puoflfi il mio configli* eftendere ; 
Ma el la dec contentarfi • Quag!. Tantp ftolid* 
£Jon la cred* io, che al oeh voglia refiftere. 
Per iftar peggio, M.luca* Parlero alia giovint* 
{Jentiro come penfi , jj^g/. Permettetemi , 
Che intrpdur pofla il giovinetto Orazio 
A ringjraziarvi del corteie animo , 
• Che per Jui dimoftrate* M.Luea. Quando coraod* 

'QIi tornera, venga egli pur, ch" i* attendolo. 
JHagl, Eccolo qui , Sigapre approfimatevi ♦ 
jA. Inca f Stava qui dunque ? Qn*&k Eglt e nipettofiifimo » 
Nqo ardiva venire, Via,, movetcvi, 
S C £ N A IV, 
Qrtzjo f Mefjcr Luc4 • fhtaglia • 

COmc y\ la iacenda ? ) QuagU {Vi beniifimo • ) 
Ecco qui Metier J-uca , che propi^io 
Vuol (rpntentarvi , e la Fanciulla impejpafi 9 
Che iara vpftra. In grazia confermatelo 
Per coniolarjq, M*I<m*. Per mia parte, impegnomi,' 
Non oppqrjm . Quag). Non ha niente in coutrario * 

$*4fc £? h m ' a t> raul 4 non ritrova oftacoli 
In chi puo comandar, fori ficuriffimp 
<p* effer felice ♦ Af, £«o* , Ma Vpi, card Fjglio 9 
Ci avete ben penfato? jQ^^/, Udite, Orazio? 
Figlio vi dice. M* lHcd,¥ex zmore. QuagL Intended 

M.lWi H palfb, a cm tali de/ii vi guidano 

Siete poi certo, che non vi abbia a increfcer© 
Jn avvenir ? Sapete voi , che al laccio - . 
Altro, che morte non puo dar rjmedio? 
E i <p la condition di cotal femmina . , • « * 

£**£/* Non jo mortificate. Ei fa beniifimo. 
Quantp gh i\ pud dir. Sollecitatevi 
j3i parJar alia giovin, difponetela 
Con quel pot^r, che autpritadc accordavi t 

]4<luc4. Le parlero, ma per sfuggir V equivoco 
Delia rijpofta, a cui il *ifpetto moverc 
Potrebbe il labbro itjo, qui tofto mandola, 

A niolver da it pin franca, e libera. 

r SCE- 
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S C E N A V. ' 
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QnaglU . Ora^jo • 
oeIu 



N' altro imbroglio • ) Signor mio , raflembravi 
Che abbia poco opera to ? Qra%, Un'tiomo celcbre 
Sempre fei ftato , e Jo farai . Of**!* Mi mcrito 
I t rent a Rufpi ? Ora^j, Si . Qua^l. Dunque contateli . 

Or*t, Ma fe la Figlia non conlente? QudgU II dubbio 
Mi pare in caip tal fuor di proponto. 
Se comanda il Tutors, condefcendere 
Dee la Pupilla • Ho fatto qua n to baftavi, 
Per ottencrJa , c la marcc promeflTami 
Datemi volontieri e con btion ftomaco. 

Out, Afpettiam Caterina . Quagl. non vuo perdere 
Altro tempo per voi. So, che mi attendono 
Parecchi altri rnnamorati giovani, 
Che han bifogno di me* Tofto contatemi 
I Trenta rufpi, o fe mi fdegno, al diavolo. 
Mando quanto ho opera to , e vi precipito . 

Qratr No, per amor del Ciel ; Tieni. • .. ma fembrami, 
Che alcun qui venga • Sara defla . Qud$l. E' Placid* 
La.fiia fervente. Orat, Ah di fentire afpettomi, 
Che Caterina non coni'enta, e inutili 
Abbia'tu fparfe le parole all' acre • 

Q**gl. Quel, che ho fatto vedefte, e voglio il premioi 
Che mi fi deve. 0r4z>. Quel, che dica afcoltifi 
Quefta, che or viene , e poi te M do fubito • 

SCENAVI. 
Tldciddy QuaglU. Ora*jo. 

QUaglia, che novitade? . . . QudgL Con licenaia . 
( Te r ha detto jl Padrone ? ) VUc. (E poflb crederlo ?) 
yu*gh ( Orazio c tuo , fe V amor fuo ti accomoda . ) 
Viae. ('Bafta, ch*ei non fi pent;a , io non mi oppongo. 

Che a dir il ver mi da nel genio Panfilo • 

Ma si bella occafion non e da perdere.) 
Qudgl. State* allegro, Signor, che tutto e in ordiocj 

La Faticiulla vi ama, e non ricufavi; 

An2i e pronta alle no2zej i ver, Tu, Placida? 
.?/<*r. Si , certamente , e chi jp otrebbe opponcre 

Alia benta, ch* ave il Signor Orazio* 

Verfo colei, che un tamo ben non merita? 

La TupilU. B Or 
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Orazy* La forte mia non mi poteva render 

Piii contento, e felice. Andate, io pregovi. 

QuagL Andate tofto a Mefler Luca , e ditegh , 
Che le nozze difponga • Or**, E fe mi e lecito 
Dare alia Spofa .... Quugl. E' di buon cuor, credetelo. 
Cento fegni daralle d' amor tenero , 
Ben radicato nel fuo cuore, e ftabile. 
( Partite , e fate , ch' ei piu vi defideri . ) 

Tide. Signore Spofo, con licenzia. Ora%, II debito 
Che mi corre con voi fapro difcernere, 
E faro grato.... Quagl. Di fua gratitudine 
Poflbvi io fteflb ailicurar. Viae. Vi fupplico 
I miei difetti compatire > e render mi 
Degna di qaell'amor, ch* io non mi merito. 

SCENA VII. 
Quaglia. Orazjo. 

Sluagl.^ Entite? Anche la Serva raccomandavi 

*3 Volerle bene . Ora%, Se la Spofa apprezzala 
Io pur ne terro conto. Quagl. Orsu finiamola; 
Parvi ancor tempo di darmi da bevere? 

Ora*, Sei aflctato ? QuagU Si , ma non diffetomi 
Che con bibite d' oro. Oraz* Affe aver meriti 
Indorate, qual Mida, infin le vifcere. 
Prenditi i trenta rufpi, e in pace godili, 
Che fienti cari, e che buon pro ti facciano. 

Qudgl. Voi non fapete ancor quanta mi coftino; 
Ma ip faprete un giorno . Oraz^ Al fpofalizio 
Verrai tu pure. Or per aJJora invitoti. 

Qudgh Oh non vorrei , che aveflfemi lo ftomaco 
Da conturbar* Da vero io vi ringrazio. 
( Non faran le fue nozze si feftevoli , 
Com' ei R penfa . Oh quanto vogliam ridere ! ) 

SCENA VIII. 
Omzjo folo . 

SOgno ancora mi par , che cbsi fubito < 
Giunto mi fia de' miei defiri al termine. 
Par, che felicita non abbian gli uomini 
Senza prima provar ftenti , e ramarichi , 
E il non provarli in pria, mi mette in dubbio,^ 
Che dopo il bene , il male abbia a fuccedere . 

Ma 
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Ma non vuo tormentarmi con inutile 
Timor . . , Oh Dei quclla , ch* io veggo, e volgere 
Moftra qua il paflb e Caterina amabilc, 
La Spofa mia . Nutni , numi , aififtetemi , 
Skche non cada per Y eftremo giubilo . 

S C E N A IX. 
Catfrina . Orazjo . 

PEr tutto, ov* io m' aggiro il Tutor feguemi, 
Ed io stuggo vederlo . Or**, O mia dolciflinu . %* 
Spofa diletta. Cater. Come mai si fubito 
Ciallchedun fa quefto novel mio titolo ? 

Oraz, Non vi difle il Tutor , non difle Placida , . 
Che voi fiete la Spofa ? Cater. SI , mel diflero • 

Out, Siete contenta ? Cater. Non fap*ei jrifpandere • 

Or**, Al Tutor voftro vi vorretc oppQnere ? 

Cater. No certo . Ora*, Dunque raflegnata , c placida 
Vi fopporrete del buon Padre agli ordini . 

Cater. Non come a Padre , per quel , che mi dicono ; . ( Vldo 

Ow^ Come a Tutor. Cater. Nemeno. Qrazj Come a un prov-! 
Amico, e configliero . Cater. Indur mi voghono 
Ch' io preterifca fbpra ogni altro titolo 
Quelio di Spoib. Or ax* A far cofa V inducono 
Ragionerole, lanta, c ogni or lodevolc. 

Cater. Ma ne ho vergogna. Oraz> Meco dilcacciatcla . 
Tre mefi or fon , che dal balcon fi parlano 
I voftri occhi, ed i miei . Le labbra aggmnfero 
QuaJche parola, e lufingar mi fecero 

I detti, e i (guardi, che non difpiacevole^ 
Siavi il mio amor. Alfin parlare induuemi 

La mia paffion , che piu ogni giorno aumentaii . 

II Tutor voftro , che puo iol difponere 
Delia Pupilla, per mia Spofa accordavi ; . . . 

Cater. lb Spofa troftra ? Ora*, Si , cara , non diffelo 
MeflTer Luca medefmo , ed ancor Placida ? 

Cater. (C)h mia ignoranza! mi credea voleflemi 
II Tutore in Ifpoia , ed ora avvegjpmi 
Dell' error fatto. Dunque mi deftmano 
Orazio?) Ora^ Via, mia cara „ confidatevi 
Con chi vi adora • Cater. ( Non fo , che nfpondcrc . ; 

Or**. Un voftro $i puo ravvivar queft* anima . 

. Bi Cater. 
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Cater* Dal Tdtore io dipendo. Orazj Ei tcftc diflcmi; 
Che voi contcnta , fara contentiffimo • 
Che rifpondete Voi ? Cattr . Io ? pcrdonatemi . 
Cofe fon quefte, ch 9 io non giungo a intendere. 
Egli faccia di me quel, che e il mio meglio. 

S C E N^A X, 

Orazjo fifa . i 

BElla innoceua, verecondia amabile f 
Quel, che non dice i) labbro fuo, comprendefi 
Dagli occhi fuoi, che per amor sfavillano* 
Saro felice un di . Deh fian follecite 
L 9 ore a paflar , iicchd piu prefto arrivino 
Quei moment i di gioia , onde queft 9 anima 
Anche in diftanza col penfier s 9 inebria . 
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S C E N A PRIMA. 
Meffer Luca. Tan/Hot 

QUaJche fiata la Fortuna & folita 
Ina/pettatamente favorevole 
Moftrarfi a noi y c le fue chiome porgere • 
Alia man di colui , che nom afpettale . 
Tal in prefente fi pud dir di Placida, 
Che mai fognato per fc ftefla avrebbefi 
Un si gran bene • Tanf. Io certamente an debito 
Avero iempre col fiio Spofo Orazio * m 
Che lei pigliando per mogljera, libera 
Me , lo protefto , dal maggior faftidio • 

li.Luca. Elladunquetiamava. Van/. S\ , e volevami 
Obbligare a fpofarla, e il defiderio, 
Che a favor voftro el la ponefle irt opera 
Con Caterina ogni arte, cd ogni induftria; 
Fe si, ch' empieila di fperanzej or grazie 
Ad Orazio, ton falvo, e fiior d* ogni pbbligo I 

U.Luca. Placida £ lieta; Orazio & contentiffimo,\ 
Ed io folo faro dolente , e mifero, 
In dubbio di ottener quel, ch' io defiderb? 

ftnf. S $ e ver quanto tefti la Serva difTemi , 

Porete molto lufingarvi. Oh eccola. . 

Sentiam da lei quel, che abbia fatto. M. Luca. Ah mifero* 
Me , ft ripugha ! Son qual reo , che in carcere 
La fua fentenza di fapere affrcttafi , 
Ma ful punto d* averla il cuor gli palpita : 

S C E N A I I. 
Tflacida. Meffer Luca. Vanfilo. « ' ; 

BUone nuove, MeflTere. M. Luca. Via, confolami. 
Dl, per tal* opra ho io piftadarti u premiof 
?Uc. Sd, che vuoi dirmi. Compatilci, Panfilo, 
E fe bene mi vuoi ) meco rallegrati 
Di si buona Fortuna . Tanf. Di buon' ammo m 
Si, ti perdono. Tlac. Eh triftarcllo ! .,• U . Luca. Spiciatf, 
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Dl quel , che fai per confolar queft' anima ; 

Viae. Caterina f che pria parea si timida, 
In Vimtde, cred' io, del buon configlio 
Ch* ebbe da me, tanto contertta or rooftrafi 
Dell' Imeneo , che da fe fteffa affrcttami 
Difpor le cofe delta gioja al termine. 

Vdnf. Eh , Padrone , natura e madre provvjda ; 
Delle fanciulle il cor fcalda in un attimo, 
Tanto piu fe la brama in lor folletichi 
Labbro , che fcaltro con ration s' infinui . 

M.Luc a. PJacida, lo confeflb, il dono e maffimo, 
Che mi facefti, e foddisfare al debito 
Teco dovrei ; ma non piu bifognevole 
Sci di mercede, poiche Orazio fpofati, 
£ ti fa ricca. Ora del par ti rendono 
A me tue nozze, e compenfare intendomi 
L* opra delT amor tuo con amicizia. 

VUc. Pi ace mi la ragion fana, economica. 

Tanf. Quel , che con Lei la voftra man rifparmia 
Botete unir del fervidore al merito . 

jM. Luca. Si , Figliuol mio , lafcia , che il laccio ftringami 
Alia Fane ml la, e ti prometto accrefcere 
Una lira ogni mefe al tuo falario. 

Vnnf. Allora si, che potro far baldoria, 
£ maritarmi , e dei figliuoi far nafecre • 

Mm Luca* Vuo a cacciar fuori , per le nozze pro/lime 
Di Caterlna , quante gioje , ed abiti 
Lafcio mia Madre • Se Orazio contentafi , 
Ncl di medefmo di fpofarla io medito , 
Ch 9 41 ti porge la mano , e che fuppliicafi 
Per metade alle fpefe indifpenfabili 
Del defco molle, e ogni altra ceremonia. 
Tofto per conto mio , vuo che fi ammazzino 
Quattro grofle galline, e che fi sbocchino 
l5ue fiafchi, e che fi godano , e fi bevano 
Alia falute degli Spbfi . Ah giurovi 
. Non provai nel mio fen mai si gran giubilo . 
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SCENA E. 
Tanfilo. TUcida. 

MIra il btton vecchio com* encrato c in grolia; 
Ma circa al fcialaquar , circa alio fpendere 9 
Vedefti, come amor lo ba refo prodigo? 

Viae. Lafcialo fare; io non faro fpilorcia. 

Com' cgli e, certo. Vuo, che meco godano 
Gli amici miei, ialvo'P onefto vivcre. ' 

Faro del bene a chi potro . Promettoti 
Ricordarmi di Te. Tanfi Ma fe il tuo Orazio 
Sara gcJofo? Viae. Eh fapro ben' io prenderlo 
Per il fuo dritto, c per il fuo rovefcio, 
E fecondarlo dove giova, e renderlo 
Colle moine a compiacermi facile • 
Mi vefrai a veder? Van/. Bafta, che voglialo 
Tuo marito, ch' i venga. TUc. No, non credomi 
Ch' ei mi voglia impedir, che te non pratichi. 
Di fervidor di mefler Luca il titolo 
Ti ta la fcorta, e bafla aver giudizio 
In faccia fua , perch£ di noi non <iubtti . 

ftnf. Odi, fori galant' uomo, e par Jo libera; 
II tuo parlar, il tuo peniar non piacemi* 
Quel , che fa Donna dello fpofo in faccia , 
Far deve aqcor quando voltati ha gli omeri. 
Ti ringrazio di tutto; a Orazio fpofati, 
E non penfar di riveder piu Panfilo • 

SCENA IV. 

UTlacida fold • 
Dite il Cattivel, che mi rimprovera, 
Anziche ringraziarmi . Ma io dubito, 
Ch' egli lo faccia 9 perche mi ama, e afconderl 
Voglia la pena , onde vicino e a perdermi • 
Ah r interefle, che comanda, e domina 
Sul noftro cor, la libertade a vendere 
Ccntro voglia mi sforza . Piu mi piacciono 
Gli occhi, e le labbra del mio carb Panfiloi 
Che le ricchezze dal deftino offertemi , 
Ma lo fervire e dura cofa ; e V animo 
A difpetta A 9 amor mi fa rifolvcre. 
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SCENA V. 
Caterina . Vlaciia . 

P Lac Ida, Ton contenta. Or a incontratami 
Col tnio Tutor, li'eti vid' io forridere 
I labbri fuoj . TUc. Si rallegro in ua fubito 
Quando v* intefe raiTegnata, e docile 
A He nozze propofte. Cater. Io non credevami, 
Che forte amor si dolce cofa all 9 anima. 

fPUc. Che? gii vi fcalda T amorofa fiaccola? 

Cater, NeflTun ci afcoka . All' amor tuo confidomi . 
Sul principio fiflai tremanti , e timidi 
Gli occhi al yolco di 1ui, che dolce , e langui do 
Mi favellava, ma dopoi parevami 
Duro il lafciarlo, e mi venia da piangere/ 

TUc. Se ne avvide lo Spofo? Cater. Io non (o dirtelo* 
Ma vorrei, che tu ftefla, rintracciandolo, 
Gli parJafli pet me. Viae. Si, Figlia amabile, 
Lo faro volentieri . II di ft approifima 
Che arabe liete, e contente abbiamo ad eflere : 
Caterina , fappiate , che anch' io trovomi 
Alle nozze vicina. Cater. Oh cara Placida , 
Quanto col tuo il mio piaccre aumentafi ! 
. Di, chi fara il tuo Spofo? TUc. Indovinatelo . 

Cater. < Che 1' indovini ? Y indovino • E* Panfllo . 

TUc. No, v* ingannate. Lo mio Spofo e Orazio. 

Cater. Quant i Orazj vi fonq? TUc. Efter ne poflbao 
Parecchi, qual vi Ton parecchi Ambrogij, 
Parecchi Carli, e parecchi Carpoferi; / 

Cater. Oh bella ! i Spofi noftri il nome han fimile . 

TUc. Simile nome! vi e poca diftanza 

Da Orazio a meffer Luca ? Cater* Non capifcoti • 
Mefler Luca & il Tutor. TUc. Tutor? che imbroglio 
Caterina , & codefto ? Cater . Tu m* intorbidi 

- Malamente il penfier . Viae . Dite , fpiegatevi : ( volo. 
Chi a il Spofo vofkvoKater. Non & Orazio?P/*. E'un Ca- 
Ora capifco lo fgraziato equivoco. 
E' meffer Luca , che vi voole, e il giovane 
Di me e inva$hito, e dal Padron medefimo, 
Pochi momenti ion, mi ha fatto chiedere. 
Figliuola mia, voi vi pigliafte'un Granchio; 

Cater. 
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Cdter. ( Mifera me , gia di yergogna accendomt • ) 
TUc. Come fu mai, chc v* ingannafte? CW*r.( Do mine s 
Non fo che dir . ) TUc. Dunque il Tutor non fpcravi 
Di lui contenta? Rifpondete. Mutula 
Sictcrefa? al vedere, a voi fi vendono 
, Lucciole per Lanterne* Ma lo ftomaco 
Potete accomodarvi . O il Jaccip *ftringere 
Con il Tutor, fe la fua man vi accomoda f 
O non penfate a maritarvr. II Giovane , 
Orazio e mio .* Signora si, eapitela, 
Se capirla vi piace, e ie rifpondere 
Non volete« men vo fenz' altre prediche; 

S C £ N A VI 

Caterithf /old * 
_ Imafta i' Ton come fmarrita pecora 
^ Pe *1 campo errantevallo fcoccar del faiminej 
£ chi la vena ora mi aprifle, (o dubito 
Sangue ufcir non vedrebbefi • Ahi me mifera ! 
Va T ignoranza mia di male in peggio , 
Non fo, s' io viva, cd hotimor, che il celabro 
Manchi in me di ragione, tpito veggomi 
A errar foggetta e TaHamente intendere * 
\ 5CENAVIL 

Mejjer Luca « CdUrind « 

ECco la gioja mia, la mia piirtenera 
Parte del cor. Cdter. (Apr it i terra, e ipgojatni 
Sicche rfugga il roflbr di mirar torbidi *•; 
Gliocchiperme del mio TutoreO \M< Luc4 « Ah mirami 
Caterina, idol mio; non eflfer timida 
Soverchiamente con chi t* ama. Vn termifle 
Diafi al rifpetto, e la dove finifcctio . 
Gli effetti di Pupil la, abbian principle 
Quelli di Spofa ♦ Io non di Padre i ibliti 
Sever i qflici ad uftr tcco appreftofi}*:, 
Ma di marito i geniali, ,e tencri 
Ampleffi, e i dolci modi , Deh a me # voIganfl 
Le toe luci ferene , « - - ahime U lacriffift 
Ti diftillan dagli occhi? O verecondia, 
Teforo di donzella ineftimabife> 

Scoftati qrmai air apparir del lal&ido, _ v 

Safti 
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Santo foco d' amor , che a Imenc e focio 2 
© bell a facci^ di colei, che*accendemi, 
Lafcia la terra di mirar , follevati 
Ver cjuclla parte ove dibatte , ed agita 
L' ah cupidp configliero, e pronubo. 
Quel , che ti parla non e gia un' eftranio 
Sconofciuto a ma tore, oikP effer p;ivida 
Facciati il dubbio di un amator fantaftico. 
Chi ti amo come Padre , molto meglio 
Ti fara Spofb. Ma! tu taci? e in copia 
Mandi le ftille che il bel feno irrigano? 
Vieni fa cuor; la bella man deh porgimi; 
Lafcia , ch* io imprima per amore un bacfp 
Sulla Candida deftra.... Cater. (Oh Cielo , ajutami .} 

Metier Luc a folo . 
S C E N A V I I I. 

AH tu mi fiiggi > tu mi lafci , o barbara , 
Senz'a un conforto? che mai fermi credere 
Quei duo ribaldi , che piegata foflefi 
Caterina ad amarmi , e il laccio ftringere 
Meco di Spofa f ah vi conolco , o perfidi , 
Per di man trarmi ia merc£ promeflavi, 
Voi m' ingannafte , o pur fol per deridermi 
Prendefte a gioco quel I a fiamma accerrima, 
Che di quefto mio cor fa crudel ftrazio. * 
Ma all' un de* fini fia il difegno inutile, 
E all* altro V ira mia fapra /ifpondere , 
Qua! r indegna opra voftra efigge , e merka ; 
S C E N A IX. 
Tanfilo. Meffer Luca. 

MEffere , vi. domanda certa Vecchia , 
Ch'io non conofco • M. Luc*. Va,briccofte f ardiavolo 
Tu , ed e(Ta ancora , e quanti a te fon fimili 
Nell* ingannar . Van/. Signore ... M.Luca •Temerario, 
Efci.di quefta cafe, e teco Placida 
Fa , che Te n* efca, o fc ritardi, afpettati 
Con un baftone, ch* io ti fiacchi gli omerl; 
Vanf. E* quefta diinque Ia merc<J promcflTami ? . . . . 
M.Luca. Qual merc£, fceHerato? Tal lufingafi 
Un Padroq vecchia, che ti amo qu*l figjio , 

Che 
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Che t'apri il core, e che ti diffc ajutami? 
Caterina, o 0011 feppe il defiderio, 
Che per lei m' arde, o fe lo fa* difprezzalo. 
£d i'o fidando in voi trifti, faJfarij, 
Le fcoperfi il mio foco, ed" eflk in cambio 
Lafciommi trifto , fvergognato, e mifero. 
Tdnf. Ma 10 ... M. Luca . Non replicar , che cento Demon i 
Mi defti in feno, che faranti in polvere. 
Vatene, manigoldo, e il Ciel ringrazia, 
Che non vuol, ch' io ti fcanni, e mi precipiti • 

S C E N A X. 
Tanfilo . 

OH lo fcrvire e pur de* mali il peggio ! 
I Padroni tailor par, che vi adorino, 
Ed in un pwnto d' ogni amor fi fcordano. 
Se Caterina fi cambio , fe timida 
Forfe non ebbe di parlar coraggio, 
Colpa n' ho io ? Mertan Padroni fimili 
EfTer fcrviti *da ladri , da bindoli , 
Non qual (on* io dal fior*de' galant* uomini . 
Ma vuol, ch 9 i' partaf si me nc andro f'ubito, 
Che a fervo qual fbn' io cafe non mancano 
Meglio di qucfta- Con pazienza ftavavi 
Perche vi v^nni nell' eta mia genera , 
E allevato qual figlio*, efTer parcva mi 
Con MefTer Luca con mio Padre proprfo. 
Ma piu, che invecchia piu divienc up S&tiro* 
E per meglio conciarlo gli fi caccia 
Intorno al cuojo T amorofo vifchio* 
S C E N A XL 
tlutrice • Tanfih . 

DOv* e meflere? Tanf* Sc ti preme, cercalo; 
Era egli qui, porta pigliartijil fiftolo, 
Non gli dicefti ancor quel , ch' io defi dero ? 
Vanf. Si, glielo diffi, e ti ha mandata al Diavold; 
l{utr. Salmifia,egli e impaztoto.ltetfjS TVIe'aftrologa; 
Alio fpedale ve ne fon moltiffimi 
Meno pazzi di lui. T^utr. Qual cofa ftrania 
Egli accaduta, Oftde impazzare il rtxtfero 
Siafi condotto? Tanf. E* innamorato fracMow' . 
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T^utr. in quclP eta ? forfe non ha chi crediti 
JLa roba fua? Tanf. L' avrci per compatible," 
Se il facefle per quefto. Al Motado e pubblico, 
Ch'ei rion ha Figli . Ttytr. Non ha Figli? oh I ftolido 
Til non fai quel, ch* io fo. P**/! Che dici?T{utr. Io dicolo 
Con fondameftto, che da quefte vifcere 
IJ latte uici, che al parto liio die il vivere, 

Tanf. Ma tofto non mori ? 7{Hrr. Mori i corbezzoli • 
Ora ch* e andato il (ho cugino in cenere , 
Poflb parlar . Tanf. Dimmi: Fu match io,o femmina? 

2{utr, A te nol deggio dir. Dirlo riferbomi 
A Mefler Luca, fe avra joente lucida 
Per ben capirmi. Tanf ma in cio folo appagami : 
Tl>\ fe ie parole del Padrone afcondefi 
In lontano Paefe . T^utr. Non mi trappoli . 
Nulla vho* dir . Tanf Prendi un fcudo, e rtarrami 

. Qualche cofa in confufo. T^utr. Oh curiofitfimo 
Che tu fei! Qua Io fcudo. Tanf. Eccolo prendi lo. 
Ma ve' non mi gabbar. T^utr. II primo, e V unico 
Parto di Mefler Luca vive, ed abita 
Nella fua propria cafa, 1 Tanf. qui? T^utr. Cio baftiti . 

panf Fammi fpender lo fcudo* .. T^utr. Non fi vendono, 
Mie parole per poco. Altro non dicoti, 
Se mi dai cento fcudi. Addio confervati. 

S C E N A XII. 
Tinfilo fob. , 

NElla fua propria cafa vive , cd abita 
Di Mefler Luca il parto? Ah par che dicami 
II cuor, ch' io fia-quefta fua prole incognita* 
Mi allevo da bambino* Qual fuo Figiio 
Mi amo fin' ora r Mi educo con ma/fime 
Pifcda Padrone, 7 che da Servo. Ah fentomi 
Una lufinga , una foeranza .... In collera 
Egli e meco, ma fe cio difcoprefi, 
S' io fon fuo Figiio, ogni fuo bene eredito, 
• £ mi perdona , e mi amera , non dubito . 
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Vdnfilo . TUeida . 

Lfa i cosi , come ti narro', e afpettati 
_ La parte tua da Mefler Luca in col J era 
Contro Te, contro me, che irafcibile 
Si e in Lui converfo V amorofo fomite • • 

TUe. Io compatifco da una parte il mifcro , 
Che difle quattro pria d' averlajn faccolo^ .* 

£ trovando le cofe all' incontrario * 
Batte la Sella , per non batter V Afino : 
Per me poco mi preme, gii Ton proflima 
A efcir di cenci, e di fervente il titolo m 
Cambiero in qaeilo di Madonna, e lafcio* 
Che chi ha la rogna fe la gratti. Panfilo, 
Per te mi fpiace, che fe ben nol meriti, 
Ti porto amore, ed in periglio or veggoti . 

Tanf m Eh tu non fai , Placida mia , qual fplendere 
Vegga or nel bujo ftella lucidiflfima, 
Che mi conforta, ed a fperar conducemi . 

VUc A chi ti e fida il tuo penfier comunica; * 

Tanf. Vedefti tu quella gibbofa vecchia , 
Che par 16 meco, e del Padron va in traccU? 

Viae. Si la vid* io . Tdhf. Codefta fu la balia •*»> 

Che allatto il Parto di Meflere, e diflemi, 
Che il Parto vive, al Genitorc incognito, 
E df piii diffe, che qui feco or' abita . 
Efamxnando fra me fteflb i termini 
Di cotal donna , c i cafi miei preterit! , 
Con fondamento mi lufingo, e giudico, 
Efler io quel, che da lui ebbe V eflerc. 

Tlac* Se ctd fofle , perch£ vorrebbe afcondere 
Mefler Luca nel fervo il proprio Fjglio? , 

Vanf. Efler pu6,ch'eynol fappia,o ancor,che lappialo, 
Occulti fini ? me celar P induchino . 
E non fyebbe gia fuor di propofito 
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Che quell* amor, che Caterina rendegli 4"," 

Cara cotanto, ptcferir faceflegli 

Al proprio L.^ae una Fan^iulla eftrania; 

The, Ve dove mai a ragiooar conduced 

Con si lieve Wincipio il cuor , che facile 
Crede quel , che fovente a ie defidera . 
Se della Vecchia i detti per veridici 
Prcnder vogliamo, pud cadere il dubbio 
Su Caterina. Tanf Or si, che alio fpropofito 
Penfi, e favelli, e credo, che 1* invidia 
Del ben, ch* io fpero a delirarc inducati. 

TUc. Ma I di me penfi . Tanf. Non £ dunqhe pubblico 
Di chi figliuola c Caterina ? Inutile 
E* il fofpettar, ch* ella d* altrui fia genita, 
Se Padre, e Madre, a tutto il Mondo ha cogniti. 
Jo, qui nutrito dair eta piii tenera, 
Non conobbi mio Padre, e a rag ion dubito, 
Che in MeflTer Luca di mia Madre celifi 
O il marito , o V amante . TUc. E un cotal dubbio 
Non ti avvedi, che oltraggia la memoria 
Delia tua Genitrice ? Tanf. £ non potrebbefi 
Dar j che in fegreto per ma rooglie aveflela 
Prefa MeflTere? Tlaf. Perche poi nafcondere 
Si crudclmente un Figliuol luo legittimo? 

Tanf Por(c; N pcr occultar V eflfetto debole, 
Che a nozze difuguali il fe difcendere . 

Viae. Ma non ebb* ei quel Figlio , di cui parlafi 
Dalla mogliera, che morio4%ravandofi 
Di cotal parto? Tanf E non mori allor fubito 
II parto ifteflb? Anzi con cio fi accredita 
II mio giufto fofpetto. Non fi allattano, 
Placida, i morn, e fe allatto la baJia * 
D| Meffer Luca bello, e vivo un barabolo : 
Di cio, che vuoi, tuori di me non. veggolo. 

The. Tante ne dici , e cosi ben le accomodi, 

Che anch* io principio a darti fede, e pr.iegoti 
Dal Ciel, che il vero in tuo favor difcoprafu 

Tmf Me lo dici di cor? TUc. Si, caro Panfilo . 
Ann per dirti il veto, or mi mortifico 
Per h data parola, e tornar libera. 

Se 
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Sp raai pofefli, e con Orazio fcioglierd 
I contratn fponfali , coritentiifima 
Sarei cf averti per conforte a fccgliere.~ 

Tunf. Delia, fortuna, che mi afpetto in grazia, 1 

Non dell' amor. TUc.Quj.nto ti amai rammeotati, 
£ vedi, fe amor par la, o 1' avarizia. 

Vanf. Siamo fuori del cafo, e non rifpondoti , 
Quale dovrei . Or riveder defidero 
La buona vecchia, che il Padron iufingomi 
Avra trovato. Viae. Non e in cafa? Vanf. Minime.' 
Efci turente , e per sfogar la rabbia 
An do fuor delle Porte a prender aria. ' 

Tide. E la vecchia ? Ta nf* E la vecchia va, e lo feguita 
Per rintracciarlo.PAtr.Ma chi la, &'ei vogliati 
Riconofcer per Figlio, e colla balia 
Non fel* intenda , ed a tacer non 1' obblighi ? 

Van/. Ma tu, Placida mia, lei pur ftucchevole; 
Con tue parole d* annojar fai ftadio 
La fofferenza mia. Viae. Si vedran nafcere 
Se faran fiori. Vanf. A tuo piacer ne dubita. 
Io ion si certo di mia nuova online, 
Che non mi cambierei con il tuo Orazio, 
Ne con cent' altri piu ricchi, e piik nobilt. 
E gia mi afpetto, che in Milan le femmine 
M' abbiano intorno, per aver mi, a correre, 
E a tante donne, che ora mi difprezzano 
Faro ie fiche , e manderolle al Diavolo , 
S C E N A II. 
TUeida fold . 

SE fofle ver quello di che ei lufingafi, 
Certo mi pentirei d* aver si fubito 
Data parola di fpofare Orazio , 
Che oltre lo ftato ancor forfe piu comodo 
Che avrei con eflb, mi faria dolciffimo \ 

Aver compagno chi d* amore accefemi • 
Ma le belle fperanze cfler potrebbono 
Cafteili in ana, o fpacciate fevole. 
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7 S C E N A III, 

0t4K)0p TUcida, 

EMmi permeffb penetrar Jc foglie 
Dove il snip cnore in bella fpoglia annidafi? 

Viae, Parmi , che amor dovrebbe pin follecito 
Avervi jefo; color ^ che ben* amano j 

Soflfrono a ftento di lontano viverc -^ 

Dalla fua fiamma. Or*** ma per Jo contrario 
Io cafa d' altri i coftumati temono 
Efler cagione di foverchio tedio , 
5* ei , Mcfler Luca , non ha di che opponere , 
Al defiderio , che mi fprona , e accelera > 
Oggi le nozzc fra di noi potrebbono 
Hucr conclufc, Tlac, Meflere, io m* immagino, 
Laiciera, che da Voi $' abbia a difponere 
Jl tempo , c il loco . 0r4%, Per me ion prontiffimo 
Anche ora > fe il vuol 9 la mano a pargere 
AUa mia bella » VUt* II Sere, e i Teftimonij 
Per far la fcritta parmi yi abbifogntno . 

Or*Kr Ci faran tutti, Stan no giu nelP and i to 
Afpettando uri mio cenno per afcendere 
Ogni un di loro il loro ufficio a comptcre . 

TlaCf Se vi piace cost ; dunque chiattiatcli , 

Ora*, Meffer Luca do/ e ? T/4f. S* egli non trovafi 
Prefente alP atto , non importa , Ei lafciami 
Sola Padrona di difpprre, e baftano 
"Jl volcr voftro, c il^voler mio a concludere, 

Qrtzj Tale ho di voi concetto , che vud credere 
Quel, che mi dite. Gli fponfali or compianfi. 

'Plat, Eccomi lefta, Qwk, Si, mia cara Placida, 
Venga la Spofa, che impaziente aipettola, 

^PUc 9 Ecco la Spofa • Oraz^ Da qual parte? TUc. Oh diamine! 
Noa la vedcte? Avete le traveggole? 

Otazj. Che amor cieco mi renda fino al temine 
Che la Spofa a miei lumi fia invifibile? 

TUe, Eccomi qal , vi dico , fe non baftavi 
II vedermi, il lent ir mi, via, toccatemu 

Ora*, Si, yi fento, vi vedo, ma domandovi 
Delia Spofa. TUf.Io chi (onotOra^. Siete Placida; 

TUCf E chi e la Spofa ? Oraz, Cater ina amabile , 

Viae. 
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T/«. Spofa di chi U Cater ina ? Orav Oh tlluftgafi 
Un po troppo la Storia . Se mi e lecito 
Caterina ipoiare anche in aflenzia 
Del Tutor fuo , come da Voi £ aflevera , 
Venga ella innanzi, ed io la fpofo fubito; N 
Se aipettajr mi convien, conofco il dcbito, 
Ne giova, che vogliate, per far celia, v 
Mettermi aJ pun to, e far mi correr ri/ico 
D 9 inimicarmi col Tutor, ch' io venero 
Qual Padre del la Spofa » e qual mio Suocero • ' 

TUc. Adagio un poco , Signor mio belliflimo , 

Che a quel , ch' i* veggo no' prendiamo i Piflferi 

Per le Tiorbe. Chi venifte a chiedere 

Per ifoofa al Padrone f Ortz, Evvi ancpr dubbio? 

Non ii sa, ch' io fofpiro; e ch' io dcfidero 

Caterina in Ifpoft, e che promifcla 

A me il Tutor? TUc.GnzrFc! fiam bene in ordinel 

Che v' intendefte allotta, ch' io parlavavi 

Quefta mane me/chiando ai franchi i tirnidi 

Senfi dubbiofi? Or**, Di p^rlare intefimi 

JDelJa mta Caterina v T/ac.( Oh il brutto equivocoj 

Ma ii Padron parlo fchietto, e ben ricordomi 

Suel, che mi difle.) O voi fietc uno ftolido, 
eflcr Oracio, o il voftro cuor volubile 
Cangiafi prefto . Qr4%, A me cotal rimprovero ? * 
VUc. A voi , si, a voi, che quefta mane a chifder? 
Me vem'te in Ifpofa > ed ai medefimo 
Madron io dite, ed or mi fate ii nefcio, 
£ con un* altra far volete il cambio, 
Ma non vi riufcira, che i galant' uominj 
Alle promcfle derogar non poflbno, 
Ed il Padron mi fara far giuftizia . . ,. 

S C E N A JV, 

OrdxJQ folo. ' , 

Slete in error : Ma da miei lumi involafi - - 

Quefta non fo s' io dica per malizia / 

Sciocca , o per ignoranza . So , che Quaglia ^ 

Primo mi aflicurd, che trovo 1' animo 
Di Metier Luca a contentarmi facile, 
Indi egli ftefTp cpllc proprie Ubbia, ,; 

WPupilU* C Mel j 1 
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Mel cqnfermo , poi in chiare note diflemi 
Caterina , qui appunto ove ora trovomi , 
Che mia ftata farebbe, ed or, che fognafii 
Codefta. donna nel fuo cor fanatica ? 
Quaglia dovrebbe attendermi nel viottolo 
Dreto alia Cafa 5 ora al balcone affacciomi, 
E ft '1 veggo, Io chiamo. Quaglia, Quaglia , 
Entra, fahfci, e a me recati fubito. 
Se mai d 9 uopo mi f u di porre in opera 9 . 
L 9 ingegno fuo, ora, in tal cafo trovomi 
Che condurreimi fenza deflb a perdere. 
Ah lo difs' io, che mi parea difficile 
Ottener si gran ben fenza gtr fpafimi, 
Che le felicita fempre accompagnano . 

S C E N A V. 
Quaglia* Orazjo. 

VI & burrafca nel Mare, o vi e bonaecia ? 
Aht qual tempefta, ahiqual naufragio orribilc 
Minacciato mi viene! Ah Quaglia , afcoltami, 
fcofe udirai, che ti faranno i btividi 
Venir dal freddo.... Quagl.E che si , che io moftrorf 
Di faper, quanto voi, quel che di ftranio 
Ora vi accade? Ora^. Ah traditor, vertebbemi 
Forfe da Te quel , che nel fen mi macera ? 

Hjfdgl. Sofpettate di me ? Oraz^ Si , fondatillima 
Ragione avrei di fofpettar V origine 
In te del mat, s* io non ion primo a dirtelo? 

QudgL Mirate un po qual debolezza in animo 
Vi lafciate cader J Se la cofcienza 
Macchiata aveiTi fare 9 , io si ftolido 
Di qui venire in mio concetto a perdere; 
£ difcoprire da me fteflb V opera ' 
Che ft reo fofli ftudierei nafcondere? 
Oh mala cofa £ lo trattar coi giovani* 

Qrdz, Confeflb 1' error mio* Quaglia perdonami; 

Q^dgl. Quefta volta, e non piu. Via prefto ditemi 
Quel, che vi afflige . Qrtz* Ah che tern 9 io di perder$ 
II mio ben, la mia vita. Per deludermi 
Von farmi creder , che promefla Placida 
Siami f c aoa Catering • Qnagl. l\ fo beniffirao : 

JHk 
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Ho veduto teft* e T amico Panfilo, 

£ col rifo alle labbra: afcolta diflemi, 

La bella baja, che a Orazie fi medita. 

Mefler Luca prcynife a Te la giovane 

Chiefta in fuo nome . Ora £ pentito , e accordafl 

Cclla fervente di ftampar la favola 

Fingendo error nel nome dclla Femmina , 

£ far, che diafi il miferello al diavolo. 

Qrazj Ah lcelerati non varravvi il fingcre, 
Che fcaglierofu tutti tpi le furie 
D* amor icbernito. QuagL Non faciamo ftrepito* 
Se di vendetta fiete vago . Al folito , 
Cani, che abbajan , fi fiiol dir, non mordono. 
£ quei, che fanno fimular le ingiurie, 
Fin facilmente a vendicarfi arrivano. 

Orazj. Ma che lard ? QuagU Quanto volete fpcndere? 

©r**> II fangue iftcflblpenderei it aveflemi 
Quefto a comprare il caro bene, ed unico* 

QudgU S 9 10 vi cooduco colle map. mie proprie 
La voftra Caterina in fra le braccia 
Che volete voi darmiPOr^A te Aa il chiedere* 

QnagL Cento Scudi. Orazj Anche piu. Qh*&L No, che mi ba* 
Cento Scudi, e non altro . Ora*, Si , promettoli . (ftano, 

QuagL Col favor <fella notte, che avvicinafi 

Verro a ritrovarvi, e voi meco accoppiandovi • • • 

\Bafta, per ora non vuo* dirvi 1* intimo 
Del mio difegno , che potrebbe afconderfi 
Alcun qua dentro, e prevenirmi. Andiancene. 
Otazj* Eccomi teco, come vuoi mi regoJa. 
Qnagl. ( Ai cento Scudi tende la mia buflbla.) 
Grdz, Oh Caterina mia , fe piu non veggoti 
Non mi vedrai un giorno foprawivere 
Alia crudele dolorola perdita* 
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QndglU twveftito . Orazjo • 
Noi troviamo MefTcr Luca in Camera i 

Col la Fanciulla, e pianto una paftocchia ; 

O e fuor di cafa , com* io credo, il vecchio , 

£ Caterina ha da cadcre in trappola * 
OnttL* Ma per 1* inganno i* non vorrei. che pofcia 

Si corrucciafse la donz^Jla , e aveffimi 

Oalla fua bocca a meritar rimproveri. 1 
QuagL £ non crediate gia , che dal coniglio 

Cerva ft cacci , ma le Fere sbuccanfi 

Dai veltri audaci , e dai corfier piu rapid* • 

Ne amante mai vergognofetto , e timido 

Vinceri di For tuna iduri oftacoli, 
. Se non cambia in ardire il timor panico . 
Ord^ Sai , fe in Pa via , dove piu che alio ftudi* , 

Badai a cento frafcherie ridicole 

Fui negP incontri coraggiefo , o parido . 

Ma la temenza , che ora intorno i' fentomi • 

Vien dal T amor, che ho di coftei, che mcrita 

Eflere amata , e difpiacerle io dubitp . 
QHtgl. Ma, fe fi tenta, la fperanza invitavij 

Se fi trafcura , T amor voftro e inutile • 
Ora*, Tentifi dunque, e il tuo difegno adempiafi* 
Quagh Andiamo tofto.*.. Ora^ Ma fe ci dUcoprono 

I fervi, o pure, fe il Padrone avvedefi 

Del noftro inganno f X>«4g/, Per ciafcuno , io rcplico* 
. t Ho la ricetta , ho 1* el i fire , e il farmaco • \ 

La porta apcrta , che trovammo & un Y ottim* 

Scufa per noi d 9 eflere entrati libera- 

mente, fenca ottener pria la licenzia. 

Ma a fe vien gentc. Tanto (i rimefcola 

L' acqua nel lezzo, che allafin s* intorbida. 
VMZf Vedi chi e quefta ? Q*4$l. Oh via , che il Fato prov vid$ 

Ci fa cafcar fui Maccheroni il cacio. 

Con Caterina favellar lafciateiqi 

A modo mio , bafta , che mi fecondinq 
... ' '^p-* 



Poche parole voftre . Ora*. Ah che in veggendola 
Sento raccapricciarmi* Qudgl. State al piuolo. 

S C E N A I 1. 
Cater in* . Orasjo . Quagli* . 

(PHic coteftui , ch* i* nol conofco? Oh mifera! 
V^i Orazio & feco!) X>*rf£/. Caterina, arreftati* 

Cater. Chi fietc voi^ che mi conofce, e nomina? 

4^4;/. Non mi ravvifi? Non e forfe un,fecolo, 
Ch* io da te manco. La fparuta, e fquallida 
Faccia, di lungo mal verace indizio, 
£ Je languide membra , e quefta Candida 
Barba ti afconde all* amorofo ciglio 
Del tuo buon Padre la verace immagine ? 

ttter. Aita , aita, oime! Deh foccorr etemi . 
Sento fvenirmi. Vattene, o bell* anima* 
Al tuo ripofo, ch* io dolente, e prcfica 
Preghero il Cielo, che ti doni requic. 

0r4^. Fatevi cuor ; larva non c , o faiitafima 

Quel , che vi par la « Cater. Se non d lo fpiritq 
Del Padre mio, efler chi pud, che ufurpifi 
II nome fiio ? Qnagl. II Padre tuo medefi mo . 

titer. Se morto £ in Roma 1' infelicc, e piangolo* 
Che Ton de* mcfi . Qua$h Fu falfa notizia 
Qiiella , che giunfe di mi* raorte ; accoftati , 
Figlia dilctta. Cater. No, mefler> non veggovi 
Segno vert»j, che i detti voftri accredit!. 

Q*d$l. Febre mi ha refo^ qual mi vedi, gracile, 
E il fangue fparfo, e le affannofe anguftie 
Tf un malor tetro dolorofo 3 e cronico , 
Fammi parere a gli occhi altrui cadavers • 
Sino !a figlia mia niega di accogliere 
Me per fuo padre? Ah ftellc ingratc, e barbarc* 
A che ferbate queft* avanzo mifero x 
De* voftri infulti, e ddP eta decrepita? 

Ctfer. Ahi ,* che quel pianto mi coftringe a piangere « 

Qiftgl. Vedi V effetto di natura • Or negafm N 

Cruda fe ptioi, che tu non fei mia inglia • 

Or**, (L* aftutb corpo come fa ben fingere!^ 

Utcr. Verra il Tutorc, e mi dira s* io debbovi 

Creder «fcl tatto . Q**iU Si , veyri que^ perfido 
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Che il Saflgue mio di aiffaflinare or mcdita? 

E col prctefto d» un' amor fittizio 

Colla tua mano ogni mio bene ufurpafi. 

Mandami il Cielo in tempo di deludere 

II ficro Lupo, che T agnella infidia. 

Povera Figlia il buon Tutor follecita , I 

Che a lui ti fpofi, e il tuo bel cuor jvuol rendere 

Infelice per femprri Tirer. Ah quefto e il maifimo 

De* miei tormenti . Qua^l. Al Padre tuo confidati * 

Poiche fe* in tempo di cercar configljo m , 

E d' impetrare aita • Cater. Ah foccorretemi , - 

Padre mio , per pietade . Qraz, ( Eccola al termine 

Dove lo fcaftro la volea conducere • ) • 

Quagl. JMorta c tua Madre, e dopo lei mancatimi 
Sono i tre Figli, e Te fola confervami 
II Ciel pietofb; ah chi mi potra.chiudere 
Gli occhi, venendo* di mia vita il termine, 
Figlia , fe tu non fei ? ma fe cpieft* avido 
Tutor ti chiude, fatta fpofa, in.carcere, , 
Ne piu ti lafcia ufcir dalle domeftiche 
Mura, per tema, che non fveli, e pubblichi 
La tirannia del Monellaccio , io muojomi 
Senza vederti, e pochi mefi paffano, 
Che tu fei morta , o ^Imen fparuta , e tifica • . 
Le belle rofe, che le guance infiorano 
W come andran miferamente a perderfi f 
E quel bel vifo, che felice un giovane , 
Render potrebbe , cadera del Ragnolo 
Mofca ingannata nei tefluti circoli. \ 

Ora^ (Dove s' intefe mai maggior retorica ? ) 

Gater. Se il Ciel vi manda i miei certi pcricoli 
A riparar, deh le ragion vi vagiiano 
Di radre , in faccia del Tutor medefimo • 

Quagl. E dovro dunque da Colui dipendere 
Per difpor di mia Figlia ? S* io prefentoti 
Di mia mano uno Spofb, avrai nelT animo 
Repugnanza a g;radirlo, ed a riceverlo? 

^fiter. Al voler voftro raflegnata , ed umile , 

Mefler, mi avrete, ma pero defidero, i 

Che lo fappia il Tutor, per non commcttere 
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Un'.dtto di difpregio, una mal' opera* 

OrdKr (La Virtu e femprc bella, ancor che incomoda.) 

Quaglm Tu vuoi , che il Padre in una lite immergafi , 
£ a piatir abbia con on vecchio accerrimo , 
Che ti poffede, e che faratti perdere 
) II miglior tempore la falute, e V anima. 

Ctfer. Mifera I che faro ? Qnagl. Figlia, rifolviti . 
Alia ragion del Padre quel la unifcafi 
DeJlo Ipofo, e frattanto, che fi difputa 
Delia roba, di cui conto dee rcndere, 
Va a goder la tua pace, e fuor dei ftrepiti, 
Mir a coftui , che ti ama , e ti defidera , 
Mira quegli occhi , che dolcezza ifp # irano ; 
Eccolo innanzi a te fbrameflb, e languido 
Pieno d* amor • So , che tu V ami , e tentano ». 
Con un' inganno i defir tqoi deludere, 
E fc lo perdi , non fperar si facile 
Altro trovar, che piu di lui ti merit i • 
Ricco £ di beni di Fortuna; carico 
Di Virtii, di faggezza, c in volto amabile. # 
. tdter. ( Ah che violenza net mio cuor tar ientomi . ) 

Qrat, Deh gioja mia, (c tutto cid non baftavi, 
Le preci mie da vol pietade ottenghino • 
Eccomi al voftro pie $ bella, vi fupplico 
Piegate il cuore alle amorofe fmanie* 
D' un, che vi adora, e morirebbe il mifero, 
Se aftretto fofle tal bellezza a perdere. 

t**4gL Tu fei piu cruda di leone , ed afpide, 
Se non ti pieghi ad un pregar si tenero* 

Cdttr. Chi mi afftcura, che colui , che parlami 

Sia Padre mio? QnagL Va, fe tu ancor he dubiti, 
Lafcioti* in preda del rapace, ed avido 
Infidiator della tua vita. Spofalo. 
Orazto , andiam . Cater. No, per pieta , fermatevi * 

Qutgl. O la mano gli porgt , o che abbandonoti 
Al tuo deftin. Ora^ Cofa non chiede illecita 
Ad onefta fanciulla • QuagL II temp© perdere m 
Non fi dee in vano; o, che ti lafcio, o sbngati* 

**ttr. (Stelle, che fo?)Or^^.SeVieneil vecchio a giungerej * 

Non vi e piufcampo. Q»agl f Scii T«« fprprendect 

C a. Set 
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Sei perdtita per i'empre . Cater. Ah Padre . Ah Otozio, 
Non m* ingannate. Qvagl. Dagli la mano. f 4*ir*£ccol au - 

Gr**, O cara mano, che net cor confolami, 
La mia ti ftrigne, e ti ptometto, e giuroti 
Eterna Fede. Quail. II matrimonio & in ordiitc 
Andiamo, Figlia, andiam riclle tue camere , j 

A far la fcritta , e Mefler Luca troviti 
Spofa gia fatta , che disfar non poflafi* 

Cater. Ahi, che ancor tremo. Quail. Paflerd pochifllroo, . 
Che Orasio ti potrd dal feno togliere 
II timer di fandulJa . Ora^ Sento ftrepitp « 
Gente s* avvanza. Quagl. Prefto, ritiriamoci* 

C^frr. O Arcntunita ! che il Tutor non veggami* 

S C E N A III. 
Quaglia folo # 

QUantf fiidori a guadagnar ci vogtioffd 
Cento fcudi ! e diran , ch* e im* arte facif* 
Viver d' inganno, di raggiro, e fcrocchio? _ ! 

Aflfe di Bacco, gli auvocati celebri 
^Tanto npn fan per attrappare il Giudice t 

Suanto fee' jo per incantar la jfemplice . I 

a caldo caldo che mi vada a prenderc > 
I ceftto fctidi , innanzi che fi fcordino # 
Se verra Meffer Luca, il Matrimoaia 
Fatto & c<x fiocchi , ed or pit* non ft revo« i \ 

S C E N A IV. 
Tanfilo* Meffer Luca* 4 

ALfiit vi trdvo. M.Luca. Se* ancof fai ttiftiwmcfl 
Ne vnoi pattir di qtiefta cafa ? Tanf. Sonovi , 'I 

E vi ftaro fin che avr6 vita a "vivcie* (difcok* 

M. luca. lo fon padrone* Tanf. Ed io chi f ©no? M. Lnc*. Lto 
Scrvitoraccio , che ora mando al Diavelo * 

Tanf. Non e piu tempo di naffar tai favolc * , 

Son voftrb Figlio. hi. Luca. Chi lo dice? Tanf 4 Io dfcofo* j 

X M* Luca . Tu menti per fa gola * Tanf, Ho i Teftimoroj j 
Di quel,ch'io dico. AT* Luca* Dove fond? Tanf, Ed eccovi * 
.Tal , che ptfo fvergognarvi , e farmi render* 1 

Quel, che fiif ora 1* avarizia Uftrpaifti* 
Preparatevi a darmi la legittim* 
Qt3*nd' aachc fol me 93 togaaffe atf oftciat . : 
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S C E N A V. *' 

Eunice . Meffet Luc A . Tdnflh 2 

MA flno a quando mi farete correre 
Per vcdervi, Mctbtet M< Luc a. Chi fei , VcCChi* * 

Tiurr. Non ravrifatc in me V afttica baiia; 
Che il jparto della voftra eftinta moglie 
Raccolie allora* ch' eravate in Bergamo? 

hU Luc •*. Si 9 ti ravvifo* Quale affar conduccti? 

T{*tr* Morto i il cugino Voftro* e la cofcicnza 
£ il timof della morte ora mi ftimoJa 
Cofa fveiarvi, che occultar noi) dcvefi; 
1/ unica prole, che il deftin benefico ' 
Diedcvi allor, e che alia madre il viverd 
Cofto nel punto , che fordo dalT utero , 
Spenta non & ; Ma il Cugin vortro % che aW id 
Nei beni voftri fi credea fuccfederc , 
Finfe fua morte; e di tacere impofemt* 

M.Luc a. Ah fara vef , che mio Figliuol fia Paftfilo? 

fy*/r« Panfilo no, ma Caterina* y*»/i (Oh Diarolof) 

\utr. A caftodire a Voi fotf akro termine, 
Die la Fanciulla ; ma il Cielo , che vendica 
Le opre snalvaggie f i Figli fuoi carilfimi , *. 

Un dopo T altro, fe* mangiar dai rermiai* 
Non fapea come la Figliuol a renders 
Al propria padre) cotfco da fiflderefi* 
£ deli* error commeflb vergogriafidofi * *, . ^ 

Senza fcoprirlo , di partir determina $ 
£ qual Pupiila la Figliitola tencra ~ 

Confegna a roi, pttcht /i allcvi, * tfediti 
I propri beni, che rapir volevanfi* 
Ecco r arcano difcoperto, e ciurovl 
Per quanto di pin facro in Ciel A **tltn$ 
(Giunta afiai pre/To di mia ?ita al terrain* t ■ 

In cui piii chiari del mentir ft fedono * 

I trifti effctti,) giuro, che yeridico 
F il labbro mio, e fe mcntifcd, 1 Demoiii 

** S ct « Itifti «^ dei Ciel mi flan Catnehci « 
»f. I»r^ . Ora intcndo 1' amor , ch* in ftno atdevami 
Per Caterin* * Ah che il mio cttot til ptotiim 
A farmi al Cielo , e alia ffetflra dtribil* « 

^ ( Vcrcditad* (( tf c aa*tf* to fcriwti , } SCE- 



4a ATT© 

S C E N A VL 



O 



MeffirLuca. Ttytrice. 
Providenza, che dell' uman genere 
Sei rcggitrice , c nei maggior pericoli 
Offri lo icampo a chi in error precipita* 
Se tu non eri che in tempo le Jabbia 
Movevi di coftei , chi fa a qua! terminc 
Condur poteami paffione acerrima? 
O (Caterina mia, vieni alle bt;accia; 
Non del Tu,tor, non dello $pofo,(in octfo 
Forfe al tuo cor, ) ma del tuo do.lcc, e tenero 
/ Padre amorofo, che ad amar principiati. 

Con amor fconofcitito ai di preteritu 
' 7{ntr. Dov* e , Mefferc , Caterina ? M. Luca • Cercala 

Nclle fue ftanre, e dille, che a me vengane, 
Ma lafcia a me il piacer, che poffa io'cuerc 
II priino a darle il fortunato annunzio. 
^tintr. Perdonate s' io fui di si indegn* opera 
Troppo fin* ora a mio roflbr, partecipe. 
M.Luca . II piaccr, che ora provo fa, ch' io fcordomi 
Tutto il pdflato, ed il perdon concedoti. 

. S C E N A VII. 

TPlacida. Mejjir Luca. 

LE belle nozze, che il Padron propofemi! 
II contratto, Signer, qua!ndo fi ftipuja 
Fra me, ed Qrazio? M.Luca. A yoftro beneplacito 
Farlo pbtete. Viae. Si faranno i cavoli 
Con il Profciutto. In avvenire awertovi, 
Quando yi parlan, fturar ben le orecchie, 
Che lo fcilocco yi ha gonfiato il Timpano* 
id. Lhca , Che yuol dir quefto ? Viae, vuol dire , che Orazio 

Vuole la Caterina, e non gia Placida. 
M.luca . Che tu mi narri ? Viae. Quel , che intefi io narrovi 
Da lui medefimo, che mi fece s mutola 
Reftar, e in yifo di vergogna tingerc • 
k , i4,Luc4f Io non fui foiSJo allor^ che a chicder vennemi 

• -■«- Quaglia 
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Quaglia Te per Orazio, c cento diflemi 
Ragioni, incontro all' ftbiettar, ch' io fecigli* 
ttac. Queft* errore prodotto ha tanti equivoci, 
Che farvi fopra vi potriano i Comici 
Un* commedia di quelle lunghiflime * 
If. Luea . Caterina Io fa ? Tlae. Lo fa bcniflimo * 
E innocente non e , quanto raflembravi « 
Anzi cred* io, che la ragion, che opponere 
Fa all* amor voftro il di lei cuor, V origine 
Abbia da qttefto. M.Luc a. Oime tu mi rammemorl 
Cofa tal, che i timorfi in me ft deftano* 
Viae* Voi dovete sfogar la voftra collera 

Contro di lei. M*Luea . No* V amor mio fi merit* 
Non il mio fdegno . Viae. BenChe cruda , e barbara ? C 
M.Luca. Alia fua crudeltade ho il maggior debito* 
Tlac* Amar chi offende e ben Virttide info!ita# 
M.Luca. Ueefi premio alle oftefe allor, che giovano. 
P/rff. Vi giova dunqite della giovin V odio? 
H.Lucd. Se mi amavk ella piu, farei pill mifero* 
Viae. Perdonate, Meflcre, io non intendovi* 
M.Luca* Vien Caterina. Orti apparecchia a intendctii 

_S C E N A VI ir,. 

Caterina* Meffir Luca* TlaelJa* 
{C\ Tofto, o tardi dee iaperlo, e fidomi 
\J Nel Padre mio, che cote dentro or celafiO 
t&.Luca. Viert Caterina, vieni allcmie braccia , 

Senza roflbr, fenza timore a ftrirtgere 

Vieni tuo Padre « Si, dalle mie vifcere 

Figlia fd nata . Viae. ( Che fia ftqria f o favola t ) 
Cater. Io Figlia voftra? Ponno avere i geniti 

Piu di tin Padre, Meflere? hi.Luea, Son'io 1* lime* 

Tuo Genitore* Cater. Non e dtinque Ermofilo ? 
fy.luc. No, la nutrice difveto il mifterio, 

Onde per iiio fe Io mio fangue credere « 
Cuter. Ma egli dice, e (oftiene all* incontrano. (re i 
M.lue. Chi ? Cat. Ermofilo. M Sue. Se in Roma £ gut cadave- 
$*ter. Egli c vivo, £ in MMano, e vkiit trovafi 

Jteve noi fiamo • Mm l»<* • il »ie C06<«<> Ermofilo!! 

Qattr*. 
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Cater. Maid, Meflere. TAww La cofa £ bcllifltma • 
M. Int. Dot' * ? Cater. La derftro. #. I*** • Fa, che i 1 vegga? 

( CW *r. Or chiamolo • * 
S C E N A I X, * 

M € ffo L* c * • Tto'd* • 

SOn fuor di me • Viae. Che fia tomato a nafcere f 
Di fua morte le Fedi mi fpcdirono 
Atftenticate . Viae. Seppellir s* intefero 
Dcgli altri vivi, che di Tomba ufcirono. 

S C E N A X 

Meffer Luca . Tlacida . Cater in* • Orazjo . jQuaglia . 

ORazio qui ; con Caterina? Pcrfidi, 
Qual tradimento ? Se' tu quel , che ufurpafi 
Di mio Cugino, e di fuo Padre il titolo? 

Qrazj* A me volgete V ire voftre, e i termini 
Caldi, pungenti, che z me lol ft devono . 
Amor m* induflc con inganno, e infidie 
Tentar il cuor del la fanciulla amabile , 
£ cotefhii, che qua tnirate, a fingerc 
Di Padre il nome fu in mio pro lollecito. 

Quagl. Voftro buon fervitor Quaglia umiliffimo I 

Tide. Aggiungcr puoi: Schiuma de' trifti , e bindoJt. 

M.Luca. Ahime! nel giorno, che la Figlia eredito* 
Prima d* altri la veggo, che mia propria? 

iDraz,. Voftra femprc fara , fe a me concedere 
Non ifdegnate il titolo di Genero • 
6* ella voi qual fuo Padre inchina , e vencra ; 
V* amo,e rifpetta anch' io qual Padre ? e Suoccroi 
luagl. £ a quel , ch' e fatto non vi & piu nmedio . 
lac. Ma a te la paga ft convien fugli omeri . 

Mflttca . Figlia non parli? Cater. Siconfufa ho l'anima 
Che parlar non ardifco, e gli occhi volgere 
r Al caro Padre , che ora il Cicl difcoprertii • 
So, che perdono all* error mio non merito. 
Ma proftrata la chiedo ... M. Inca . ahimc, lb'Mmti, 

Che 
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CM noli ho cuorc in di di si gran ginbilo- « 
Perder affatto quel piacer , cbe innemdami , 
Trovando in Tc la cara riglia, ed unica. 
In faccia raia, fe not facefti a fpofati 
A Orazio pur ; Va tu impoftor , faifario , 
Lungi dalle mie porte, e il Ctel ringrati* j 
Che alia mia pace di penfar fol medito . 
£ Voi cortefi fpettatori andatene 
Content i, e lietf, qaal contcnto i V animo 
Delia Papilla, che gioifce, e gongola 
Fra un Padre aountg , ed wo Spolq 
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yidit D, Placidus Rambaldl Cleric us Regulms Sam 
fti Pauls , & in Ec cleft a Metropolitan^ Bononia 
Potmtentiarius pro Bminentijfimo , & Reverends/* 
/imo Domino D.Vincent to Card. Malvetio Arc kit* 
pifcopo Bononitf,®* Principe S. R. /. 
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IN BOLOGNA MDCCLVH. 

fcr Oiroltmo CorcioUni , ed Ercdi Colli , a 8. Tomp»f« 
4* Aquino • Cm iittmz* **' Suftrhri* 
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A CHI LEGGE. 

QUefta Commedia , a cui il rinomato noftro 
Autore ha dato il titolo di Momolo Cor- 
'tesan, fi protefta cffere la fteffa, che mol- 
to prima aveva data al publico parte fcritta, c 
parte non fcritta. Per CortesaN intende egli un 
Uomo di Mondo 9 franco in ogni occafione , che 
non fi lafcia gabbare si faciimente, che fa cono- 
fcere li ' fuoi vantaggi, onorato, civile, ma fog- 
getto perd alle paffioni y e amante anzi che no 
del divertimento. Queflo h U Protagonifta della 
Commedia 9 lo diffegn6 da principio Veneziano 
4 di Nazione, e con tutto che abbia moltiffimo in 
effa cambiato 9 non ha voluto cambiare nk la Pa- 
tria 9 nfe il linguaggio di Momolo , che noi dicia- 
mo Girolamo , mentre e le grazie del dialetto Ve- 
neto y e alcune pratiche del Patefe , ha giudi- 
cato che piii convengano all' azione della Com- 
media. E' fempre ftato fortunato V efito di que- 
fta; e per quanto in oggi fia raffinato il gufto in 
queflo genere ,fa ben egli rilluftre noftro Poeta** 
ioddisfare appieno al medefimo • Comincid nella 
Donna di Garbo a mettere in una Commedia fei , 
o fette carattfcri original i, oltre il Protagonifta 9 e 
tutti intereflarli con epifodi , nulla temendo la gra- 
ve fattica in tale condotta. Vi ha introdotta la cri- 
tica, la morality, V intreccio, il coftume > nulla 
in fomma ha rifparmiato per rendere le fueComme* 
die perfette ; vox godetele , e vivete felici . 



A a PER- 



PERSONAG G.I. 



Momolo Mercante Giovane Veneziano* 
Nanb Gondolierc Veneziano. 
Ludro Imbroglione Veneziano • 
Il Dottore Lombardi. 
Eleonora Figliuola del Dottore* 
Lucindo Figliuol^ del Dottore . 
Silvio Foreftiere. 
Beatrice Moglie di Silvio. 
Smeraldina Lavandaja, 

Truffaldino Fratello di Smenldina, Facchino. 
Otta vio . 
Brighella Locandiere. 

Beccaferro ) Bravacd# 
Taglia Carne) " 1 * V * VV1 - 

Camerieri di Locanda, 

Sbrvidori. 

Ua* altro Gondoliers, cfae parla. 
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La Scena fi rapprefenta in Venezia . 
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SCENA PRIMA. 

Strada con Canale in profpetto, da un J a to la Cafa del 

Dottore Lombardi , e dall' altro la Locanda di 

Brighella coll' infegna del Fungo. 

Vedefi arrivare una Gondola col fuo Gondolier? . Silvio 9 
e Beatrice da Viaggio sbarcano. Trufaldino fta in at- 
tenzione per portar fe occorre. Ludro' in difparte, che 
oflerva , poi Brighella dalla Locanda . 

CondoLT} Er terra, (i) gridanio forte . 

Traf. 1 Son qua mi . Voliu , che porta la Gondola ? 

CandoU No voi , che, port£ h Gondola, Sior Martuffo , (2) 
ma fto Baul • 

Tr*ff*. Dove V hoi da portar ? 

Condol. Qua, alia Locanda del FongoJ 

Ludr. ( Voi veder de introdurme con iti Foreftieri , per 
veder de beccolar (3) qualco(Ta, fe poflb.) dafe. 

Twffl Quant me vull dar a jortar fto baul ? alGondol. 

GondoL Coffa ferve ? ave da far con dei galant' omeni . 

Sih. Accordatelo Voi • Noi non /tamo pratici del Pacfe. 

teatr. Quefto ftar fulla ftrada non mi accomoda . In altri 
Paefi vengono i Camerieri delle ofteric a ricevere i 
Foreftieri. Qui non fi vede nefluno. 
.Ludr. Co man dele 7 che le ferva? che chiama mi i omeni 
I del la Locanda. 

Sih. Mi farete piacere . Ma ditemi & buono 1' albergo f 
trattano bene^ 

ludr. Veramente noi xe dei tpeggio de fto Paefe ; ma el 
Patron Vi un Bergaraafcc; galant' omo ,-mio ami go , 
che anca a riguardo mio gheufera tutte leattenzion 
imaginabili per ben fervirle . Le fervo fubito . O de 
cafa • batte alia Locanda . ( Brighella me dara cl 
mio utile, fe ghe meno fti Foreftieri . ) da fe . 

*"'*&. Chi batte? Oh fi vu miffier Ludro? 

A 5 Ludr: 

(i)T<rmine, con cui inVenexja fi cbiamano If Faccbini, quart- 
do ft ha bifogno dell\ opera foro , (») Babb*ino f (j) Jtttfcarfi. 
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lu Jr. Son mi * Ve eonfegno fti do Fof eftierf , c ve f aceomaa- 

do trattarli ben^perche i merit a , c perehe me preme, 
Brigb. Faro el poflibile per ben fervirli.I fara m'imma* 

ginp Marido^ e Moglie . 
Ludr. Senz' alrro. Ste code no le ft dimanda* Un Iettd 

folo non e vero? a Silv. 
Silv. Siatno Marito, e Moglie j un letto fblo ci bafta* 

ma almeno due Camcre fono neceflarie. 
Ludr. Certo do camcre. tin a per dormir, Taltra per tU 

cever; A fto Zentiromo bifogna darghele; bifogna 

fervirlo ben. 
Brigb. La refta fervid*; 
Silv. £ ci rca il prezzo 
ludr. La lafla far a mi 5 Bnghella *e un # omo diftfctty 

e quel, che nol fa per mi, nol fara per nifTun. Sta 

Zentildonaa no fta ben in flxada, che la refti tervida, 
Beatr* Andiamo dunque . a Silv. 
Silv. Entrate col Locandiere, che ora vengo; Ho da far 

portare la roba , ho da pagare la Gondola • 
Beatr. Spicciatevi . Frattanto mi faro un poco affetafc il 

CajKr- Troyatemi un ^rrucchiere • a Brigh* 
Brigb* Subito. 
Ludi\Li lafla far a mi ; la fervird mi.Ghe manderd tirt 

frahzefe , che xe el primo conzador de *efta chef ft 

porta trovar . . 
teatr. Vorra efler pagato moltd* 
Lndr. Gn$nte, la ghc dara quel , che vorro mi < 
Beatr. Chi e quefto Veneziano ? a Brigb. 
Brigb. tin galant' omo de bon cuar. a Beatr 4 
Beatr. Mi pare un buon* uomo . a Brigb. 
Brigb. ( No la fa , che Galiotto , che el fia «) da ft* 
Beatrice* e Brigbella entrano nella Locania* 
S C fi N A II. 
Silvio , Ludro x Trnffaldina, e Gondolier e* 
Truf. Q E porta , o no fe porta ? 
Ludr. ^j Via, compare, deghe una man a quel gatant? 

omo , aggrutegtle a portar quel batil 4 al Gondol* 
SUv.E tutte quelle altre picdole cofe. 



m E coda Te vadagna ? 



Port* drenta , e kfrd el penfier * mi , che Card <V 
iisfai, V Truf. 



/ 
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Truffl Ar6eorde?e , che ho perfo del tempo affae \ < mi me 

fazzo pagar un tanto air ora col relogio alia man • 
Trende it battle ajutato dal Gondoiiere , e ponendovi fipr* 
altre coferellc, cbe fono nclla Gondola } portauo tn$f 
nclla Locanda. 

S C £ N A IL 
- Silvio y e Ludro • 
Silnj. /■"* He cofa dovrcmo dare a coftoroP 
Ludr. V^i La Gondola 1' ala pagada? 
Sil*v. Non ancora. 
Ludr. Xeli d' accordo? 
Ssto. Ne meno. 
Ludr. Dove V ala tolta ? 
Silv. Poco loritano • Sal finir della Lagvfta > Tench do eon 

il Procaccio, prefi la Gondola, come vidi fare da 

molt' altri . 
Ludr. La lafTa far a mi • La me daga mezzo Filippo , * 

paghero mi ogni cofla . 
Silv. Ecco mezzo Filippo. Ma voi chi fiete, Signorc? 
Ludr. Son un galant' qmo • Che ha viaza « mondo , e 

per i Foreftieri m'impegno con dell* amtn^ con del* 

la premura. De che paefe xcla, Signor? *> 
Silv. Sono di un Pacfc, poco lontano di Roma* 
Ludr. Xela piu ftada a vcnczia? 
Si lv. No, quefta e la prima volta. Ho promeflb a mia 

moglie di farle veder Venezia,e fon venuto pcrpaf- 

farvi tutto il reftante del Carnovalc. 
Ludr. Ali amici in ftp Paefe? conoflfela niffiin? 
Silv. Conofco un certo JDottore Lombard! Bologftefe, cfrf 

ho veduto in Roma , e fo eflferfi accafato in Vene- 

zia ; ma fon degli anni, che non lo vedo* 
Ludr. Bafta, fe la mia fervitu ghe gradifTe, me cfcbifso 

fervirla in tutto , e j>er tutto • 
Silv. Mi fari cara la voftra affiftenza ; perch£ non ho pra-] 

tica alcuna, n5 del Paefe f nS del coftume . 
ludr. La lafla far a mi, che ghe daro an* ottima direztoft 

per fpendcr poco r e ftar ben • Se 1* ha da far fpcfe,' 

provi/ion, o altrono la fe fida de niflim, la fe ripor? 

ta a mi. 
Silv. Cos* faro , dipendero dai voftri buoni configli.CMi 

A 4 -WP 
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pare tin galaftt'uomo, e pot ftard a vedere come fi 

porta.) daft, 
ludr. No la laflfa fola la fo Signora Conforte. 
Sil*v. Andiamo a vedere 1* appartamento . 
Ludr. La refta fervida . Afpett* fti omeni per pagarlf , e 

fubito fon da ela. 
Si'to. II voftro nome ? 
Ludr. Ludro per fcrvirla • 

Sil<v. Signor Ludro, vi riverifco« entra nella Loeanda. 

S C E N A IV. 

Ludro , pot Truffaldino r ed II Gondolier e. 

Ludr. X A I no darave fto incontro per un ducato el zor- 

JLVJL no . E pol eflTcr , che la me butta de piu . Di- 

xe el proverbio: chi no fe agiuta,fe nega, e chivol 

(i) fticcarla come mi,c far poca fadiga , bifogna pre- 

valerfe delle occafion , 

Truff\ Son qua, pagheme. 

Gondol. Son qua anca mi* El m* ha dito quel Sior, cbe 
me paghere vu. } ^ 4 ' 

Ludr. SI bea ; coda aveu d* aver ? 

Gondol. Da canareggio in qui me porlo dar manco de un 
per de lire ? 

Ludr. Told un da trenta, e ande a bon viazo. 

Gondol. E per pprtar el Baul no me de gnente? 

Ludr. Eh via, vergogneve. Un galanf* onio della voftra 
forte no fe fa pagar per far el facchin . Lafsc far a 
ml, fe fto fior vorrd barca, faro, che el fe ferva de 
vii. Cofla ve difeli^ 

Gondol. De fora nome i me dixe Giazzao \ ftago al Tra- 
ghetto de Riva de Biafio. 

Ludr. Faro capital de vu. 

Qondol. Via da bravo; una man lava 1' altra . Se me far£ 
far dei noli, anca mi,co vore, ve voghero de ban- 
do • ( torna nelld fua Gondola , e con effa parte . 
S C fi N A V. 

Ludro , * Truffaldino « 
Ludr. npOlS, ficr Facchin diefe foldi. Ve bafteli? 
TrufF.* x A mi diefe foldi? Diefe foldi a un'omo del- 
la mia forte? 

• ■ ' An Jr. 1 

(0 Vaffir/cls henc; 
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IaJk Cofla f oleu 5 che ve daga ? 
Truf. Almanco, almanco tma lirazza voggio* (i) 
Ludr. Calpita! Se vadagneffi cusi, ve farcffi ricco* 
Truf. Mi laoro poco, e quel poco che laoro, vci chc i 

me paga ben. 
Lndr. No trtvere nifTun > che ve daga -da laorar # 
Truff. No m* importa; fe no laoro, gh' ho una Sorella, 

che no me lafla mancar el mio bifogno « 
ludr. Che miftier fala ? 
Trufi La layatidera. Ma no la lava gnanca tre catnife 

alia fettimana. 
Ludr. Bifogna , che i ghe le paga molto pulito It lava* 

dure deile camife, 
Trnff. La gh' ha del boni avventori ; ghe ne de queli f 

che ghe dd dei ducati alia volta , e che i ghe dona 9 

.anca le camife « 
Ludr. Bon! gh' atfe una brava fbrella* 
Truffl E cusi , me pagbeu Sior Ludro ? 
Ludr. Via , told un da quindefe . 
Truf. Difeme caro vu , quel Sior carta v' alo da di pa- 

garme^ 
Ludr. Gnente. Per adeflb ve page del mio. 
T ruff: Ho fenti, che V ha dit a fo mujer, cha el v' ha 

da mezo FcJippo. • 
Ludr. £1 me V ha da el mezo Felippo per comprarghe 

del Caflfe, e del Zucchero* 
Trujf. Mi flier Ludro, fe cognoflemo. Se vori tutto pet 

vu, anca mi faverd parlar. 
Ludr. Animo; tiolc fti vinti foldi, e ande a bon viaz0« 
Tri^ No me vol! dar altro? 
Ludr. Toleli , o lafleli * no ghe xe altro « 
Triy^ Dc qui, Sior ladro. 
Ludr* Cofla ^ 

Tr«^ Compatim<*; ho volefto dir Sior Ludro ; P' f ^j 
Z«dr. Che furbazzijche xe Coftori ! no i fe coflteata^mai! 
I vorave vadagnar, quanto mis bifogna aver 1 abi* 
lita, che gh* ho mi* extra ntlU Locdndd* 



SCB* 

(i) Urut Ur* g miff it moniM cmente . 
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S C £ N A VI. 

Momolo in puppa di un battel letto, con NaneGondoIiere* 

*Arri*vano cantando il Taffb alia Venezjana , e arrivati y 

cbe fono , legamTthbattello -, e fcendono in terra . 

Mom. /""* Ofla difta, Nane ? S' avemio dcvcrtio pulito?^ 
V^ Una bona cncrenda, qtiattro (i; furlane de 
giifto * e via allegramente. * 

$^an. Ma ! chi gh* ha dei bezzi xe paron del Mondo . 

Mom. No ftimp miga aver dei bezzi, ftimo faverli fpen- 
der .Chi li gh* ha , e li tien fcoriti, fa la fonzion dell* 
afeno, che poVta el vin , e beve dell* acqua; e chi 
li gh* ha, e li butta via malamente, fe brufa fenza 

fcaldarfe. El yero cortefan un Ducato el fe lo fa • 

valer un Zecchin. Nol fe fa vardar drio, ma nol 
fe fa minchionar; P r generofb a tempo, economo 
in cafa , amigo coi amici , e dretto coi dretti . EI 
Mondo , compare Nane, xepten de furbi ;ei far ftar 
xe alia moda, ma con mi no i fa gnente, perche 
ghe ne fo una carta per ogni zogo* 

9%ant Sior Momolo, a revederfe ftafTera. 

Mom. Si , si, colla bruna, (2) voggio, che andemo a dar Paf- 
falto.a quela fortezza, che avemo fcoverto fta mattina • 

T^an. Digo, Sjor Momolo. Sta Patrona, che fta qua a 
ftagando, (j) P aveu impiantada? 

Mom. Chi? Siora Eleonora? 

'Ran. So pur, che una volta ghe volevi ben. 

Mom. Mi no digo de volerghe mal ; Ma ti lo fa pur, che 
mi voggio la mia liberta.Co fta forte de Putte no 
bif6gna trefcar ; perche s^ ft fcalda i feri, bifogna 
darghe una fpofadina, e mi no me voi maridar. 

Tfan. Bravo, Sior Momolo, 

Mom. Ah caro ; ti me piafi ,* perche ti xe cortefan • 

%{an. Sioria voftjra . parte • 

S C. E N A V IL 

Momolo , pot Brigbella. 
Mom. f* Offaloggio da far fto refto de -mattina fina, 
V-4 che vien ora d* andar a (4) Rialto ? andar da 
* . Siora 

(I) Ballo foli to delUgente baffa • (1) Gergo,cbe fignifica not*. 
■**. (?) T ermine de* Gondoliers , cbe *vuol dire alia Dritta. 
(4) LuotQi ove fi radnnano i Mercanti . 
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Sioft EleonOfa? Mfno, pcrchd foti fegttr0, che tr* 
ela,e el Dottor 5 fb Pare* i me da una feccadinadc 
Un'ora almanco*I mr vorave far zofb,ma perade& 
fo no i tilt la ficca.Mc maridcro to (aro. un pochet* 
to in ti ani \ Voggid goder cl Mondo fina , che pot 
fo.. Voi veder qua da Miffier BrigheUa, th ghe xe 
gnente da niovo* M' £ fta dito che ghe xe qiialcoffi 
de Foreftier. Siora Eleonora (ara ancora in letto; 
&deflp no la me vede - O de Cafa • battt dlU Loctndd • 

Urfefc.Sior Momolo,mio Padron,«la gnente da comandarme? 

Mom. Com'ela* compare Bfighella? xe unpezzojcbd no 
fc vedertio* 

Brigb. Una volta la ve^ftifa a favorirtrte pift fpeffo« 

Mom. Difeme ami go* oh 9 avemio gnente da mot of 

Brigb* Giufto fta mattina , m' e capita una FereftteOL^} 
ma fu la giufta. 

Mom. Me 1' ha dito Giazzao, che 1* ho incontri colli 
Gofidola * in volta (i) de Canal * . 

Brigb. Ma! Marido, e Moglie. 

Mom. Oh s' iritendc* Tutti quei* Che Vim jf£ Maffo^e 
Muggier. Bon babbio? (2)^ 

Brigb. No gh* & mal . Ma fe la favefte * Me dc/piaft 4* 
Una cofla, ma me defpiafe aflae» 

Afo*** Cofi* e ? xeli al giazzo ? (?) 

Brigb. Credo, che i gh' abbia dei bczzi i ma fe gh* ha ta<tfi 
aJie code quel dretto di Miffier Ludro \ Biidgna > che 
a fta Sior Foreftier ghc piala a zog&r* i xe intra"! lit 
difcorfb de zogo «. i s* ha meffb a Taoiirt per diverts 
mento j e el devertimento xe cum fatto * che Ludro tag- 
gia alia batfetta , e el Forefto perde a rotta de collo 1 (4) 

Afow. Me defpiafe * Podevelo dar in pczo ? So ^ che carl 
che el xe quel baron de Ludro. Fe una cofla « mtne« 
me mi la drento, dove che i zoga* introdufeme eofl 
bona maniera) Pol efler,che fazza ftafser till a b*U& 
fcena. 

Brigb. No voria, che fcflfitrtd rfel futflirf » 

Mom. Gnente ; lafs£ far a mi ; fave Chi (dfi « LeVettognft 
/to can dalle recchie de quel gramaZzo « 

(l) #fo <k/ Ctndt Grand* 4 (%) Qer$t>) tht flt*ljit4Wl($i 
(3) St fono ffUnw$4 {4) <4 fftttpiti*: 

/ 
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Brigb* El me fa cfompaflion. entra in Locdnda. 
Mom. Afldemo • entra in Locanda • 

. S C E N A VIII. 

Camera ncl J a Locanda. 

Silvio, Beatrice j e Lndro • 

Sil*v* T . Afciatemi ftare una volta ; non mi accrcfccte 

J „ la dilperazione . a Beatr. sfu^gendola . 
Sottr. Si fara una bella fagura in Venezia, ft feguitcre- 

te cosi. t 

Xwrfr. Cofft vorla far ? No la lo mortifica . 
Beatr. Avete bel dire, voi , Signor ami co di ore, dopo 

avcrgli &uadagnato i danari. 
Zudr. Quefti xe accident!, Patrona. Tanto podeva per- 

der 1 mi) bezzi anca mi. Se fta volta 1 ha perfo^ 

un' altra volta el vadagnera, 
*SUn>. Oh in qucfto poi,vi protefto, che non gioco piu. 

Non mi diipiace tanto il perdere, quanto T azione 

che mi avete fatto. 
Jjudr. Coffa fe pcrla lanientar iti fatti mij. 
Beatr. Sa il Cielo, come gli avete guadagnato. 
It^dr. Come parlela? Son un,galant* omo.... 
Sito, lo non dico,che fiate un giocator di vantaggio, ma 

un galant'omo che vince, dec mantenere il gioco, 
Beatr. In quanto a quefto poi , ha fatto bene di tralafcia* 

re; fe feguitava, ci fpogliava del tutto. 
ludr. Certo,ho lafsa ftar, perche ho vifto, che el giera 

in defditta.La ft contenta.che fu la parol a no ¥ ha 

pcrfo altro , che trenta zecchini foli,fe feguitevimo, 

prefto fe podevat arivar ai cento, e dai cento pafsar 

ai mile. Mi fon un' pmo,che no me piafe fte coC- 

fe. No i xe altro, che trenta zecchini ,'e la favorif- 

ft de darmcJi, che vaga via. 
Beatr. Non vi contentate di quell i , ch<5 avete guadagna- 

to in contanti . 
ludr. La cpmpatiflb. Le donne no fa in fti cafi coffa /ia 

I* impegno del galaat' omo. Sior Silvio ha perfb 

trenta 2ecchini fu la parola, e la fo riputazion xe 

de pagarli fubito. 

fifaf Ho tempo r«ltiquattr , ore; vi paghcro. 

Ludr. 
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Ludr. Un Foreftier no gh' ha tempo gnanca vintiquatro 

minuti. La me perdona, mi no fo chi la Ha. 
Bearr. Scntite, che temerarto! 
Ludr. A ela no ghe bado, Patrona. 
Sito. Mi faro conolcere. Ho delle lettere da rifcuoterej 

vi paghero • . 
ludr. £ mi ion galant' omo ; ghe daro tutto el tempo , 

che la vol ; bafta che la me daga el ieguro in te le 

• man. 
SHv. Che cofa volete, che 19 vi dia? Non ho niente. 
Ludr. So conforte la gh* ha pur delle zocgie. 
Beatr. Come! Anche le mie gioje vorrcfte? Siete un po- 

co di buono. 
Ludr. Orsu, patron, la me paga , o la faro fvergognar. 
Beatr. Andate via, ch' or ora faccio io quello, che noa 

ha cuore di far mio marito. 
Ludr. Cofla farala, Patrona? Voggio efler paga* 
Silv. Sietc un* impertinente . . * ' 

S C E N A I X. 

Momclo , € dttti. 

Mom. f* Oft* e fto ftrepito? <; ols* & fto fracaflb ? I perdo- 

V^i na, fe vegno avanti con troppo ardir.Giera 

. qui, che fava un (1) beverin da mi flier Rnghella; 

fcnto (2). baruffa, vegno a vedcr fe la xe cpfla, che 

fe porta giuftar . 

Ludr. (Me defpiafe , che fia) ( z) forazonto fto cbrtefan. dafe: 

Sil*v. Chi fiete voi , Signore ? a Mom. 

Mom. Son un Galant* omo, Patron. £qua,(^ Compare 
Ludro me cognofle chi fon.. ___ 

Situ* Siete un* amico fuo? 

Beatr. Venite in ajuto de! galant* uomo? con ironja. 

Mom. No, la veda,Signora. Vegno con quei termini de 
onpratezza , che fe convien a un par mio. No me he 
offendo del fofpettp , che le gh* ha de mi , pcrche gnan- ' 
cora no le me cognoflTe. Ma co le fa vera chi xcMo- 
molo Bifognofi, no le parlera piu cusi. 

Ludr. Sior Momolo xe un Mercante onorato,gbe Pattefto mi. 

Mom No, compare; fparagne la voftra teftimonianzai-* # 

che 

(1) CoUzjone, mertnda. (1) ^jffa. ($) Sopragiunto. 
(4) T ermine in quefto cd/o fcbenfvoU , 
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che k me fa poco onor . Se pol faver la caufa de Hz 

contefa ? 
9(4tr. Vc la diro io, Signore. Quefto garbato giovine 

ha tirato a giocar mio marito.,.« 
ludr. Mi no V ho tira. EI xe fta do.. .• 
Mom. O vu, o elo, quala xe la qucfiion ? 
f.uir. Laqucftion xe qucfta. L ha perfb trenta zecehmi 

fu la parol a, e nol li vuol pagar A 
$iom* Sior Forcfto ,-la me perdona . Co\fe perde fe paga. 
$ilv. lo non dico di fion pagaro ; machied6 U tempo, che 

ad ogni galant* uomo n accorda • Domani lo pagherp , 
£fem, £1 dife ben) e vu no podo parlar. 4 Ludro, 
ludr. Me feuvtf, Sior Momoloja fi§urta,che nol vaga 

via? # 
f4ont. Chi xel^ ela , Signor , ft xe lecito de faverlo ? 4 $Uv« 
fill?. Silvio Aretufi £ il mio nome, ed il mio cogtoome, 

£d ho una lettera di trecento zecchini fopra qn \>arir> 

chiere, di che ora vi faro vedpre la venta. 
jdotn, No la s' incomoda aitro . Conoflo alia ciera la rente 

onefta; i Foreftieri me fa pecca, einftocaibghe/on 

#a anca mi qualche volta. Sior Luiro , vardeme *ni • 

Ve £azzq la piezaria . E fefto fior no vepaga, vegn} 

dorar&n a fta iftefla ora da mi, etroverc i YPftri tren-» 

ta zfccchini. 
&*dr. Me maraveggio . Sior Momolo xe patron de tutto , 

JDomaa vegniro da ela . 
jdom. Lafleve veder ancuo a qualche ora, che y' ho da 

parlar. 
iMir. (1) Co la comanda , fior Momolo; ghe fon fervid 

tor . Patron rcverito . A un' altra piu bela , Se fta voj- 

|a I- ho (crvida gul^ un* altra volta la le reffera. 

I- fi'/v,, € Partem 

S C E.N A, X. 

fitoia, Beatrice, Motyofo, 
$'!% O Ignore, vi fbno bene pbbligato, che anchefenza 
. O conofcermi abbiate volutQ Jiberarmi da una fi- 
mile vcffazione * 
Mom. Gnente Signor, I galant* omeni *e obbligai a far 
flei boni pffizj , co i pol , 

Hedtn 
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Btdtr. £' bene un birbonaccio Colui. Fa torto alia rot 
ftra Patria. 

Horn. Prima de tutto, si ben, che el parla Venezian, mi 
no Co de che Pacfe, che el fia ; Ma quando che el ful- 
fe anca de fta Citta, la vede ben, tucto el mondo & 
Paeie, dei b*ni,e dei cattivi per tutto feghc netro* 
va. A Venezia generalihente parlando, e fe ama,e 
le ftiml afTae el Foreftier , ma ghe xe qualche perfo . 
na ( i ) treffa, ghe xe dei dretu,che vive fuiravan- 
tazo , come le tr^va per tutto el mondo , e (pcciaW 
mente in ti Paefi grandi. 

SUV. Dite bene , Signore . / Quefta volu ci fono inciam- 
pato . Per altro i trenta zecchini li trQ wo , c vol 
non refterete .... —- 

Horn. No la le metta in pena per quefto . La fe comoda ; 
che no m* importa a sborfarli mi , e la me li dara 
co la podera . CoiTa gh' ha nome fta (i) Zentil do- 
na ? ycrfo Beatr. 

Miatr. Beatrice per lervirla • 

Mom. Oh che bel nome! de che Paefc! 

Bearr, Komana , ai liioi comandi . 

Mont. Molto compita • Xeli vegnui per ftar un pezzo t 
Venezia ? 

Stint. Avcvo idea di trattenermivi il Car no vale* 

Beatr. Ma fe i danari li perde al gioco abbiamo finito 
di divertirci • 

Mom. No la le toga pena per quefto. Finalmente la per- 
dita no xe gran da , e a Venezia le fe poJ devertir 
col poco, e co T aflae. E po, ie le fe degnera de 
laflarie fervir,ie troverain mi un bon' amigo, c ua 
i'o umilitiimo fervitor. 

teatr. ( Pare un galant' uomo, a vederlo, ma mifpaven- 
ta T efempio di quell' altro •) 

Sito. Vorrei vedere ilMercante, (bpra di cui ho lacam- 
biale ad ulb • Voi lo conoiceretc f 

Mom, No vorla? Son del miftier anca mi. La me diga 
el nome. 

$Uv. Ho la lettera nel Baulp, or 9 ora la ritrovero. 

\ Atom. 

.{%) di tdttivo €Qftum$. (*) Ttmin* di sivilta in qufy 
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fduW L& vajja a torla, che ghe favero dir . ^, 

Si iv* £h vi e tempo. Godero per ora la voftra compagnia » 
hUnh Da qua un' ora i mercanti i fe trova tutti a Rial- 

to. J-ii* vaga a trpvar Ja lettera . ( Voravc , chc ci 

(j; dafTe Jiogp fto' Sior .) fa ft* 
ftlv, Vadp fybito, ed ora terno. parte. 
Mom, Che la 1c comoda pur. La digaj Siora, *el* pifc 

ftada a Vcnezia ? 4 &?<*fr, 
J3*4f r. Non , Sijyoore , quefta e la prima volta ♦ 
Mom, La vedera un paefe, che ghe piaftra. Ma per co* 
, gnolferlo ftp Paefe , bifogna praticarlo f La troverl 

una cprtesia in tutti, che xe noftra particolar , Le 

donnc fpecialnjente qua le pol dir de, efTer in tel fb 

ccntro, Semo omeni de bon cuor, c fe la fe degne*. 

ra de far {' efperienza in mi, fpero, che no la tor-, 

mcra cattivo concetto della noftra nazion. 
JSedfr. Son perftafe di quello mi dite, Vedo dalla voftn* 

buona maniera, che fiete un Sign^rc di tutto garbo • 
Mom* Gnente, Patrona. Mi no gh* ho niffim /merito. 

Me vanto folamente, de efTer un* omo fchietto, C-# 

fincero, onorato ? e civil. 
B'dtr. (Mi va a genip da yerp, queftp Signor Venezi*. 

no f ) fa ft • , 
Mom, ( Me par , che ghe fcomenza a bifegar in tel ctt* 

or.) fa ft, 
Hcdtr, Siete ammogliato Signpref 
Mom* Np, la veda. Son (x) putto, per obbedirla. 
ge#tr* Se avefte moglie, vi averei prcgatp di far, ch* 10 

la conofceffi > per avere un poco di compagnia • 
Mm* Poflb feryirla mi fe la <e content* f 
MMtr, E ? vero, ma la cofa e diverfa* 
Mvnh La diga : Sp conforte xelo zelofo? 
gcatr. Oh quefto poi no t Non ha ragione di effer lo, ni 

per il mip merito, n£ per N it mio coftume, 
'Mom* Circa al merito, Jo compatiria, ie el futfe zelofo, 

ma una donna prudente no ghe ne deve dar occafion . 
Mwr. Propriameqtc e portatp a non preqderfi pena di 

cme cpfe * K 

Mom* 

(?) €h( fnl(ontan<tfJe . {i)lnfcnfi H ihvantfii <t»cor libtroi 

. . r . . 
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Mom. Donca me fara permcfTo de poderla fcrrir ." 

Beatr. Difcretamenfe ; perche no? 

Mom. Certo,che n6 me toro quela libcrta, che no me ft 
convien. Ma ft per cf'empio, fe me tolefle U confix 
denza chc difnemmo iafieme, fe poderave? 

Beatr. Io mi perfuado di si • 

Mom. Andar in mafchera ? 

Beatr. Ancora; con mio marito. 

Mom. Se laflerala fervir? 

Beatr. Da un' uomo onefto, come voi moftrate di eflerg 
non faprei ricufare di eflere favorita • 

Mom. Semo in parola . La me daga la man • 

Beatr. Per che ho da darvi la mano ? 

Mom. Per la parola, che la me da • 

Beatr. Non ri e bifogno, Ci fiamo intefu 

Mom. Cotfa gh' aJa paura? No gh' ho miga la rogoaJ 

Beatr. Ecco la mano. 

Mom. In legno de refpetto • U kacia la mano . 

Beatr. Troppo* gentile . 

Mom. Tutto ai lb comandi. 

Beatr. Andiamo a vedere, fe mio marito ha ritrovatof* 
lettera . 

Mom. Aipettemolo, che el vegnira. 

Beatr. No, no, £ meglio, che andiamo. 

Mom. Eh via . tenero . 

Beatr. Andiamo , vi dico . ( Non vorrei , che mio marito 
$' infolpettifle di qualche cofa . ) da fe . 

Mom. La iervo, dove, che la comanda. (Oh chc belt* 

incontro , che xe fta quefto . ) partono . 

S C E N A XL 

Strada , come nella prima Scena ; 

Eleonora alia fine fir a del la propria cofa , pot Ottavlo* 

ileon. \yf A! Sono sfortunata io . Tanto amore ho pep 
IVJL Momolo, ed egli cosi poco di me ft cur a . 
PaflTa dmanzi alia porta del J a mia cafa , fi ferma lot- 
to le mie fineftre , e in vece di cercare di me , va a 
divertirfi nella Locanda;e sa il Cielo conchi.Face- 
va meglio a non dirmelo la Cameriera , che ora non 
proverei quefta pena, Voglio almeno afpettare, ch* 
egli ffca,non per rimproverar lo , che con Lui le cat- 
V Uomo di Mondo . £ tire 
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tive nongiovano, ma almcno gli fervird di roflbre. 
Mi vo lufingando, che un giorno abbia a conofcere 
la finezza del r amor mio, ma dubito di dovcr penar 
lungamcnte. Quanti partiti ho lafciati per Lui! II 
povero mio Padre, vorrebbe pure vedermi contenta. 
Ecco qui quello fguajato d'Ottavio. Vorrei ritirar- 
mi dalla fineftra; ma nt>n vuo' perdere V occafione 
di yeder Momolo . Dovrebbe paffare , c andarlene co- 
ital, Sa, che io non gli bado;che mio Padre non Jo J 
vuol fentire, e Liicindo mio Fratello glie V ha dettp ( 
liberamente , che non iftia ad inquictarmi . 

Ottav. paffando , la faint a . 

Eicon, non gli rifpondc al faluto • 

Ottav. Ne meno per civilta ? ad Elton* 

'Eicon. Serva fua. 

Ottav. Gran difgrazia e la mia . 

Eicon. Chi cosi vuol , cosi merita • 

Ottav. Merito peggi> ancora , volendo continuare ad a- 
mare un' ingrata ; ma non poflq ftaccarrai quefta__» 
paffione dal cuore . 

Eicon. Non fiete ancora chiarito, che neflkno di cafa 
ntia, quand' io voleffi farlo, con lent irebbe,ch* io vi 
parlaffi** 

Ottav. Cpfpetto di bacco I da voi fofFriro tutto , ma i vo- 
ftri di Cafa me la pagheranno. £ coJui di Momolo , 
che & cagione di tutto, giuro al Cielp, avra che fa* 
re con me^ 

Eicon. Qu#fto non & luogo da far chiaflate. 

Ottav. Sono un galant' uomo , e quefti affront i non mi fi 
dcvono, e non ii voglio foffrire. alzjtndo la voce. 

Eicon. Entra. c cbiudc la fine lira. 

S C E N A XII. 
Ottavto > poi Lucindo datlft fua cafa, pot Momolo 

dalla Locanda. 

Ottav. \ Nche di pift ? Serranlii la fineftra in faccia ? 
X\ Non fon chi fono , fe non mi vendico • ft rt- 

pltando . 
Latin. Quante volte vi fi ha da dire, Signore, che noa 

vi accoftiate alia noftra cafa ? 
Qttav. Ne voi , ne chi che fia mc lo pud impedire • 

Luc in* 

/ 
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Ucin. Trovero perfone , che vi faranno defiftere . 
Qttav. Chi faranno queili, che avranno tantopotcrc? It 
voftro Momolo forfe ? Non Jo ftimo ne lui , ni voi , 
ne died della voftra forte. 
Iscin. Quefto & un par J are da quell 9 infolente , che fiete. 
Otttv. A me , temerario t eaceiando la fpada • 
Ucin. Cost f\ tratta ? ft pone in difefa colla fpada . Si 

tirano dei tolpi . 
Mom. Efce dalla Locanda. Alto, alto, fermevej Tolc fi 
t el fodro, che i earn no ghe pitta, drento. 
Otwv. Per caufa voftra, Signorc. a Momolo eon ifdegno. 
Lucin, Egli ha perduto il rifpetto a Voi, a me , ed a tut- 

ta la noftra cafa • a Momolo • . 
Mom. Animo, digo, in(i)femola quelle cantihelc . 
Ottw. Non c red i ate gia di mettermi in foggezione. 
Mom. Voleu fcnirla, o voJeu,che vc daga una (2) slep- 

pa f ad Ott vvio • 
Ottav. A me ? Sc non fofle vilta ferire un 9 uomo difarma- 
to, v'infegnerei a parjare; Provedetevi di una fpa- 
da . a Momolo • 
Mom. Eh fengue de diana. Lafse vedcr» leva ta fpada 
aLucindo. A vu , fior bravazzo. Ji tirano eon Ot- 
tawa , e Momolo to difarma • 
On**, Ah maledetta fortunal 

Mom. Toli , Si or , la voftra Spada ; and£ da voftra Sorel- 

la , e difeghe da parte mia , che fe fto /tor a vera pi& 

ardir de vegnirla a info I en tar, ghe lo inchiodero fu 

la porta • a Lueindo » £ vu tole el voftro (3) Speo ,• e 

ande a imparar avanti de metterve co i cortefan^ 

deJla mia forte. adOttaviodandoglilafuafpada. 

Otta-v* Se non mi yendico non (on chi fono. da fe,t parte. 

Lucin. Se non venivate voi, forfe, forfe Tavrei uccifo. 

Mom. Eh compare, fe no vegniva rai> el ve in/pea va 

come un quaggiotto ♦ " 
Lnein. Voi mi credcte di poco fpirito, e non lo fono; 
Mom. Laflemo andar fte malinconie. Difeme; cofla ftu» 
Siora Leonora? Stala ben? 

B; Lucin. 

(0 Cfc* ponga la fpada nella erufca per ifetiern* . (1) Scbi- 
affo , (3) f />j>de per ifeberno . 
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iLucin. Starebbe bene, fe ndn fofpirafle per vor T * 

Mow. Me defpiafe, che me dise ftacofla. Ma, caro a« 

migo, live, che omo, che fon, me piafe godcr el, 

Mondo . 
lucin. Bafta io non voglio entrarvi piu di cosi ; ci pen- 

filei. ) 

Mom. Giufto cusi, laflemo correr. Vegnimo a un* altro 
propofito . Me xe fta dito , che and£ in cafa de una 
certa Smeraldina lavandera? xela la vcritaef 

lucin. lor" non Ja conofco nemcno. (Come diavolo lo 

ha faputo?) 

Mom. Co no xe vero, gh* ho gnfto. £ fe mai fo(Te ve- 
ro , fappi£ che in quella cafa ghe pratico mi , e do- 
ve, che vago mi no voggio, che ghe vaga niffiin. 
Veferva de avvifo, e no digo altro. Saludc Siora 
Leonora. parte. 

Lucin. Ci vado , e ci vorrci andare da Smeraldina . Mo- 
molo mi da un poco di foggezione • Ma cofa fata 
finalmente ? provero di andarvi nclle ore, ch* ci non 
ci va; quella giovane mi vuol bene, non fpcndo 
niente, e non la voglio perdere, fe polfo far a me* 
no. entra in cafa. 

S C E N A XIII. 

Camera male addobata in cafa di Truffaldino • 

Smeraldina con una cefta di panni fporcbi , 

e Truffaldino. 

Truff. pV Ov* et ftada fin' adeffo ? 

Smer. I J No vede dove , che fon ftada ? a tor fti draj* 
pi, da lavar, da sfedigarme, per mantegnirme mi, 
c per mantegnirvc vu . Varde la un* omo grando , e 
groffb come un 9 aflTeno ; nol xe gnanca bon da vada- 
gnarfe el pan • 

Truff. Cofla fe vadagna a far cl facchin ? 

Smer. Ghe xe dei facchini , che colic fo fadighe i man* 
tien la fo cafa. 

Truff. Bifogna mo veder 9 Siora Dottora , fe mi gh* ho 
voja de sfadigarme, come, che fa coftori. 

Smer. Perchc fe un porco . 

Truff. Lademo i complimeoti da banda. Gh* i gnente da 
magnar in cafa ? 

Smer. 
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Smer. Gnente affatto • 

Truff. Brava! polito ! che donna de gar bo! 

Smer* £ ti cofla m' aftu porta? me xe fta pur dito, che 
fta mattina i t* ha vifto a portar tin haul • 

Truff. Ti gh* ha le to fpie, brava* T* all mo dito, che 
i m* abbia paga. 

Smer. Siguro, che i t 9 ha paga. 

Truff. T* ali mo dito, che ho zogl , e che ho perfo/ 

Smer. I m' anca dito , che ti xe un pqto de bon $ c mi 
te digo, che me vol levar fto cruck) da torno, che 
me vol maridar*e de ti no ghe vol penfar, ne bez- 
20, ne bagattin , 

Truff. SoreIJa, no me abbandonar, 

Smcr. Struflio co fa una cagna > e no me avanzo m?t da- 
comprarmc oe una (1) traverfa, ne un fcuzoletto 
da col Jo. 

Truff. Sorella, no me abbandonar. 

Smer. Come voleu, che fazza a tirar avanti cusi? 

Truff. No me abbandonar , cara forella • ^ 

Smer. A far la lavandera al di d* ancuo fe vadagna poco; 
va mezi i bezzi in Iegne, e in faon, e fina V acfua 
bifbgna comprar . 

Truff. Ma mi bifogna,che parla fchietto,da galantomo, 
e da bon fradello; ti & una matta a sfadigarte per 
cusi poco. 

Smer. Cofla magnereffimo fe no fuflc mi? 

Truff. Cara forella ,gb'e pur quel caro Sior MomoIo,che 
V e elpiu bon galant' omo del Mondo , che el gh'ha 
dei bezzi, chceltevuol ben* Lafla che el vegna qual- 
che volta a trovarte; ogni volta che el vien, el te 
dona qual cofla a ti , el me dona qualcofla anca a mi , 
No ftar a lavar; no fruar cusi la to zoventu. Fa a 
mio modo, che gh' ho piu giudiiio de ti. 

9mer. Mi anca qualche volta lafleria , che el vegnifle , per- 
che el xe un putto proprio, c civil, e el m*. ha dito, 
che el me vuol far del ben $ ma per dirte la veritd , 
el xe un certo omo futilo , che el me fa paura • Viet* 
qualche volta da mi Sior Lucindo,e cl m' Jha dito> 
che nol vuol , che el ghe vegna • 

B 3 Trvff. 

(1) CrtmbiaU . 
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Truff. Vediftu i Sior Momolo gh' ha rafon . Lucindo l f £ 
un fiol de fameja, fbianta, fenza un foldo, che no 
te pol dar gnente. Gnanca mi in cafa mia no gh* ho 
gufto, che ghe fia galline, che no fazza el vovo . 

Smer. In qUanto a ti no ti penfi altro, che a magnar, e 
a bever, e andar a ipaflb. - 

Truff. L 9 £ mo, che de quanti miftieri ho prova, n6 
trovo el mejo de queftb . 

Smer. E ti vorefli trovar in cafa la tola parecchiada, 

Truff. E fentarme a tola in converfazion . 

Smer. E che i galantomeni porta. 

Truff. E a chi no porta fe ghe fera la porta ♦ 

Smer. E mi me vol maridar. - 

Truff. Soretla, no me abbandonar* 

Smer. E fe Sior Lucindo me vol, lo togo. 

Truff. E fe Sior Lucindo no me donera gnente , qua nol 
ghe vegnira. 

Smer. Chi comanda in fta cafa mi , o ti ? 

T™^. Qualche volta ti , qualche volta mi . 

£mtr. Quando xela fta qualche volta? v . 

Trip. Co i porta, ti comandi ti . Co no i porta , comando mi, 

Smer. Tocco de matto. Senti, che i batte ; varda chi.e. 

Truff. E po ti diriy che no fazzo mai gnente . im a vedere t 

Smer. Magari, che Sior Lucindo, me toleffc, ma fo fior 
Pare no vonL Certo, chefiorMomoJomefadelben, 
e no lo vorave perder, ma no (6 quala'far. 

Truff. ( L* e qua quel fpianta , de Lucindo , ma no ghct 
voio.) da fe. 

Smer. Chi ha battii ? y 

Truff. Un poveretto, che d#mandava la carita. 

Smer. Sent i, che i torna a batter.* 

Truff*. O la va longa la mufica . tamd a wderc. 

Smer. M' ha dito fior Momol* , che nol vol , che fazza pi4 
fto miftier; che el vol, che fazza qualcoffa de pitt 
utile, ^ de man co fadigaj fe no me marido, bifo* 
gnera , che me inzegna . 

Truff. ( Maledetto colu nol vol andar via# ) 

Smer. Sta volta chi giera? 

Truff. Uno, che ha tala la porta . 
timer, Cbc no fia qualcun, che me porta dei drappi . 

Trujfi 
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Truf. Se d fufle un de quei, che porta V a verm lafca vegnir. 
5W. I terna a batter • 
Truf Lafla, che i batta. 
Smer. Voggio andar a veder mi* 
Truf. Andero mi . 

Smer. No, no, voggio andar mi* *vd 4 wedere* 
Truf. Schiavo fior. La ghc averze; e cl vien defufo. Se 

nol me dona almanco un da diefe,lo butto zo de la 

fcala . Ho una fame , ehe no potto piu . 
S C £ N A XIV. 
Lucindo , Smer aid in* , Truffaidino ♦ 
Smer. T) Overetto , i I* ha fatto ftar de fora (1) quel 

1 che fta ben ? 
Lucin. Crcdcvo non mi vofefte piu in voftra cafa. 
Tmf. El gh* ha del ftrolego fior Lucindo. 
lucin. E 9 dunque vero , che non mi volete ? 
Smer. Chi dixe fta coffa? me maraveggio! Sior Lucindo; 

el xe paron, e vu no ve ne ft£ a uqsazzar. 4 Truffi 
Truf. Tutto el zorno, el vien qua, e no fe poi defco* 

rer dei fo intereffi ♦ 
lucin. Avete qualche afFare con voftra, Sorella ? fate pure 

i fatti voftri , io non vi do fogsezione . 
Smer. Egnente,caro (2) fio. laflelo dir,che el xe matto. 
Truf. Gierimo qua , che diicorevimo tra de nu , come 9 

che avemo da far fta mattina a comprar da difnarj 

ne mi, n<? mia Sorella, no gh* avemo un foldo • 
Lucw. ( V intendo il briccone, ma io non ho niente da 

dargli.) ~" 
Smer. Lafs£ , che el diga no ghe bad£ • Per gram del cielo.> 

e de le mie fadighe el noftro bifogneto , el gh' avemo . 
Truf. Via donca, dame d* andar a ipender • 
Smer. Vuftu tafer, tocco de defgrazia? *x 

Truf. Vedelafior?nolaghen'haun per la rabia 5 e no la 

fe degna de domandar • Mi mo ion un 9 omo tutto pien 

dc umilta , me favoriflela mezo ducato in preftio , che 

&he lo reftituero quando , che me marido? 
win. Ve lo darei volentieri , ma in tafca noa ne ho pre- 

fentementc .. 

B 4 TruJSr. 

W frafe , eke vtioldir* molnjjtmo . (a) Modo di dire *fi 

fittuofo . 
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truffl No gh* av£bezzi in fcarfela ? c vegnt in cafa del" g** 

lantomeni fenza bezzi in fcarfela ? 
Smer. Voleu tafer, o voleu, che ve fcrra forade la porta? 

d Truffl 
Lucin. Caro amico compatitemi ', fapete , che fono un Fr- 

glio di Famielia . 
Truff. I fioli dc tameggia no i vi in tc 1c cafe de le put- 

te con fta liberta • Con che intenzion vegniu da me 

forella Patron ? 
♦ Smer. Debotto ti me fa andar zo co fa (i)Chiara matta , 
Truffl Tase flora , che mi fon el Fradelo , e a mi me 

tocca a defender la reputazion de fa caia. 
Lucin. Io non inrendo pregiudicarvi • 
Truffl La fe contenta , de andar via de qua. 
Lucin. Cos! mi fcacciate ? 
Smer. E mi voggio, che el ftaga qua. 
Truffl Se no I'.apdera via per la porta , el buttero zo dei 

balconi • _ 

Lucin. Soffro le voftre infolenze per rifpetto di Smeraldina . 
Smer. Si, caro fio, foffrilo per amor mio. 
Truffl Comando mi in fta cafa * 
Lucin. Mi fcacciate perchd non ho denari in tafca ; ma pub 

eflere, che io ne abbia, e non voglia avernc . 
Truffl Sior Lucindo, mi fon un g&lant' omo . Do bone parole 
' me quieta fubito. Logh 9 averavela fttmezo ducato ? 
'Lucin. Vi torno a dire non V ho. 
Truffl E mi ve torno adir,chemiaSorc)a I'euna puttada 

maridar, e no fe vien a farghe perder le io fortune; 
Smer. Lafse, che el diga. Vegnighe, che s£ paron . 
Lucin. Quando Smeraldina e contenta . ... 
Truffl Se ela Te contenta, mi no fon contento. Animo, 

fora de fta cafa . 
"Lucin. Voi mi volete precipitare . 
Smer. No femo ftrepiti, che fe fufliirera la contrada. 
Lucin. Me tie andero dunque . 
Smer. (And£, e torne, co no ghe fari piu mio frade« 

loj pt4.no a Lucinda . 
Truffl Cofs* e li fti fecreti ? voi faver anca mi , 

* Lucin. 

CV 9*V*A hots in Ventxj* \ the fih*4 ftrilkri per /*4 
/{ride* 
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Xucin. Vado via dunque* 

Tr#^I A bon viazo • 

Luc/ 4. Addio , Cara • piano a Smer at. prendendole U mam I 

Truff\ Zofo quelc mad, che le putte no Je fe tocca. 

LkctH. Se non foffe per Smeraldina . . . . bafta.... ^ me* 

glio , ch' io mc ne vada . parte • 

SCENA XV. 
Truffaldinoi Smeraldina* poi Momolo 
Smer. \ Veil mo fatto una bella coda? 
Truffi Jr\ Siora si, ho fatto el mio debito. In fta cafil 

no ghe voggio niflun. Lave i voftri drappi, tende * 

vu , e no ve ft fvergognar . 
Smer. Se ben deventa un* omo de garbo da poco in qua* 
. Truff\ I batte , voggio andar a veder chi h. n>aa vedere . 
Smer. Se el crede de comandar el la fala ♦ Co /e vol Co- 

mandar in cafa la fe mantien* Sto tocco de baron 

bifogna , che lo mantegna mi, c po el vol far el 

Dottor ? Sior Lucindo me piafe ; fo che el gh' ha 

bona intenzion ,. e el ghe vegnira a fo. marzo dek 

petto . 
Trajf. Tar I an Jo con Momolo , the fo feguita . La ttflx fei^ 

vida, Sior Momolo; V c patron de vegnit a tutte le 

ore. Mia Sorella far a tutta contenta / Vclo qua el 

Sior Momolo,, fcghe ciera, che V £ un galantomo 

che merita. ^ 
Smer. ( Con quefto el fe contenta , perche el gh* ha dd 

bezz i • ) 
Mom. Smeraldina , no me falude gnanca ? 
Smer* Sior si, 1* ho reverida. 
Truffl Prefto una carega a Sior Momolo « porta una Se± 

dia . Senteve anca vu , arent'e de do * porta un aU 
tra Sedia • 
Mom. Fin* adetfb me fa pit cortefie el fradelo dc la fo* 

rela . Via Siora Smeraldina , fenteve qua ♦ 
Smer. (Bifogna, che finza per el mio irtterdTe.) fieie* 

Son qua, Sior Momolo, fon a fervirla. Ve. content 

teu, fradelo, che ftaga vefina? a Trujf. 
Trujp. Co i galant' otyeni de, fta forte, me com eft to. 

La diga , Sior Momolo A gh' averayeu l&tzo ducatq 

4? impreftarmc ? 
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Mom. E mew, e ufto, c tutto quel, che vole. 

Truff. Ho dito mezo , ma fe V e intiero , la me fa pilk 

fervizio. - . ^ 

Smer. ( In fta maniera el deventa bon •) 
Mom. Tole quefto el xe un ducato . da un ducato a Truffi 
Truffi Grazie . Faro la reftituzion . 
Mom. Gnente. Tegnivelo, che vel dono. 
Truffi Quefti i e omeni da farghene con to. Me dala li- 

cenzia. che vaga a far un fervizio/* 
Mom. Ande pur dovecote. 
Truff. Se no tornafle prefto n* importa. 
Mom. Ste anca fina doman, fe vole. 
Truffi Sorela, ve laflb in compagnia de fto Sior. So che 

s£ in bone man. Sior Momolo, ghe fon fervitor, 
, ghe raccomando mia Sorela , che la ghe fazza com* 

pagnia fin, che torno. Con aitri no la laffcriajma 

co Sior Momolo, fe gh* avefle diefe Sorele ghe le 

confegneria • parte ♦ 

SCENA XV L 
Smerald/na, e Momolo. 
Smer.(T Dacati gh' ha fta bela virtii.) 
Mom. X Difeme, flora* Quanto xe, che no vede Sior 

Lucindo? ^ i 

Smer. Mi Sior Lucindo? no fo gnanca che el fia a fto 

mondo* 
Mom. Me poflio fidar? 
Smer. Oh la pol ftar coi fo occhi ferai • 
Mom. Me xe fta dito, che el ghe vien da vu. 
Smer. Male lengue Sior Momolo; no xe vero gnente." 
Mom. Se ve difefle mo, che mel'ha dito voftro fradelo? 
Smer. ( Oh che baron ! ) come lo porlo dir ? fe el dife fta 

coda el xe un(i)'bufiaro;che el vegna fto galiotto, 

che el metfentira; proprio dalla rabia me vien da 

(2) pianzer\ ^ 

Mom. Via, no (ara vero . No ftd a Cj) fiffar. Save, che 

ve vbggjo ben, e quel , che ve digo, ve lb dtgo per 

ben . Mi da vu no vol gnente altro , clie bona ami* 

cizia, e fchiettezza de cuor* 

S mer* 
.** 
<i) Btfp'trdoi (z) Ti4»ttrt. (3) TAmgoiart. 
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inter, in materia de fincerita , ghe ne trovere poche put- 
te fin cere co fa mi* 

Mom* Se ve vien occafion de maridarve, mi re maride- 
ro; ma can uno, che gh'^bbia da mantegnirve; no 
con zente* che ve fazza morir dala fame* 

Smer. Certo , che fe poflb ca varme da fte mifcr j e , lo fa- 
ro voJentiera « £ in fpecie per caufa de mio Frade* 
lo, che hoi vol far gneate; c el vol , che lo man* 
tegna mi* 

Mom. A far la Uvandera cofla podeu vadagnar ? 

Smer. Gnanca la polenta da cavarfe la fame ♦ Se no fuf- 
fe Sior Momolo, per Co bonta, che no me agiuta£ 
fe, poveretta mi« - 

Mom. Mi cara fia, fazzo quel, che poflb $ ma ghe vool 
altro a(i)cavarve dai fanghi « Bifbgnerave, che pen- 
feffi a far qualcoflTa, che ve datfe dell* utile . 

Smer. Cofla mai poderavio far? <* 

Mom. Se zovene ; gh' ave del fpirito , gh* ave una vita beo 
fatta, dovereifi imparar a ballar, 

Smer. E po ? " ' 

Mom. £ po far el miftier de la ballarina. AI di <f an* 
cuo (i) le ballarine le fa Tefori; quefto el xe feco- 
lo dele ballarine . Una Volta fe andava air opera per 
fentir a cantar,adeflb fe ghe va per vedcr a ballar; 
e le ballarine , che cognane el tempo , le fe fa pa* 
gar ben* 

Smer. Co avefle da andar ful Teatro,, mi farave pi& vo« 
Ientiera la cantatrice. 

Mom. No , fia mia , no ve confeggfo per' gnente • No fe 

\ ($) putelJa, e a far la Cantatrice ghe vol del ani. 
; Solfeggiar, (4) sbraggiar , fpet^der dei bezzi aflae in tl 
maeftn ,e dele volte fe trova de qudi, che i faffina 
le povere fcolare, e per chiapar h mefata i diit~* t 
che le fe fara brave , u ben $ che no le gh 1 ha gnente 
de abilita* Figureve, o no gh' av£ petto, o che la 
ofe no fe pol unir, o che ve mancar,el triloj e no 
aquiftando concefto, bifogqa, in vece de cantor de- 
le arie in Teatro , cantar in cafa dci dueti amoro& 

Per 

<l) Lewrti idle rnlferU. (i) Jtl di <T otf*. 
(£) XsMAZ&tU • (4) Sfiturfi trid*nd$ . 



2* A T T O 

z . Per una ballarina bafta che la ,gh* abbia bon fefto ; 
bona difpofizion, e fora tutto un bon muio; con_* 
trc, o quattro mefi de lizion, J a fe butta fora, fe 
no altro, per figurar. Mi ve ftaro al fianco, vc_^ 
K provedero de Maeftro; vc cerchero un* imprefario, 
che ve toga 3 e ghe donero tre, o quattro zecchint 
fecretamente . Co baJJerc, andero da baflo a shatter 
le man , e faro shatter da tutti i mi amici , e da una 
dozena de barcarioli. Regal er 6 el Maeftro dei bal- 
li, ace 16, che el ve fazza far una bona fegura ; faro 
che el voftro compagno,(e contenta de far quel Prf- 
dedk , che ayere impara a memoria , fenza bilbgno de 
afcoltar i violini. Ve faro far i fonettt ; Ve compa- 
gnero al Teatro co la Gondola, ve faroun Palco; 

{* in foma no pafla un'anno, che fe fente a dir: Pri- 

/ ma figura Ma da ma Smeraldina in compagnia dc^f 
Monsu Gianduffa . , . 

"Smer. In verita Sior Momolo, che me ne fe vegnir voggia • 

Mom. Coffa dirali la zente co i vedera la lavandera co 
la fcuffia, e co i nei? 

Snter. Me burlerali? 

Jkfom. Per coffa v* hai da burlar ? farala una novitd ? Fa- 
re anca vu , come che ha fatto le altrc . 

Smcr. Sror Momolo fara il mio Protettor . 

Mom. Mancomal, la farave bela , che fe mi ve metto 
alia lufe del mondo , m* ave/fi po da <mpiantar . Si- 
ben, che no farcflfi la prima. Ghe n'ho cognofsii de 
quele poche, che co le s' ha vifto in tun poco de bona 
./ figura le ha volta la fchena a chi gh' ha fatto del ben. 

Wrier. Oh mi no gh*£ pericolo certo.Sc.fam ftomeftier, 
me arec^rdero fempre del mio primo Paron . Gh^ 
prometto de no parlar co niflun. 

Pfrifc. No digo, che no abbie da parlar. Chi va ful tea- 
tro ha da ufar civilta con tutti ;e el xe un granaloc- 
jco quelld, che interide de voler far la guardia a le 
baIliarJne,o a le cantatrice. In fcena tratte con tufc. 
* * tij parle con chi ve'vten a parlar •, folamente ve da- 
gp un f avertimento:Go avere fenio el primo ballo,e 
che ander£ a muarve per el fegondo, no fe, che vc- 

gna Difliia in tel camerin j pctcW ft faveffi quanti ,' 

che 
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che hp fentio co fte recchie a dir ih Piazza air ami- 
go : oe ? no ti fa ! quel la che balla , cusi , c cusi , al- 
Ja lontana la par qualcofla, ma da rente, (i) puma 
pegorina, cheftomega. m '' .* 

Smer. Se fufle in fto caib, che no fo,»fe ghc arivero, 
me coflfeggiero iempre con vu , Sior Momolo • 

Mom. Voleu , che lo trovemo fto Ballarin, che v'infegna 
a ballar ? 

Smer. Per mi (on qua ; varde pur vu , fe dis£ da feno . 

Mom. L'e dita. Vag* a trovarlo, e vel meno qua, 

J*k r. Poreretta mi ! come faroggio a imparar ? 

Maw. £1 maeftro ve infegnera i pafli , e mi ve infcgnero 
el Pantomimo. 

Smer. Cofs* ela fta roba ? Mi no me n' intendo • 

Mom. Vedere, vcdcre . Smcraldina , parechieve in gam- 
ba . Butt£ via el faon , e la cenere • Fideve de mi , e 
no v' indubite ♦ Siora ballarina , la reveriflTo • parte . 
S C E N A XVII. 
SmeraUina foU . 

LA farave mo ben da rider , che i me vedefle aaca mi 
co i cerchi, e cola Mantel ina ; . AUora poderave fpo- 
far Sior Lucindo. Ma coda dirave Sior Momolo t oe f 
no alo dito che fa cusi delle altre ? ben 9 faro V iftefc 
Co anca mi . p*r$t . 
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Atto secondo. 

SCENA PRIMA, 

Off 

Camera in Cafa del Dottore Lombard* , 



Ek9W4 7 ci if Dottorc. 



CAra FigHuoIa^ vorrei pur vedervi con ten ta; 
La mia sfortuna vuole, che io non Jo fia. 



J7Z>#tt» 

f>lton, . , 

JIDott, Ho fatto, e faccio per voi queJlo, che ad un Pa- 
dre non converrebbe di fere. Non fiete ne vecchia, 
nc difettoft., per grazia del Cielo, ne fenza una do- 
te conviente alio ftato noftro. Parecchi partiti mi fi 
fono offerti j>er Voi ; e purefapendo quanto gradire- 
fte avere per ifpofb il Signor Momolo, non bo ri*. 
guardo io fteflb a parJargliene il primo* 

ikon. Conolco quanto ben mi volete, Cosi aveffe egli 
una parte ben piceioh del voftro amore per me • 

JIDon* Ma non mi dite, che vi ha dato qualche fegno 
di benevoglienza ? 

Jlkon. E* vero j coll* occafione , ch* egli venira alia con- 
verfazione da noi , , ♦ 

11 Dot f. Ecco dove homancato io, Non doveva Jafciar ve- 
nire an giovinotto in cafa f Ma n' ha la colpa Lucindo . 

then. Jl Signor Momolo per altro non fi pud dire*, che 
non fia giovaoe aflai civile , e modefto . 

Jl Dorr. Ma prauca in certi luoghi , che non gli fan molt© 
onore . 

£/#o*,-E' la gioventu, che glie Jo fa fare* 

JIDQtt, Oh bafta, vedo, che ne fei innaroorata; c fc ml 
parera, che voglia aflbdarfi, e che veramente ti Vo- 
glia bene . . . # cccoJo appunto ; V ho mandato a chia- 
mare, ed £ venuto immediatamente . 

Eicon* Se non mi vpleffe un poco di bene non ci fareb- 
be venuto » 

JlDott. Ritiratij elafciami parlare con Jui# 

Xlton. Obbcdifeo* parte, 

SCE. 
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SCENAIL 

11 Dottore , e Momolo , 

II Dott. T T Orrei pur Jiberarmi dal pcfo di quefta Fi- 
V gliuola , per poter dar moglie a Lucindo. 
e levarlo dalle male pratiche. 

Mom. Servitor umiliilimo, Sior Dottor mio Patron. 

II Dot t. Servo del Sig, Momolo. Scutate, fe vi ho inco- 
modato . 

Mom. Patron femprc . Son qua a ricever i (o comandi . 

II Dott. Dcggio farvi un* interrogazione per parte di un* 
amico mio, che poi vi diro chi egli fia. Ditemi, in 
tutta confidenza, fiete voi dilpofto a voler prcndcr 
moglie? 

Mom. Mi maridarme? dificilmente .. 

JIDott. Ma perchc mai? fiete fblo, fiete giovane,bene- 
ftante, perche ricufate un' accalamento, cbe torni 
comodo alia voftra coftituzione ? 

Mom. Perche el Matrimonio me fa paura,e Ja pift bella 
zoggia dell 9 omo xe la liberta . 

II Dott. Se tutti diceflTero cosi , finirebbe il mondo • 

Mom. Per mi V intendo cusl ; laflb popolar el mondo da 
chi ghe n' ha voggia • 

II Dott. Non vi accomoderebbe una buona dote? 

Mom. Copt ferve la dota al di d* ancuo? Se fe riceve cen- 
to, fe fpende dufento,; le mode xe arivae all'eccctfb, 
e a veftir una donna ghe vol un capital fpaventoio. 

Il Dott. Non e neceflario di feguitare il (oftume degli al- 
tri; ogni uno fa come vuoJe, e qui; do avefte una 
moglie diftreta, .* . 

Mom. Trovarla una muggier difcreta • Epo el galantomo 
b ifogna , che el la fazza comparir da par fop .Ma quefto 
furfi nol xe el mazor incomodo , che daga la Mug- 
gier al Mario. El ponto prencipal confine, che cole 
xe maridai s* ha peribla io liberta. La Muggier, per 
ordinario, vol faver tutto; bifogna renderghe conto 
dei pafli, che fe fa, de le parole, che fe dife; Bifo- 
gna torie la (iiggizion de compagnarle , o remetterfe 
alia difcrezion de chi le complgna;e po cento altre 
cofle, onde dijfo, che fe fta meggio cusi . 

It Pott.. 



\ 



5> 



*~ A T T O 

tlDott. Non ottort* alcroj compatitemi, fc vi ho inco* 
modato " \ \ 

Mm* Gnente, ficr pottor; la m 1 ha fatto grazia. Mt 
za , chc ion ,qua , me permettela , che reverifTa Siora 
Leonora ? , 

VDott. Perche no? Siete ftato in cafa mia tante volte » 
non vi ho mai impedito di farlo . Alpettate , chc_^ 
ora 1* avviferd . 

Mom. La me fara grazia. 

ft Doff, Vi riverifco. (II giovanenon parla poi tanto ma- 
le • Ho piacare , the Eleonora fchta da le medefima, 
e fi diiinganni. Afcoltera io fpcro, qualche altra 
propofizione . ) parte. 

S C E N A III. 

Momolo , po# Eleonora . 

Jdo*fr O O capio el zergo. Sior Dottor me vorave pu~ 

JfjL zar fta fo putta , e per quefto el me va per- 

fuadendo de maridarme. Certo, che fe aveffe da far 

ja tomboia ( i ) la faria piii tofto con quefta , che con 

un' altra , ma per adeflb no me voggio ligar. 

Eleon* Bene obbligata , Signor Momolo, dela finezza. 

Mom. £1 xe mio debito ? patrona . Me parerave de man- 
car al mio dover, fe capitando da fo fior Padre, no 
cercaflfe de reverirla. ' 

JLleon. Per altro, fe n©n era per venir da mio Padre, id 
lion potea fperare di rivedervi . 

flam. Bafta un 'lb comando per farme vegnir dc zorno, 
de nptte , e da tutte le ore . 

JLleon. Eh lb me voi non perdete il voftro tempo si male • 

Horn. Anzi 1* xmpiegherave benitfimo, fe me fofle lecito 
de incqmodarja piii fpeflb, 

JLleon. E chi e , chc v* impedifca di favorirmi ? 

fiioM. La vede ben , fo fior Padre so , che el me vede vo- 
lentiera, ma fe mi abufatfe della fo bona grazia, el 
fe poderia infofpettir. 

JLleon. Mio Padre anzi, non fa, che parlar di voi; vivor* 
rebbe fempre con lui,con me , padrone di quefta cafa. 

Mom. Se credeife fta cofla me faveria profittar. 

Eicon. Quand' io vc la dico la potcte credere* 

Mom. 

(i) Capitombolo qui vml dirt nel Uccto • 
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Mom. Done a flora Eleonora ,fc U me permette , vegnirit 

la fera a.ftar coo ela un per de ore almanco. 
"Eicon. .Due ore (blc? 
Mom. Anca piu fe Ja vol • 
EUon* £ non iftarefte meco per fempre? 
Mom. Sto fempre me da un pochettin da penfar. 
Eicon* De§gio confeflfare, che vol avete molto piiigiudi- 

zio di me* Dove fi e intefo mai , che una figlia civi- 
le parlatfe con si poca prudenza , com 9 io vi parlo. 

Non vi formal izzate per quefto • Compatite in me la 

paifione , che mi fa parlare ♦ 
Mom. Adeflb mo la me fa vegnir roflb da galant' omoZ 
Eicon. Fate bene a fcherzare ; 10 me lo snerito , priegovi 

fo 1 amente aver carita <U me,c non dire a neflfuno la 
. mia debolezza. 
Mom. Cofa difela ? La me offendc a parlar cusi .Son utf 

galant 9 omo. 
Eicon. Se non ave/fi ftima di Voi , non moftrerei prcmu- 

ra d 9 avervi meco . 
Mom. Stupiflb, che J a gh 9 abbia tanta bonta per mi, che 

fo certo de no meritarla ♦ 
Eicon. Ora voglio parJarvi con vera fincerita • II voftro 

merit o non lo conofcete, e gli fate poca giuftizia. 
Mom. La vol dir, che fazzo una vita un poco trpppo barona • 
Eicon. Non dico quefto ; ma certamente farefte in grado * 

di fare una molto miglior figura* 
Mom. Coflfc vorla far? fon ancora zovene. 
Eicon. Se perdete si male i giorni deli a gioventu, che_> 

fperate voi da quelli della vecchiaia? 
Mom. La dife ben veramente; farave ora, che tendefle 

al fodo, ma gnancora no pofib, 
Eicon. Non potetc? avete mai provato? 
Mom* Per dir el vero , no ho mai prova , 
El eon. Come duhque a dir vi avvanzate di nonpoterc,fe 

non' avete cambiato? Provate , Signor Momolo , e io, 

che avete tanto cuore,e tanto talento da regolar da 

voi fteflb il voftro modo di vivere. 
Mom. Come oggio da far a principiar ? La me infegna ela 2 
Eicon. Io fono in grado da apprendcre, non da infe^ 

gnarew 
**£• Uomo di Mondo • C Mom. 
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Mom. Ipor fottd ona Maeftra dc fta forte cbi fa, ch 

no fafle profitto ? f 

Elton. VogJio infegnarvi ana cofa fola. 
Mom. Via mo, la diga. 

Elton. Fate capitale di chi vi ama finceramente . 
Horn. La lizion xe ottima • ma chi pofiio iperar , che me 

voggfa ben , con fta nnteriti , che la dile . 
Elton. Quelle peribne, che vi amano fenza intercflc. 
Horn. AT di d* ancuo fe ghe ne ftenta a 'trovar . 
Eicon. Mi credete voi intercflata? 
Mom. £Ia f me vorla ben t 
Eicon. Bafta cost ♦ Conofco di eflermi un poco troppo a- 

vanzata • Compatitcmi , e fe fiete in grado di credcr- 

mi, non fiatc ingrato* 
Mom. Ccrchero la maniera..., 
Eicon. Con licenza fono chiamata • 
Mom. La me laflfa cusi ful piu bello ? 
Eicon* All* onorc di riverirvi. parte. 

S C E N A IV. 
Momolo folo . 

MOmofo, faldi in gambe . No far, che 1* amor, o 
che la companion te minchiona. Varda ben, che 
1& liberta no ghe xe oro, che la pofla pagar. Si or a 
Eleonora la xe upa putta de merito . La parla ben , 
la penfa ben , la dixe , che la me vol ben , ma per 
tenderghe a cla, no voggio perderme mi* Co fe fe 
vol iharidar, biibgna reiolverfe de cambiar vita, e 
mi ancora me fento in (i) gringola, e no me feme 
in cafo de prencipiar • parte . r • 

f C E N A V. 

Strada. 

Ottdvio , pot Momoh . 



Otttw* {** I va del mio decoro, fe cedo cost vilmente le 
V.4 mie pretenfioni • MomoJo e un' uomo, come 
fon*io, e fon capace di farlo ftare a dovere. Codefti 



bravacci H danno dell* aria di fuperiorita , quando 
credono trovar del tenero , ma fe fi moftra loro i den- 
ti cangiano con facilita. Se lo trovo , fe mi provoca* 
fe mi ci metto • . . '. EccoJo per 1'appunto, Mimette, 

(i) In brh. + 



S E C O N D 6. jy 

per dtx vcro , in un po d' apprenfiqne $ ma to* mo* 

ftrare df ^ver piu coraggio di quello , chc intern*? 

niente mi fcnto. 
Mom. ( VeJo qua per diana, Nol xe contento, fe no lo 

fazzo fpuar un poco de fanguc • ) d* ft ♦ Sior Ottaviq, 

la reveriflb • 
OttAv. Padrone mio rirerito. 
Mom. Gran facende , the la gh' ha da fte bande I 
Orrav. Quefta 8 una cofa, cbe a voi non deve premere* 

nc punto , ne poco • 
Mom. Vcramente, fe ho da dir.el rero, no me n'impor- 

ta un bczzo. Bafta, che fte Jontan dalla cafa deSio- 

ra Eleonora, per el refto no v'ho gnanca in mcnte. 
Ottdfo. Ci comandate voi in cafa della Sign or a Eleonora? 
Moyt. In cafa no gbecomando; Ma vtt no voggio, cbc 

gh' ande. 
Otwv. Quefto voglio impiegatelo cqn chi dipende < 

voi ; non con i galant' uomini della mia forte* 
Jdom. Sior Galant 9 omo car*, la fe contsnta, de'aud|p 

cento, paffi alia larga • 
Ottav. A me? _ 

Mom. A el a, PatronT : 

Ottd<v. I^on vi bado, non fo chi fiatt* 
Mom. No fave chi font Vel diro mi chi fon. Son 



uno 



che fe non anderl lontan da fti contorni, ve data tan- 

te sberle (i),cbe ve faraialtar i denti fora d^bocca. 
Ott*n>. A me? r * 

Mom. A vu. 

Ocrav. Eh gfuro al Cielo J ^ metre msno dJU fpddd . 
Mom. Via , Sior Canapiolo • (a) mette mdno ad un U~ 
gnoj ebe tiene dttdcctto dlU tint old /otto 4/ Fer- 
rajuolo . 
Ottdnt. Se non avete la fpada • . . .: 
Mom. Co i omeni della voftra forte quefta xe la fpada , 

che dopero. Vcgni avarjfi, fe ve bafta Tanemo. 
Ottdv. Sarebbe una vilta , ch* 10 addrizzaffi la fpada con- 

tro un' arma si difuguale . 
Mom. Ve faro veder mi , come , che fe fa . /' incdlzjt . 
Gttav. Bene bene , vi tratterd come meritatc • ritirandofi. 

C z Mom. 

(1) Sebiaffi, (2) XJomo da nientii. 
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Morn. Ve la fcavezrero quclla fpada . inctlzjtndolo . i 

9tuv. Trovero la maniera di vendicarmi* parte. 1 

S C E N A VI, 1 

Momohy pot Ludro. 

Mom. Ti y4[ E vien da rider de fti fpadacini? i porta h m 
j\*L. fpada, e no i la fa doperar • Tanti, c tanti 
Va in fpada, perche no i gh' ha bezzi da comprarfi 
uq Tabiro.Sentili a parlar i xc tanti Covielli, me 
teli alia prova, i xe tanti paggiazzi . I crede,che i ^ 
fto Paefe no fe fappia manizar la ipada ; ma mi da-' 
ro fcuola a quanti, che i xe. Infolenzc no ghc nc^* 
fazz*, ma no voggio, che niffiin me zappa iui pie 
Cortefan, ma onorato. Me defpiafe, che fon (ij da 
botto al luttoxle bezzi; bifognera trovarghenc. Za 
fe fpendo , fpendo del miojno fon de queli , che f az- 
za ftar. 

Ludr. Schjavo , Sior Momolo • 

Mom. Schiavo , Compare Ludro • 

Ludr. Me dipiafe a darve una cattira nova. 

Mom. Cofs* i fta ? 

Ludr. Me defpiafe avcrve da dir, che la piezaria, che 
m* ave fatto per quel forefto, tocchera a vu a pa* 
garla. 

Mom. Son galant'omo : la parola che v' ho da, ve 1jl-t 
mantegniro. Se nol paghera elo, paghero mi. 

Ludr. £ po qualchedun v* avera da reffar • 

Mom. Chi volcu , che me reflfa ? ^ 

Ludr. Oh beila! no fe falo? La foreftiera. 

Mom. Ti xe un gran baron , Ludro . 

Ludr. Tra nu atari fe cognoflemo . 

Mom. Saftu cofla che gh 9 e de niove ? 

Ludr. CoflTa ? 

Mom. Son fenza bczzi. 

Ludr. Mai. Come me dareu i mi trenta zecchini? 

M Q *»* Quefti xeel iraanco. Me defpiafe, che gh* ho do 
impegni, da do bande; con quei Forcfti; e con una 
zovene, che la voggio far ballarina. 

Ludr. E fenza bezzi 1' orbo no canta • 

Mom. Te bafta 1' anemo de trovarme mile ducati f 

Ludr. , 

(i) Vicino 4d fffer fenzj* dendro • , 
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$udr. Perchd no? fu cofla yoleu, che li trorit 

*Mm. Son un galant* omo. Gh 9 ho dei capital*; no fo 

bon per mile ducat 1? 
Udr. Li voretfi ful fla. (i) 

Mom. A ufo de piazza , per un* anno j faro una cambul* 
' ' fe occorre. 

Z*fo Me inzegncro de trovarli • 
Mom* Ve. daro el voftro sbruffo. (i) 
l*dr. Me maraveggio; co i amici lo fazzo feflza interefse. 

Me bafta, che me de i trenta zecchiai dela piezaria . 
Mom. Siben , ve li daro . 
luir. Vago fubito a trovar un* amigo . 
Mom. M* che no ghe fia brova . (3) 
Uiu Lafse far a mi. ( Sta volta ghe dago utti magnada 

co i fiocchi. ) parte . 

S C E N A V I I. 
Momolo , pot BrigMU • 

Jfom. T7 In' 5 che fon 2 <>vene s nie '* ™ggi° goder . Da 
J7 qna un per de anni furfi furfi me maridsro . E 

co me mar'ido, butto da banda la cortefanaria , c fco- 

menzo a laorar ful fodo. 
'Mgk Sior Momolo, cofla vol dir, che no l'aytfttopia 

viftoP quella Signora m' ha domandd de clo tre, o 

quattro volte. '....,. ^ • •. 

Mom. Se favfeflfi; gh'ho tanti intrighi ; bifognena., che me 
podeffe (partir in tre,, o quattro bande . D^eghc j it 
1 fe contenta , che vegniro a difnar con Ion » 

Brisk Senz* altro. I V afpettera volentiera. 

Mm. Se vederemo donca. ■ 

Britb. Vorla , che parecchia per conto fuo? 

Jfow. $' intende ; paghero mi . ,. 

Brigb Come m* oggio da conteghir . .... 

Mm. Ve diro ; no i me par perfone de gran f uggrzion 9 c 
mi me regolo fegondo le occafion .1 mi bezzi a vog- 
gio fpender ben, goder li,fenza buttarli via. Femeutt 
difnaretto in piccolo. Fcmoli magnar al a corteiana, 
chc furfi ghepiafcra; (4) Cento rifi colla (S) mcola 

C} dc 

<vcro ufura . (4) Modo di din , <bc /peg* W* mmtftr* 
Hrifo. (5) Midolk. 
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de Manz6,e h fo (i) luganega a torflo Tit .Un pw- 
sode came de Manzo, c comprcla fu la (2) Riva 
dei Schiaoni ,che la paghere diefc foldialla Jira jm* 
fora tutto ande colla voftra(j) ftalicra, e pesela vu; 
die no i ve minchiona • Compre una Polaftra de mo 
*z(4) vigogna , eno pafse del nonanta . (f) Se tro 
rem an per de Foleghc (6) da fpender ben una Pitto- 
na, (7) tiolele. Compre un (8) daottft de Sala coll'aggio, 
e un (9) trairo de Perfutto. Una lira de Pomi daL-» 
Riofi, quattro Fenocchi, e tre onzette de (10) Pi a* 
lent in . Ve mandero mi una Canevetta de vin de ca- 
fa. £ per el pan, magneremo del voftro. Ve daro 
qualcofla per el fogo ; La Camera la paga un tanto ai 
torno i Forefti; ondc co dago un da (n) vinti ai 
Camerier andaremo ben. Coffa k difeu Compare? 

Brigb* Sior.Momolo, fe deventa un gran ecconomo. 

Mom. Amigo, fegondo el vento fenavega.Co ghe n* c, 
no fe varda > co no ghe n* e la fe fticca . (11) Porte- 
ve ben; fav£, che ion.galant* omoj Ve reffcro in_* 
mltri incontri. 

Brigb. Si Patron de tutto / e le ve occorre de pift , co- 
marfdc j Spendero mi • 

Horn. No , amigo ; ve ringrazio . No fazzo debiti . In te 
le occasion me regolo cola fcarfela. 

Brigb. Bravo .Cusi fa i galant 9 omeni.E nu altri avemo 
piu gufto de guadagnar poco, e efler pagadi fubxto, 
in vece de guadagnar afTae, c fufpirar i bczzi dei me- 
fi. Vaco a avifar iForefti, vago a ipender, e a me- 
ao di lara pronto. parte. 

S C E N A VIII. 
Momolo , poi Truffdldino . 

44w* T) ^ r tro PP° S^ ne xc tant i de 9 UC 1(* ^e orde- 

L na, e no paga mai . In fta maniera i fe fa 

nafar,(i$) e i paga la roba el doppio. Mi,xevero* 

che 
(l) SdlctccU. (2) L*o$o cost nominato . (3) Stdderal 
(4) Di mtzzjt qudlita. (y) II ter^p di novdntd /•/- 
di 9 cioe trentd. (6) Vecelli acquatici . (y)Trew^ 
tdfoldi. (8) Otto fold/ . ft) cinque fildi u 
f (10) Caeeh Tarmgidfio . (n) Venti foldi . 
(l%) Si mifyrd. (l}) twgogfidre. 
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the ifi fin de r anno ipendo afsae , ma m* faipegno, 
che tanto me vai cento Ducati a mi, quanta a an' 
altro cento Zecchini, 

truff. Luftriflimo. 

Mom. Schiavo , compare TruflFa . (i) 

Truff. Mia Sorel la 1* afretta . 

Mom. Yago adeft' adeflo a trorarla . 

Truff. Ela la verita, che roll, che la frtta la ballarina? 

M om. Certo ; la voggio metter all* onor del Mondo . 

Truff. Anderala colla Scutfia? 

Mom* S\ox si, Scuffia, Cerchi, Andrien fciolto, Mante- 
liha, e Cornet ta. (2) 

Truff. Co T e cusJ, bifognera, luftriflimo Sior Protettor 
che la penfa al Fradelo della Ballarina. 

Mom. Or to, che no av£ d'andar vcftio cusi malamcnte. 

Truff. Poderogglo portar la fpada? 

Mom, Siguro* 

Truff. La diga , luftriflimo Sior Protettor , poderoggi* 
mettcrme la Perucca co i groppi ? 

Mom. No voleu? el fradelo d' una ballarina ! 

Truff. Me darali del Sior? 

Mom. E come ? poderc andar anca vu in te le botteghe da 
Caff e, a parlar de le novita,e dir mal del proffimo, 
a taggiar deiTeatri y a zogar alle carte, a far el ge- 
neroio alle fpalle de voftra Sorella, a far la vitade 
Michielazzo; come fa i Pari;e i Fradelli deljc Bal- 
lad ne,dc lie virtuofe,ede tutte quelle povcre grame, 
che fe sfadiga in Teatro, per mantegnir i vizi dc* 
tanti , e tanti , che no gh' ha voggia de sfadigar • 

Truff. Biiognera mo, che andemo a ftar in qualch' altre 
paefe. 

Mom. Per coffa! 

Truff. No voria con tutta la fpada al fiance, e con tut- 
ta la Perucca a groppi, che i me dif<?flc, che h* 
fatto el Facchin. * ^ 

Mom. Coffa importa ? lafse , che i diga . De tin' occhiad* 
intorno a tanti dltri Pari, o fradeli de Virtuoso, 
Vedere tanti, e tanti dorai,e inarzentai , e coffa gie- 
reli ? Senritori , Staffieri , gaizoni de Bottega , c cofse 

C 4 fimi- 

f») 7{om* dtcortisto dl Truffaldho • (») ColU coif . 
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fimili« 5e dife: no me dir quel, the giera ,dinie cpae> 
chc Ton* No pafla tin mefe,che ve defmcnteghe anca 
vu d* aver fatto el face hi n , e ye parent de eflcr quaj- 
cofTa de bon . 

TrttfT. Bifoghera ,' che eh 9 abbia anca mi la mi a intrada. 

Mom. Certo; fondada fu le pofleflion de voftra SoreJia* 

Trujf. No poderave anca mi far qualcoffa in Teatro ? 

Mom. Vu no avi da far gnente . IfradeJideJIc Ballarine no 
i fa gnente • Vu v* av£ da levar tardi la mattina , be- 
ver la voftra Chieccolata , veftirve,e andar a fpazzi* 
zar in Piazza, o afentarveint'unaBottega. And a re 
a cafa a tola parecchiada, e fe ghe xe rrotettori , 
tnagnar , e bever fenza veder , e fenza lentir . Tutto » 
el voftro dafar ha da confifter in quefto r La fera in 
Teatro , in adienza , a shatter le man co balla voftra 
Sore I la ; Forti , allegramente-, e viva Monfu Truffak 
din. parte* 

S C B N A IX. 

Truffkidino , pot il Bottore » 
Tr*fT* (~\ Uaftto tempo, cheT e,che vado ftitdiandofa 
y / maniera de viver fenza far gnente • L' ho pur 
trovada . 
VIDott. Galant' uomo. 
Truffi Signor . 

II Don. Vblete venire a.portare un facco di Farina? ' 
Trng\ A mi portar Farina f Savin chi fon ml? 
JlDotu Non fiete voi un Facchino? 
XruJT. Ve ne menti per la gola' . Son un tocco de fnkJelfo 
de una ballarina . £ a mi fe me porta refpetto, e fe- 
me grazia Sior Dottor, de dir a Sior Lucindo voftra ' 
fiol, che in Cafa mia nol ftaga ma'i piu a vegnir,chc 
ao T ardifsa de far 1* amor con Smeraldina mia Sorella y 
lie de dir de volerla Spofar , perche una Ballarina no 
fe degna de un Tpianta de la (6 forte, e chi vol ve- 
gnir in Cafa noftra, le, vol efTcr Doppie, e Zecchu 
Bi, parte. 

S C E N A X. 
J/ Dottore folo , pot SiMo , e Brigbelld i 
HDvtt, A Mico , amico , fcntite .*» . Come! mio Figlio v«fc 
JOL in Cafa di fiia forclla ? V amoreggia ? Pa r la <fi 

Jpo- 
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fpofarla? a tempo coftui mi ha avvertito. Ci tro- 
vero rhnedio. Povcro difgraziato ! in cafadi una Bal- 
lerina? (tarebbe freicojnon bafta ia un' annoqueilo, ' 
che io ho gaadagnato in dicci. 
i %righ. Eccolo la , quello V c el Sior Dottor , che la ccr* 
ca . a Silvio • 
Sil*v* Vi ringrazio; non occorre altro^ <* Brigb. 
Brigb. Servitor umiliffimo. Vado a parechiar el difnar • pdf* 
Dott. Come ft precipita la gioventu. Ma fara mio pen- 

fiere.... # 
SU*v. Servitor , mio Signore . al Dotr. 
. Dott. Servitor umiliifimo* 
Sj/v. Favorifca vedere , fe quefta lettera riertc a lei . d4*2 

dagli una Letter a . 
Dott. Per appunto. Viene a; me. Permetta,ch* io veiu 

apre , e tegge . 
Ella dnnque e il Signer Silvio Aretufi Romano* 
Silt). Per obbedirla • 
Dott. E la fua,Signora dov* it 
i'.nj . Nella Locanda, ove rfamoallpggiati,da McfferBri* 

gheila.. t r 

Dott. L' amico mi faccomanda lor Signori , ed io H preg* 
venir in cafa mia , ove ftarannounpo meglioforlcdt 
quel, che ftiano nella Locanda. 
Sito. Signore, ib non intendo d' incomodarvi * 
t>ott m Aflblutamcnte V. S. mi ha\ da far quefto piacere* 
Sili}. Per oggi almeno abbiamo gente a definare con not * 
Bott. Bene dunqueverrocon Eleonoramia Fi§Iia,e voftra 
ierva a -far una vifita alia Signora yoftra, e qucfta 
fera favorirete da noi« 
SH'v. Troppo gentile , Signore * Verro io a far H mi# 

dovere colla Signora voftra f igliuola « 
Dott. Se volete paffare, fiete Padrone. 
SH'v* Verro a conofcere una mia padroni. pdrtQMi 

S C E N A XL 

Camera di Smeraldina. 

Smertldin* , e tncinio . 

tmtr. f** Aro Lucindo* abbi£ un poco de pafciefte* i Sfc 

1 v^j parlo con Momolo, lo fazzo per interetfe, 

m* *1 mio c«or el *c tutte per vft . 
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lucin. Quefta cofa mi fa morire di gelorfa. 

Smer. Se hiifi in ftato de ipofarmc, lo lafferavc fubit© , ma 

no pode per sWeffo , per amor dc voftro Padre, e mi 

no io come far a viver . Sior Momolo m' ha promefc 

io 9 che el me vol far iniegnar aballar,eei rol y che 

fazza la Ballarina . 
jMch. Tanto peggio.. .. « • - . 

£mfr. Tanto meggio, che faro in ftato de vadagnar, e 

quando no gh' avero piu biibgno de Momolo, lo li- 

cenziero de Cafa. 
iMtin. Non potrete farlo . S* eg]i vi a? uta per farvi cambiar 

ftato fara (err. pre padrone di Cafa voftra. 
Smer. Giufto) figureve! Lzisi pur, che el fazza, e che el 

(penda, trover 6 ben mi la maniera de'liberarme. 
Luc in. Non vorrei trovarmi io in un' impegno . . . • 
Smer. I batte. Laise, che vaga * veder. "va, pot tor ha. 
lucin. Per altro non Co lodare in Smer a Id ina V ingratitu- 

dine, che moftra veffo di quel galant 9 uomo ... 
'Smer. Prefto, fcondeve, che xe qua Momolo. 
lucin. Eccom' in un* altro imbarazzo. - . 
Smer. Scondeve, e no abbie j>aura. (k* • 

Lucin. II Cielo me la mandi buona . fi ritirtjn un* ultra fian^ 
fmcr. Se arrivo a ballar, fo ben, che voggio far anca_* 

mi. la mia maledetta figura. 

SCENAXIL 
Momolo , e ietit. 
Tltom. {? On qua , fia mia. 
Smer. i3 Caro Momolo , ve fe molto afpettar . Save pur , 

die no gh* ho altra compagnia , che la voftra > e fen- 

za de vu no poflb ftar un momento, 
%tom. S* alo piu vifto Sior Lucindo? ! 

Smer. Oh nol ghe vien piu in cafa mia, no ghe xe pe- 

ricQlo . 
M*m. Se el ghe vien, fe lo fo, fe lo trovo, lo taggio 

in quart! co fa un polaftro. 
Smer. Fideve de mi , ve digo . Sav£ , che ve voggio ben ; 

me maraveggio gnanca , che dise fte coflTe • 
Worn. Norparlemo altro. Sappie, fia mia , che ho trova 
el Maeftro. El vegnira ogni zorno a infegharve, e^ 
$1 i$ iinpegru in trc, o quattre mefi mettervc in ftato 

de 
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de balar in Teatro, e no miga folamcnte t figurar* 
ma el fe impegna de farve far anca un Padcdu. 
Smer. Un Padcdu ? cofla xelo fto Padedii . 
Mom. Un balo figura col compagno, con tutti i (o paiH 

che ghc vol, e col fo bel Pantomime 
Smer. E el Pantomimo cofa vorlo dir? 
Mom. Le azion mute, che fe fa intela introduzion del ba- 
lo, e anca in tel balo ifteifo ; cofle concertate tra V o- 
mo f e, la dona , che za , per el piu , da V udienza n# 
fe capifle una malcdetta. 

; Smer. E mi mo le faveroggio far? 

tMom. No ve indubiti gnentc ; Tra el balarin , e rbi ,ve 
infegnefemo pulito; e co are impara un per de Fa- 
dedu, ghe ne poder£ far cento, che zai xe tutti com* 
pggni . Per efempio ; vegnire fora , co la rocca , filan- 
do, o con un fecchfo a trar dell' acqua, o con una 
vanga a zappar. £1 voftro compagno vegnird fora 6 
colla Cariola, a portar qual cofla , o colla falce, a 
taggiar el gran, o co la Pippa a fumar,e fi ben, che 
laScenafuflfe una fate, tanto, e tan to, fe vien fora 
a far da Contadini , o da mariner! * £1 tfoftro compa- 
gno no ve vederajvu andeie a cercar!o,e luve fcaz- 
zera via. Ghe battere una man fu la fpala,e lu con 
un falto Tandera dall'altra band* . Vu ghe correre drioj 
lu el fcainpera,e vu andere in colera* Quando^che 
vu fare in colera, a lu ghevegnira voggia defarpa* 
fe, el ve preghera , vu lo fcazzere ; Scamperi via,e 
lu ve correra drio. £1 fe inzenochieri , fare pafejvu 
menando i penini V invidere a balar; anca elo,me- 
nando i pie, el dira balcmo, etirandove indrioalle- 

5;ramente fcomenzere el Padedij . La prima parte at* 
egra, la fegonda grave f h terza una giga • Procurer^ 
de c&zzarghe drento fie ; o fette delle meggio arie da 
balo. che s* abbia fentio ; fard tutti i pafli , chefavd 
far /c che fia el Padedu , o da Paefana , o da Zardl- 
niera, o da Granatiera, o da Statua , i paffi fara fem* 
pre i medefimi, le azion fara fempre le iftcfle: cor- 
rerfe drio, fcampar,pianzer ,andar in colera , far pa- 
fe,zirar i brazzi fora la tefta,faltar in tempo, e fo* 
rude tempo, menar i brazzi $c le gambe, elatefta, 

e la 
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c la vita J c !e fpalle, c fora tutto rider femprf ccl 
popolo, c ftorzer un pochctto el collo co fe pafTa a- 
rente i lumini ,e far delle belle ftnorfie all* udienza , ' 
e una bella riverenza in ultima, e imparar ben tut- 
te fte cofle a memoria , e farlc con fpirito , e con fran- 
chczzaj i cria brava, i sbatte leman, e dopoelpri- 
• mo anno, prima figura , dufento doppie, e i fonetti 
co i Colombini. 

Smer. Sior Mogiolo, bafta chsi, ho intefo tutto, m* im- 
pegno, che vedere, fe la voftra lizion la faro pulito. 
In verita dafleno me par de cfler balarina a ft' oraj 
andarave ftafler^ in "Teatro. 

'Horn. Vedeu? fto coraggio, fta prontezza , fto ardir xc 
quello, che fa piu de tutto . Coda importa fe no fe 
fa gnanca ei nome dej pafli? Spirito ghe vol, e bona 
grazia, e fe fe fala, tirar de longo . Intanto per un 
principio de bon agurio. Tolc fto anelctto, che re * 
lo dono. 

Smer. Oh co bello! grazie, fior Momoletto • 

S C E N A XIII. 
Truffaldino con un* Uomo % che porta writ rvcftitiy 

e detti. 

Trujf: T Uftriffimo Sior Protettor, giufto de ela cer- 
3lu cava. 

Mem. Son qua, Monsu Truffaldin. 

Truff Songio Monsu. 

Mom. No fe falo?al Fradelo de Madama Smeraldina , fe 
gh* ha. da dir Monsu Truffaldin • 

Truff: Vard£ mo qua fto galantomo . 

Smer. Chi xelo quell* omo^ 

Truff: Ho fatto portar dei afciti da vcftirme da Mjottsu . 

Smer. E chi pagheri? 

Truff: El Protettor . 

Mom. El gh* ha raibn . Chi protegge ufta Vertuofa xe in 
obbligo de veftir tutta la fameggia . 

Truff. Proveme un' abito da Monsu . Ma afpettc , che me 
vaga a lavar le man , che ftra un* anno , che no mc 
le ho layade. tmol and are don? e Luclndo. 

Smer. E' n* importa , caro vii } ve le lavpre • 

Truff. Eh , che fo la crcanza . come fopra ♦ 

Smer. 
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Smer. Sior no 

Truffl Siora si • va nella ftanq* fuddetta . 

Smer. ( Oh j>overetta mi ! ) da fe . 

Afow. Colic flora ? che vegni verde? gh* aveu qualchc^ 
contrabando la drento ? 

Smer. Me maraveggio dei fatci voftri. Coda fongio? una 
poco de bon? 

Tr^jf. La favorifla , Patron . ufcenio dalU fian^a fud- 
detta parla con Lucindo . 

Smer. Con chi parleu f a Truffl 

Truff. La refta iervida. No la ftaga la drentofolo; la yc-r 
gna co i altri in converfazion. 

Mom. Come! Sior Lucindo? a mi Ito tradimento? 

Lucin. Efce timorofo , e faint* Momolo . 

Smer, Qua, fior Lucindo? Icon to in cafa mia,fenza , che 
mi fappia gnente? che baronada xe quefta? Far me 
companr in fazza de fto gal ant* omo per una btifia- 
ra ? Ande via iiibito de fta cafa , e no abbic ardir de 
vegnirghe mai piu. Animo<digo; con chi parlio? o 
ande via, o che ve butto zo della Icala. lo fpin- 
ge 'via , e fpingendo gli dice piano : ( V4 via > caro , e 
torn* fta fart.) 

Trujf. Animo, fora de fta cafa onorata • 

Luc. Senzji farlare , Jaluta , e fe ne *va. 

'Mom. ( Me la vorli pettar ? ) da fe . 

Smer. Sior Momolo, no credo mai, che pen$£ ,..♦.•♦. che 

mi fappia Proprio fen to, chc me vica da pian- 

zer . piange . 

Mom. Brava , adeflb digo , che deventere una balarint-* 
perfetta. Cap i (To tutto; fo beniifimo, che favevi, 
che V amigo ghe giera f ma la.maniera cola qual r, 
ave manda via, me fa cognotter , chc de mi gh'avc, 
fe non amor, almanco un poco de fuggizion . Quc- 
Ao xe quel , che me bafta ; da vu altre no fe pol 
fperar gnente de p#!i ? e un cortefan de la mia forte, 
cognofle fin dove el le pol comprometter . Dipendera 
da vu el piu, e el manco, che m* avero da impe- 
gnar a farve del ben. Regoleve in caufa . Staflera~» 
ve mandero el balarin. 

Trug: U abito Luftriifimo fior Protettor. 

Morn* 
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Mom. Dcghe un' abito,da Render tre,o qua ttro zccchini , 

e po , vcgni da mi , chc ve paghero * all' Homo ec. 
Trnff: Vcgni via, vcgni a fervir cl Fradello della Bala- 

rina. aW Homo, e parte con effo M. 
Smcr. Andeu via • v 

'Mow. Vago via . 
Smcr. Tornereu ? 
Mom* Torncro. 
f me r. Me voleu ben P 
Mem. Eh galiotta, te cognofTo . parte • 
Smer. El dixe, che el me cognofle, ma nol xe a fegno 

gnancora. Povcretto! nu altre donne ghe nc favemo. 

una carta de pm del diavolo • parte . 

S C £ N A XIV. 

Camera nella Locanda. 

Beatrice , Silvio, Eleanor 'a , il Btttore. 

3ilv» f* Onfbrte , ecco qui il Signor Dottore col la fu* 

V^i Signora FigJiuola, che hanno voluto prenderfi* 

r incomodo di favorirvi. 
Beatr, Quefto e un\ onore , che io non mcrito . 
Elton. Riconofco per mia fortuna il vantaggio di con<> 

fcere una per ion a di tanto merito. 
Dott* Siamo qui' ad cfibire air imo, e all* altro la no* 

ftra umiliffima (ervitu. ' m 

Beatr. Troppa bonta, troppa gcntilezza, Favorifcano di 

aCcomodarfi • 
Dorr, Non yogliamo recarvi incomodo . 
teat. Un momento almeno per cortesia, tutti ftedono. 
Eicon. Mi fa fperare tnio Padre, che la Signora verra a 

ftare'con rioi • * 

Beatr. Sarebbe troppo grande il dif^urbo . < } 

Dott. Senz* altro; ci hanno da favor ire, 
Silv. Cost c, Signora Beatrice, egli mi ha obbligato ad 

accettar ie iiie grazie, 
Beatr. £ 9 una fortuna ben grande, ch* io poflfa goderc 

una si amabile compagma. verfi Eleonora. 
EUon. Averete occafione di compatirmi . 
Dott. VoJeva io,che favoriffero a pranzo,ma dice il Si«j 

gnor Silvio, che hanno gente a diihar coo ioro. 
Beatu Sj certo, Afpettiamo un Sign ore, 

Mleon. 
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Elton. Non potrebbe venir con loro ? 
Dorr. E' Foraftierc quegli, che alpettano? 
$Un>. Non, Signorc, £ Veneziano. 
Elton. Tanto raeglio. 
Btatr. Eccolo per P appunto* 

S C E N A XV, 

Momolo , e ittti • 
Mom. A Nimo, putti. Mcttc la i rifi. Entrdnio pdrU 

X\ *verp> U Seen** 
£/fo». (Ci el i! qui Momolo ? ) id ft. 
Mom. Patron i . Le compatifla . . • Coda ?edio? Sior Dot* 

tor ? Siora Leonora f 
Bedtr. hi conoicete dunquc. 
Mom. Se li cog no (To ? e come I Sior Dottor xe el pin ca- 

ro amigo , che gh* abbia , e Siora Leonora xe una Pa- 

trona, che venero, e che rif petto, con ttntrtzjjk . 
Eicon. II Signor Momolo fi prende fpafso di me. 
Btdtr. ( AJle parole, <e ai gefti, parmi, che fra di loro 

vi fieno deglt amoretti. Mi difpiace un (imile in- 

contro.) id ft . 
Sito. Ho piacere, che fienfi ritrovate infieme, da not, 

perfone, che fi coneicono, e lono in buoha amicu 

zia. II Signor Dot tore, la Signora Eleonora po(Ib-» 

no favor ire di.reftar a pranzo con noi. Che dice il 

Signer Momolo • 
Mom. Magari! Son contentiflimo . Adefso fubito coo Co 

licenza. Vuol pdttirtx 
Beatr. Dove andate, Signore? 
Mom. La vede ben, un diiharetto parecchia per tre, no 

pol bafrar per cinque • Vederemo de repiegar . 
Elton. ( II Signor Memolo , a quel, ch' io lento & il 

provveditore . )* 
f/7i\ Non vi prendete pena per quefto. Parlero io con 

. il Locandierc . 
toorr. Facciamo cosi , Signori . II pranzo da noi fara be!- 

Io , e lefto . La Cafa noftra i pocbi paflf? Jontana . 

Andiamo tutti a mangiare quel poco,che ci dara la 

noftra cucina. 
Siln>. Che dice il Signor Momolo? v 

Horn: Cofla difc Siora Leonora f 

Elan; 
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llcon* to netf c f entro, Signorc. foftenntal 

f>ott. Via , rifolviamo , chc V ora c tarda . 

Bcatr. Dilpcnfateci , Signore, per quefta mattina ♦ (Ca^ 
pifco, chc quefta giovane c innamorata. dafe- 

Elton, (J*a mia compagnia 1c dd foggfzionc.) da fi • 

J)ott* Signor Silvio, vcdctc voi di perfuaderla. / 

Sifv* Via , non ricufiamo le grazie di quefto Signorc^ , . 
giacch£ ii Signor Momolo viene con eflb noi f 

%Uqh. ( Anche al marito preme la compagnia Che noiu* 
difpiace alia moglie • ) da fi . * 

Btatr. Ora , non ho volonta di veftirmi . 

J)otr. Sc ftiamo qui dirimpctto. * 

Silv. Poffiamo andarc , come ci ritroviamo. 

Bcatr. Conviene unire le robe noftre . 

J)ott. Si chiude la ftanza„e fi porta iya lechiavi. 

£/tajft-(Ci vicne mal volentieri ; lo conofco.) dafi; 

$lom. Via, Siora Beatrice, da brava. Andemo in cafa 
de Sior Dottor, che ftaremo .njeggio • Coffa diiela, 
Siora Leonora ? y 

%leon. Siete curiofo, davvero. Se dipendefle da me!.... 

ttom. Se dipendcffe da ela, ion certo,cbc la dirave , an- 
demo • i 

ficatr. Air incontrario j io credo, ch* clla anderebbe fen- 
za di noi. 

JLleon. Perche credete quefto , Signora ? 

fitdhf Forch£ mi pare ., che la noftra comyagnia non ab«- 
bia la fortuna di foddisfarvi. 

MUon. Dite piu tofto , che a voi pUce meglio (a pice io- 
ta converfazione, 

fiiv. Orsu, fe la cola fi mctte in'cerimqnia, q in'punh- 
tiglio, la coqverfazione e finite. Signor Dottore , 
accettiamo le voftre cortcfi efibizipqi ^Coniprte, lew* 
altre tepliche, andiamo, 

&otr. Bravo, cosi mi place. 

£*-*fr/(Prevedo qaalche fconcerto.J da fil 

Mam. ( Son un pochetto intriga > ma me ca vero fora • > 
•daft* 

Silv. Pcrmetta la Signora EJeonora , che io abbia 1'onor 
di lervirla, h QJfre la maw* 

£leot$. Ricevero le (ne graziq, Vi*j Signer Mom6l^,fer- 
va la Sigaora Beatrice Mom. 
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\Mom* VorJa el a, Sior Dottor ? 

Lott. Oh io non ibno al cafb . Tocca a vol 1 

\Beatr. La ftrada e breve j non ho bilbgno , chc neffiino 

per me s' incomodi . parte . 
Eicon. (Che aftettazione ! tanto peggio mi fa pen fa re.,/ 

parte con Silvio • 
Pott. Via , non laiciate andar fola qucila Signora • a Motn. ' 
t4onu Se no ia vol.*.-. (Stago frelco da galant' orao.) 

da fe , indi parte • / 

Pott. Par mi, ch* egli abbia un poco di foggezionc per 

EJeonora • Se ioffe vero ! chi ia-f parte • 

S C E N A X V I. 

Strada col la Cafa del Dottore, e col la Locanda. 

Ottattio 7 ^&eccaferro , Tttgliacarnt • 

Qttatk A Mici , il Signor Momolo e cola dentro ijui 
X\ quelja Locanda . Afpettate , ch' egli efca , e 

quaado e efcito baftonatelo bene . Sard poco lonta* 

no, e tofto , che averete tatto il voitro dovere , ec- 
' co i quattro zecchini, fono qui preparati per voi# 

Vien gente;mi ritiro per non eflfer veduto. parte * 
Bcccaf. Mi dhpiace aver che fare con Momolo . 
Tagitac. Anch' io ne ho difpiac?re 9 n>a due zeqehini per 

uno , • , \ 
Becc4f. ftitiriaroocij ftiamo a vedere* 
Tazliac. Conviene operar con giudizio. firitirano* 

SCENA XVI L 
Silvio dando breccia ad Eleonora, Momolo dando brtccio 4 

Beatrice ) il Dottor e* 
Doff. T A porta £ aperta favoriicano di paflare * 
Si/v. jp j Andiamo dunque . 
Eieon. Pafli prima la Signer^ Beatrice. 
Horn* Se Sior Dottor me permette, gh' ho yna bottigliit 

de Vin de Cipro vecchio de quattr' anni, voria,che 

fe la beviflimo fta mattina. 
Don. Beqej la bevcremp. 

Mom. Se la, me da licenza, h vago a tjor. 4 Beatr. 
Beatr. Oh si Signore. andate. Gia ve T ho detto, to an- 

daj* d^ me ; non no bifbgno di braccio • con nn pact 

di Jpreqmt# ra > € & cntra* 
V Uomo di Mondo « D Eicon. 
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Eicon. ( Le belle caricature I ) dafc> ed entra con SIM 
Dote. Fate pre ft o . Non vi fate afpettare . a Mom. ci cntt* 
Mom. Vengo fubito/ 

S C E N A XVII I, 

Momolo 9 Beccaferro, Tagliacarne • 
& om < \/I I no mc P ar de e ^ er inamora de Siora Leo( 
IVX^nora, e pur la me dS un pochetto de iug^ 
gizion. Cofla mo vuol dir? mi no faverave . . . . 1 

B * f \ fanno girando 9 c cercando di prcndcrlo in me*jzj> . 

Mom. Chi xe fit mufi proibiti ? coffa zireli da ftebandefl( 
I fuddctti , vedendofi guardare da Momolo , fi mettono 
in qualcbe foggeajone^ c parlano fra di loro. 

Mom. ( Ho capio . No credo de inganarme . Coftori xe 
gua per mi. O che i volcavarme qualcoflTa, o che 
i me vol far qualche aflfronto. Li ho vifti ftamat- 
tina a parlar co Sior Ottavio * Chi fa , che fto 
Sior no i abbia mefli air ordene per faludarnK-*? 
gneMte paura. A mi.) Galant* omeni, favori , ve- 
gni avantt , ve bifogna gnente ? voleu bezzi ? voleu 
roba? gh' aveu bifogno de protezion? bafta, che a- 
verzi la bocca, fare fervidi, Momolo xe cortefan, 
a mi go dei amici ; fazzo volentiera fervizio a tutti , 
e in t' una occafion, fon pronto a tutto. Comande, 
fradei, comande. 

Beccaf Niente, Signore, fiamo qui pafleggiando. . .. 

Tagliac. (Per dire il vetojun galant* uomo della fua for- 
te non mcrita queft' affronto • ) piano a Beccaf. 

Mom. Vegni qua, tole una prefa de Tabacco. 

Beccaf. Obbligato. prendc Tabacco. 

Tagliac. Favorifce ? gli cbiede Tabacco . 

Mom. Patron, anca deUa Icattola/fe vole. Disc, amici, 
aveu difna? 

Beccaf. Non ancora. 

Tagliac. Le cofe van no male . Si mangia poco < 

Mom. Amici, me fareffi un fervizio? 

Tagliac. Comandate • f 

Mom. Stamattina ho ordena qua alia Loconda de mi/Her 
Brighella un difnaretto per mi, e per do Foreftieri. 

L'oc- 
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i- L'occa/ion ha porta, che andemo tutti a difnar ,qua, 

> a calk de Sior Doctor . BrigheJIa bi/bgna, che lo pa- 
. ga,e me defpiafe, che quella roba nitfun no la go* 

de • Me t'areijFi cl fervizio de andar vu altri do da par- 
te mia a magnar quei quattro ri/i , quel per de tole- 
ghe, e quelle altre bagatelle che xe parecchiae? 

fagliac. Perch£no! quando fi tratta di far piacere. 

thccaf. Bafta , che Voflfignoria avvifi Brighella . 

Mum. Vago a tor una bottiglia , che ho lafsa alia iocan- 
da,e co fta occa/ioa ghe lo di go, e godevela in bo* 
na j>afe . *uhoI p4rtire } pot torna. irtdietro • 

(Tiig/Mf. Come fi pud ba/ ton are un galaqt* uomo di qfte- 
fta/ forte . a Beccaf. 

Beccaf. Mi difpiace per i due zecchini* . 4 Tagliac. 

Mom. Avanti, de avifar Brighella, vorrave pregarve d* 

> un* altro fervizio, Co mi no ave d'aver fuggizion • 
Son omo del mondoje 10 come, che la va. Difeme 
da que' galant'oroeni> che se, da boni amici , e fra* 

f deli , diieme , fe afpette nrflun, fe se qua per mi. fe 
ve xe fta da qiflun or dene de reccamarme le fpalle* 
Ve prorrjetto , da Cortef an onorajto , de no par Jar co 
nitfim: e el vpftro difnar tanto,e tantoxe parecchuu 

> Anzi, fenti fe ve parlo da Amigo ? e da gaJant' omo, 
Se qualchedun v' ha promeflb quattro, fie, otto Zec- 
chini, fbn qua mi; no voi, che pcrd£ un bagattin • 

Beecdf. Siamo galant* uomini, non vogliamo di piu di 

quelle , che e giuftp. Ci ibnp ftati promeflfi quattro 
* Zecchini fblu 
Mom. Per relfilarme mi. 
TaglUe, Sj Sigrjore ; m* c*gli uomini della voftra forte 

non abbiamo cuore di farlo. 
Mom. Anca si, che xe fta Sior Ottavio,che v' ha orde- , 

na fto fervizio? f 

TaglUc. Per 1* appunto, ' 

Mom. Senti , ^mici ; Mi ye daro/fie Zecchini , fc baftond 
- \ Ottavip, e cl voftro. difnar # 
Bectaf. No, fei Zecchini non ii vogliamo; ci baftano i 

quattro. 
Tdiliac. Si , fiete un galant*(uomo, e non vi vogliamo far 

pagare di piu d' un 9 altro , 

D 1 Mem. 
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Mom. Anime dohca; Vago a dar or dene per vu ,e po, f* 
ve chi fon . Vegnime a tfovar, e ve dago i voftri quad 
troZecchini. ( Se ja me va iatta, la biflfa beccheril 
el Zaratan .) d* fe> ed entra ntlla Locanda . 

$ C E N A XIX. 

-^ Beccaferro , Tagliacarnt , poi Ottavio . 

Btccaf. f*\ Uefti & un* uomd , che menta efler fervit© 
Tagliac\£ MegUo & pigliare quattro Zecchmi daLui 

che died da un* altro • 
Beccaf. Ma poi, amico, bifognera, che ce ne andiamo 

perche in quefto. Paef e chi ne fa una di quefte non 

ne fa due* 
Tagliac. Si , ce ne andremo fubito . Quattro Zecchini pa 

gheranno il viaggio • 
/ Beccaf.. Dove trovcremo il Sior Ottavio ? 

Tagliac. Dovrebbe eflere poco lontano, fecondo, ch'egli 
. ^ ci ha detto. 
Mecca/. Proviamo un poco , s* egjj fentiffe . Eh ehm . 
Tagliac. Fifths a. 

Beccaf. Sig. Ottavio • Sig. Ottavio • da pi* parti fottf voce* 
Ottav. E bene , cofa volete ? 
Tagliac. Abbiamo bifogno di Voffignoria. 
Ottav. Non avete fatto ancora • 
Beccaf Senza di Lei non fi puo far niente. 
Otuv. Non £ ftato q\n Momolo/* J* ho pur fentito alia 

voce. 
Tagliac. C e ftato. 

Ottay. Pcrchd non avete fatto V obbligo voftrof 
Tagliac* Lo faremo or* ora» 
On aw., Torncra Momolo? V 

Tagliac. Tornera, 

Cttav. Animo. dunque , io mi ritiro* 
) Beccaf Se Voffignoria fi ritira, non faremo niente. 

Qttav. Io non ci voglio eflere . 
Tagliac. Anzi ci ha da eflere. Zo baftonano. 
Gnat. Ahi, traditori , ajuto . U due bravacci pdrtow* 
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t 

Momohy ed Otuvio. 

Mm. f* Oft* a? cofs' a fti? 

Horn. Gncnte, Sior Ottario . Per adeflb ftmt fa rieeni- 
ta a conto . tin' altra volta vc dard el voftio refto • 
Entra in Cafd del Dottore . 

pttdv. Oh mi fta bene • Ecco quel cbc fnccede a chi vuol 
ufare fovercfaicria • ptrtt. 
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AT TO TERZO 

SCENA PRIMA. 

Camera in Cafa del Dot tore, 
Eleonora , e Beatrice * 

Meatr* \ Ppunto, Signora Eleonora 4 . defideravo che ter* 

J*\ minafle la Tavola, perparlarvi da fola a fo 

la • Permettetemi , ch* io vi dica aver conofciuto be* 

niflimo , che ayete dell* inclinazione per il Signor Mo- 

molo • . • • , / 

Eleon. Sono una fanciulla...- 

Beatr. Egli £ vero, e non fiete per quefto da eflere rim* 
proverata , ' n£ fbpra di cio intendo io di difcorrere. 
Quel, che\hovoglia di dirvi rifguarda fol tanto la 
mia perfona . • . . 

JEleon. Voi fiete finalmente • . . • 

Beatr. Permettetemi , ch' io finifca il mio ragionamento « 
Sono una Donna d* onore , Signora mia , e le parole 
' . voftre, e i voftri delicati motteggi mi fanno dubita- 
re, t:he fofpettiate di me. Stimo il Signor Momolo, 
le fono bbbligata per qualche piacere, ch' egli ha fat- 
to a mio marito , ma non lbno capace « . .. 

Mleon. Non vi c bifogno. • *« 

Bcatr. Si, Signora. Vi e bifogno, che voi > fappiate , chd 
io non fbno capace di certi amori fbfpetti , e chc_, 
teroendo di difguftarvi , fiate certa , che il Signor Mo- 
molo non lo tratterd piu fino, ch'io refti in Vene- 
zia . 

Mleon* Non mi crediate cosi indifcreta#..« 

Beatr. So il mio dovere in quefto. . .. ♦ 

JUeon. Volete parlar voi fola? 

Btair. Compatitemi . Si tratta dell' onof mio. 

Eleon. Vi confeflb , ch* io 1' arno 5 confefferd ben* anche $ 
che ho avuto di Voi qifalche picciola gelofia * fonda- 
ta unicamente ful voftro meritoj ma vi Ton* altre^ 
che mi fan fofpirare, e che npn hanno ni il voftro 
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carattere, nc la voftra Virtu • Pure mi lufingo di 

vincerlo colla fbfferenza. 
Xeatr. Certamente coi giovani di quell* eta , e di quelle 

fpirito non fi pud iperar di vincere divcrfamentc • 
£leon. Eccclo alia volta noftra. 
Btdtr. A rivederci arnica. 
Eicon. Reflate . . . . 

Hutu No, certo. So le mie convenience, parte. 

S C £ N A II. 

Eleonora, pot Momolo. g 

Eicon. T) Armi vedere in Lui un certo rifpetto verfo di f 

1 me, che un giorno potrebbe anche cangiarn 

in amore. 
Mom. Siora Leonora, la prego de compatirme. L* avera 

ben capio da 1 carattere de quella Signora , fe mi gh' 

ho nifliina cattiva intenzion . 
K Eleon. Son perfuafa di quefto. E credo, che fiate tanto 

indiferente con lei; quanto lo fiete con me. 
Mom. No, Patrona, ghe xe qualche differenza,e gnanca 

tanto pochetta. , 

Eleon. Chi fta peggio da Lei a me ? 
Mom* No fo gnente. So, che co ve vedo, me fento ua. 

certo bifegamento in tel cuor , che in mi xe qual- 

cofla de ftraordinario. 
Elton. Permettetemi , che io mi faccia interprete del vo~. 

ftro cuore. Un occulta fimpatia lo fa inclinare for- 

fe alia mia perfbna,e voi, nemicp del troftro mede« 

fimo cuore, volete opporvi alle fue inclinazioni • 
Horn. Ve diro /Siora Leonora; no me oppono all* incli- 

nazioa del cuor, ma ve digo ben, che per afcoltar- 

lo, no voggio perder la liberta. v 

Elton. Dunque per me noa vi £ fperanza veruna • 
Uofn. ( No la voria defguftar , ) Chi fa ? pol darfe col tern* 

po , che me mua de opinion • 
EUon. Bramo una confolazione da voi, fenza, che per- 

diate la liberta. < .' • 

Mom, Comaijd^me. 

%koru Se chiedo, temo, che mi neghiate il favorer 
Mow. Me fe torto a dubitar . Fora deir impegno d* un_* 

xnatrioionio , ve prometto tutto quel , che vole . 

D 4 then. 
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Eleon. Vol per ora non vi volete ammogliare ? 
Mom. No , certo . s . / 

Jileon. Ma non fiete determinato di voter vivefe fempfe 

cosi • 
Mom. Certo, che me poderave fcambiar. 
'Eicon. Promettctemi dunque, che rifolvendo di maritarvi, 

non iipoferete altra Donna , che me . 
Mom. Si, ve lo prometto. Ma vu avereu pazienza 4t 
V afpettar , che me vcrtga fta volonta. 

t Eleon. Si , certo , ve lo prometto , ve lo giuro , vi alpet* 

tero. ^ 
Mom. E fe ftafffe dies' anni? 
Eleon. Per tutto il tempo della mia vita . £ troppo gnzrt* 

de 1* amore , che ho per voi . La fola fperanza ba* 

fta per confolarmi * 
Mom. Patti chiari . Con tutto fto impegno , mi no voi 

fuggizion . No gh* ha da efser pettegolezzi de a** 

lofia . * 

iltofl. Mi riportero fempre alia voftra difcreiioree^ 
Mom. ( Quefto el xe tin' amor particqlar • ) da fe . 
Eleon. (Spero'Colla cortefia di obbligarlo.) da fe . 
Mom. Siora Leonora, a bon reverina, vago dalla mil 

ballarina. ~ 

Eleon. Pazienza. Ricordatevi qualche volta di me - 
Mom. (Se ftago troppo, me cufino defatto. ) Brava, cm\ 

me piafe« Pol efler,che in fta maniera la indovinc* 

A rivederfe . 
Eleon. Addio, caro* 
Mom. Bon it... tenero . ( Oe , Momolo , forti in gambe -•) 

da fe , e parte • ^ 

Eleon. E*una»g*an pazienza la mia,dover foflfrire la ge* 

lofia fenza dimoftrarla ■• B* fta , confido nel tempo * 

Momolo non ha ilciwe di faflb;fi pieghera , fe now. 

altro, al merito della mia tolleranza* parte* 

SC EN. AXIL 

Serada colla Cafa, e col la Locanda; 

Ludroj poi Momolo. 

%udr.*%^Oght voi andar in cafa <fe Sidr Uottor. 3fc 

1/N meggio,che Tafpetta qua Sior Momolo. Se 

Tago defufo , c che el diavolq fazza, efae quakte* 
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4uq fcnta fto ncgozio , che ghe voggio far far , i 
me rebalta a dretura. El xe avisi, cl doycravc yc* 
gnir . Zitto , che el xe elo . 

Mom. Seu qua, fior Ludro? 

Z*/n Son qua .- Xe da fta mattina jin qui ? che camino • 
Al di d* ancuo. fe ftenta a trorar bezzi t fpecialmci> 
te fenza pcgno. 

Mom. Li aveu trovai ? a 

Xf»dr. A forza de iuori ho trova i miJle ducati* 

Mom. Bravo. Dove xeli t 

Ludr. A pian, che ghe xe da difcorrer* 

Mom. Cois 9 i. Scomenzemio a contar ful trenta? 

Ludr. Oibo. L 9 ami go, che fa el fervizio no xe de quefc 
li, che voggia icortegar la pelle ai galant* omeni. 
EI fe Contenta de un' onefto vadagno; nol pretende 
piu del fie per cento ; mezzo per cento al mefe , a 
ufo de Piazza* 

Mom. Beniflfimo; fin qui no gh' e mal. 

Ludr. El ncgozio bifogna , che vc content^ de farlo pc{ 
tre anni • 

Mom. E fc i fo bezzi ghe li dago avanti / 

ludr. Dcgheli co vole, ma el contratto bifogna far Id 
per tre anni ; 

Mom. Femolo per tre anni* Al He per cento. 

ludr. Mille ducati al fie per cento import a feflanta duca- 
ti all* anno* Tre fia feflanta, cento, e octant*; el 
pro de tre anni import a cento , e ottanta ducati , e 
que ft i bifogna dargheli fubito, avanti tratto. 

Mem. E fe ghe li dago avanti f 

Ludr. Up ghe li dare; ma fe anca ghe li deffi, co xe 
paga xe pa§a. Donca de mille ducati , refta ottoccn- 
to, e vmti; batter cento, e diefe ducati, che m* 
ave da dar per la figurta del Foreftier ... 

Mom. Quefti ve li dard doman, fe elo no ve paghera. 

Lud. Caro Sior Momolo, per vu xe V iftefTo. Refta fet- 
tecentb, e diefe ducati; batter da quefti la mia fan- 
feria iul corpo dei mille ducati, al do per cento, (che 
snanco no me podS dar,) refta fiecento , e rionanta 
ducati, e quefti vc obblighcre a pagarli'in tre ratte 
V Vom* di Mondo t Dj a ^ 
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a dtfento , e trenta ducati air anno , e no £6 ch* 
(I) groffi. 

Mom. Donca , Compare Ludro , qucfti xe trefento } c 
diefe ducati de manco, che me vien in fcariela, eho 
da pagar el pro de mille; e de piu, pagando uh ter- 
• ao all 9 anno de capital , ho (em pre da pagar el pro 
dell* intiero. Un bel negozio, chc me vole far far! 
- Ma pazzenzia ! per una volta , fe pol far un fpropo- 
fito . Andemo a tor i bezzi , e faro la, cambial • 

&udr. ( Se lo ibj che el gh* ha da cafcar . ) da fe . 

Afpette; bifogna t che ve averta d* un' altra coda." 
Sappie , che T amigo no gh* ha altro , Che trefento 
ducati in bezzi, e el refto el ve lo dara in tanta 
marcanzia . 

Mom. Semo qua, co la folita ftoccada. Che marcanzia 
xela? 

Ludr. Bella , e bona , che fe favere far , ghe vadagnere 
drento . 

Mom. Via, fenthno, che forte de roba, che el me vat 
dar. - 

ludr. Tole; quefta xe la nota dei capi de marcanzia, 
che el gh* ha da darve \ e fe quefta no ve fcrve , no 
ghe xe altro. 

Mom. Sentim*. (Legge it quando in quando fcmtendfi .) 
Otto lettiere da Letto , quattro de ferro , e quattro de 
legno intaggia , co i fo Tomoli dor ai , fen^a una tar a 
immaginabile , a rafon de trenta Ducati I' una, *ual 
Ducati dufentOy e quaranta 9 Una Botta de Vin guafto 
da far acqua *vita 9 Maftelli dodeje, a rafon de cinque 
Ducati al Mafic Ho , *val Ducati feffanta , e la botta Du- 
cati diefe. Caregoni de Bui gar o quattro , a dlefe Du- 
cati 1* un> Ducati quaranta • Scat tole da Veruccbe nu- 
mero cento 9 amezjts>Ducato? una <val Ducati cinquant* • 
Do Ferriade da balcon Ducati cinquanta . Guanti <4e__, 
famoxj^ Ducati vinti 9 e el refto /;.» tanti Corni de__, 
Buffalo a pefi y in rafon de fie Ducati la lira . 
Ah tocco de no, e de fionazzo, quefti xe contratti 
da proponer a' un galant* omodellanAia forte? Tio- 
1c , Cor poco de bon , e diieghe a quel furbazzo, vo- 
• . ftro 

( ij Us*** del Ducato Ventxjano . 
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flro compagno, cbe ha fat to fta notaj chc no fonde- 
fpera , e che gh' ho ancora diefc ducati da farghe fca- 
vezzar i brazzi a clo , e anca a vu . 

Ludr. Mi me sfadigo, per far ye fervizip, e vu cosi me 
tratte? 

Mom. Ande via de qua, che adefledeflb me fcaldo, e fe 
la me monta, ve ne arec<jrdere per un pezzo, 

Ludr. Deme i mi trenta zecchini . 

Mom. Ve li daro quando, che vord> fior baro da carte. 

Ludr. Son un galant' omo, e no fe tratta'cusi. 

Mom. No zigar, che te dago un pie in tela pania. 

£#ir. E fe no me dare i mi bezzi. /or/*# 

JV/ow. Via , fior furbazzo • gli *ouol dare • 

S C E N A I y. 

11 Dottore di cafa , e detti . 

Don. f~* He cofa c' e ? Signor Momolo , con chi P 
V-4 avcte? 

Mom. La gh' ho con quel poco de bon • 

Don. Che cofa vi ha egli fatto? 

Mom* Ghcnte ,"gnente • 

Ludr. Adefledeflb ve fvergogno in fazza de tutto el mondo J 

Mom. Mi no fazzo cofle , che m' abbia da far vergognar . 
Sior sty fon incafo d 9 aver bifognodemille Ducati 5 
ghe 1* ho dito a coftii , el me li ha trovar con un ftocco de 
fta natura, che demille Ducati ghe ne aveva a pena 
trefento • tin* omo d* onor fte cbfle nol le pol . fopportar • 

Ihtt. Meriterebbero la Galera quefti ficarj della povcr* 
gioyentft. t 

Ludr. Bafta , airecordeve i mi trenta zecchini . 

Mom. Son galant' omo, doman ve li faro aver forfi a— • 
cafa; ma ande via fubito. 

Ludr. Beniflimo j torn£ da mi , che ve ferviro pulito . 

Mem. No ve indubite , che no ghe torno piu , compare I 

ludr. (Za fta roba, che Momolo nQ ha volefto, troverft 
qualcun' altro, che la tora. Dei defperai ghe n* i 
iempre . da fe • e parte . 

S G E N A V. 
Momolo 9 ed it Dottore. 

Mom* ■{** O0a xlifeu, chc razza detente* chc fe trov* 
Vi a fto mondo ? , 

D <! Skit* 
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fjorr. Guaf 2 qnelli , cbe ban bifogno di lord ; 
Mom. Veramcnte xc un poco He vergogna, cbe mi me 
trova in fto cafb , ma grazie al Cielo , gh 9 bo tanto 
al monf|o,che con un 9 anno foio de regola poflb*e- 
metterme facilmenteje fta infolenza de Ludro prin- 
cipia a illuminarme , c far me tocear con man a cof- 
fa fe fe redufe, colla'mala regola, e col no penfar 
ai fo intcrefli. 
Doff. Quantunque, per dir il vero, vi piaccia un po trop- 
po rallegria, fi fente dalle voftre parole, cbe avctc 
buon fondo, e folo cbe vogliate farlo,fi pud vedere 
da Voi una ragionevole mutazionc. Per I'avvenirc 
corifigliatcvi colla voftra prudenza,, ma intanto fe le 
voftre urgenzc vi obbliganoa rjmediarea qualcbe im- 
pegno, a qualcbe difordine, Signor Momolo,fra gli 
amici non ci vogliono cerimonie , mille, Ducati li 
ho, grazie al Cielo, c fono a voftra difpofizione. 

1hfom. Son confufo per tanta fconta, cbe gh 9 ave per mi. 
Se faro in bifogno, me prevalcro del le voftre grazie. 

E>ott. Non occorre vergognarfi cogli amici . Ecco qui u* 
na borfa con cento zecchini , e il refto dei mille Du- 
cati fono pronti fempre, cbe li vogliate* 

tfoi*. Per farve veder , che fazzo .capital delle voftre 
grazie toro trenta zecchini in preftio,per pagar una 
piezaria. Gh 9 bo quale he debito, ma i me crede, c 
paghero quanto prima « e fenza aggravarme de piu , 
me regolero in te le ipefe. 

Bott. Eccovi trenta zecchini, e pift, fe volete. 

Mom. Andemo, che ve faro la ricevuta. 

Dttt. Mi maraviglio ; coi giovani delta voftra forte non 
vi $ bifogno di ricevuta. 

$fom. Sempre pift me trovo obbliga, e confufo. Crcdc- 
me, Sior Dottor,che penfando at mi defordeni, me 
vien malinconia. 

Dott. Eh caro amico ; jo ho motivo di ratriftarmi da vero • 

Mom. Per cofla? 

l>ort. Per caufa df mio Figliuolo. 

Jfow. Cofs 9 alo fatto Sior JLucindo? 

pott. Avete offer rato, chc oggi non i nemeno vcmjtofc 

pr4UQ.J| 
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Mom. Xe vcrd. Cofla vol dir? 

Dorr. Ho icoperto, ch'egli ha la pratica di una Ragat* 
( za, chc dicefi voglia tare la ballerina. 

Morn. Pur troppo xe vero . Mi no gh* aveva coraggio di dir- 
velo j ma ghe Y ho vifto in cafo piu <fl* una rolta * 

Z>o/r . Ci andate voi da colei ? 

Mom. Sior si , ghe vago qutflche volta. 

Don. Per amor del Cielo , vi (iipplicd, vedcte di far in 
modo , che mio Figliuolo non ci vada , cbe non fi 
precipiti. 

Mom. Lafse far a mi, ve prometto, che not gh* andera* 

Don. Ma non vorrei per allontanar Lucindo, chef'im- 
pegnafte voi con la Donna. 

Mom. No, no; fon anzi in cafo de difimpcgnarme, 

Porr. Caro Signor Momolo; abbiatc a cuore la voftnu* 
riputazione. 

Mom. Con un poco de tempo le cofle andera polito. 

Don. Penfate a maritarvi. , 

Mom. Ghe penfero, chi sa, che no me riflblva? 

Don. Ma prima, chi, in confidciua, penfate a cambiafr 
vita. 

Mom. Certo , che bifognera . ♦ . .. 

Dotf. Vi raccomando Taffare di mio Figliuolo. parte* 

Mom. Nol xe fta a difnar a cafa,pol euer beniflirao, cbe 
el fia dairamiga,e chc la cara fiora Smcraldma fco- 
fnenza a far el me/Her della ballarina colle fconda- 
riole. Voi andar fubito, e fe lo trovo. •• . Grails 
obbligazion , che gh* ho co fto fjor Potter ! a boa 
conto paghero fta piezaria , per no far dir de mi da 
quel defgrazia . Un cortefan onorato xe ftima da tut-, 
ti , e anca in miferia , co no s* intacca la pontuali- 
ta,fc pol dir a tutti Panemo foo, e no xe mai per- 
fo tutto. co refta el capital delP onor . p*m% 

S C £ N A V I. 
Camera di Smcraldina con Tavola apparecchiat* 

- per matigiare , e lumi . 
SmeraUina , * Luctndo . 

SiBcr* C* Temo un poco in allegria trade nu . MaglM* 
umoun boccencio is paJTcj aa Sior Momolo dc 
fera no viw # 
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difcorrer. Lori i da incomodo a ml, mi poflb darinv 
comodo a lori ; onde acrid , che tutti gh* abbia la €o 
liberta. Togo'lufo fte bagattelle, c vado a devexw 
tirmc in Cufina. prende la roia da muvgiare,* parte • 

jtftm. Bravo ,Monsu Truffal&n . Sior Lucindo caro, foil 
qua per vu ; ion vcgnu per cercarve vu ; ho trova 1* 
porta averta , c fon vegnii avanti # 

Sttier. V avcrc averta col cortelo, come che ave fattq 
dell' altrc volte. 

Jdom. No (o gnente. Aveva da vegnir, e fon vcgnu. 

Lucin. Vi torno a dire compatitemi. . .• 

Idom. Sappie , putto caro , che voftro Sior Padre xc for* 
de elo per caufa voftra . Poverazzo ! dopo , che V ha 
fatto tanto per vu,xeia qucfta*la recompenfa cheghe 
da lb fio ? el Padre a sfadigar per l 9 onor , per el man- 
tenimento della fo Cafa,e el fio a perder el ib tcra- 
po,a facrificar la lb zoventq cusi malamente ? Me di- 
re 9 che T ho fatto anca mi , ma mi fon folo , no gh* 
ho Padre da obbedir, no gh* ho Sorellc da Maridar, 
No cbnfidere, che la voftra mala condotta pol pre- 
giudicar a quel la Putta , che gh # zvd in cafa , e che ful 
dubbio , che poflfic far un fpropofito niflun feazarde- 
ra dc Spofarla ? Vergogneve de vu medefimo , e fe la ' 
vergogfta no bafta , lenti cofsa che vc digo "da parte 
de voftro Padre, e fte parole lighevele al cuor. O ' 
cambiar vita, o cambiar Paefe. O una caricain Ve- 
nezia , fe fard a modo de chi ve vol ben , o un capot- 
to da Mariner, ie fare el bell* umor • 

Inch. A me un capotto da Martnaro ? 

fiom. Sior si ; a vu • Xe fta manda fu la Nave <dei mufi 
meggio del voftro , co no i fa volpfto far ben . Vo- 
ftro Padre xe riioluto, e mi me impegno de darghe 
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lucin. Che dite Voi , Smeraldfna? 

Smer. A mi me domande? coffa ghc penfio dei fatti vo- 
ftri? (Adeffbmc preme Momolo; fina, che el me 
mette in ftato dc vadagnar • ) da fe . 

•fscin. Capifco, che T interefle vi la parlare cosine fe iq 
voi prevale 1* intere(reairamore,p*nfbanch' ioaca- 
fi miei, e ftabilifcodi oon precipitarmi per cagion 

vo- 
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Voftra* Signor Momolo, vi prego, actortodatela Voi 

con mi« Padre, faro tutto queJlo, ch* egli vorra. 
Mom. Ande la;afpetteme. a J Caffe,che vegno. Vc mene* 

ro mi da voftro Sidr Padre > e la giufteremo* 
Luc* Addio* Smeraldma* 

Smcr. Bon viazo • ■;. 

Luc. (Che crudelta,era pur jJazzo id a doltiVarla. )^A 
4Wr. (Me defpiafe; ma bifogna diffimular. ) 
Lhs. Se ci vengo piii mi ft fcavezzi 1' ofTo del collo « part** 

S C E N A IX, 

Momolo i e Smeraldtaa* 

Smtt. T> Ravo ; a ve fatto ben . ( * Momolo . ) 2* gh' her 

D fperanza^ che el torrta * ) da fe* 
Mom. Vedeu fe so for? Ho vifto,che Lucindo Ve VegrtJ* 

va a infolentar, che no lo pod£ veder, cho ve pre* 

me el voftro Momolo ,e ho trova la manierade cari* 

zarlo via • ( Ti te tnganni , fe tl credi , che no to 

tognoffa « ) ,daft. 
Smer* $to ballarin 1* aveu gnancora frovd? M 

Mm. Ho par la edit div^rfi , ma tutti m' ha ditd* C\t 

butter^ via eT tempo, che fpendercftto del bezzijCrtO 

faremo gn«?nte 4 % 
Smer. Per. coda? 
tesnu Perche p£r prericipiar a itttparar a ballit* fch* VOI 

zoventu* e vb % gb* avcre i oflfi dun* 
fair. Varde, che Cefti ! Son§io qualcbe vecchia? Ho gtt. 

hd gnaricora difdott* ani« 
Mom. Col la fodra* 

$ mer* De botto m* f^vegdir fiifo el iftio fttal < 
Mom. No cara colona*no ve inftizz£,€he vegnire Vef<W« 
£Wr. Se no imparo a baIlar,cofla donca vol?u, cfyefafc* 

za? imparero a cantar* 
Mom. Pezoj a ora* che abfcid impara Vegni itt ctadiu* 

defmetter « 
5 met 4 Mo cofla fardggio ddnca^ % 
Mom. La Lavandera. w% w i j 

JWr. Adeflb vedo el bed, ch* Itie VeW* Cufsi fe bttrl* 

le putted • 

Mom* Povera: Jno^tftinaJ . ,, 

tmcr. Per saufr *©ftr* hofa&Ufa<M tafitc feofti occftHon, 



66 . A T T O ' / -, . 

Mow. Me defpiafe dafTeno, ma no poflb. f>ianzci> * * 
Smer. Co vegni per burlar, ande via de fta cala> c no iy ] 

ghe fte piu a vegnir. 
Mom. Si , fia , andero ., No ve fcalde el fangtie i 
Smer. Tante prornetfe, che m* ave fatto, e cosi me in- 

; ganner 
Mam. Me par fia* adeflb,d' aver fatto el mio dcbito, da 

galant* omo . 
Smer. Eh caro Sior Momolo, credeu,che no cognofla da 

cofla vien fta muanza? femo larghi de bocca, e ftrct- 

ti de borfa. Ma no podere dir, che in caia mia v' 

abbie royina. 
Mom. Mi no digo fta coflFi. 
Smer. Cofla aveu (pcfo da mi? delle fredure,che mever- 

gogno. Dov* ele /fe ricchezze , che m* avSpromeffb ? 
Mom. Ho fatto quel, che ho podefto,e fe aveIJi avugiu- 

dizio, averave fatto de piu. 
Smer. Eh caro Sior , i xe tutti pretefti . 
Mom. Tutto qjael , che vole . 

S C E N A X. 

t/JT Servitor e , e detti. 
Servit. TT * Qui il Signor Momolo ? 
Smet. d Chi v f ha averto la porta? 
Sef*vit. Me T ha apperta il Signor Lucindo. Signore, dt 

lei cercava . Ho da dargli quefta lettera con quefta 

fcattola . 
Mom. Da parte de chi ? 
Servit. Legga la lettera , e lo fapra . 
Smer. La (ara qualche morofetta. Chi elst fta pettegola 

che manda a cercar Sior Momolo in cafa mia ? 
Mom. Jlpre la letter a , e offerva la fofcrizjone . 

( Siora Eleonora ? fentimo cofla , che Ja fa dir . ) da fe . 

Afpette da baflb , che vedard la rifpofta .al Servitore . 
iSernritm Beniffimo. parte. 

Mom. Con grazia, Siora 7 che leza fta lejttera . a- Smer. 
Smer. La fe comoda , ZentiJ' omo . con ixonia . 
Mom. Si ritira da una parte , § leggej 

Cariffimo Signor Mtmolo. *4*vendo intefo dalmio Signor 

*Pddre y /be *vi trovate or a in qualche neceffita , mi prendo 

U libt/tk , it nafcofto del medefimo , di mandarvi le mie 

gioje t 
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t*oj*i tod* ve ne fewitt 4 Tregovs di actetiart quefte 
contrafegno dell* amor mio f t dime no alter* riguardo di 
not* walervtM in pregiudizjo del la mia pajjione $ e colU 
maggior fincerita del enure mi dieo 

V a fir a per ferhpri 
. Uleonora Lombard* . 

(Sta aiiort de fta^putta me fa reftar ineanta* Privaiv 
fe delle lo zoggie per mi ?) da ft 4 

Smer* E cusi ? alia Tctto Patron ? 
Mom. ( Una Plitta do pol far de piu de cJUsi •) dd fi % 4* 

prendo t la feattvla * 
Smer. (Com mai ghe *e in quelle feattola ? d^fe* 
Mom* (Varde* poverafcza! i lo recchini, i io anelli $ ei 
zogielo 5 Tutto la m' ha mattda *)' d* fi% offhwando 

U %ioje * 
Smer. (Zqggie! che el 1c abbia tolte pet ini?) da fe • 
Mom. ( No la merita , che ghe fazza torto . ) da fe ♦ 
Snter* (Chi fa, die qtiel* che V ha dito i nol 1* ajbbl* 

difo* per provarme* e che quelle fcoggie... 4 Se fit* 

veffe come* far a far pafe«) da fe* 
Mom* (Qitaado ttrta donna fe priva delle zoggie , V e tut* 

to quelle ) che la |>ol fat per amor**) da fe * 
Smer. Sior Momolo, che belle Soggie ! dolpemtntis 
Mom. Ve piafele? affettando tentfexjjt * 
Smer. De chi xele ? 

Mom. De una putta , che fb , che la me tol bett - 
$/»*r« Ali certo ve n'.ho iempre volefto* e fempre ve no 

vord « ' 
Mom. Donna finta, dortna irigtata J eredelf * che no veda* 
e che no cdgnoffa,che fte cairezzeiebe adeflb me fe* 
le tende a far T athbf cofte soggier* qtiefte no *e P«* 
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bifegno, perchi maneandome vti* me martcafa ttftt 
piccola (anfughetta ; Ve ringrazio «. che colla vofttl-* 
ingratittidine m f av£ averto i occhu fe eon to deflO 
arernte mai* rt^ vifto^ n^ cogn6fs6, e mi tol voftro 
cfempi^, col voftfo fpecchioitw vardetd ia av€gn^ 

de 
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de trattar con zente dclla voftra forte, fintai Higra* 
ta, eTollevada dal fango. parte. 
S C E N A X I. 
Smeraldtna 9 pot Truffaldino . 
Smer. /^\ Ggio nio fatto una bclJa cofla ? I ho pcrfi tut- 
V^/ ti do in t' unavolta. Adeflbsi,che ftagofre- 
fca . Se Momolo fpofi Siora Eleonora ; no gh' e piu 
pericolo, che Lucindo vegna da mi* £ el xnio anc- 
Jo, che gh* ho da da impegnar? 
Truff*. Dove xe anda el Protettor? a 

Smer. Fradello caro, tolc i\x la cefta, c andemo dai no- 
ftri aventori a tor fufo la biancaria da lavar . parte • 
Truffl Come ! Madama Smeraldina f Monsu Truflfaldin ? 
ela "matta mia Sorella ? Ho promeflb de voler viver 
fenza far gnente$ Son galant' omoj la mia parol* 
Ja voi mantegnir. parte. 

S C E N A XI L 
Camera in Cafa del Dottore. 
Eleonora, Beatrice , Silvio ^ il Dottore • 
&ott* tj Ceo, Signor Silvio, dugento Zecchini, che bo 
JlL rifcoflb per lei dal Mcrcante, ancorchS non 
fia fpirato il giuro della Cambiale. 
SHv. Sono tenuto alle voftre grazie . Mi ftava ful cuore 
un* impegno di trenta Zecchini; ho piacere di poter 
comparire. ' 

Beatr. Signor Silvio, badate bene di non giocareJ 
Sil*v. Non vi e pericolo. Gia che la forte ci fa godere 
una si gentil compagnja, voglio, che il refto del 
Carnovalece logodiamoin Venezia con buona pace, 
%lcon. Sl,caro Signor Silvio, fiate compiacente colia Si- 
gnora Beatrice, che ben lo merita. 

SCENA XIIL 
Ottavio , e detti , toi Momolo . 
Ottdv. O Ignori , compatite , le venjp innanzi 
Dott. i3 In quefta cafa, che vuole v oflignoria ? 
Ottav. Ho ricevuto un' aflfronto dal Signor Mon^olo, t 

ne pretendo foddisfazione • 
Dott, Eeli non abita qui, Signore; 
9ttdi>. Ala fo,cfce ci viene frequentemente ; Pero il rifc 
petto 9 cbe hty per voi mi fa f*r quctto paflb , altri- 

men- 
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\ fhentl mi prendcro io fteflb quelle foddisfaziont , cbc 

f. mi competono. .> 

Mom. £ Momolo xc capace de darve fodisfazion in ogni 
man i era; mafepehiere meggio aJJe coffe paflade,ve~ 
derc, Sior Ottavio, che quel, che ave riccvefto , ve 
V av£ merita. Vu av£ troya do otneni per farmefar 
un' infuJto; fe Io riceveva , toccava a vu a iodtsfar- 
me. Me xe riuffio de valcrme delle voftre arnaeiftef- 
ie per vendicarme ; cqjra podeu pretender da mi ? Vu 
domande fodisfazion del fatto, mi la p ret en do per 
I* intenzion. Semo dal pari per la pretefa , podemo eA 
fer dal pari, mettendo in tafer quel, che xc fta; e 
de pift, per quclla diferenza, che pol paflTar tral'in- 

j tedzion, e el fatto, alia prdenza de fte degneperfo* 

!■ ne , ve doojando fcufa . Seu contento gnancora ? 

' Cttifv. Per quefta parte Ion 1 bddisfatto , ma circa alia no- 
ftra rivalita nel cuore della Signora El^onora .... 

i Don. Qui c* entroio,Signore. pimiaFigliadi(pongoio t 
e non fo come c* entratevoi a pretenderla, in' tempo 
che non ho veruna intenzione, ch' eJJa fia voftra. 
Otwv. Que/lo e un' altro difcorfb; ma quando laFiglia 
aveffe della inclinazione per me.... 

j Mleon. Coriipatitemi, Sign or Ottavio: non ne ho mai avu- 
ta, e non ne ayero. 
Ottw. Pazienza. Vi fpofercteal Signor Momolo, che me- 
nando una vita difcola,vi fara pentire d* averlopre- 
ferito ad uno, chc.fi protefta d* amarvi. 
JMom. Ponto, c virgola a fto difcorfo ; m* av^tocca inun 
tafto, che xe aflae delicafo, e che me obbliga ade<- 
fo a far quella dichiarazion , che voleva far da qua 
a qualche zorno. Sior Dottor , la vita da Cortefan, 
che fin' adeflb ho fatto, no merita, che ve domanda 
una putta, ma le «iaflime,che hofifsa per P avegnir % 
fpero, che un zorno la podera meritar. Deme tem- 
po da fartfe cognoflfer quel cambiamento, che pro- 
metto del mio coftume.... 
Elton. Scnz' afpettar piu oltre, mio Padre ha tanta fede 

in voi , che aflblutamcnte vi crede • 
Mom. £ vu, fia mia ? \\; v 

%Uon. Ed io, fe il Genitore V accorda, ad occhi chtufi 
di voi' mi fido, Bettr. 
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$c4tr 9 he bqpne parti del Si§nor Monjolp pieritanp, ch* 
gli fi prefti tutta Ja fedey 

fifoi Non mi fcordero mai il fayprc, che fatto mi ave* 
te. ficcovi i trenta ?ecchini; vi prego farli averc^, 
a colui ?•.. * 

Montr Sara mez?' pra, che m' ho tolto h liberta de daiv 

gh$li> cflendo certp,che 4a vu i me farave'ftai rim- 

j^orladi . Li togo adeiTo con una man, e con Taltra 

i rcftitpiffb^ ftp flcgno galant'omo, che me li ave* 

vajmpreftai. 

pof/> Voi fiete 1\ uomo piu onorato di qupfto jnondo, 
Pero ? fc aggradite Ja maqp di mia j?igIniola ? difjpo- 
netene Jiberamente. 

J4om, Cara Lepnora/ve fon tantp obbliga, che fen© ba- 
fta la man, e el cuor, ion pronto a darve el miQ 
fangue, e la mia yita ifteflTa., 

JLleon f Mi fate piangere per la cpnfoI^zione f s 

Qttav. Punque io poffp and^rmene, ienz$ fperare pity 
oltr?. " r ' ' 

Jdom f Se vole quattro confetti ? se patron, 

Qftav. Cpme in un tratto pup fperarfi da voi yn fimile 
cambiamento ? 

jdonif IJHbgna, che me ginftifica, per no far fofpcttar la 
niia relfoluzioo mal fpndada, ( Siora £leonora ,delle 
|bone azion no s'avemo da vergognar. ) Vedeu fta put- 
ta f 1 ? ha ayudo coraggip ? credendome in qeceifita, dc 
fprpperjarfe delle fp zoggie per mi . Sior Dottor, com-. 
P^ti 1 ? amor de una putta, che adeflTp xe piu mi*— », 
fhe yoftra. Tole Siora Leonora le vpftre zoggie, e 
in coptracambio ye fazzo el facrifizip della mia, li- 
jberta,che xe la zoggia prpzioia che fin* jideffb co{L_» 
janta zehifia hp £uftodido,e cfre al ypftro merito fa- 
jra giuftamente facrifjcada • ' 

fiofftxQh quanta confolazjone io prpvp, nel v<?der £on- 
tenta la^tnia Figliuofa? Mancami ora per efler pie- 
namente felice , yeder cambiato il vivere' del mi© Fi- 
gliuolo . 

Urn* Anca per fta parte fare conteqto* Sior Lucinjlo, 
yegni pur ayanti . 

SCE- . 
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C E N A XIV. 

Lucindo , c detti • 
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Luc in. ^^J On ho coraggio . * 

Mom* \^l Voftro Sior Padre xc pronto a perdonarve, 

ie fare quel, che m' av£ promeffo de far, 
Zuci'n. Si, ve lo confcrmo, vc Jo giuro liij Conor mio. 
Mom. Sior Dottor, perdoneghe, fu la mia parola . 
Dote. Caro Figlio, ti rimetto nell* amor mio.Faromi a* 

vere confolasione di te prima, ch' io mora, 
Lucin. Con quefte lacrime.... 
Mom. Nort occor'altro. Tutto xe giufta. Sc Sior Dottor 

i'e contenta , Siora Leonora , deme la man . 
Don. Si, Figlia , lbn contentiffimo,... 

S C E N A XV. 

Smeraldifta, Trttffuldino , e detti. 

Mom* /~* Ofla feu qua,Siori? che ardif xe el voftro? 

Smer. V^ Mi no fon qua, ne per vu^ ne per Stor Lu«* 
cindo,che no gh* ho piu in te la tnente, rie uno, ne 
V alrro, Vedo, che tutte le mie grandezze xe andae 
in fumo,e che per viver , biibgnera ,, che torna a la- 
var. Son vegnua folamente per dir a Sior Lucindo, 
Jn prefcnza voftra, e in preteriza de To Sior Pare, 
che fe nol vol vegnir piu da mi, no me n' importa, 
ma che almanco el me da§a el mio aneilo. 

Mom. Qnello, che v' ho da ml furfi? 

Smer. Sior si, quello. i 

Mom* Coda ghe n* avcu fatto? a Lucindo* 

Lucin. Arroflfilco in dirlo, L'ho impegnato per due zecchim. 

Dott. Vedi a cofa riducono le male pratiche? 

Smsr. Sior, fbn Tempre ftada una putta onefta , e Sior 
\ <Momolo lo pol dir. 

Mom. Me defpiafe, che (e mi lo diro, pochi lo credent, ma 
ye protefto , che la xe delle piu onorate . Se gh* ave/fe 
i do zecchini, ve li darave ,ma doman ve li taro aver • 

D$tt. Non 4 vi e blbgno di quefto. Eccovi due zecchini, e 
andate, che il Cielo vi benedica, da due Kf echini 
a Smeraldina . 

Smcr. Pazzenzia. Merito pezo. Me gtfcra mefla in grin<n 
gola de portar la Scuffia, mar -vedo, che bifogna^-. , 
che me sfadiga al Maftcilojfe voi magnar,Ma fari 

meg* 
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P^^gio cus» ; almanco quel poco, che gh* avero el 
fara ben vadagna, percbe-fio ientio a dir, a propo- 
jfitp decerte iegure,che la Farina del diavolo,!^ y$ 
tutta in Semola. parte, ^ 

jMfow. La gh* ha pensa un pochetto tardi, ma la xe a tempo »V 

3Tr«#I Siori, vorravc dir una parola anca mi. 

Dotu Via , che cofa volete dire ? \ ' " 

Trujf. Sc mai i gh' avefle bifbgno de Facchin , che i ft a* 
reconla de Monsu TruflFaldin . parte, 

Ji&onfc Bravo f . el Tha dita in rima • 

jEleon. Ma qui fi fta in piedi, lenza far niente. 

fdom. Ho capio. So cofla,che vorefli far, Peme la man f 

f>off. Si Figlia, dagli la rtano. 

JLleon. Con tutto il core. da la mano a Momofo. 

Ottav. Servitor umiliffimo c|i lor Signori, parte ; 

plum. Bon viazo. Quello 1' intende ben. Per elo nq gh* 
' e piufpcranra, e el iela batte pulito.Siora Beatrice, 
lasperdona fe no continuo neil* impegno de iervirla, 
percbe la vede adeflb chi me tocca iervir. Sior Dot- 
tor, $ior Mi/ficr cafiflimo, ve ringrazio de tutto ,9 
{per© , che per mi no ve avere da pentir f Cugna , f$ 
a mia maniera de viv^r fin' adeflo v\ha fervio de. 
(Cattivo efernpio, procurer^ in avegnir, de darve mo-? 
tivo de imparar a viver da mi. Son fta Cortefan_., 
ma Cortefan onorato, e anca in mezzo alle debglez- 
ze della zoventu co gh.e xe un fondo de onefta fe fta 
faldi in carta, e facilmente fe cognofle el debofe ,lo 
mua cpftume, e fe xe capaci de ypa vertuoia reffpr 

iwpn t ; * | 
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I 4 CHI LEQQE. 

a TA per ritolo quefta Commedia IlProdico. 
J*Jl Alcra volra , e cioe quando parte fcritta,e 
jjparte no , fu dal celebre iioftro Poet* fatta, era 
intitolata 11 Momolo fu la Brenta * \\ prefefite ti- 
jtolo da il carattere del Protagonifta . V ha egli 
ridotta al gufto prefente delicatifljtgio in lines 
d' onefta 5 folito fiio coftume in tijtte Y altre an-* 
pora,e fempre mai ha ftudiato,come fi prote- 
cts, fu quefto puntb, ma in oggi e giunto alia per- 
£czione aven^o le cofe fue talmente purgate* 
khe leggere fi poflbno dalle anime anche piu in- 
npcenti . Fa le umili protefte d* avere feguito 
jsenchg moderatamente Tantico coftume per lo 
paflTato,ne dimanda fiqo perdonodi cio vche V 
c sfuggito dalla penna. Quefta fua umiliazione 
di tantofuo njerito fperiamo, che Jc fia ingra- h 
do, che da noi nel rimettere le fue Commedie ^ 
fotto il Torehio , non fia ommefla i e vogljiL* 
Dio cl^queftq fuo efempio fig fempre mai fu 
Teatri feguito . ]La deliziofiffima Brenta fu cui 
iinge feguita Y azione , e notiflima * La fi fa in 
tfmpo di villeggiatura quello , che anche ne no- 
ftri paefi fi pratica^ fpendere piii di quello fi 
puo 3 e partirfene rQvinari, Le Commedie deir 
Illuftre noftro Autore fono moral i , inftrutive , 
«d e defiderabile , che facciano il defiderato effet- 
to d' illuminare chi ne ha bifogno . Vivete fclici • 

Aj PER- 
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Momolo Giovanc Verieziano. 

Clarice Vedova. 

Leandro Cugino del defonto Marito 4i Clarice , 

Ottavio Ftatello di Clarice. 

Celio Amico di Momolo. 

Beatrice Moglie d^Celio. 

Il DoTTORt Lombardi Caufidico . ' . 

Trap pol a Fattore . 

Colombina Caftalda* 
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Truffaldino Faraiglio* 
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ATTO PRIMCK 

SCENA PRIMA. 

,' Cor tile in Cafa di Momolo corrifpondente alia Breftt*. 

1 Ce//o, Beatrice > Trdppola ¥ At tore. 

iTrapp* ^Ignori, il Padrone non & aticora alzato; t-# 
■ *3 non e folito alzarfi cosi per tempo •• 

; lfoff. Dite a mio Fratello, che mi preme parlargli. 
[Trapp. Perdoni; quando e ferrato ia camera non vole, 

che fi difturbi. 
• teL Moglie mia cariifima, quefto voftro Fratello vuol* 

effere la mia rovina* 
. Beat. Spero, che non perderete il danaro, che gli avete 
preftato. Sapete, che ha una lite important iflima, 
che lo tormenta, ma ft la vince, come fi fpera»... 
i teh Si certo ; Ha la lite in Venezia , e viene a divertirfi 
in campagna. Che ha eglifattodi quelle fommedi da- 
naro, che gli ho preftato pifc volte ? Se le ha confu- 
mate qui fulla Brenta , ed il Signor Fattore lo fa. 
ironicamente wrfo il fdttore. 
trdpp. Io non fo niente di quefto, Signore; Anzi foair 
incontrario , ch' e qualche tempo , che trovafi fenza 
un foldo. 
Bedt. Per cagion del la Lite; 
Yrkpp* Lo dice anch' io per cagion dclia lite ♦ ton finxjone > 

(Non credo > che nemeno ci penfi.) ddfe. 
f */♦ £ dei cinquanta Zecchini 9 che gli ho preftati jeri , 

che cofa ne ha egli fatto t d Trdpp. 
Trdpp. Jeri^ gli prefto cinquanta Zecchini ? a Cel. 
Cel. Si , jeri . 
Trdpp. (Ho placet di faperlo. Pafteranno per le mie m$r 

ni.) ddfi.^ 
1*4*. Li avra fpediti a Venezia , . • . 
€cl. Non Signora ; la cofa e come ho detto , c come ve lo 
, ridico in prefenza di que ft' altro galant' uom* , che fin. 
ge di non faperlo • Mi fcrivono da Veopzia , che fi par- 

A i te 
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tc una Compagnia* per vcnirlo qni a ritrovare. VI 
£ uha ecrta Vedov***.*. bafta noti vo' difr nitfafce. 
La verita fi e, ch* egli lo fa, ch' egli V afpett* f & 
che i cinquahca Zccchini andcfanno, come nc fbaoj 
andati tant* altri < ' . | 

Beat*. Io non lo credo • . ] 

Cel. Se non lo credetc Voi* Id <?redo io, t giacdhe vidcr* 
il fuo precipuio vicmo , non voglio perdcre il mio •• I 
Dite al Voftro Padrone, che ptfdfi a pagarmi , o at- 
tneno ad aflficurare il mio credito, altriment* mi: 
ftorderd dclla Parentefa , dell' amicizia f e fatb <$uei ' 
paffi, che ft convengono* *■ Trapp. 

Trapp. Io glielo diro ? ^ignore . 

Beat. Avrefte cuore di rovinar mid Fratello? 

Cei. E voi arrefte cuore di veder rovinato robso man to ? 

Beat. Grazie al Cielo, Vol non ne avete btfogao . 4 

Cth Convien penfare aU'avvenire. Se avremo Figliuoli* , 
le cofe non adeferanno cost . 

Beat. Fin* ora noi non ne abbiamo* 

Cel. Non avete fperanza <f averne? ! 

Beat, lo non dico, ne si , rid no. 

£*/♦ Bafta , fia come eflcr ft voglfa, il mfo non Id vogfidr 

{[ettare si malamente . Nelle occorrenze fon pronto a j 
ar del bene a tutti , ma con i miei danari non. vo- ] 
filio fomentare i vizi di un Prodigo fconfigliato . parte 4 \ 

S C £ N A II . . J 

Beatrice , e Trappola. 
Meat. "VT On ha torto mio marito * 
Trapp. L\ Lo dito ancor* i©# 

Beat. E' tempo, che mia Fratello penfl a mutaf (iftefta* 
Ttapp. 11 Signer Momolo i ancora giovine. N 

Beat. Quefte pratiche, ch r egli ha lo rovinano* 
Trapp. Glielo dicto ancor* io . 
Beat. Vedete un poco voi, che avete giudizio di mettcr* 

to al punto 
Trapp. Oh ic badafle a me ? gfi faccio delle lcfcioni d? 

Seneca. 
Beat. Non i poflfibif e , ch' io Io veda f 
$rapp. Per ora no . E* andato a Ictto * gitfjRO * No** Icj* 

vera, che tardiflugo. 

Meat* 
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U*tr> Bene tftmque, ricornero. Ditegli,lh flomemioai*. 
cora , che Jo prego di aver giudizio , di prender cura 
della fua riputaaione. IoT amo teneramente,ma fort 
moglie all* ine , e faro forzata ad abbandonarlo . psrte . 

S C E N A lit 

TrsppoU, pot Momolol 

Trapp* A F® ^ mcttono in buone mani 3 Io nan foil 
J\ nato per fare il precettorc . Faccio il Fatto- 
rc > c Io faccio come mi & ftato infegnato da qual- 
chun* iJtro; penfo prima per me, c poi per lui. 

Mom. Oh giufto vu ve cercava. 

Trapp. Bravo* Si c alzato pifir pre fto, che non credeva. 

Mom. Co €c gh* ha delle cofle, che preme , fe fe leva—. 
a bon" ora. . 

Trapp. Appunto fono ftati qui con premura la fua Signo 
ra Sorella, il fuo Signore Cognate. 

Mom. Xeli andai via? 

Trapp. Ora ; in quefto momenta . 

Mom. Ho gufto. Parlemo de quel, che preme « 

Trapp. Avevano grande anficta di vedcrlo . 

Mm. No me parte altro de fte fredure . Afcolte quef ,' * 
che ve digo. Stamattina afpetto dei Foreftieri. fiifo- 
gna parecchiar un bon difnar , una bona cena > liquo» 
ri , Caflfe , Chioccolata , tutto quel , che bifogna * 

Trapp. ( £' dunque vero quel , che diceva fuo Cognato . ) 
id ft. 

Mom. Amino , no ve perde • Sior Fattor , fe che tutto /la 
pronto , perche no pol far, che i capita . 

Trapp. Sa cJJa , Signore , perche mi confondo ? non per* 
che fia uno , che manchi di fpirito , e in poco tempo 
non fappia fare un fontuofo apparecchio , ml perche 
mi di J* animo col poco di far molto,ma col niee- 
te non fi puo far altro, che niente. 

Mom. Cofs* & fto gnente?co(Ta intendeu de dir co fto gnente? 

Trapp. M' intendo dire , che fenza danari non fi va innaflii • 

[Horn. £ un Fattor della voftra forte fe Jaffa chiappar fen- 
za bezzi ? 

Trapp. Signor illuftriffimo , fe aveffi 1* abilita di fare il L<t~ 
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pis Filofoforkttfi vorrei far deli* oro artche per Lef| 

ma quando el la non mcnc da, anzi quando confuma 

a precipizio tutto quel Jo, chc io gli. do, convienc* 

che io mi ritrovi I eaza • 
Mom. Orsu , manco chiaccole * Son in tel* impcgno , e 

no me vogg<o far naiar $ penieghc vu , c no me fe 

parer un minchion . 
Trapp- Orsu , Signore , favorifca darmi h mia buofta IU 

cenza , chc to non fono in grado piu di iervirla « 
|fow« Eh via, chc sc matto! Vcperde dc animoper cusl 

poco? Vegni qua 5 per darye cotaggto, tole fta borfa 

con trenta Zecchini , e difponeli vu a voftro modo • 
Trdpp. ( Qui & dove , che io Jo voleva . ) da fe. 

Come yiiof "elJa, che io diftribuifca queft* trenta 

Zecchini ? 
Mom. Car# vecchfo , fe vu • # ' 

Trapp. Trenta Zecchini fembrano mofti,4na qtiando (I 

principia fpendere vanno come F acqliadi vita, (So, 

che ne deve avere altri venti* ) da fe. 
Mem. Quando , che v 1 ho dito fe vu , fe vu . 
Trapp. mi darebbe F animo di compartirli bene, t di 

fare, che duraffcro mofto, ma abbiamo tanti debit! 

con quefH bottegai del J a Brenta, che non fo da qua! 

parte falvarmi* 
Mom. No ghe bade a coftori ; fe el fatto voftro , e tire 

de longo. 
Trapp. Bifogna cafcarci per necefBta, e fe nort do lore 

qualche cofa a conto, non potremo tirare innanzi, - 
Mom. Ben , fe vu . 

Trapp. Per iJ trattamento, come vuole reftar fervitaf 
Mom. Ma fe ho dito, che me rimetto in vu. 
Trapp. Quanta .gente verfa all* incfrca? 
Mom. No fo gnente . Per mi me bafteria una pcrfona^ 

fola, che m* fta iuJ cuor; ma ctfi fa con quant i, 

che la vegnira ? 
Trapp. Se i lecito, che perfona £., Signore > 
Mom. Una Vcdua . Vederc , veder£ . un* aria , un brio , 

una graria. No gh* ho mai podefto parfar - a mio 

modo; e per quefto F ho pregada de vegnir fora in 

tgl mio Cafia. Ah? coffa diicii? oggio fatto ben? 

Trapp* 



i 



PR 1 M O. 9 

iFrdpp* Bravo* It punto fta,ch l eJla non Veftga irf compa- 
gnia di pcrfone,chp gli diano an cor a piu foggezionc • 
Mom. N# crederave. Son in Cafa mia. Bafta fe pufito, 
e iora tutto* che la foba fia netta, delicata , e che 
no la fpuzza * perche la gfi' ha un nafo * .che fa: * 
i odori tre fflia lontan. Ua zorno fcmo andai in_. 
compagnfa a difnar alia Locanda, e ghe xc vcgau 
mal lit la porta , perche 1* ha fcntio V odor dciJa 
Came de Manzo • 

Trapp. Nfon ci v*ol Manzo dunque ? 

Horn. Oibo, Ja xe delicatifTIma . Dei Capponi no la ma* 
gna altro, che la cimetta dell' ala, del Folaftrelli 
la Crcfia, e dei Colombini ie Ccrvelette. 

Trapp. A quefta forta di gente ft ha da dar da mangiare I 

Mom* Tant' e, fon in impegno de farlo. 

Trapp. Ci fara impazzire quanti fiamo. 

Mom. Difcghe alle donne, che le varda ben, che el let- 
to fia net to all* ultimo fegno,perdi£ le a cafo la^# 
trova fu i Linzioli un gran de lavanda , la vd in ac* 
cicTente . 

Ttdpp. Oh che giojat 

Mom* Animo, andevc a deftrigaf, che vien tardi « 

Trapp* Per efcmpio , quanto vuole , ch* io fpenda ? 

Mom. Fe vu. 

Trapp. Ma ft f\ fpendefle troppo , e poi ♦ : * . 

Mom, No me rompe Ja teftaj Co v' ho dito fe fii, fO 
VU. parte. 

S C £ N A IV- 

Trappola * pot Colombina • 
Trapp. TVT O n ci pen/i , che fara fcrvitd. Vliolc, Che 

jL\I faccia io? faro io. 
Colom. Mi ha detto i) Padrone, che iovengaa parlaf COO 

voi ; che cofa avete da dirmi ? 
Trapp. Oh vi ho da dir deliecofe moltc» . 
Colom. Via principiate da una. 
Trapp. Principiero da quella ,che pi6 m? preme * Cofoftl* 

feina, vorrei^che vi ricordafte volcrttfi bene* 
Colom. £ 1 1 Padrone mi fia mandato da voi, per qcefta 

bella ragtone? 

\ frapp* No,tf Padr«« *u b* ©xriinato-di 4\tyl%*te pte* 

patt«v- 
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pari ate del la biancheria da Tarda, e da lettft* ftti 

che ft afpettano dei Foreftieri. 
CoL Ho capito . Volete altro. 
Trapp. Via j non abbiatc frctta. State un poco con me. 

Mi ricordo, che vi ho promeflb di comprarvi una. 

vefta, Ion galant' uomoj vc lacomprero, con art€ l 
fa vedere la borfa col danaro , cbe gli a data M&- 
tnolo « n 

CoL Eh lo fo > che fiete di parola , 
Trapp. Ma voi non mi volete bene, 
CoL Oh caro SignorTrappola, v' ingannate, ve ne voglio 

pi& di quello, che vi credete. 
Trapp. Quando vengo per parlarvi , fempre cercate i pre- 

tefti per allontanarvi • 
CoL Lo faccio per la gente di cafa. Per altro il miocuo* 

re c fcmpre con voi. 
Trapp. Cara Colombina voi mi confblate. 
CoL fchi, dite, quefta vefta quando me la comprerete? 
Trapp. Subito, quando volete. 
CoL Per me non ci metto difficolti. 
Trapp. Se abbaderet* a me, voi avrete tutto quel, chc^ 

. volete . < 

CoL Quanto credete' voi di dovere fpendere in quefta vefta? 
Trapp. Non faprei; Tre Zecchini credo, che bafteranno* 
CoL Baft a faperli lpendcre. Voi non f arete prat icodi quo 

'fte cofe. 
Trapp. Volete, che vi dia il danaro, <he Ja comprerete 

voi? 

CoL Se ft tratta di Jevarvi V incomodo , lo faro volen* 
tieri . 

Trapp. Si , cara Colombina , eccovi tre Zecchini . // dk 

il danaro • ,' 

CoL Oh quanto vi (onto obbligata • 
Trapp. Ricordateyi di venir da me qualche volta . 
CoL Tre Zecchini J certo potto comprare una vefta, noa 
ricca, ma Civile. Mi difpiace per H bufto..,** M* 
• non importa. 
Trapp. Che? non avete il bufto? 
CoL Ce T ho, ma e tanto vecchio. 
Trappi Se volete , lo compreremo « 

CoL 
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tohwu t4by ho f non importa. 

Trapp* Non coftera molto . 

iilom. Con uno Zecchino fi fa ; Ma Hon importa * faro di 
mend per dra. 

JVrfpp* Quel , che avetc non fara poi tanto vecthio. 

Coiotrt. Oh e vetchitfimp ; non io poflb affibiare; la ve/U 
non me la mettb,.ie non ho il bufta nuovo. 

J7*/>/>, Orsfl , tenets un* altro Zeccbiao , e fatevi il biifto #. 

Colon* Oh non vorei, che dicefte...* 

Trapp. Non occorr' altro. Fatevi il voftrd biibgntf* Uik 
il ZttcKinoi 

tolom. Ohpttiliniobifogno vi verrebbcro idle altrc coft # 

Trapp. Come farebbe a dire? 

Co low. Niente niente, non mi occorrc altro ^ 

Trdpp. Diinqtte per il di della Fiera fpero Vedem Wftif 
ta di nuovo. 

Colon. Cosi prefto fara difficile* 

Trapp. f etchi ? Vi vdol tantq ? 

Colonic Scarpe , Calze , tin f azzo/etto <ta toiid .a.^ dl 
con un po di tempo trovero il biibgno. 

Trapp. (Ci forto, bifbgria, the ci ftiat.) Quanto ©i *<Srt» 
per tuttt qucfte cofe • 

£oAw?. Oh certd riori voglio altfrd, aVetc fattb atfch* ttotfc 
pd ; nbxi voglio , che dite , che fono indrfcreta * \& 
vita mia non ho mai domandato niente a nefliraojtf 
non avrei coraggio di farlo . Mi Contento di q&ello, 
che mi *Vcte dato , pe* voftra bonta i ho <lualchc to * 
fa da vendere, avvanzo due mefi di Salario, e if 
refto me lo faro preftare, gid con altri due Zccchi* 
ni factio tutto quel, che mi occorrew '. 

frapp. Colombina, voglio aver il raertto di *Vt* titU| 
tuttp y eccovi due Zeccbini * 

Colom. Wo , certo * 

Trapp. Prendeteli. 

Colom. Non voglio* 

Trapp. Se poi non vofeW. . < . 

Cohrh. ti prendero, per 000 firm irigfota* * tftoM* 

I 

s - 
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S C E N A V* 

• Truffafdino , e ietti . 
Truff. /^\ Sferva , cbe Trappola da dei ddndri a Colom* 

V*X bind . 
Trapp. Cosi laretc veftita di nuovo* da capo a piedi • 
Colom. Per grazla del mio caro Signor Trappola. 
Truff. ( Oh razza maledetta !) dd fe in dtfpam. 
Trapp. Mi vorrete voi bene? , t . 

Colom. E' obbligo mio. *■ \^ K 

Trapp. Sopra tutto non ftate a dar parole a quel bricco- 

ne di Truffaldino • 
Colom. Oh non vi e pericolo • 
Truff. S mania . . . . 

Tr*pp. Bafta, ho qualche buona intenzione fopra «li* voi; 

fe faprete fare vi lpofero . 
Colom. Sarebbe troppa forttina per me. 
Trapp. Da qui a .pochi giorni , vi parlero con ffiaggior 
, j fondamento. Portatevi bene, c Truffaldino manda* 

. telo al diavolo. 
Colom. Oh P ho di gia mandate 
Truff Come fopra. 

Trapp. Addio, cara. Vado a provvedere per la Tavola. 
(Se troppo refto qui le piatanze calano.) daft offer* 
vando la borfa . » 

Colom. Non vi fcordate di me. * 

Trapp. Eh! ci penfo anche troppo. parte. 

S. C E N A / VI. 
Colombina , e Truffaldino . 
Colom. Tl • Ben fciocco , fc fe lo credc . • • 

Truff. IV Si fa vedere. 

tolom. Vieni, vieni, il mio carp Truffaldino r 

Truff 1 . Con chi parlela, patrona ? . 

Colom. Cofa c 9 if Sei tu in collcra meco? 

Truff Sopra tutto acn date parole a quel briccone <u 

Truffaldino . Oh non vi e pericolo • 
Colom. Oh quanto mi vien da ridere di queK caro pazzo 

di Trappola. 
Truff. Mandatclo al Diavolo Truffaldino* V ho gia man* 

dato • 

folm. Ti diro Ja cofa $om* <U 

Is * Truff 
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Tmjfl No gh*cbifogno4edinnc altro. Sotutto. L'amigo 
ha meiTo man alia borfa, p I' intercfle ha di una_ , 
fcalzada all' amor. 

fo/om. Ecco qui, per farti vedcre, che in mc V a more ha 
piu torza dell' intereffc , Quefti fono fei zecchini , 
chc mi ha regalati il Fattorc, fe li vaoi, tc li dono. 

Truff. Per cotfe mo t' a,l dona quei zecchini ? 

Colom. Perche mi faccia un* abito nuovo. 

Tuff. Coffa gh' intrelo. co i fatti to ? 

Cohm. Non c* entra, e non a devc entrare. 

Truff*. Ma perche at pia quattrini? 

Colon*. Ti diro, caro TrufTaJdino; gia fi $i che Trappo-^ 
la rubba a) Padrone a precipizio, e faccio i mici 
conti , che non mi dona nicrtte del ill*. 

TrufT. Sta rafon no la me defpiaie. 

Cohm. In me troverai fempre dei buont pen fieri . 

Trujf. Elo im bon penfier mandai; al diavolo el pover* 
Truffajdin? 

Colom. V ho detto col la bocca , ma non P ho detto col core « 

frttffi Anca qaefta la voi.creder , perdh£ fe fa * che vn altre 
donne no difi mai col la bocca quel , che gh' avi in tel cor. 

Cohm* Secondo le congionture. Per elempio, quando 
parlo con Truflfaldino, il mio core, ed i\ xtUQ lafc s 
bro fono V iftefTa cofa . 

,Truff\ Ho i me dubi in ftp propofito. 

Colofn. Perche t Hai tu delle prove in contrario t 

Truffl Me par de averghene una frefca frefca* 

Colom. E qual* e? 

Trujf. Ti m* ha efebido cosl per cerimonia t quattrini , 
e po te H ha tornadi a metter in fcarfella. 

Colom. Eccoli qui ; teli efibifco di nuovq, 

Truffi Mi fon un* omo difcreto. Tutti fara*e troppoj 
me baft a qua 1 coffa , da far una fpetetta , che me bi(0gna. 

Colom. Vclentieri, che fpefa vorrefti fare. / 

T**fc Vorave farme un*abitodepanno piuttofto civil, coi 
ib bottoni d'arzento , e aqca un pocbetto de guarnizion, 
Vorave farme un Tabarro da galantomo , ti6 bel Cap- 
pello borda , otto , o dicfe camife coi manegnetti ; Una 
ipada d' arzentOi e fe le podcife voria coxuprarmc 
un reloggio* 

€ohm. 
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Colon*. Tuttt quefta roba con fei zecchini f 

fruf' No voi miga fpenderli tuttt j voi , che ghe pe r«r 

fta anca per ti . 
C o.Um. Sat , che cola ibno fei zecchini t 
Tinjf, Sic zecchini i fata fie zecchini. 
foiom. F« la" tutto quclio, che diet re ne verrebber* 

cento, 
Ttuff. Sic zecchini quanti foldi fall/ 
• fe/em. Qucito conto io nonJo fo fare; Co bene , che fan-, 

no di noiira moaeu cento , e trentadue lire . 
5!V»Jf. Mo, cento, c trentado lire non eie piu de centq 

zecchini? 
■Coltm* Povero Truftaldino, fi vede, che npn fei avvezzq ■ 
' a marieggiar danari , e non iai j che ccda fiano , ne i 

zecchini, nj le lire, ne i ibldi. I.afcia fare a me, 

(he col tempo , fperb di cohtentarti , e di poterti fa-. 

r* un' abito da galant' uomo. Seguita a volermi be* 

ne, e non dubitare^ parte. 

"S C EN A "VI I. 
Truffkldim, pot Homalo. 
%TKff. I A dis, che no conofTo i danari, e la vi via 
I j fenza Jaflarma principiar a conoflerK, t'n^ 

zecchini! me par, che i fia una Montagna d' ojo. 
Worn. Cotfa fc\i qua, Sior? * Trnff", 
fruff. Gnente, 

fdtim. Hen , andd a far qualcoffa , ande a laorar . 
'/"•'»#; Bilogna prima, che la me domanda fe ghe a* ho 

voia . 
Mom. Tocco de temerario I eusi fe refponde al Patron ? 
jTMijf. Mi no cognofs altri patroai, che un folo. 
Mom. £ chi eio el Patron , che ti eognoifi ? 
JViiJl £l Fatter , R 

Mqm. £1 Fattor ? no ti fa, che el Fattor xe mio fervitoz 

come- i altri , che el magna el mio pan, e che ipi 

ghe dago el Salario ? 
P«sSR Mi no (b alter. L' c tanti anni, che el Fattor 

me cpmjnda , e no cdnofso , e no voi couofler altri 

pitioni , che lu t 
M^mC £ mi no ti me eqgnoAi per gnente , 
rriff, Create affatro. 
• Mow. 
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.Mom* Se te comaado ao ti me vuol obbedir? 
ftuff: Mitfier no, • i, 

Mem. Saftu , che tc poflb cazzar via ? 
JV*jf. Co no me cazza via el Fattor , mi ao gV fa# 

panra. 

^IfMk Ti me farefli vegnir fufo el mio caldo. 
Truff. Mi no me n'importa un bezzo. ^ 

Jiom. Tio, temerariQ.. gli da un fchiaffo. 
fruf. Zitto; che ghc lo vago dir al Fattor • parte. 

S C E N A VIII. 

i ^ Momolo folo m 

Worn. /■*** Jlrto, nifliin me ftimajtutti cegnoflTe el Fat- 

Vj tor; quefto vuol dir, perche ghe laJTo troppa 

liberta a fto Sior , e nn de fti zorni el me fa da Pa* 

ron anca a mi; ma no fo coda dir ; fotx avvezzo cu« 

si, roe comoda fto devertirme fenza peniar a gnentc. 

Trappola xe un' omo, che fa far pulito , e co gh f ho 

fcifogno de bezzi eJ li trova . Xe vero, che da qual- 

che tempo in qua, el me li fa un poehetto penar, 

ma el faraper tcgnirme in frcn.Adeffo per altrofon 

i in tun gran impegno , fe vien rta Signora , che afpeu 

to . S* ha da fpender s 9 ha da fade onor , e fcnza_ 

Trappola faria defpera. 

S C £ N A IX. 
Vedefi arrivare un Burchiello con varie perfone , e fifen- 
tono alcune voci di Barcaruoli^ che gridano , per ar- 
rivare ad ufo di quelli che navigano per la Brenta . 
poi sbarcano. 

Clarice, teandro , QtUvU. / 

Momolo n>a, ad incontrarli , poi Bribgella • 
Mm.TTj Ccoli, eccoli,*allegramcnte . Son qua, fonqua. 
M2, a fervirla . ( terrd # 

Ottav. Servidore umiliflimodel Sig* Momolo. fcendendo /> 
Mm* Patron reverito . Chi ela , Signor , fe e lecito ijbfpefa 
Ottaw. Hon mi conoicetcf Un voftro buon* amico. II 

Fratello della Signora Clarice, 
II om. Me ne coniblo infinitamente. ( Che bifogno ghe 
giera che vegnifle con ela fto intngo de ibFradeilo?) 
Aqimo, Signora, che la defmoma. <v*rfo it Burchiello . 
' Leant* 
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If and. La riverifco divotamente . a Mw*lo fmontandoi 

Mom. Servitor fuo, Chi xela Signer? . fofpefo. 

Itand. Seno un cugino dei fu marito del la Sigaora Cla- , 

rice* ; ■ ' . ' 

JHow. La parentcla xe un poco lentana, V 

£*4#d. Spn' io qupJIo , che 1* affifte ne' ftioi affari • 
Jlfoiw* ( Mcggio ! ah* avevcla aitri da menar con ela ? ) 

Coffa fala* che ji» la 4eimont?, Siora Clarice ? 
leand* Sta accomodandofi un poco il capo. 
w Mow, Con grazia , che ia vaga a fervir , che vaga a 
™ darghc man a defmontar* . 

Z^ffi, Non v* incoifipdate 5 ariderp io • torn* wtfo it Bureb. . 
Qtuv* Swo cngino k fcrve fempre, Ella non vuoP cfle- 
fere fervita da aitri, che da fuo cugino f a.Momolo* 
llom. f Stago iveico da galant* omo/I) 
Cttay* Eccola , ch$ ora viene • ' 
Mom. ( Sto Zerman no me piafe gnente. ) Siora Clarice , 

ben arrivada • 
CUr. Jkne arrivata mi elite ? non {>otea arrivar peggio* 
Mom, Perche? coffa xc (ta? 

C(#r, Hp patitp in Laguna, he pat i to nella Prenta; bo 
maledetto cento volte il raompnto, (he mi iono in*- 
barciita per venir qui V 
Mom, Me defpiafe, che per caufa mia f ..., 
CUr. Oisu, io ho bifogpo di ripofarp, 
M^w* Subito; prefto. Brighellia. (biama* 

fr''gbi Signor. 

JMum f Ye, che h donne ghc parefchia un letto* 
$ri$b f Subito...,. 

f/^r, Dtinque farq venuta-qul per andare a letto? pot 
tutto quefto , me ne potev^ (fare a Venezi* * 
. M?IP« No ^Ja dito, che h ie voi reppflfor? 
( f/*r. Certo, che a ftar qui in piedi mi trovo fcoraoda; 
Mom* Andemoj la, fe laffi fervir* *vml darU bracch* 
. i-ednd. Non s* infroftiodi . /< d* ej# *7 brdcaa . 
Clar* Signor Pratello, andiamq. adQttavio. 
tyta**. Eccomi, Sigqpra Sorella, 1$ da I 9 a}ltro krdfrio* 
$Ut« Favorite, Signor Mqjnolo. Vogliamo godere la yep 
ftra con verfaz lone. parte con Leandr* ,ed Ottawa* 
Mow* M? par 4nca mi, ch^ i me voggia godeu 
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Will. Si or Padron 3 ho paura , chc Ja voggia fpender mal 

wfo bezzi .- 
lorn. N* impcrta ; Siora Clarice xe una donna pwidcnltcfc 
Animo , fe portar in terra la fo roba , e domande ai 
Bartarioli, fe el Burchicllo xc paga. 
Mrigb. Beniffimo. (No fe pol andar in rovina con man* 

co gufto. ) ft accofia dl Burcbielh • 
idom. El Fradello,eel Zerman. Del Fradcllopazzenzia ; 
c! Zerman me defpiafe un pochctto de pi u • L* ho 
iatta vcgnir qua per aver liberta de dirghe el mio 
cuor, e chi fa fe gnanca ghe podero parlar? Pufli- 
bile, che i ghe ftaga fcmprc taccai ? Puffibile, che 
. no P9flTa amvar a layer , fe la -me vuol ben , e a— » 
cavarghe de bocca, fe la fe vuol maridar? 
Bri%b. Signor, dis el Paron, che no i V ha paga* ma che 
l 9 e d' accordo con uno de quei Signori, e che i lo 
pagheri. 
Mom. Si , si , el Tara d f accordo col Zerman • Quanto gh' 

-ali da dar? 
Srigb. Do Zecchini del nolo , e p* el cavallo , el rcmwv 

chio, la bona man, 
Mom, Ho capio. Tole, deghe fti tre Zecchtni, e che i 

vaga a bon viazo. 
Brtgb. La varda , che quei Signor i , no fen 9 abbia per mal ♦ 
Mom. Eh via, caro Yu f che no fav£ gnente . I-*evegnui 
per mi, c a mi me tocca a pagar. Andc la, deftrw 
ghe ve • 
Ir/jfc. La fara fervida . ( So no ghe fufle de fti matti, 
el Mondo no goderave • ) urn* verfo il BurcbUllo • 
Horn. A viver no gh* ho bifogno t che niffun m* ipfegna, 
Spendo aflae, ma fo fpendcr. Son fplendido , fon gc- 
n<?rofo s C ho gufto, che fe parla de mi, parte* 

S C E N A m X, 
Camera con fedie • 
\ Clarice, leandro , Ott**vio , ^ 

L*4ndr. f* Ugina cariflfuna, permettctemi, che io vi 
V.4 parli con liberta; in quefto voftro Sig. Mo* 
molo non ci vedo gran fondamento, c dubbito fiafi 
fatto un padb falfp • 
CUr, Lo iapete, che iq non ci vofeva venire, c non ci 
H TroiiiQ* 8 farci 
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farei venuta, fe qui il mio caro Sig. FratcIJo no 
j* mi ci aveflc tirato quafi per iorza. » 

4tt4v. Io non lb di che cofa vi lamentiate. II Sig. Mo 
molo ha dell 9 inclinazione per vol, e voi mi par 
Don lo guardiate di maPocchio. S' egli diceflfe davveiOj 
non farebbc un buon negozio per una Vedova , che 
non ha gran dote ? , 

lednd. II negozio non farebbe cattivo,* sVegli non fi fofla 
rovinato con una prodigalita si impetuofa, che la 
rende ridicolo preflb di quei medefimi, che hanno.- 
contribuito a precipitarlo • 

Ottdv. Su qual fon&mento lo dite? 

Lednd. Non avete fentito quel Jo, che fi e difcorfb di luf 
da que* due Veneziani, che erano in Burchiello con noi? 

CUr. Se e vero la meta lot tanto di quello, che dico- 
no, il Signor Momolo quanto prima non a vera con 
che vivere. 

Otuv. Chi ci aflicura , che non parlino per paffione ? 

CUr. In ogni modo, qui ci fto di mal* animo. 

Otuv* Ed io ci fto di buoniilimo umore; che che fucce- 
da, avremo goduto quattro giorni di villeggiatura, 
e ce ne ritorneremo per la ftrada medefima per do- 
ve fiamo venuti. 

Lednd. Ma intanto fi dira, che noi ancora fiamo della_> 
partita di quell i, che ajutano a precipitarlo. 

CUr. Ouefta e una cofa, che mi da da peniare . 

Ottev. Ed io non me ne prendo venm faftidio. Intanto, 
che fiamo qui, vedrcmo con piu chiarezza lo ftato, 
e la condotta del Sig. Momolo, e ci regolaremo. 

Lednd. Dicono, che il Sig* Momolo tra le altre (ue belle 
qualita, abbia quella di eflere un poco libertino. , 

Ottdv. Mia Sorella e una Vedova , fapra regolarfi . 

CUr. Egli £ veto; non ho foggezione di Lui , ma vi pre- 
go non lafciarmi fola. 

Ottdv. Povera ragazza ! vi fidate poco di Voi medefima . 

CUr. Voi non ivete che barzelette pel capo* 

Lednd. La Sig, Clarice merita piurifpetto. E per procac- 
ciarfi un lecondo marito, non ha bifogno di correr die- 
tro a nefTuno. Non le mancheranno parti ti piu con*' 
venienti . 

Qttdv. 
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Qttav. Via, ie ne avete qualcheduno piu pronto, efibi* 
' telo; mia $ore)la mi pare annojata della fua Vedo- 
[ vanza, 

fUr. Voi non fapete , quel che vi ditc • . dd Otuvh . 
VOttav. Eh si , vi conofco negli occhi • 
tJLcand. II partko non e Ipntano, ma chi vi afpira non 

ardifce fpiegarfi, 
tlar. Pite davyero, Sig, Leandro? 
JLeand* Non ardirei fu tal propofito di fchcrzate. 
pttuv* Ho capito. II Signor Cugino vorrebbe ftringerc 

la parenteJa* 
Lean*. aignore Aftrologo # . » ; 
£7*r. Ecco il Sig. Momolo, 

S C £ N A XL 

Afomolo, e detti. 

Horn. ^ Ervitor un>ili(fimo de fti Patroni. Siora Cla- 
O rice, con tutto el ciior, Perch£ in pic? pcr- 

che no ie ientela? 
CUr. Son ftata feduta canto in Burchiello, che ne fono 

annojata , n 

^om. J£h via, che la fe fenta, cne difcorreremo un po- 

chetto ♦ Vd a prenier due fedie nn* per CUr ice , e 
T ultra per lui f 
CUr, Sederemo t;iitti duiique . a Momofo. 
Mom. Sti Stgaori m* immagino, che i fe vorra dever- 

tir . Ajc viito el Zardin t a Leandr* ed Qttavio . 
Leand. Non ancora; ma lo vedremq. 
hiom. Quefta xe la vera ora de goderlo ., No ?ce troppo 

Sol, e po col Sol el fe gode piu, Le vedera delle 

ftrade coverte, dei viali otnbrofi, che rende un iref- 

co el piu deliziofo del rpondo t 
Leand. Dppo pranzo lo goderemo, in compagnia colla 

Signora C^rice. 
QttAi*. Per yerita,per quanto i viali fian frefchi,a queft' 
*• ora non ho mai veduto,che fi vada a pafieggiare in 

G^iardino, 
Mom. Sale zogar al Trucco ? 
Ortav. Io si , me ne diletto • 
lAom* Via donca , che i vaga , che i aoga , che i fe di- 

terta • 

B % Ltuni. 
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leant. Al Trucco io non ci fo giocare. 

Mom. C(ic i vaga in portego , che i it fazza dar un maz* 

zo de carte » che i zoga quattro partide a picchctto ; 

Lednd. Signore, con fua buona grazia , prendo ulna fedizj 

e per ora mi contento di reftar qui • prende una ft- 

did , e fi pone d federt • 

Qtuv. Bene dunque , faremo qui la ntftra converfazione • 

f* to fteffb . . 

Clar* La compagnia e il piu bel divertimento della Cam- 
/ pagna. f 

Mom. ( Za lo vedo • Soli no fe avemo mai da trovar . ) Aafe* 
Qttav. Come fi diverte il Signor Momolo neJJa fua bcl- 

la Villeggiatura ? 

Mom. Per dir la verita,mi me.de vert o beniffimo. Poche 

volte <bn folo . Vien fempre qua 1 che amigo a trovar. 

me . Co xe bon tempo no pana zorno che no gh* ab- 

bia amici, che me fa vor ifle ; qua lche volta femodie- 

(e, dodefe, e ¥ Autunno vinticinque trenta. Co no 

vien niffun, vago al Caflfe; fe trovo g^lantomeni , i 

meno a difnar con mi , e co no gh' e ajtri , fazzo v«. 

gnir i contadini , c ie c«ntadine . Ghe dago da magnar , 

e da bever fina , che i vol • Se ta dei zoghi , c pago 

mi per tutti . Tutte fte pute , che fe marida , 1c me 

invida mi per Compare. Son folitoa^d^yrgfie trenta, 

o quaranta Ducati , accio , che le fe marida piu pre- 

ftb. Fazzo mi el difnar, la Fcfta, le nozze, e tutto 

quel , che hifogna . In fomma procuro de ftar alcgro, 

me divcrto, co fon qua fon contento, e per ftabilir , 

e redopiar la jmia coritentezza no me manca akro, 

che una Novizza v ' 

Cfor. Vr mine* una Spofa eh ? oh i difficile , che la tro*» 

Yiate. j . * 

Mom, Perche, Patroria?^ Perch£ xe dificile, chela trova? 
Cl*r. Avete fatto di vol medefimo un ritratto troppo catv 

tivo per ritrovarla . 
Mom. Co faro marida no faro miga etisi • 
Leand. Chi 6 Prodigo per natura, difficilmente cambit^* 

coftume. 
Ottdv. Quando fari ammogiiato non fara cosi. 
CUr. Vi piace troppo la converfazione. 

< ' * . on***: 
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. Ott**>. Non &ra cosi, quando fara ammogliato. 
VrMom. No ccrto. Co me marido fcambio fubito la ma- 
F niera de viver, c devcnto tutto muggier. 

\-CIar. Quanti giovani hanno detto lo fteflo ! e colla mo« 

glie al fianco fono diventati peggiori. 
Mom. Mi no faro cusi. Sard colla muggier come an pa- 

• telo it latte co la i b mania • 
2* and. S' io fofli donna , non vi crederei certamente . 
Mom. Caro Sior Zerman della Siora Zermana , no <emo 

in fto cafo, e ve prego de no ve fcaldar el figa. 
Otta'v. E. fe io fofli una donna, non vdrrei altro marito, 

che il Signor Momolo. 
Mom* £ ve protefto, che ve chiamerefli contents . E ela, 

Siora Clarice, no la dixe gnente? 
Clar. Io ion donna, no poflb pari arc , come efli parlano. 
Mom. La par la , come donna; cofla ghe par? fongio un* 

omo tanto fprezzabile? ^ 

CUr. Avete delle qualita, che meritano tutta la ftima, 
c tYxtto r amore, ma ne avete altresi di quelle, che 
N fanno torto al voftro merito perfonale. 
Mom. Quale xele?prefto,che la le digs, che in fto mo- 
mento,,ghe prometto da omo d' onor de ipoggiarme- 
ne affatto , e de renderme degno della fo grazia . 
Xeand. Mia Cugina non vi ha efebito ahcora la grazia fua • 
Mom. Caro Sior Cufina , faretfi meggio de andar in Por- 

tc g° • 
Ottav. Mia Sorella e una donna . che fa diftinguer chi 

merita. 

M om. Bravo, Sior Fradello; vu fe on* omo de garbo . 
Quanto che pagherave che fuffi mio Parente ! 

Ottw. Que do potrebbc farfi col mezzo di mia Sorella. 

Mom. Ah ? cofa dixela ? a CUrice .^ 

lean*. Non c quefti il tempo per fimili ragionamenti : 

Mom. Patron caro , mi no parlo con ela • * Ledndto . 

(lar. Dice bene mio Cugino, vol parlate fuor di pro* 
pofito. 

Mom. La gh* ha rafon , la compatifla . Delle volte fe par la 
fenza,che la mente gh' abbia tempo de penfarghefu- 
fo . La bocca xe un' iftrumento del corpo , pn' organo, 
chefe laffa mover dal cuor,ma le parQle, che vicn 

6{ r dal 
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dal cuerle xe fcmpre le piu finccrc. Muemo dlfcdi 

(o la varda fto aneletto, fta quadriglia de brilantu 

ni , ghe piafelo t Cofla dixela de fta chiarezza ; d( 

fta uguaftlianza? 
CUr. V anello & belliflimo. I brillanti fono eguali > 

pcrfctti . 
Mom. Saravela una temerita, fe la pregafle de permet- 

.terme, che. • •• 
Lednd. Alle donne civili non fi offer ifcono de 9 regali. 
Mom. E i omeni civili no rompe le tavarnelle ai galan* 

tomeni # ' 

Leand. Che fon quefte TavamcHe/ ' dltjtndofi. 
Mom. A cla , patron , la ghe la fpie^a in volgar. d&Ottdy* 
Otta*v. Caro Sighor Leahdro, vol fiete troppo focofb. 

Siamo qui per godere la quiete* e non per alterarci 

di tutto •. , . 

Leapd. Sono in compagnia di mi a cugina, e non ho da* 

permettere, che fi oflfenda il di lei decoro- m 
CI at. In quanto a quefto poi per foftenere il mio deco* 

ro, non ho bifogno d* ajuti. / alzjtno tutti* 
Mom. Braviffima; 

Lesnd. Bene ; accomodatevi , come volete • in atto dtptrtire. 
Mom. (El va.)' &dfc. 

CUr. Stimo la voftra amicizia, ma non per quefto.. . . 
Lcand.E 9 inutile, che diciatedi piu. parte fdegnato . 
Mom. ( El xe anda . ) Ad fe. . 
Ottdv. Quant 7 era meglio, che non fi foffe condotto co- 

defto pazzo ! d Clarice . 
Mom. (Se andafle via anca ft* altro,cl me faravc fervt- 

zio.) ddff. 
CUr. (Non ho mat fcoperto, cV egli avefle dell* incli- 

nazione per me.) ddOtiavh. 
Mom. Caro Sior Ottavio, me defpiaferfa ,che per gnen- 

te s 9 avefle da romper V allegria , la converfazion • 
Ottav. Eh non e niente, non gh badate. 
Mom. La me fazza un fervizio , Sior Ottavio , la vaga & 

trovarlo, la la quieta, la ghe diga da parte mia, 

che fe I* ha ofkfo , fon pronto a domandarghe fcufa. 
Ottdv. Ora, ora, in due parole lo accheto • In atto di pdrtire* 
CUr. No, e troppo prefto; trattcnetevi . 

Mom. 
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Mom. Si, fubito, fin che cJ fcrro xc caldo; la pi ego, 
l no la pcrda tempo. ad Otwv. 
1 Otwv. Subito , in un momento . parte . 

S CENA XII. 

Clarice > e Motnolo. 
Mom.( A Nca quefto xe anda . ) da fe. 
Clar. x\ (Mi trovo imbarazzata da folo a foh.) da fe. 
Mom* Siora Clarice, fentemofe un pochetin. 
Clar. Non importa fto volentieri in piedi. 
Mom. La me tazza fta grazia. Cofla gh* ala paura? U ■■ 

xe in Cala de un galant' omo, e no /on capace de 

difguftarla. Via, lafefenta^ 
Clar. Lo faro per compiaceryi. Jtedono. 
Mom. Me fala un' altra grazia ? 
Clar. Cofa vorrefte? 
Mom. Se degnela de tor fto anelo? 
Clar. Oh quefto poi no ? 
Mom. Mo perche no^ 

Clar. Serbatelo per quando vi farete lo Spofp . 
Mom. £ fe la fufle ella la mia Spofa, lo toravelo? 
Clar. In quel cafo, non potrei ricufarlo. 
Mom. La fazza conto de eflerghe, e la lo toga. 
CUr. No, Signore. Non (tamo n el cafo. 
Mom. Se no ghe femo, ghe podemo efTer. 
Clar. Oh prima di eflTere in quefto cafo ci converrebbo 

molto di fcorrere . 
Mom. Via , principiemo a difebrrer . La me diga la fo irt- 

tenzion . 
CUr. Prima di tutto.... 

S C E N A -XIII. 

Brigbella, e dctti . 
trigb. Q Ignor . I . . 
Mom. *3 Che te cafca la tefta. 
Brigb. Obbligatiffimo alle fo grazie. . 
Mom. Cofla volcu in voftra maP ora? 
trigb. Xe vegmY da Venezia Sior Dottor befmentega ; _ 
Mom. Difcghe , che el vaga via > e che fe defmentega_*» 
che ml fia a fto mondo • 

B 4 Bngb. 



* 
1 



1 

24 A T T O 

Brt£b. V c vegnii con premtira granda , pcrche dentro de 

oggi fe tratta la Jo caufa . 
Mom. Ah si, no me recordava. Difeghe, che l f afpetta* 
JBr/gb. Signer si , e che me defmentega . che te cafe* la 

ttfta . parte • 
VUr. Signor Momolo, non trafcurate i voftri interefli /! 

badate al voftro Dottore • / dlzjt , 
Mom.. Ghe la me diga quel, che la me voteva dir- 
ClarJ\Jvl altra volta. Non perdetedi vifta, quelle * che 

preme. Ci rivedremo. 
Mom. Mo la toga almanco fto Anelo« 
Oar* No, tenetelo ,cuftodite!o . Lo prenderd,fe mi far£ 

lecito di pigliarlo. parte. 

S C E N A n'v. 

Momoio , poi // bottore # 

Mo/». T T O capio, la xe una Donna prudente . No la Viral 
ll regali , fe le code no xe meffe a fegno . Lof 
tegniro in depofito • £1 xe per ela , el xe coffa foa ♦ 
Prefto, che me deftriga de fto palazzifta. Co vedo 
fta zente me vien la frere • Chi e de la ? Sior JDoN 
tor > che la vegna avanti . 

Dott. Signor Momqlo, Ja river ifco* 

Mont* Cofs* d, Sior x)ottor, che novita gh' avemfo del la 
noftra caufa ? 

Dott. La novita piu Bella in tal propofito fi e, che ogr 
gi 8 la giornata, in cui fi devc decidere, e V, S. ie 
la gode in Villa fenza pfendcrfi cura de* fuoi in- 
terefli. 

Mom. La mia caufa xe ben raccomandada at mil defea- 
fori, e no me par ; che ghe fia bifbgno de mi. De 
fte code no me n* intendo; Jaffo far ; me remetto a 
chi fa. Se 1'andara ben, fara meggio per mi, fe 1* 
andara mal , avero fparagna el deiguft© de efler pre- 

k fente a una feccatura. 

Dott; Stimo intinitamente r indiferenza* con cui V, SL 
fe la pafla in Una caufa di tanta confeguenza . 
\ Mom. Coffa voleu , che fazz^i ? Xe ire anni , che va drio 
Ho negozio . Xe tre anni , che la mia roba al Dolo 
xc fequcftrada ; Te la perdo > me dcfpU&ri xnafceo 

pea: 
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L perchc xc tre aani, ehe no Ja godo, e. fc vadagrio, 
I i fc appellera , e tant' c tanto per adeflb no polio fpe* 
I rar cP aver gnente * 

L^orr* Quefta mattina fi deta tf attar la can fa. 
] £4om. Sta mattina fc tratta la caufa,e vn chc fe *l$dJH<r 
citador piu informa de tutti, impianrf i mii inte- 
reffi, per Yegnirmc a rimprovcrar. ^ 

i X>ott. La catifa ft tratta al tardi, alPora di Hi alto, e^> 
r faro a tempo di eflervi. « 

r Mom. Via donca, torne a Vcnezia , e laflferac goder itt 
^ pafe fto pochetto de ben. 

fX>ott* Sono venuto, per una cofa* che preme* 

&£om. Ghe vol bez2i ? Se ghe vol bczzi no ghe n' ho gtUfl- 

Ca uii * v 

J>ott. Jeri fera fi e fatto T ultimo confulto doi Avvoca- 

ti, e fempre piu fi fcopre la caufa pericolofa. 
Mom. Se perderala ? pazzienza. Za ve l'ho dito , chtf fo» 

parecchia « 
Dorr. Se-fi venifle a un giuftaraentb non farebbe m<fgHcr 

per voi? 
' Mom* Magari 1 giuftemofe pur . Demoghe quel , chc i vali 
meggio fetii, che morti* 
Dott. Io fpero , che faremo un' aggiiiftamento atfai avvaft* 

taggiofo per Vol . 
Mom. Tanto meggio 4 Via da bravo* favero Ic thief tb* 

bligazion. 
Dott. Dopo il noftro confulto, mi trtivai jeri fcra coll* 
Avyocato della parte avvcrfaria j e capifco , che anch' 
egli tcme dell 9 cfito , e non fara difficile V accomo* 
darfw 
Mom. Oh che bella coflk, che la faria* che fe cortiodeflt* 
mo, che tornafle i cifi a fo fegno, che i Cam pi det 
Dolo fufle liberal da! fequeftro , e che fguc*tei& 1* 
intrada * e che fe fafle prefto ! 

* t>ott. Io fpero molto, e fpero di accomodarla un p<V>> 
Mom. Bravo si tin omo de gar bo. Vedeti fe faro galab* 

•tomo • 
Dorr. Sarebbe neceffirio, che voi wnifte meco a Vene? 
zia. 

&<sm. Car© wftijare* aoctto gk'heuft impegnc.Mf r *e~ 

fcomaa- 
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comando a vu , me rimctto in vu > ande a Vettczii 

c fc vu . 
Dott. Mi date la facolta di trattare, c di concludere? 
JHom.^Si, caro vecchio; fc vu . 
Dott. Vado a Venezia liibito, e quefta fera verroaritn 

varvi colla riipofta. 
Mom. B»avo. Ve al petto . Speremio ben? 
Dott. Io fpero benffimo. 
Mom. Libercremip eJ fequeftro? 
Dott. Ip lo credo ficuramente. 
Mom. Saroggio patron dei campif 
Dorr. Ouan quafi ve Jo prometto. 
If om. Me confole, me fc tomar dies' anni piu zovene* 

Sieu benedetto. Porteve ben . Me defptafe, che no 

gho adoffb cento zecchini , che ve li vorave donar . 
Dott. Sfortuna mia vera men te, ma non importa, fon_» 

certo della fua riconoicenza. 
Mom. Save chi fon ; no vardo bezzi , no vardo roba; Po- 

verazzo! Se vegnii a pofta per avvifarme! 
Dott. Certo, e ho laiciato tutti i miei affari. 
fdom. M* ave^trova in cattiva occasion. Ma afpette, no 
/ voi , ehe parti fcontento . T0I8 fto anelo j godelo per 

amor mio . <vuol dargli V anello , cbc ba tfibito a Clarice. 
Dott. Oh non permettero mai 
Mom. Tolelo, ve digo. Quando efebifio, efebifso dc^* 

cuor . 
Dott. Lo prenderd , per non ricufar le fue grazie • 
Mom. E ftaflera porteme ia nova. s 
Don. Quefta fera. 

Mom. E fbra tutto, che Iiberemo el fcqueftro^ 
S>ott. Sara Jiberato. 
Mom. Drfpone de cento zecchini. 
Dott. Obhligstiflimo ; (quefti fono Clfcnti, che merita- 

no di eflcr fervit i . Voglia il Cielo , che riefca bo* 

&e . Ma Io fpero con fondamento . parte . 
S C £ N A XV. 

Momolo folo. • 

-Worn, C* E va ben fto negozio, fe fti campi me torna in 

Cj cafa, torno a metterme in pie. Se tratta de fie 

mile Ducati d'intrada , Se fe giufteflimo me contcn- 

terave 
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teravc de quattromile < Sto Dottof el xe un 9 omett* 
de garbo 4 El rati ita tutto . Gh y ho dona quell' an** 
lo •'. • Ma apponto ghe V afeva cfibto a Siori Cla* 
ri&, e la m' ha dito* chef ghe lo tegrta id depofi to* 
N' importa grfente* fe va ben fto negozib* ghef ne 
comprero uiio da una piera (bla, fperiderd tre, o 
quattro mile Ducati . Ghe fard verier cbi fori- E a 
fto Sior Zerman ghe fard veder , fe gh" ho cubr de 
fpender, fe Co trattar co le donne; Urt pochetto de 
fortuna^che gh* abbia, Mdmolo no ghef fa tfde * 
Hifluii, parte* 
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^^ Momolo y e Trappola . 

Horn. TPRappola, allegramentc. 

Trapp. A Allegramente colic lagrime agli ccchi • 

Mom. Dellc volte me fareffi faltar in beftia . Cofs* e fte 
lagreme ? cofs* e ^e malinconie ? co ve. digo che ftc- 
mo allegri, fo qtfel, che digo. 

frapp. Allegri pure; si, ftiamo allegri, ma ci ftaremo 
per poco. % * ' 

Mom. Per paco ? No fav£ gnente • Aveu vifto el Dottor 
Defmentega? 

Trapp. V ho veduto : I 

Mom. StafTera T afpetto coir aggiuftamento del la lite, e 
da qua pochi zorni, i Campi torna in cafa, e Mo- 
molo gh' a vera dei zecchini , e Trappola ghe li fa* 
ra fpender pulito. 

Trapp. Se & vero quefto, allegramente dunque. Trappo- 
la e di Tbuon gufto, e fapra far onore alia generofi- 
ta del Padrone 

Mom. Anirao, per ftaflera una gran cena, con Feftin_* 
del ptu belli, chcs* abbi^yifto a far fulla Brcnta. 
** Trapp. Per quefta fera ? 

Mom. Si, per ftaflera. 

Trapp. Ma , i campi non fono ancora venuti • 

Mom. Se no i ic vegnui , i vegnira . 

Trapp. Qucfto tempo futuro non comoda per il bifogno 
prefente. J ' 

J^ow. xPenfeghe ru , e no me fte a feccar 1 

Trapp. Dei trenta zecchini quanti crede , che me nc fia- 
■' no rimafti? 

Mom. Mi no ion Strolego , e h# m f importa gnanca <P 
indovinarlo. Voggio la Fefta> Voggio la cena, t^ 
' - penfeghe vu • 

Trapp. Io penfeto alia Fefta , io penfero alia cena, ba- 
fta che Vofflgnoria penfi a una cofa foia . 

^tom. A coffa oggio da penfar? 
.:..■'■• Trapp. 
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k Trapp. A darmi del danaro * i 

1 Jfow. No voi ^i fta mattina trenta zecchini .* 
Trapp. Indovini quant i me ne fono reftati** 
Mom. Se v* ho dito, che no fon Strolego. Ma till difhar 
' no pol mai coftar trenta zecchini. 

Trapp. Ho pur dettb, ch 9 era neceffario dar qualche cofa 
a conto a tanti creditor i, che veiugono tutto il di a 
ftrepitare, altrimenti con quefti roreftieri che fono 

. in cafa gli averebbero fatto perderc la riputazionc. 
Mom. Per amor del Ciclo, fc, che i tafa, che no i me 

fazza nafar . • 
Trapp. Appunto per $Hi tacere, ho diftribuito da fedici 

zecchini in circa tin poco per uno. Otto nc'ho fpe- 

fb per il definare , c me ne reftano fci . 
Mom. Sie folamente? 
Trapp. Ecco qui le note ; pflervi . . . . 
Mom. No voi vedcr enente. Fe va,ve credo* me rimet- 

to a quel , che fe vu . 
Trapp. Veda dunque , fe vi c fondamento per la cena , e 

per il Feftino. 
Mom. Cafca el Mondo, fte do code le s f ha da far. 
Trapp. Recipe dei zecchini . *, 
Mom. Bravo Sior Medico; ma fta volta bifogna, che fe 

da Medico, e da Spicier. * 

Trapp. Che vuol dire ? 
Mom. Co av£ fcritto el recipe tocca a vu a. manipolar 

el medicamento. ; 

Tmpp. Capjfco; #ruol,ch* io penfi a ritrovar i quattrini. 
Mom. Braviffimoj fe un 9 orao, che capifce per aria , me 

piase per quefto . 
frapp. Quanto crede ella , che vi vorra per la ceria t e 

per il Feftino? - > 

Mom. So, che qualche v#lta s 1 ha fpefo itk tutto difdot- 

to , o vinti zecchini . Ma jtaffera vorla qualcoffa do 

meggio. S#n in impegno de far pulito. 
Trapp. Domani partono quefti Forefticri? 
Mom. Mi no credo ; ho fperanza , che Siora Clarice no 

vaga via per adcjfo . 
Trapp. Dunque convxen penfare a tirar di lungo col fo- 

lito trattamento. 

jnoJff* 
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M»W? Vegnfra fti campi • . \ 

Trapp* E frattanto, che i campi vengono? 

Mom. £ fra tanto ppnleghe vu. 

frapp* Ho capito ; qui bifogna dar fondo al granajo 9 c 
fprppriarfi del § r ano, eh$ dt>vea fervire per juptp J* 
anno, 

Mom. Carp yecchip , fe vu , 

Tr+pp. E poi fe jnanca il pane alia Faqiiglia? 

Afo*». No vcgnirij, fti campi? gh* liveremo pi jbifpgno* 

frapp. VuoV ell# dunque , che yenda il granp ? 

Mom. Si, fe vi?i 

frapp. Si puo yendere; ma con d$$ difcapifo grander » 
Nella ftagione in cui fiamo^on vi e riccrca d\ 
grano, e andandolo ad elibire, converri darlo per 
quel , che fi potra avere • 

Mom. Co ve'digd j fe vu , fe vu , 

frapp. Beniffimo. per feryirla, cerchero de far Aibitp 
quello, che n ha da fare. 

Mom f £ cKe la pena fia magqifica , e la Fcfta abbpndan^ 
te de (Cere, e de rinfreichif Trove quanti Son a do ri 
4p pol trpvar; Ipedi una PcPta a V enezia . Invidd " 
da parte mi a quanta zente fe pol ayer , alta , e bai- 
fa , de tutti i or den i, e che.fe daga da ccna a tutti . 
Pode far tr? fole, con tre ordeni de periqne, e pp 
fo che se de bon gtifto, in tuttp , e per- tutco m* 
rimetto a yu • 

T r *Pp' P e r 9 UC J? &' io fento, viipl, che yada il granajg 
in una (era fola. ^ 

Mom. Yaga el graner, yaga la cafa,e i coppi \ cpfon in 
iun jmpegnp, me preme de farine onor;e po vegni-. 
ri e! Dottor* pefnientega , e gh' ayeremp i campi , c 
^dpmplo gh- ayera dci bezjei, e Mj/fier Trappola fa* 
ra ellp el Recipe, e Ja rketta 5 e col cordial dei zec- 
fhini (tare mo allegri nu, e i noftri amici , e le no- 
life Macchine ; e che tutti goda • parte . 

S C E N A II. 
Tftppolty pot Cofombipa, 

7r4pp f TO Che tutti godano, e chi non profit^ fuoda^ 
JLi # no. Ip faro certo la parte mia , ^ fe cntrc* 
r^nno in cafa i campi contenzio/i . t . . 

Colem. 
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i (ohm, Oh Signor Fattore, ho fatto meglio i conti delle 

[- fpefe, ch' io devo fare, e del danaro, qhe mi avete 

! t'avorito, e per dire la verita , trovo , che • . • . trattt- 

\ nendofi di dire . 

\Trdpp. Che vi manca qualche altro ducato. 

Colom. Oh certo I credete voi , fe mi mancatfe qualche al- 
tro ducato, che verrei a dirvelo?non iarei tanto ar- 
dita, mi parerebbe una sfacciataggine; anzi volevo 
dire, che mi avvanzano dieci lire,e ficcome quel Jo, 
che voi mi avete dato me P avete dato aifinc, ch* io 
abbia le cofe, che abbiam detto , e non alcnmeati, 
cost voglio reftituirvi le dteci lire.... 

Trapp. Oibo tenetele, io non guardo a quefte picciole 
cofe. i 

Colom. No, certo, non le voglio tenere ; eccole qui,fo- 
.no voftre, e le dovete ncevere. 

Trapp. Non permettero mai . . . .Fate cosi, tenetele per pa- 
gar la Tattura del la vefta , e del bufto. 

Colom. Ho parlato col Sarto, e mi ha detto, che per la 
fattura della vefta, edel bufto non vi vogliono me- 
no di fei ducati; oadc, vcdcte, che quefte dieci lire 
non fervoiio; percio vc le reftiturtco, e quindo po- 
tro faro lavorare il Sarto per me,e pigherd i fei du- 
cati della fattura . ' 

Trapp. Non 4 lo fara per meno di fei ducati? 

Colom. Pud eflTere qualche^lira meno-. 

Trapp. Non lo farebbe per trentadue lire in tutto? 

Colom. Certamente lo dovrebbe fare. 

Trapp. Dieci ne avete .. 

Colom. Ma fe non le voglio. 

Trapp. Dunque non prenderefte un* altro zecchino per far 
coIJe dieci le trentadue da. pigare il Sarto ? 

Colom. Danari per tcnere come danari io non ne voglio, 
ma quando poi fi tratta di doverli impiegare in co- 
fa di voftro piacere, non faro cosi indifcreta di ri- 4 
cufare le voftre grazie. \ 

Trapp. Colombina mia, non vedo P ora, che fiate mia 
mpgiie . fenKA tenerczjm . 

Colom. Perche? s 

Trapp. Perche, fe voi, cd io ci mettiamo d* accordo in- 

torno 
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tome ad una Famiglia, h fpogliaremo con buftftifil 
firoa gratia. ] 

folom. Non vorrci , chc credefte . . . • i 

Trapp* Che ho da credere? credo quelle , chc mi giorcsl 
4i credere . Eccovi un* altro ^ecchino • I 

Colom. Se 1© prendo, lo faccio per non parere oiinata; 

Tr4pp% Ed io ve lo do di cuore, perche vi ftimo,perch£ 
vi a mo, e pcrchc {pero.,*,. bafta per ora aon mL 
ppflb trattenere in quefto dHcorfb,ne parlereno ftak 
icra. Intanto ho bifbgno dell'oper^t voftra in una^J 
cofa di mia prcmufa • 

Colom f Comajpdatemi pure con liberty. 

frapp. Conqfterete anchc da quefto, (e ho della confident 
zz in voi , mcttendovi a parte de* miei intcreffu 
JPrendcte quefte <|ue chiavij qucfta £ quejla deJGra-* 
Itajo del Padrone, e quefta e del Granajo mio. F in- 
tanto, ch' io vado per ordinar varie cofe per quefta 
fera, trovatc otto, o ikci Villani,e fate, cfce fubi- 
\ to portino tutto il grano,che c del Padrone nel tniQ 

Granajo, che io poi arrivcro in tempo di aififtervi, 
e di pagare coloro, che avninno Javorato. 

fo/aw, Compatitemi jnoq vorrei entrajre in guaiperque* 
/la fattnra. . # • 

frapp. Non yi e pericolo . Sappiate, che il Padvonevuol 
venderc il grano a precipizio , cd io lo compro per 
fargli piacere, 

fo/o/w.^Mi figuro, che lo pagherete aflai caro* 

frapp. Certamente 5 che lo pago piu di quello gli paghe* 
rebbero gli altri, 

fokm. Oh quefto poi net} mi piaee . $e avefti da efserp 

% voftra moglie, vorrei, che tacefte de'migliori flego- 

zi,e quando non aveftc a comprare con deH'avvan- 

iag§io, non vorref, che impiegafte il danaro per 

altri cqn pericolq di {capita re, 

frapp. Brava ) quefte fono ma lit me , che mi piacciono • 
Sentite in confidenza.Glie \a pagbero un terzo mc- 
no di quello fx venderebbe al mercato, e fon ficuro 
di guadagnarmi un centinajo di Scudi. 

^qlom. Or^ fon pcrfuafa dell'ampre, che avcte per UP* 
k drone, , 

v Trapp* 
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^app. Mi rimprjgyerate forfc ? 
olotn. No, certo^ anzi vi lodo. 

rapj). Dunquc a voi mi raccomando, perche la cofa fist 

fatta bene. E fc la gcnte di caia , o quelia del ▼*• 

\ cinato vi ddmandafle Ja cagionc del trafporto del 

Grano dal Granajo del Padrone al mib, trovaie u- 

rm Tea fa ,, Pel cfempio . . • . chc fo io . . . . 

Co/ow. Ecco, ecco ; dim, chc il Granajo di cafa fta per 

cadere, e percio fi trafporta . . • . 
%r*pp. Braviffima,. A rivederci. 
Colorn. Tprnatc yreftfl * . 
Trapp. Datemi la maffft 
Coiom. Per che cola yol*te la roano? 
Tr*pp. Cesi, per toccatvi la mano,in fegno d'amirizia. 
tvlom. Si, si, guardate che bella upano, ienza un' 1 ancl^ 

lo • difprezx an ^ Q fi • . , 

Yr*pp. TrovarcmQ anflli , trovaremo fmanigli, trovar** 

mo di tutto. Bafta foltanto, che Colombina mi rot 

-filia bcrie. parte* 

S C E N A III. 

Color*. A Quefto.prezzo farei nciira non aver nientc^ 
X\ ma in/difetto deirampre,ho unpoco di arte* 
chc mi ajuta nelle occorrenze, 11 car© Fattore va^ 
iempre piu affaifinandd il Padrone., e per quanto mi 
dica volermi bene, e per quant i regali mi laccia, c%~ 
nofco ciTcr egli un'ubmo di cuor cattiyo, che un gior- 
no mi potrebbc far foipirare.il Padrone mi 'fa pieta* 
c certamente dovrei awiiarlo di quel , che paflfa , e li- 
berarlo dalle mam di un ladro* ma egh e un capo 

< fventato, che niente mi abbaderebbe, e pero c 

pero, bra va ,Signora Colombina, fi tien mano al fur- 
bo per rovinarlo.. Ci ho del,rimorfb per dire il vcro. 
Davvero davvero voglio vedere fe mi rieice di fare 
nn 9 azione erpica.Vuo trafportare il grano da un lo- 
co alTaltro ,comc ha ordinato il Fattore ,ma Ic chia- 
ti le voglio tcnere preflb di me, c un giorno poi fco* 
prire al Padrone «... Ma che profitto ne avcrd ip per 
quefto?oh bella! le buone azi#ni hon fi devpno tar 
per profit to . Dunque ... • loa tanto poco avrezza a 
S Trodigo . C far 
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&r del bene font* intcrefle,che non fo trortrc la_» 
via . Baft a. ; il Fattbre aflblucamente non ha qtieftr 
volta da guadagnare si fporcamente fulla dabbenaggi4 
he del Padrone , e quaado mai il Signor Momoio tJ 
• veffe a perderc il grano, ia'qucl caio, mi /ConfiglieJ 
ro con chi sa, per vederc; fe poteffi onotatamentc 
profittar io di quel' tcrzo , che fi vuol mangiar iH 
Fattore* j 

S C £ N A I V. ] 

Truffuldino , c U fudictu . 

Truffl T? Cufsl tornando fill noftro propofito,;., 
Cohm. JlL Su qual propofito ? 

Truffi De quei Zecchini rton ho gnanca vifto 4a ftampau 
Cohm. Dimmi , Truffaldino, ftimi piu ici Zecchini, tf 

una Donna che ti vuol bene ? 
Trujr. Scgondo le congiunture . Qualchc volta la Donna, 

c qualche volta i Zecchini • 
Cohm. Ma, vedi bene, che i Zecchini fi fpendono, e la 

Donna rcfta tempre ^ 'I • 
Trpjff Certo, che fara^mejo,'che rqftaflfc fempre i Zec- 
chini, e che la Donna J fenifle prcfto. N 
Coiom. Perchc did quefto? ^ 

Trnffl Perchc la E^na' magna, e i Zecchini t da da 

magnar. 
Cohm. Bravo, fpiritofof Dunquc capifco,chc di me non 

ci penfi , e mi lafciarefti per il danaro . 
TruffL Ponto,e virgola.Mi non ho intcibdeparlardeti. 
Cohm. Hai parlato delle donncjnon fono iouna donna/ 
Truff. Ti c una donna f txdjio lempre crcdii , che ti fii una 

putta. 
Cohm. Certamente fono fanciulla, fono una putta ♦ 
Truffi Donca • . • • 
CoUm. Dunquc capifco,, che tu parli con innocenza, t* 

non voglio ibrmalizzarmi delle tue parole. Tieni 

quefta chiave. 
Truf. Coda hpi da far de fta chiave? 
Cohm. Devi apsir il ©rartajo, ed ajutare a traiportare 

il grano in un' altro^ioco . 
Trtijf. No fo i'c ti fappj ua patto tacito, che ho fattt 

«r* 
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tra mi e el Fat tor, quando cfac loo regnu a fcrvir 
in fta caia . 
on%. E quar e quefto patto tacito ? 
ruff. De Javorar iolamente co ghe n f ho ro;a. 
tfow. Quefto lavoro non lo dcvi fare fer il jFa'ttore , ma 

per me fblamente. 
ruff. El gran- da roba toa? 

olom. Si, e roba mia „ e dcvc fervire per la raia dote, e 
ie Traffaldfno fara capitale di me . . ♦. 
Truffl Bafta cusi; vago fubito, co fe tratta de Coloia- 
- bina, fe no bafta el gran, portero anca el grancr. 
Col Fattor gh* ho el patto tacito de no lavorar, c 
con ti faro un patto chiaro, chiariffimo de sfadigar 
di, e ftotte, co ti vorra. - parte. 
€olom. Ed io ho un patto fatto con me racdefima, di fit 
fare gli uotrnni a modo mio, anchc a ioro difpet* 
to . ' Parte . 

S C £ N A V. 

Camera . 
Clarke , ti Ottanio . 
Ur* Z^ 1 He neMitc, fratello, di quefta belliflima novi- 
V-4 ta? Chi mai creduto avrebbe, chc il Signor 
Leandro avciFe delJa pailione per me. 
Ottav. La frequenza, con cui ycniva in cafa voftra, vi- 
vente ancora mio cognato^ facea fofpettar qualche- 
duno, ch* egli lo facefle per amor voftro. 
Ciar. Io 1* ho iempre creduto un* amico di mio marito • 
4ttav. Car a forella, chi pratica in una caia, dove vi fia 
un marito vecchio , e una mogtie giovine , & diffici- 
le , cbe voglia cflere piti amico del? uomo , che del- 
la donna . 
€Ur. Se aveffi potato cio immaginarmi , non V avrei fof- 

ferto da inaritata, e molto mcno da VedovaT 
Ottav. Perche! non ha egli fempre trattato con civilta. 
Clar* Si, e ycro, ma in lui ritrovo unnon fo che di an* 
„ tipatico, che mi difgufta . L' ho foflferto G-'ora in qua- 
lit a di amico,ma non lo foffrirei , come amante • 
9twv. Non fo che dire ; Voi altre donne avete delle ftra- 
vaganze curiofe . Egli e un'uomo di garbo, civile, po- 
lito, di buone fortune , fcrre con una attcnzione, 

Ci e con 
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t con una patient;* mirabile, chc diamine vorreft 

di piu ? ^ , 

QUr. Per me ftimo piu infinitamente il Signor Mo mold 

• del Signor Leandro. | 

Ottwv. Eppure avetc fatto fin 9 ora piu finczze al Signor 

Leandro, che al Signor Momolo. 
CUr. Mi difpiace bene, che il Signor Leandro abbia for^ 
fe ricevute in altro fenfo che d' ainicizia le mie fi-d 
nezze,e c^c ora voglia annojatmi con delle pretea4 
fioni ridicole. i 

9twv* Sta in voftra mano it difingannarlo. 
CUr. Si, certamente; ho gia penlato ilnaodo di farlo. 
Qtwv. Gli fi dice liberamente .... 
€Ur. Non voglio entrare con lui in un ragionamento fe- 
rio i'u tal propofito, ma gli faro comprendere , che, 
Bon ho amore per lui, c che in vano perderebbc me- 
co il fuo tempo. Principiero fin da ora ad illuminar- 
lo, faccendo delle finezze al Signor Momolo, e s' egli 
a'rdira di correggermi , o di motteggiarmi ,gli rifpon- 
dero in modo,che non avera piu coraggio di fario. 
Qttdv. Mi piace la bclla invenzion del fi medio, e fi co 
nofce da quefto, che priricipiate a (entire del la paf- 
fione per il Signor Momolo . 
tUr. Mi pare, ch' egli la mer it i, ma non per quefto vor. 
ro ciecamente avventurarmi al pericolo di dovermi 
pentire. Che cofa avete voi potuto raccogliere dello 
ftato de* fuoi intcrefli ? 
OttAi. Ho fentito parlarnc diverfamente.Chi lo fapove- 
ro, chi lo fa ricco . Chi loda la fua generofita , chi 
lo condanna per prodigo.La verita fi e che ibno fta- 
to in cucina , ed ho veduto un' apparecchio lbntuoib • 
Sienza danari non fi fa certo. 
QUr. E* Tero 5 cio vuol dire, che ha del danaro, ma chc 
lo fpende fenza miiura. Oggi verra qui a favorirmt 
una di lui Sore J la. che ho veduta qualche volta in 
Venczia, fo, ch r e una Donna di garbo, e voglio 
confidarmi con lei.... 
0tt4v. Ecco il Signor Leandro .' 

War. Farebbe pur bene ad andarienc.Io certo non lafcicr 
r* di dargliene ecritameato. 

Qtt*<¥. 
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Wtw. Oibby non facciamo fccne ; ufatc prudeazt; $' cfi N 

fe nc andafle fenza di noi .... 
par. Che gran male tarebbe qucfto? 
fer^/ri/. Io non 1© pcrmettero ccrtamente. 
I S C £ N A V I. 

Ledndroy e detti . 
&***</• CJ ' Pcrmeflb avfranzarmi ? 
Vtt**v. £2j Caro amico, e iiiperfluo,che lo domandfate. 
U*W. Non vorrei interrompere iJ voftro ragionamento. 
CUr. In tatti fi trattava qui fra di noi di un demeftico 

. affare. 
Lea»d. Partrro dunque.... 
Otta-v. No, no, reflate, che il difcorfo noftro era gii 

finito. 
%e*nd. Pare, che la Signora Clarice non mi veda pill di 

buon* occhio. 
Qttt'v. V ingannate ; mia Sorella ha per voi quella fti- 

ma , che meritate . % 

Leant. Che voi lo dictate e un* effetto di gentilezza ; ma 

ella non fari in iftato di confermarlo. 
XUr. Sarebbc una Bella Virtu la voftra,le arrivafle aco& 

nofcere si facilmentc V interno delle peffone • 
Lednd. Dai fegni efterni fi conofce I* interno. 
tUr. Qwali fono quei fegni, che in me vi par di vedere 

contrari alia voftra buona intenzione? 
Lednd. Altre volte , Signora , quand' io aveva V onorc 
di prefentarmi a Voi, i voftri occhi mi guardavano 
piu dolccmentc. 
CUr. Non fapeva, che gli occhi miei foflero diventati a- 

mari . 
lednd. Deridetcmi, che ben lo/merito. 
Ottd*v. Non vi piccate per quefto; caro amico fapetfc^ > 

che le donne fono qualche volta bizzarre. 
lednd. DeJIo fpirito delta Signora Clarice fono aflai be* 
ne informato, e fo di cer to, ch' ella non fuole par* 
lare a cafo. 
€Ur. A cafo parlano i bambini , ed t ftolidi , io non cre-f 

do di effere ni 1* uno, ne V altro. 
Itaud. Appnnto , pcrcW nbn fiefc 3 n& ftolida , ne) btnaj 

C a On*** 
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Qttdv* Orsfc trdnchiamo qucfto difcorfb . AvcteVcdirto 

Sig. Momolo? vi ficte pacificati / a Letndro. 
Ltdnd. VeT ho detto, e ve lo ridico; e fuperfluo gcrtac 

ie parole con quello fciocco . 
CUr. Si gnor Leandro , vi avvanzate un poco troppo , ftrap- 

pazzando un* uomo civile. 
Hand, Pcrdoni, Signora, nbn mi ricordavo, ch' ei fofle 

fotto la di lei protezione • 
QUr. Io fton fono in grado di protegger ne(jTano,e pote^ 

vate rifparmiare di dirmi un' impcrtipenza. 
Ottav. Gran cofa, che tutto vi abbia da dar faftidio 

non vedete , ch' ci fcherza ? ,^ < 
€Ur. Almcno la convenienza vorrcbbe,che ftando in ca« 

fa di un galant' uomo a mangiare, e bev-cre^c di« 

vcrtirfi, non gli fi perdeffe il rifpetto. 
Lednd. Anche quefto rimprovero Io capifco. Leveri I 
^incomodo al Signer Momolo, e la noja alia Signo- 
ra Clarice. 
CUr. (Sarei pur contenta s*^i Io faceffe,) da fe. 
Qtuv. Via, domani fe ne anderono, ma per oggiV ▼*■ 

viamo in pacc,femaifi pud. Ecco 11 Sig. Momolo. 

Vi prego in cortefia, con-ten iajpnoci con prudenza* 

gia non ha da durar, che poche ore* 
CUr. (Per far difpetto a Lcandro, vo' far finczze a quell' 

altro . ) id fe . 

S C E N A VII. 

Momolo , e detti . 
Mom. T E eompatifla, fe femo tardi. El Citogo .fta-i 
A^j mattina xe mczo ftorno • Ma adeffedcilb an- 
deremo a difnar, ^ 

CUr. Non v* inquietate per quefto, Signore ; noi fiamo 
^qui per godere foltanto della voftra amabile com- 
pagnia. 
Mom. Quefta ze un* efpreffion cusi tenera, che la me 

contondc. 
Otuv. Oggi fiamo a godere le voftre $razie > e domani 

vi levcretho 1* incomodo. ; 
yiom. Cufsi prefto? la me mortifiea; no credo mai.V. v^ 
Siora Clarice, puffibilc f che la me voggta abbandQr 
«*r cufsl prefto? 

Chft. 
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x Lr Io AOft fono di tal intcnzione* Quafido mio frateU 

Jo non abbia cofc di gran premura. 
om. Caro Siof Ottavio, almanco una Settimana. 
Ctar. E' compiacente mio Fratelio ; Qon dira di no. 
and. Reft era il Sig, Ottavio, reftera la Signora Clari- 
cc ; baftcra^ che 10 me nc vada. 
kjWom. M' immagino, che el gh' avera dei intcrelfi aVc-' 

fiezta, che nol fe podera trattegnir. a Lcandro. 
r£e<tnd. Certamcnte ho dcgli aflfari non pochi. 

Mom. Co (c gh* ha da far , no fe pal laffar Ic premurc , 
f- per j dtvertimenti. La ie comoda co la vol. 

Leand. Profiteer© dei buoni configli del Signor Momolo, 
c dcllc tacite 'perfuafioni dclla Signora Clarice . 
* CUr. Dor 9 e ftato fin* ora ;1 Sig.' Momolo? 

Mom. Son fta ancami per qwalcheintere/Te. Col mio in- 

^ terveniente , col mio Fartor,coIla zente de cala. La 

vedc ben, chi vuol effer iervidi , bifogna veder, pre* 

veder , c cfcmandar . v 

Ottuv. Quefte fono maflitne di chi ha giudizio . 

CUr. Si rede*, che il Signer Momplo e picno di talento, 

di buonc manicrc, c di gentilezza. 
Monu No la mefazza vegnir roffa. No gho niflim de/li 
merit i . ( Ste belle cofle no la -me le ha piu dite .) da fi • 
Leand. La. Signora Clarice non liiol* cfler prodiga dclle 
iue lodi^ Convien dire, che il Sigaor Momolo ab- 
bia un merito e/lraordinarfo v 
CUr. Signor M#molo, quando noi ce nc anderemo Don 

verrete a Vcnezia incompagnia, noftraf 
Mom. Se far6 degno de fta grazia , la riceyerq per onor • 
Ottw. In buona CQmpagnia , ifcviaggio ricice meno nojofb, 
Learid. Perche la compagnia non refti pregiudicata da_» 
oggetto poco piacevolc, io partiro prima di lor Sir. 
gnori. / ' - x- 

CUr. Quefla fera, Sig. Momolo> come ci divertircmo? 
"Mom. Se dilettela de ballar ? v 

sJLeand. La Signora Clarice fi diverte in tutto, ma pnn- 
cipalmeqte nel corrifpdndere con inaliifefto difprc2&» 
20 a chi le ufa delle attenzioni. 
Mom. Mi no la credo de fto carattere . 
1?/a». JMia Serclla .e fempre ftata una Donna civile . 
\ C 4 CUr. . 
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CUr. Ed il Slgfkor Leandro e fempre irato un* oomo 

(pirito, ma ora non fo che cofa lo rende inquicto • 
htand. ,11 confronto del Sig. Momolo miafvilifce , c mi 

fa perdere tutto il merito, chc tnt fono acquiftato . 
Mom. Mi non intendo cofla, che el voggia drr, c pero 

el me permettera , chc no ghe refponda . 
CUr Parla da oracolo il Signor Lcaftdro. 
teand. Ho principiato* a rcndtrmi odiofd alia Sfgnora 

Clarice, allora quando ho crcduto bene configliarla 

di non riceverc un* anello in dono . 
Ciar. Quefto voftro difcorfb principfa ora ad offender joi\ 

Mi credcte voi di un carattere vile? 
Mom. Sc gh' ho offerto un' ancllo, cla no fa, patron ca- 

ro , con che intenzion mi ghe V abbia offerto • 
0tta*v. II Sig, Momolo pud avere delle mire oncfte ful 
, cuore di mia Sorella. (Tcntiamo di ftringere T ar- 

gomento, pet venire alia conclufione.) da fe . 
CUr. Ed io lo poflb riceverc, ienza offefa del mia de- 

coro . f 

Mom. (La farave bella, che la lo volcfle, adeffb, chc_^ 

nol gh* ho pill..) da fe . 
Clar. Signor Momolo, per far vedere a! Signor Leandro, 

che non dipendo, che da me medefuna, favoritemi 

quell* anello, che me lo voglio mcttere in dito. 
Mom. ( Oh poveretto mi cofsa oggicx. fatto f) da fe. A- 

deflb, mo, no lo gh* ho veramente. 
, CUr. Andate a fcrendcrlo, chc vi a/petto. * 
Mom. Ho pensa,, dopo, che nol gera un* anello degno 

de ela • Se la me pcrmctte, ghe ne troverd uno piu 

bello. 
CUr. No, no, defidero di aver quello. 
Mom. ( Son in tun beir intrigo , per el mio b6n cuor. ) daje „ 

Bifbgna che ghe confcila finccramehte, che quell* 

'anello no lo gho piu. 
CUr. Cornel non avete voi detto, ch* egli era mio? chc 

lo tencvate per me in depofito ? 
Mom. U ho dito, xi vcro, ma me xe capita un' occa* 

/ion • — - 

Leaiqi. Si,certo; il generofiffimo Signor Momolo , per re- 

g^larc la Signora Clarice di ua lauto ;ranzb, e di 

an 
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«ft Fcftino magnifico, avra trovata ¥ occafionc di 
vender I* anello, come ha vcnduto ora mai T intie* 
ro iuo Patrimonio. parte. 

S C E N A VIII. ' v 
Clarice , Momolo, Ottdiiiom 

JMom. T N fazza mia fte infolcnze ? . • * nnUndo fe%*itare 9 

Otwi/.M Fermatevi,- non vi e bilbgno, chc vi riicaldia- 
te.Oc vero , o non e vero quel , che ha detto il 
Signor Lcandro. 

Aiim. No xe vero gnente . 

CJ*r. Che avete fatto adunque di quell 9 anello? 

Mom. Son un galant* omo, e ghe digo la vcrita* Xe ve* 
gnu el mio Intervcniente , el mio Procurator, el m* 
ha porta una bona nova del la mia caufa, e mi per 
gratitudine gh' ho dona V anello. 

Of tan}. . Troppo §enerofo, Signore. • 

CUr. Ecco il ditetto voftro, che vi ha ridotto agli cftrd- 
mi. Non occorre nafcondere laveiita. Pur troppo a 
tutto il mondo e paleie lo ftat© voftro, c noi nefia- 
mo baftantemente informati . Siete prodigo a fcgn# 
di non potervi correggtfre a fronte delle voftre indi- 
$cnze. Per una fejnphcc notizia buona,che puo c£- 
iere ancora fofpetta, inutile, o capricciofa , donate 
cosi ciecamente un' anello, ch* e Tunica cola buona 
forie, che avete? e il trafporto di donare fenza mifu* 
, ra vi fa (cordare per fino di tenerlo in depofito do* 
po di averlo offerto ad una donna, che ha" meritato 
la voftra ftima ? do prova V ccccflb dell* voftra pal- 
/tone, che vi rende ridicoloagli occhi ancora diqueK 
li , che ne profittano. Macpoca cofa un* anello, get- 
tato (i puo dire, fenza tagione; ft sa , che in fimile 
xnodo avete confiinti gli cfletti delta voftra fafa,fie- 
te aggravate di debiti,e ft raccoglic effer tutto vero, 
•cid , che ci fu narrato nel viag^io da perfone , chc vi co- 
nofcono, e che hanno di voi compaflionc . So,chevi 
parlo con una liberta fovcrchia , chc non puo piacer* 
vi, ma la mia fhcerita non mi configliadi fimulare, 
« mi per mett Crete, che vi dica per ultimo, che ftk 
«do il voftro merito, che apprezzo la voftra cafa, 
*h? hq dell' liiclinaaionc per amare la voftra perfona, 

/ ma 
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an che *ii ribHtta ii rortro ccrtume, e che oramai 

non yi credo jnu mcntcrcJc, ne di amor, ne* di 

flima. parte. ' 

Otu-v. Mia SorcJJa ha faitta h letter. , ed io -cordial. ! 
mentc , ed amorolamente Ja fottolcrivol parte. > 

S C E N A I X. 
_ . Momolo fo/o. 

Mom. r A Ogio avanza qua Jcofa a far fin' adeflb da gene- : 

.• \f f.° • K,lr 'P roT cri,ftrappa2zi,vilJaniedatot- 
ti . Ma ill rimprovcri^ che i me da da cofa vicnli? 
da amor. Se i vien dall'amor, donca ixe fondaiful- 
Ja raion , e la raiou conclude x che fin' adeflb m* ho 
porta mal , c che buttando via in fta maniera , in ve- 
ee^dc iaimejnento, me Ion anda facendo ridicoJo. 
Oh quante volte , che ho dito anca m'i da mia po- 
ita, me voi regolar, voi tegnir a man, no voi but- 
ur via ; ma co /on in tele occafion no me poffo te- 
gnir . be iepol far con quattro, no ion contento ie 
no ipendo dicfe. Me par, che tutto fia poco,merar 
de no tarme onor.ie no fazzo piu. del bifogno . Or- 
su dopo tante Jizion, che me xe fta fatto, quell* 

H£\ 9 ? C,ance tte tocCa P'« *«e a ,tr «» « digo,e 
ftabiMb, e protefto de volerme regolar meggto, e 

«. luf-^" pcr V ave S nir u " f °' d ° quando , che el 
m abbla da iricomodar. Siora Clarice me pol,la xe 
tin* donna prudentc, una donna de garbo , voi col- 
tivarla , cercar de darghe in tel genio , e obbligarla in 
?- od °J ?he ic ghe oflerifso la man , no la me diga de 
no. V v oi tar de tutto per farme merito, trattarlaben , 

™»r re £ ne 5 a 'i on * flMuita ' con >»or; Hi quattro 
•orni , che la fta con mi , fervirla , deverrirla . Staf- 

ZlJi^Tf 11 c 5 na ' fta fcfta da ba,, °- s P«o, die 
ll < „ j *^ ac ? 1**1° » che no manchera gnente ; ce- 
ElV W% "• ' ? nfrefthi • Oe , xelo quefto el prencipio 

•SmA i° mi? "° {o - co(a dir ' anca Perfta volta.e 
J ' 1 *- 1 * 2cntc « invidada. Son in tel' impegno, 

Ji£i »" u* ? ° P° dc , rme . cavar con reputazion . Za i 
I rJZl- xc andai J n t*nta bifcotteria ,' zucChe- 
JkrX T^'i'f S ,a "°- D °Hun principieremo a pen- 
largne . El formento far* vend*; Se pagbera le fpefs, 
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e eca quel chc rcfta me mettero a far V econorae . 

Ghc rittfciroggio? Ho paura de no. parte. 

S C E N A X. 
s Camera . 

CUrice j e Leandro « * 

Lesnd. T L proverb io non fallaj le donne fi fogliona at- 

Jl taccare al peggio . 
C7<*r. Potrebbe in tne verificarfi i! proverbio,fe mi avet 

fi attaccato al Sign or. Leandro. 
Lcand. Signora, qucfta run' cfpreflione un poco troppo 

awanzata% 
Clar. Non c avvanrata nicntc meno della voftra.- 
Lcand. 5>e parlo cosi rifpetto al Signor MomoIo > nofl di- 

co , che la vcrita • 
€tar. Potete parlar di lui fenza intereflarvi la mia per- 

fona. 
Lcand. Sicte voi perfoafa, ch' egli non meriti la grazit 

voftra ? * 

Ctar, Non & neceftario , che voi lo fappiate . 
Leand. Da quando m qua, Signora Clarice, arete apprei> 

, fo 3 trattarmi si brufcamente ? 
CUr. Dal momento in cui ho fcoperto H voftro carat- 

tcrc. 
Leand. Che mai avetc in me fcopetto di ,mal coftume,' 

che vaglia a meritarmi i voflri difprezzi? ^ t 
CUr. Un cuor doppio, una fimuhaione infidiofii, unt-i 

falfa amicizia. 
Leant. V* ingannate ? Signora ; Ho fempre avato per v*i 

della ftima, e dirovvi ancor delP amore. 
CUr. Cenofco, che non lo dite fenza arroflirc. 
Leand. Ho da vergognarmi, fe ti airto? 
. (7*r. Si, avete da vergognarvr di aver concepita quefta 

faffione, vivente ancor mio marito; Col manto della 
*arcntela,e dell* amicizia avete coltivato un' affettd, 
reo in allora, che non vi era lecito di coltivarlo. 
Leand* Voi non fa pete com* io genfafli nel tempo d^i Toi 
ftri legami . Dir non potete, che fiami avvanzatb mai 
a parele, che offendeflero la voftra delicatezz* , e la 
mia pontualita. Ora, che fiete libera, poffb dire', 
eke ri amo, c l'amor mio pud reputarfi inoocente. 

CUr. 
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CUr. Non pud vantare innoccnza una paflkme concepau 

con rcita, c icia lccita per academe. 
Leand^ Che argomcntar ioffiftico! chc iottigliezze infolt- 

tc , ftravaganu ! ; 

CUr. Le donne ibno ftravaganti per ordinario , non c ma- 

raviglia,*cbe tale io compari/ca ai voftri occhi. 
Leand. Vi ho lempre conoiciuta aifai ragionevolc. Con- 

feffate,che un nuovo amore vi rqnde ogni altro og- 

gctto ipiacevole. 
CUr. C»6 non mi lentiretc mai confeflare. 
Leund. Ma ienza , che lo confcffiate fi vede. 
Cur. Pctrcfte anche ingannarv? . 
tca.nL Dunque il Signor Momolo voi non Parnate? 
CUr. Con qnal fondamento ne ricaviate una fimiic coft* 

Teguenza ? 
leand. Gicifto Cielo ! 1' amate, o non P amatc? 
CUr. Ncn c neceflario, che a voi Jo dica . 
Leand. Ditemi almeno fe poflb da voi fpcrarc corrifpoa- 

dcnza. \ 

CUr. Si, corrifpondenza perfetta. 
Leand* In amore m* intendo. 
CUr. No ; in nafcondervi i miei penfieri qual voi me li 

nafcondefte fin* ora. 
leand. Intendo, voi vi lagnate, perchc non vi abbia pri- 
ma di adeffb fcoperto il mio foco • 
C ar. Anzi mi lagno, perche era me Jo avetc fcoperto* 
L.and. Non vi capifco, Signora . 
CUr. N: 1 mai mi capirete pill di cosi . 
Leand. Par mi per altro d' indovinare quel, chc chiudete 

nr? cuore. 
CUr.. Potrebbe darfi ; non ho 1* arte, chc avete voi pet 

nafcondere i miei penfieri. 
Zt4»d. Voi vi prendete fpaflb di me. 
CUr. Sbagl'ate; con voi non ho cuorc di divertirmi* 
leand. Potrebbe darfi, che voi mi amaftc, c chc aai TO* 

Jefte tener fulla corda, 
CUr. Sctrpre piu lontano daJ Tcro, 
Leant. Dunque mi odiate. 
Car. Ncmeno • 

Leand. Ayctc per »? dell* JqdifcrcMt* 
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CUr. Ora prfncipiatc ad indovinare. 

Leant. Per caufa del Signor Momolo. 

Clar. Non e vero , 

Zeand. Per mio deftino adunque. 

CUr. Potrebbe darfi . 

Ltand, Eh che il deftino, in fimtli circoftanze, fi forma 
dalle noftre inclmazioni ibltanto. Se vol avetc dell' 
indiferenza per me,lara, o perch£ Fanimo vortro £ 
prebecupato da altri, o perche in roc non ritrovatc 
un merito, che vi appaghi. II delhno ibvente c il 
mezzo termine de' malcontent! , la icufa degl' ingrati. 

Clar. Sia qual* efler fi voglia, non vcrro a dfpucare con 

voi fulla realita del deftino. Se non vi amo £ chia- 

m ro fegno , che non mi lento inclinata ad amarvi, ie 

quelia mia inclinazione contraria non i deltino,ia- 

ra qtialche cola di equivalentc. | 

Leand. Sara un* ingratitudinc manifefta. 

CUr. Sara tutto quello, che volete . 

Leand. Per me dunque non v\ e fgeranza . 

CUr. Vi potrebbe effere, ma (enza trutto. 

Leand. E putt ad onta di tutto queito , e a fronte delle 
voftre medefime dichurazion; , mi vo<;ho aacor lu- 
fingarc . Vuo refiftere fin ch' 10 pofTb. Non vuo (he- 
carmi da voi;non voglio cedere vilmente il campo; 
c fe la mia (bffetenza non arrivera a guadignarmi 
la grazia vo/tra, almeno la mia fedelta, la mia ; co- 
ftanza in amarvi fcrvira di rimorfb alia voftra in- 
gratitudine , e fprfe di pentimento alia fcclta, che 
vol farctc per fare. I confronti, o tardi, o pferto 
fanno conofcere la venta: Determinatevi per chi vo- 
Jcte, lion troveretc il piu difcreto, il piu /incero,il 
piu rifpettofb amante di me. parte. 
S C • E N A XI. 
Clarice JoU. 

CUr. T) Er dire la vcrita , conteflb fra me medefima cfi> 
JL fere^la mia una fpecie d* ingratitudinc verfo di 
lui,ma fentomi internamente delta ripugnanza ad a* 
marlo, e qucfta mia ripugnanza mi pare, che dir fi 
joflTa un Deftino. Ail' incontro per Momolo, che for- 
ft Merita mcgo, he dell' inclinazione ,dclla paffionc, 

del- 
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del la prewar* , e quefto e un' altro Deftino. So be- 
ne pero , chc non poflb efferc per tutto cid aftrctta a 
precipitarmi con un giovane ma I regolato r ma pure, 
non fo dcterxninarmi ad un* altro, lpe/ando femprc 
ch* cgli abbia a divenire micliore. 
$ C E N A XI I. 

Celfo , e la fuddetta . ' / 

Cel.\ T? Ceo una di quelle, chc fiicchiano il fangue & 

JOj mio Cdgrjato • ) da fe offervanda Clarice . 
tlar. < Chi c qucfti, ch* i* non conpfco?) da fe. 

Cel. (Mi fento quafi tentato di .dirlc quel, chc fi me* 

rita.) dafe. 
Clar. (Mi guarda , c non mi faluta nemmeno.) da fe . 
Cel. ( mLcco come i mrei danari (bno bene impiegati .)dafe. 
C7*r. c (Continua a guardarmi con attenzione • Chc fit—* 

qnalchc altro innamoiato di me?) da fe. 
Cel. ( Vorrci principiarc a diiccrrere, ma non To come con- 

tcnermi . ) da fe maftrando di molerfi acco ft are . 
Clar. (Pare, ch* egli voglia parlarmi,e che non fi arri£» 

cbi. Gli voglio dare coraggio.) daje. S'ignofc, la 

riverifco. 
Cel. Servitor fuo . ( Si vede il carattere di una donna fran- 
ca . ) da fe. 
Clar. (E* un uotno timido. Que/H fono quelli, che per 

Jo piu s* innamoranp da ie /bli.) da fe . Favoriica; 

Voflfignoria e a villeggiarc da qwefte parti ? 
Cel. (Che sfacciatagginc ! ; da fe . 
tlar. (Poverino I non ha coraggio nc men diTifponde* 

re . ) da fe. 
Cel. Ella, Signora, c qui in cafa del Signor Momolo $ 
CUr. Si, Signorc. Sono a villeggiarc con lui, 
Cel. Bravi/fima. Ci ftara molto tempo? , 
CUr. Pud cflere parecchi giorni. 
Cel. Me nc rallcgro. (Fino, che lo a vera rovinato del* 

tutto. ) da fe. 
Clar. ( Pare, che fi confoli •) da fe. 
Cel. E 9 molto tempo, che ha V amicizia/ del Sigttor Mo- 

, jnolo? 
Clar. Non molto • 
9el. Sa elia lo ftato in cui fi ritrova? 

CUr* 
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Clot. Mi pare, che di falute ftia bene. (Caplfcochevuo- 

le difcreditarlo. Tanto piu mi confer mo nella opi- 
nions, che coftui fi voglia metterc in grazia.) da fi . 
CeL (Mi conviene infbrmarlaunpoco,perfarlapartirpiu 

prefto. ) da fi . Non fa Voffignaria, che il povero 

Signor MomoJo, fi c rovinato per la fua troppa ge- 

nerofita , c che ora mai non ha con che vivere ? 
CUr. Io non ibno informata de' fubi intereffi. 
CeL L* informer^ io dunque. 
CUr. Non 6 ncceflario, ch* ella fi prenda codefto inco- 

modo • 
CeL Anzi £ neceflariflimo, perche $* ella aveffe fondatei 

ibpra di lui di moltc (peranze, fappia, che riene a 

gettare malamente il iuo tempo . 
CUr. La ringrazio de 9 fuoi avvertimenti ; Per ora non ho 

intenzione di maritarmi . 
CeL Di quefto n* ero gia perfuafo. 
CUr. A che fine danque mi ha parlato in tal gut fa del 

Signor Momolo? 
CeL Per carita ,.Signora, e forfc ancora per qualche mi# 

particolarc intereffe . 
CUr. ( Sta a veder , che fi fcopre . ) da fi . 
CeL Vcdo , ch' ella e una Signora di garbo, c pero mi pfen* 
* do la libcrta di darle un f avverticpento di gaJant*uo- 

mo. Veda di iollccitarc la fua partenza, che fari 

meglio per lei. 
CUr. ( Vo* provarmi di fcuoprire la fua intehtione. )ifayfc, 

Voflignoria penfa di ritornare prefto a Vcneaia? 
CeL Pud eflerc qucfta fcra , o domani . 
CUr. Sicche quando io partiifi, potrei godere del la fua 

compagnia. 
CeL ( Va cercando chi le paghi il viaggio.) da fi . 

Dubito di non poterla lervire, perche ho la Moglit, 

che e un poco gelofa. 
CUr. (E* maritato ? che pretende dunque coftui? ) 4a fi. 
CeL ( Vcde che non vi c da far bene . ) da fi . 
CUr. JVcramcnte , difli cosi , per un'attodi civilta, pcral- 

tro non" ho bifogno di compagnia? Partiro con quel? 

le iiienc perfone , colic quali ion qui Tcauta . 
CeL E* in co^apagaia dunque?. 

* Clar. 
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C Ur. Credeva , ch* io foifi venuta fola ? , < 

CeL Sono torfe con lei quci due tbrafticri, chc ho vediiri 

ti qui in caia .del Sig. MomoJo? 
CUr. Per r appunto; un mio Frateiio, cd un xnio Cu^ 

gino. 
CeL FratclIpjC Cugino ! Sepoinoft foflc vero,nonpreme, 
CUr. Come! chc parlarc i il voftro? chi crcdetc voi, 

che io fia? > 

tel. Chi fiate io non lo fb,n£ ccrco faperio. Dicovifo- 

lamente, chc il Sig. Momolo c rovinato, e non i 

giufto, chc ft precipiti d* avvantaggio. 
CUr. Signorc, voi,chc mi parlatc in tal guifa,chi fi^te? 
CtU Sono latere (Hi to per la liia caU, c vedendoio aiiaiTi- 

narc.t... 
CUr. Mi maraviglio di Voi . C051 non fiparla colic donn«- 

onoraitc del la mia lone . Sono una Vedova oncfta , 

iono una donna civile; il Sig. Momolo e un amico 

di mio Frateiio, e per compiacerlo iol tanto . .•.♦ 
CeL iih tutto T anno capitano qui dclle domic con quefti 

titoli mafcherati .. . . 
CUr. Vi faro conoicer chi iono, c voi mi rendertte buoa 

conto.,.. # y 

CeL Sc taretc ftrepito fara peggio .per voi . 

S C E N A X I I I. 

Beatrice } e detti. 
Sear. O Tgnora Clarice • 
CUr. t3 Venite, Signora Beatrice, 
CeL (Si conofcono ? ) . I 

CUr. Date mi voi a conofcerc a qucA* uocoo incivilc a tt» 

merario , iniblcnte • 
teat. Sapcte voi, chi egli fta? 
CUr. No, non lo conoico. 
teat. E* mio Marito. 

CUr. Voftro Marito? Cognato del Sig. Momolo? 
Cel. Quefta Sigfibra chi i ? a Beatrice . 
feat. Una giovinc civile c faggia , che ho conofciuta fia 

da fanciulla, c che non ho piu vetiuta, dopo «T e£- 

iermi maritata, pcreh£ voi mi avcte ceatinata ia_* 

campagna. a Cello. 
(eL Signora 3 ?i do wan do perdono. 

CUr. 
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*Ur. Ditctni finceramente • Per chi mfavevate toijrrefa* 
tl. Difpenfatemi da I confeffarvi i miei cattivi giudiaj* 

Mio Cognato ha praticato fempre aflai male , e vol 

non fate buona figura con effb lui • 
thr. In compagnia di mio Fratello non poflb nicnte di/V 

rapitare. f . 

Itatr. II Signor Ottavio forfc • * Ckr/Y* . 
<7*r. Si, feco lui fon venuta, e con un cugino di mi* 

marito > e il voftro Signor Con forte ebbe anlire*... 
til. Torno a domandarvi perdono . La paffione mi fa par* 

lare.Oltre la parentela con Momoio,vi £rintere£- 

fe, che mi rifcalda, fapptatc, che mi ha cavato.,,. 
te*tr. Non i neceffario^chey innoltrate in cofe, che a" 

lei non premono. 
} Ct). Mi voglio giuftificarc...* 
Bcatr. Que ft a non £ la manieraJ 
CcL Si Signora, io gli ho preftato««.i 
Be+tr. Baft a cos\ vi dico . 
til. Ha avuto il mio fangue. - 
ledtr. E voi avcte avuto il fuoJ 
CeL Che fanguc mi ha egli dato? 
Beatr. Una fua Sorclla. 

til. Sua Sorclla e un fangue,che fi eonverte in flemmay 
in ficrojin acqua,e il mio danaro £ diqucl fanguc 

vivo, che vien dal cuore, e ftimo pift un* oncia di 

quefto fanguc, che tutta voi*e tutto il di lui parent 

tado. parti. *«.„,„, 

S C E N A *IV, 

tUridj t Butria. 

tiatr. O Entite , come parla . E* un* uomo lntcreflatiflfa 

^ mo. A forza delle mie preghierc ha preftat* 

qualche fomma al Cognato, cd ha paura di perder* 

il fuo danaro; ma non vi e pericolo. Mio Fratello 

c un* uomo d'onore* Ha degli cffetti,non$ in rdyi- 

na, come egli dice r cd ora fi fta ultimando una lite, 

che lo mettera in iftato di accomodare le cofc fuc • 

€Ur+ Lodo, arnica , 1'amore, che avcte per il Fratello, 

ho piaccre di avcrvi veduta, dopo qualche anno,ch# 

tiviamo' lontanc ; preparatemi i voftri comandi,po> 

- che o qucfta ferit, o d#mani toglio partirc. 

QTrodig** D M&fi 
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%*4tf. Se maipartifte, per le malegratie di mio ftaritai 
non gli badate. Reflate qui lenza icrupoli; ftaro io 
con voi in cafa di mio Fratello; non ci private s) 
prefto del la voftra atnabiJe compagnia • 

f for. No, Beatrice car i (lima, vedo pur troppo, che ho 
mal tatto a vcnirvi. 

Medtr. Perche? 

C Ur. Perche voftro FratclJo S in difcredito preflb del mondo. 

Medtr. V ingannate ; egli non ha che un difetto Tola. 
Tolta una certa prodigal ita, che finalmeate ,provienc 
da un animo generofb, mal regolato, egli e docile, 
amorolb, da bene • Credetemi , che s* egli avelse al 
fianco una mo^lie di fpirito, Jo ridurebbe alia piu 
faegia, alia piu regolare condotta. 

CUr. Chi c que Ha, che volefle arfifchiarfi a fronte del 
fuo inveterate cofturae? 

Btdtu Fra Voi , c me , vorrei t che lo riduceflimo in po* 
co tempo, 

CUr. Vedo , che V amor vi lufinga . 

gcttr. Ditemi in confidenza, e con fincera amicizia, a- 
vete per lui vcruna inclinazione? 

CUr. Ne avrei nonpoca. (e non lo conofcelfi baftantct 
tnente , per cflcrc dinngannata . 

Bcatr. No , arnica 9 non vi pentite d 9 amarlo ♦ EgK fi rcn- 
dera degno delP amor voftro. 

CUr. II vizio e radicato, non i $1 facile T cftirparlo , a 

Medtr. Proviamoci. 

CUr. Non vi c pericolo. 

Beatr. Eccolo* ch' egli viene* 

CUr. Povcrogi ovine! peccato, ch' ei non abbia UA pa* 
co piu di giudizio. 

Beatr. Voi jjlie lo potrcftc infmuare. 

.CUr. O egli lo farebbe perdere ancor'a me# 

S C £ N A XV, 
Jdomolo, e dettt. 

Horn. (\ T Ela qua . Me vergogno ancora per ra(biC2 
V dell' anello.) J* ft . 

Beatr. Venite,Signor Fratello, che la Signora Clarice vi 
afpetta. • - 

CUr. Nor dice, che mi difpiaccia il vederlo, ma per 
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ycrita non Jo afpcttava poi con quell' anfieti , ch* 

vi iupponete. 
M om* ( Mia Sorella me poderave agiutar , fe Ia v voleA 

ie . ) da fe. 
Beatr. Via, non lo mortrficate. «* Clarice. Accoftateri* 

4 Momolo. 
Mom. Sorella, con licenza de Siora Clarice, feflti uia 

parola • a Beatrice • 
Beatr. Con permiffione. aClar. 
CUr. Accomodatevi ♦ 
Beutr. Eccomi , che volete ? accofiandofi 4 Momolo , ri# 

/* p^r/4 />/<*>*o • 
CUr. (Ha un non fb che in lux, c^he mi pqtrebbe obbli* 

gare a mio diipetto . £* meglio, ch' io me ne.va* 

da*) dafe. 
Mom. (Tarn* e, m* ave fatto tanti fcrvizi, m' av£ <bu# 

far anca quefto . ) a Beatrice • 
Beatr. ( Che dira mio Marito , fe non mi vede 1' anel« 

lo?J a Momolo. 
CUr. (Si raccoraandera alia Sorella, percW mi pari i ; mf 

fe non cambia vita, non fara niente. ) da fe. 
Mom. (Quefto xe 1' ultimo fcrvizio, che ve domando. 

Quell' aneJIo pol cflcr la mia fortuna, c fcnza dfc^ 

quello fbn dcfpera.^ h Beatrice. 
Meatr. Non (0, che dire,£ tanto grande 1* amore, che ho 

per Voi, che non poflb dirvi di no, a coftodi fentir- 

mi gndare da mio Marito. Tcnctc. a Momolo 9 
ji hmqI ca'vare /' anello . 
Mom. (R pulito, che Siora Clarice no vcda.) 
Beatr. EccoJo. fe lo ca*va^ e %1'tc lo da di ndfcolto. 
CUr. (E* lung© II ragionamento.) dafe. 
Beatr. ( Vclefle il Cielo,cheClari<e foffe vbftri confort^,' 

ma conviene, che vi riflfblviatc di mutar vita . ) a Mom* 
Moto. ( Vedere, (e faro pulito.) a Beatrice. 
Beatr. Eccomi da voi, arnica; compatitemi • 
CUr. Fate pure i voftri intcrcfli , io non intendo di difturJ 

barvi 

Beatr. Mi toafoJo con mio Fratello, che ft conofcere if 

men to, e fa far giuftizia. , 

tUu A che propofit* ditc queft#fc 
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Btdtr. Lo Jieo per It giufta ftima, eh* egU ha di rtal 

CUr. In qucfto vi potcte ingannare. 

jHom. No, la veda, no la s* in carina. CognoDb el met 

rito de Siora Clarice, c dendero de farghe cognosce?, 

fe vcramente la ftimo» 
CUr. Fin* ora ne ho ricevute cattive prove. 
Biom. ( Urf altro rimprovero per 1* anello . ) d* fe * 
Bettr. Mio Fratellomi diceva appunto or* ora, the cer- 

tamente ha fiflato di volerfi regolar diverfamente, c 

neir cconomia, e nel coftume* 
CUr. Proponimenti difficili da oflervarfi. 
Mom. Quando un galantomo promette el manticn. 
CUr. Qualche volta fi promette, e non fi mantiene* 
Horn. ( Anca quefta ful propofito dell 9 anello. Ghe voria 

dar quefto, ma no vona, che xnia SorelJa vcdefTe • ) 
Meatr. Qufefta volta mi faccio to mallevadrice per mio 

- Fratcllo • 
CUr. Lo fapett il proverbio? ehi entra ma 1 lev adore eft* 

tra pagatore* * Bektrlte . 
Midm* Ben, fe roanco, paghera mia forella per mi » • 
CUr. Che cofa potrebbe ella darmi per conto voftro? 
Horn. Gnentcy che ftaga ben. 
CUr. Dunque? 

Mom. Donca la fe fida de mi . 
CUr. Non ho caparra per potermi fidare • ' 
M*m. ( £ toppa full' anello .J Sorella , feme un fervirto; 

and<? a veder cotia, che fa fta zente, che ancuo qq 

feniflc mai de metter in Tola* 
Beatr. Volentieri. Vado fubito. ( Mio Fratello vuol re» 

ftar i'o^o.) Arnica, ve lo raccomando; trattatclo con 

Carita. parte. 

S C E N A XVI. 
Clarke , 4 iitmoh. 
^ r, \T^ n merita compaffione un' tiomo, che fi lafci* 
i/N portare dal fuo capriccio, che non fa conta 

dei buoni eonfigli, e non fa mantencrc gPimpegni. 
tiom. intendo beniffimp cofla , che la vuol dir . Merito i 

{o rimproveri, e gkc domando perdon, fe V ho difc- 

guftada. Que J J' anello r che la s'aveva degni de ae* 

«ttar no lo Jovcfa difponer.*.* '. 

CUr. 
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CUr. Che import a a me dell" anello?.. .. 

Mem. So, che no ghe n* importa; ma el glera foo, 1# 

gh'aveva in depofito, t no lo doveva dar a un' in- 

terveniente j ma (e T ho fatto > 1* ho fatto , perchi 

penfandoghe iufo, el m* ha par fa un regalo tropp# 

jnefchin . . • . ^ 

Clar. Non parliaino piu dell* anello.... . 

M*m. Anzi fc ghe n* ha .da par Jar, e per farghe reder, 
che fon omo, e no Ton ua putelo, e che quel , cht 
gh' ho dito, P ho dito con fondamcnto* ecco qua un f 
ancllo aflae piu bello de quello; che ral el dop* 
pio , e che no xc indcgno de ela • La prego de rece« 
. verlo.... 

CUr. No, ccrtamente. Se ho ricufato quell* altro, mot 
to piii quefto. 

Horn. Quell* altro la 1' areva pur accetti. 

CUr. Difli, che lo tenefte in depofito, per .compiacerri , 
ma non per quefto lo prcfi . % 

Mom. Dopo la me V ha pur domanda* 

Clar. Lo chicfi per un capriccio , ma non lo avrci me- 
nu to. 

Mom. Intendo , vedo , che la fe vol vendicar ; ma Ia_# 
prego, per gratia, per cortcfia, per finczza farm* 
fto onor . . . • 

CUr. Non lo prenderq mat ; non rt affaticatc a perfua- 
dermi, che perderete il tempo* 

Mom. La me fari fto affronto? 

. CUr. Prendete la cofa , come volcte , non ?i & pericolo » 
che io lo riceva. 

Mom. Se n# la lo tol,fon capace de buttarlo in Brenta. 

CUr. Non fara quefta la prima pazzia , che arerert^ 
fatto, 

M*m. Per caufa foa , she fte faro ancora de pezzo . 

CUr. Non fari per eolpa mia , ma dclla voftra mente^ 
ftravolta. 

Mom. Cara cla, la prego, la fupplico, la lo toga per 
carita • 

CUr. Piii, che lo dite, piii mi annojate; 

Mom. Cofa ghe n* hor da far de fto anellt? 

€Ur. Fatene quel ■> cjie Tolcte . 
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Mom. Credela fcrfi, che m' abbia incomodi per cot** 

prarlo? 
Clar. I fatci voftri io non U riccrco. 
Mom. Mi tanto ftimo fto anello, quanto, chc ftimo uft 

fcorzo dc nofa. 
Clar. Ed io lo ftimo mcno di voi. 
Mom. Sia maledetto la mia mala forte. 
€Ur. A rivederci; non voglio icene. inatto di partiru 

S C E N A XVII. 

Colombindy e dettl. 

Colom. ^ Ignori, hanno portato in Tarola. 

Mom. i3 Tio fto anello, chc te lo dono. da t dnelh 
a Colombind . ■ 

Colom. Obbligatiflima alle fue grazie. 

Clar. Sempre piu fi conofcc , che fiete un pazzo . parte * 

Mom. fSento, che la rabia,roe rofega.Coffa oggio fat* 
to? ho dona 1* anello a cuftia? razzicnza. Son ga- 
lantomQ, quel, che ho fatto ho fatto , quel, che ho 
dona no retiro indrio.) Va la, che ti xe fortuna- 
da • 4 Colombind , t parte • 

S C E N A , X I V. 

Colombind , poi Cello • 
Cohml \ Me un* anello di Diamanti ? Per qual m<v 
jt\ tiro? ma che fia di Diamanti? ho paura di 

no ; faranno vetti , che fe fotfc di diamanti , non mcr 

Io avrebbe donato. 
Cel. E' qui an cor a mia Mqglie ? d Colombind . 
Colom. Si , Signore . Va ora a Tarola col Padrone .' - 
C cL Senza dirmi niente ? 
Colom. Ha mandato ora il Scrritorc a cafa per arrifard 

Voffignpria. 
Cel. Perche reftar qui , perch£ non vtnfre a cafa ? qua* 

fta novita non mi piace, e non la yoglio afsoluta* 

mente, 
Colom.^ Favorifca, Signore. Se He intende Voffignoria ti 

diimanti? 
C*L Mc nc inttndo* Vi i qualch« cafa da renderc? 

C*km 



x S E -C O N D o: ij 

Color*. FavonTca dirmi fe le pietre di qucft* anello long 

pietre buone. ik F dnello in ma no * Cello. x 
Ccl. Si, lono buoni/Timc. (L' anclJo di mia moglic?) 

Chi ha dato a voi qucft' anelloP 
Colom. Me T ha donato or f ora il Padrone. 
Cel. Qucft' anello c mio; dite a quel pazzo, che ri donl 

la robba fua. p*rf* portandofi n>U l* anello. 
Colom. Lo voleva dire io, che non ne ero degna* Sia^# 

maladetto quando {lie ¥ ho fatto. Ycdcrc f4f/o. 
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AT TO TERZO. 

SCENA PRIMA. 

Mimoloy e TrappoU. ' 

Mom* {** Aro vu lafleme ftar . Mc fento de ctni la tcl 
V^i ftomcgo, che mc divora. 

Trtpp. II definite git ha fatto male? 

Mom* Ho magna tanto toflcgo, tanto velcn. > 

Tmpp. Ma pcrchi mai ? 

Mom. Se favefli ! no parlemo altro . Son an' omo desfor* 
tuna * Piu che procuro dc trattar ben , vegno mi trat- 
ta mai. A tola chi me fava el mufon de qua, chi 
me fava dei sberleffi de la. Mia Sorclla inrtizzada, 
no fo per coffa . Mio Cugna rabiofo co fa un cao_, • 
Siora I Clarice non m'ha mai Tarda in vifo. Colli de 
quel Sior Leandro me dava occhiacda bafilifco.No 
ghc xe fta ahro , chc Sior Ottavio, el Fradello dc 
Siora Clarice, chc ban magna co fa un lovo, fenza 
mai alzar i occhi dal piatto, e in ultimo el m' Iml-> 
fatto un brindefe per caritd .. 

Tr4pp. Gli volevo parlar del Granb.... 

Mom. Gh* ho altro in tefta adeflb , che fentir^a parlar del 
Formcnt#. 

Trdpp. Volevo dire, che ho ritrovato if compratore* 

Mom* 1/ avS trovi el comprador ? 

Trapp.il e mifurato, e ficcomc dei cento ftaja.,.. 

Mom. Adeflb no gh' ho tefta da fentir a difcorrer de tij* 
tereffi ; co V avert vendii parlercmo # 

Trapp. V ho venduto. 

Mom. Si? bravo. Dove xe i bezzi? 

Trapp* Ne ho qui con me una porzione* 

Mom. Via, demeli. 

Trdpp. Ma facciamo un poco di conto • 

Mom. Adeflb no gh' ho tempo de far conti . Demd qual* 
cofla , tanto , che no fia fenza bczzi , e po ftaflera, <* 
domattina faremo i conti . 

Trapp. Se vuole jntanto dieci Zecchini«*#« 

Mom. Via , demc diefe Zecchini * 
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Trtpp. EccolU e pot vedcra il conto. gtlUX it Un*r* K 

Horn. I fara boni per fta (era alia Fcfta da ballo, le vo« 
gniffe occasion de zogar; fl ben , the mi no zogo f 
ma delle volte qualchcdun che ha perfo i bczzi , do* 
manda qualcoflfa in pre/Ho, e me piaie far fcrviiitf 
co potto. 

Trtpp. E poi qua n do ha 6 no ricevuto il fervizio, non r6i 
ftituiicono il danaro,e fi perdono ancoragli amici • 

M*nu Oh con quanti, che la me xe fuccefft cufsi! Mi 
n* importa, co dono m* ingraffb; za fpero, che i'4 
fara fto aggiuftamento, e dieie Zccchini piu, diefi 
zccchini manco, faro feraprc T ifteflb. 

Tr4pp, Cos) penfo ancor io. (E per quefto mi prendo if 
- mio bifbgno fenza riguardij di gia il fuo lo vuof 
gcttare cosi.) 

Mom. Staflera faremo fta fcfta. Fe pulito; varde quel 4 
che manca, e fpendd quel, che occorrc. 

Tr4pp. Circa alia cena, come vuol, che fi facciaf 

Mom. Fe vu; mi no voggiq deventar matto; fe vu; 

Trdpp. Ma fe dice , che tutti fono ingrugnati , a vera po# 
co gufto alia Fcfta, e alia iena. 

Mom. Anzi co fto poco dc dcrcrtimento ho fpcranza it 
defmifliarli. Siora Clarice , vedendo , che fazzo detut* 
to per devertirla, la buttera piu cortcfe « Dei alttf 
no ghe penfo,me bafta de vcderla cla allegra e con- 
tenta. Varde un poco dalla fo zente dcTecavar cok 
fa che piu ghe piafe t e procure de trovar tutto m 
pefo d* oro , fe occorre • 

Trdpp. I danari del grano finiranno prefto." 

Mom* No me parJc de malinconie, che fon malinc^niccr- 
tanto , che bafta . Staflera af petto el Dottor Defmenteg* 
colla bona nova , e fe credtfle, che me andatfe tut- 
ti i campi, che fpero de recuperar, vaga tutto per 
acquiftar la grazia de Siora Clarice ♦ 

Trdpp. Non occorr' altro; ho intefo. (Vada pur tutto* 
purchc vi fia fempre una porzione per me*.) p4rt$, 
S C E N A I i 

^ Momolo foh •. • k ^ 

$tom. \ yf I no fo, che razza de donna fia fta Siora Clii 
iVA «c« . Ghe a* ho pnrtici ta«e *Iu?« # t ho feng 
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pre vifto, chc coi rcgali le fe obbliga,Ie fe.irtftaiM* 
ra, c lc fe place* co lc xe in collcra. Quefta la x6 
tutta al contrario; i regali la fa inftizzar . O chc i 
ghe par troppo piccoii , o chc la xe di flfercntc dalle 
altrc. Mc provero coi <levertiraenti • Mc fcrviro del 
fnezo de mia Sorella. Ma ancaela la me par in col* 
lera. So mario gh* parla in fecreto, e tutti do i 
s* ha unito contra de mi . No (6 cofla dif ; fon proprio 
desfortuna; c pur xe vero, ho tanto fpefb, ho tanta 
dona, ho fatto del ben a tanti a fto mondo , c no poffo 
dir d' aver un* ami go de cuor. 

S C E N A III. 

OtUvio , e let to • % 

Ottdv. Q Ignor Momolo , vi ringrazio infinitamente di 
^ tutte le voftrefinezze,compatite l'incomodog 
che vi ho rccato, e preparatemi i voftri comandi. 

Mom. Cols* c? voleu andar via? 

Ottav. Mia Sorella vuol partir que /I a fera, e ora vadA 
a far alleftire il Burchiello* 

Mom. Cofs* c fte furie ? cos* £ fta novita ? 

Ottav. Sapete,che le Donne, qua ndo hanna fiffato, fond 
oftinatiffime ; per quanto abbia detto , non vi c rime* 
dio; ella vuol partire afTolutamente. 

idom. Sta fera no le va via , fe credeflc de dar fogo al 
Burchiello. 

Ottav. Voi non conofcete bene mia Sorella ; farebbe ca« 
pace d* andar a piedi fino a Fufina. 

Mom. Ma cofla mai xe fta? coda gh* oggio fatto? Pu/fi* 
bile, chc le me fazza fto torto ? puflibilc , che no la 
voggia rcftar almanco ftaffera ? ftaffera almanco ; do- 
mattina , fe la vuol andar pazzienza , vegniro a Ve* 
ficzia anca mi. Ma me preme, chela refta fta fera; 

* Ho parechia una Fefta da ballo, chefpero fara qual- 
coda de particolar. Via, caro amigo, manizeve, fc 
che la refta, ve devertire anca vu, ballerc, ftari,' 
ailegramente . / 

Gttw. lo y per dire il vero del ballo non mi dilctto; 
om. Se vor8 zogar, zogherc ; ghe fara da devertirfe J 
eoghetti , ^hc 6» dei Taolioi de baflctta , de Fa~ 
iaon* 
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Otwv. La bafletta mi pi ace, ma non ho portato mcca 

danari per cimentarmi. 
Mom. Voleu bezzi ? s£ Patron, comand£. 
Qtwv. Vi ringrazio,non (ono viziofo a tal fegno di pren« 

der danari ad impreftito per giocare • 
Mom. Coffa fervc? Told dei be?zi ; e zogh£. Se rada* 

gnare me |i reftituirc ; fe pet dcr£ no m' importa > Fa« 

ro conto d* averli perfi per mi • 
Otuv. Troppo generofo , Signor MomoJo; fe farete Vu 

mill efibizioni a degli uomini meno onefti di quel, 

ch* io fono, le accetteranno , e poi dopo,crcdetemi, 

fi burleranno di vol . 
Mom. No io coffa dir ; compati la premura che gh 9 ho di 

no perder fta fera la voftra cara compagnia,e quel- 

la de Siora Clarice; Ve prego, fe de tutto perch£ la 

re/ta ♦ 
Ortwv. Capifco, che fara difficile. 
Mom. Mt defpiaferave mo anca, che tutto quel, che xa 

fatto per fl-a (era andaffe demal. La Fefta faraqual- 

coflTa de particolar. I rinfrefchi %e parecchiai , e una 

ccna,dove el Cuogo $ f ha impegnade far tutto quel* 

lo, che el fa. 
0//<fi>. Una cfena magnificat Quefta per dirvi la vcrita," 

mi tocca^ piu dei la Fefta da ballo. La Tavola e la 

niia paffione,e quefta mattina i piatti del roftro Cuo* 

co mi hanno- affai fbddisfatto. 
Mot9*.-$taiTevz ghe fara de meggio . Gh* ho vinti cai da 

Salvadego, che (comet to, che no ghe xe altrettant* 

in tutta Venezia. 
Ottav. Non mi dite altro, che mi fate venir appetito, 

benche non Ha mezz* ora, che abbiamo pranzato. 
Mom. Via, vedc con bona man i era de perfuader Siora 

Clarice . 
Ottd*. Eccala qui per 1* appunto • 
Mom. Ho gufto ; la preghero anca mi • Ma Tien co* 

ela quel feccaginede SiorLcandro;nolopoflbfoffrir« 
S C E N A IV. 
Clarice, Leandro , e detti,. 

tUr. TO Bene, Signer QtUfio, U JBmcbiello fi i tittm 
£2* Ta*M 
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Otttv. Nan fl potrebbe afpettar domaftina? 

CI dr. No ccrto; voglio paitir quefta fera. 

Mom. Mo via , cara Siora Clarice , chc la fia bona > xc- 
la (ii i fpini ? chc la foflfra almanco fta fera • 

L$dnd. La Sig. Clarice Vuol partir fubito. 

Mom. Mi no parlo con ela , patron , * Leund. 

Gtwv. II Sig. Momolo ci ha prcparato un Feftino » una 
cena, un divertimento magnifico. 

Horn. Me fon inzegna de eorrifponder in qualcbe manic* 
ra all* onor, che i m* ha tatto. ^ . 

lednd. Vi rendiamo grazie, ma vogliamo partire. 

Mom. Per ela , patron , non ho fitto gnente , cxc fupet* 
fluo , che la me ringrazia . * Land. 

Clan Non volete andare adunque a far alleftire H Bur* 
chiello? dd Ottavlo . 

Gtwv. Mi parerebbc di fare un torto ad un gal ant* no- 
mo ,• che fa di tutto per trattarci bene • 

Mom. Caro Sior Ottavio, dafleno, che ve fon obliga* 

€Ur. Ho intcfo. Signor Leandro* favorite vol di ritav 
vare qucgli uomini , che qui ci hanno con Jot to, e ordi- 
nate, che fi alleftifchino per il rkorno. 

^eand. Subieo, Signora. Sarcte fervita* 

Horn. Cofpetto de bacco ? fe Sior Leandro me fari fla^* 
Sccna, el me ne rendcra con to. 

Lednd. Io non pcnfo, ehe ad obbedire la Signora Clari- 
ce, e le voftrc parole non Ie calcolo un fico. 

Mom. Siora Clarice xe patrona de tutto, ma con vu I* 
difcorreremo. 

JkeaHd. Da me , chc pretendcrefte ? ' 

Mom. Pretenderavc, che vu, Sior fcartozzo, me defli fo- 
disfazion. 
. CUr. Mi maraviglio di vei , Signor Momolo , che cosi par- 
liate in faccia mia, con uno che c venuto meco, c 

( chc. meet deve partire, Rifpettate net Si& Leandro 
una perfona, ch' io ftimo* Si, a difoetto voftro ,4ap- 
piatelo, fe nol fapetc, io ftimo il Sig, Leandro, e 
Io credo dcgno del la mia ftima molto piu di quel Jo, 
che fiete vol • ( Per mortificare il Sig, Momolo ab- 
b/a quefto poco di bene Leandro . ) dd fe. 

Mow. Pazzicnzaf ibk cfortuna. 
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l§ndi. Sent&> La Sig. Clarice mi onoradella fua (lima. 
Io fono degno del la fua ftima,edietroalIaftimanoA 
va lontano V amore. Non m' ingannai nclla mia <pc- 
ranza. Ecco il merito'della lemtu, della foffeftnza • 
La rcrita f\ canofce alia fine. Graiic alia bonra 
del la Signora Clarice • Vado follccito per obbedim* 

S C E N A V- 
CUrici, Ottdvhy $ Atomohm 

€lar. ( (7'Inganna, fe credc la mia dichiarazione fince* 
O ra . Spefie volte fuccede , che ooi donac ufia- 
mo delle finczze a chi non ie merita per far difpett* 
ad un* altro • ) da fi. 

Jdom. (Son fora dc mi; no gh' ho pi& coraggio de aver* 
zer bocca . ) da f* • 

Ottdv. ( Povejro Signer Momolo , mi fa compaffione • ) 
Compatiiemi, Sore J la, fiete un po troppo ingratai** 
con chi vi ufa delle«finczze . 

€Ur. Le fincrze del Sig. Momolo mi coftarebbero troppo 
care , fe continuant a foffrirle . Che volete chc dica il 
Mondo di me , s' ei fa cofle da pazzo a riguardo mio, 
che lo mettono al precipizlo, e alia derihone? Una 
fcfta da ballo? una cena? Paghi i fuoi debit i, chc 
fara meglio. Mi offre un'aneJIo? in faccia mia V per 
' vendicarfi del mio rifiuto, Jo fagrifica ad una fcrva ? 
meglio era, non lo levafle dal dfto dellaSorella,per 
oftentare imprudentcmente con me la fua vergognofa 
prodigalita . Finezze fimili fi offerifcono adonnc vili , 
non a, quelle del mio caratt^re . V oaefta, il buon 
coftume , la fincerita , V amore fono i mezzi per vinccre 
il cuore di una Femminaonefta . II Sig. Momolo c in* 
degno delta mia ftima, e tutti i momenti, che feco 
io rcfto, fono tanti rimorfi alia delicatezza dell 9 onor 
inio. ptrt*. 

S C E N A V L 
fttan/h , € Momolo « 

itom. 7"* Ofla difeu? fe pol dir de pezzo? *4 Ottt+h, 

Gtwv. v^| Dico f che fe k cofa e cosi, mia Sorella ha 
{agione; e fi puo dire di piii, di qucflo, che ha det- 
*» : che ftete «a paxaa 4 ch& fictc m* uom<$ iocirile , cha 
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non fa trattare con dclJe perfonc del la conditioned 
chc fiamo noi. p*>te. 

S C E N A VII. 
Momohy poi Beatrice • 

Hum* Q f ArrecordeJi altro? Tolc, fpendo, c fpando, 
i3 c lora marca tutti mc ftrappazza • Come ala 
(aveiio dclT anello de mia Sorella? No credo mai, 
che Beatrice abbia fatto pettegolezzi . So che la 
me vol ben, che per mi la fe derfcria; e chc no 
la xe capacc de darme un defgufto. Vela qui che la 
vicn , almanco mc sfoghero con eia, me confolero 
un pocp con qualche bona parola • 

9e*tr. Bravo, Signor Fratello, 

Mom. Aveu favefto?..^ 

featr. Ho faputo, che fietc indegno d* a more, e di com* 
paffione, che la voftra pazzia va agh ecceflfi, e che 
chi s* impaccia con voi corre pericoio di pentirfid'a- 
yerlb fatto. Si, io pure fono pentita d' avervi ama- 
to; d* avervi creduto. L* anello, chc mi levaftc*di 
tnano V avete bene impiegato. Darlo alia ferva ? get- 
tarlo si malamente? che iciocchczza ! che ftolidezza! 
Mio marito ha faputo la mia debolezza , c la voftra » 
Mi rimprovera giuftamente, ed io non f o , che ri(- 

(>ondere, fe non che proteftare di abbandonarvi, e 
afciarvi per . fempre nei precipizi nei quali volete 
correre per un fanatifmo fciocco, ftolido , lrrtmedia- 
bile, odiofo. parte. 

S C £ N A VIII. 

Monoid , poi Colombtna . 
Horn* A Nca quefta m' ha da el mio Siropetto. Lexe 
x\ in collera perchc ho dona 1' anello a Colombia 
na; le gh* ha raibn. Jbl xe fta un rrafporto de bile ^ 
per vendicarme del rifiuto de Siora Clarice. Per dia- 
na , che Colombina xe qua . La viena tempo. Vcdero 
colle bone dt recnperarlojpititofto ghedaro deibcz* 
t\ , ghe daro fti diefe zecchini . 
Colom. Bel rejjalo, che V. S. mi ha fatto! 
Jdum. Cara Colombina, ve voria pregar de an ferri* 

zio 

C*Um. Si* certOj mi preghi chc ha motiro di far df 

tutt# 
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tutto peril mio Padrone, cosi card,' cosi generoiof 
e vero, che fono una ferva, ma non fono poi da di£ 
prezzare cosi . Donarmi un' aneJJo , che non era iuo % 
per mettef mi in un* impegno da comparire una iadra , o 
una poco di 6uono? Mi maraviglio di lei* Si prove* 
da, che io in caia fiia non ci voglio ftare, equeft' 4i~ 
fronto me lo ric#rdero fin , ch* 10 viva , efaro tanto, 
che <jpcro un gtorno di vendicarmi , e fargli vederc f 
che iebbene ibno una donna ordinaria , ho fpirito per 
riffarmi di un' azione cosi cattiva. p4.ru. 
S C E N A IX* 

Mofnolo , poi Cello • 

tAonu \ /f I rcfto incanta,e noiopiu cofla dir . Adeffc- 
XVJL deflb anca i Villani me baftona , e i cani me 
yien a far i'porco adoflb • ' 

Cei* Signer Cognato, alJe cortc, o penfate ad 'adieu rare i 
miei crediti, o faro i miei pafli, e con tutta la pa* 
renteJa vi faro cacciar in prigione • 

Mom. A mi, Sior Cugna? 

tcl. Si, a voi, che non contcnto di quello, che mi avc* 
te cavato dalle mani, vi prevalcte dclla dabbenaggi* 
gine dimia Moglie;finoperi7bogIulrladellarobaiua, 
ma che dico del la roba itia? Delia roba mia.Queft* 
Anello mi cofta cento Zecchini , e voi, pazzo, in« 
fenfato, lo donate alia voftra ferva? cor da, oipita? 
le* catene. parte. 

S C E N A X. > 

Momolo , poi Truffkldino • 

Monk f~** Orda , ofpeal , caene ! fon in ftatp de far un laz* 
V^ zo, c picarme. Son defpera; e per coffa?per 
cfler troppo generofo • Ah pur troppo xe vero quel f i 
che cento volte me xe fta difco ; no (on generofo , (on 
Prodigo .No dono, ma butto via, i mi intereffi x« 
in precipizio , e (e perdo la cauia , e fc no iegue I 9 
mggiuftamento? povereto mi, no gV ho piu gnente, 
ho vendu tutto . Prefto , voggio andar a Venezia , a 
veder i fatti mii,a tender a fto aggiuftamento, a fta 
lite, za tutti me lafla, tutti mil dil« reba. Chi e d* 
la? ghe niflTun? 

Trug* Ghc fo& i»i* 
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Mom. Vame a cbiamar el Fattor . 

Ttuff. 'El fattor? (aviv dove, chc cl fia d fitter? 

Mom. Mi no lo fo* 

Truffi Gnanca mi. 

Mom. Valo a cercar, chc ti lo troveri* 

Trnff: Chi lo vol cl fatt#r ? 

Mom. Mi. 

TV*jfl Done* cerchclo vu . v 

Mom. Tocco de aieno, cusi ti par lit 

Trnff. Cois J i fto a(cno,Sior? la me porta refpetto. E % 
tin 9 omo , che a sfadiga fin* adeflo no fc ghe dii afc* 
no, Sior. 

Jtfow. CdflTa aftu fatto, che ti ba sfadiga fia adeflo/ 

f>*jf. Ho porta cl gran, Sior 5 e a mi no 1c roc x)it afe* 
no, Sior. 

Mom. Dove 1' aftu porta el gran f 

Trnff: V ho tolto dal graner de fta cafa , e i' ho port! 
in tel graner del Patron. 

Mom. Del Patron ? chi elo cl Patron t 

Trnff: El Fattor . 

Mom. El Fattor *e cl Patron , tocco de beftia ? 

Trnff. Mi no fbn una beftia, Sior. r 

Mom. £ ti ha porta el gran in tel graner del Fattor ? 

J>h#*. Luftriffimo Zelenza si. Sior* 

£to*. (Com'clofto negozio? Trappola fa portar t\ for* • 
memo dal mio graner in tel loo?) d* Ji. Prefto 9 
chiameme eJ Fattor > dighc che ghe voggio parlar. 

IT raff*. £1 fattor ; no (t defcomoda per niffbn . Quando i 
contadini ghe vol parlar t va a cafa da lu ^ c feT ba 
dx tar, i a/petta, c fe ghc vol! parlar podi far curt 
anca vu. Sior. pdrtt. 

S C £ N A XI. 
Momolo folo . 

Mom. T) Oflio eflcr piu ftrappazza? Coftori i magna cl 
1 mio Pan , c no i me cognofle gnanca per Pa- 
tron . Ma i gha rafon, el Fattor xe aflae piu paron 
de mi, perche ghe la (To far tutto a elo, eco ghe do- 
ma n do bezzi, par chc el me li daga per carita. St* 
negozio de fto tormento in tel (b graner me da ua* 
fochetto da ibfpcttar. Da fiui nvaati voggio |vcr« 
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' ~ 2tr i occhf . Sempte : fe vu , fempre fc vu , no l a xc 
' una cofla che ilaga ben. No voravc, chc col fe vu, 

tJ faife tutto per elo, c gnente per mi*. ' 

SCENA XI JL 

Trdppold , r if fro . 

Tr*pp. TVVcro, che V. S, mi domanda? 

Mom. Ej Sior si> aveu vendu el formentot 

Trdpp. V ho venduto • . 

Mom. A che prezzo? quanti ftari gcrelo ? quanti be*zi a- 
vemio cava? 

Trdpp. Non ha ella avuto dieci zecchini ? 

Mom. Si ben, Ii ho avudi, e m' havi dito dc moftrarmc 
tl conto. Ammo, dove xelo? 

Trdpp. A<lagio,con un poco di ilemma>ci fara il conto, 
vedera i fatti fuoi. 

Mom. D if erne caro vu , perche portar el ftrtoento in tel 
voftro graner ? ♦ 

Trdpp. Chi ha dctto, che Io porto nel mio granajo? 

Mom. Me 1" ha dito chi lo fa. Vc defpiaie,che«lofapia? 
ghe xe fotto qualche fcondagna ? 

Trdpp. Mi maraviglio . Sono un galant 9 uomo . Si e met 
fo il grano nel mio granajo per far lervizio al com* 
pratore . 

Mom. Beniflimo, ye la paflbj femo i conti, eke voggi? 
andar a Venesia. 

Trdpp. Che conti vuol* ella fare? 

Mom. Delia vendita de fto formento • 

Tfdpp. Quando V. S. vuol far conti, fi hanno da fare * 
conti di tutto il tempo, che io la lervo, perche fo- 
no io creditarc , e gii ho dato tanto danaro del mio, 
che fono fcoperto di piu di mille ducat i , e non vo- 
glio dar altro , fe non fi vede chiaro quel , cbe ho 
3* avere, e non mi rimborfa di quel, che avanzo, e 
per far v conti di fei anni vi vuol del tempo, ondt 
fe vuol andar a Venezia , vada che verro cola a ri« 
trovarla, e vedera i miei conti, e vedera ch'io Ion? 
mn* uomo onorato a e fi prepari a pagarmi. pdrtc. 
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S C E N A X I I r. % 

Momolo folo . 

*f»/». /^H che b aron - f prencipio a con^fferlo adeflb . NToi 
\J vol tar conti,el xc avezzo a magnarme tut- 
to^ a darme quel, che ghe par; e po cl difc , che 
cl va creditor. Oh poveretto mi cofla oggio fatto? 
che rcgola oggio tcgnu fin adeflb? Son precipita , foil 
in rovina .Chi fa, che anca a Venczia no ifia fcrvio 
co fto bon cuor da i mi Avvocati, da I mio intcrvc- 
niente? e mi cusi all' orba gh* ho dona un ancllo. 
Sto donar fenza fugo, fto fpender fenza mi fur a che 
ctedito m* alo acquifti ? che mcrito m* alo fatto? 
«co qua, tutti me rimprovera, tutti me ftrappa** 
*a, tutti me fcampa, e me lafla folo. £ co no gh* 
avcro piu gnente a fto Mondo, chi me aggiutera . 
chi me dara da viver, chi eh* a vera de mi coropaf- 
fion! Niflun a fto mondo^Perche le mie fpefe lc ho 
• fatte con troppa ambizion . Ho butta via dei ducati 
a miara , c no poflb dir d' aver dona un ducato per 
carita . M' ho fatto magnar cl mio , e no ho mai ioc- 
corfo una fariicggia de* miferabili. Adeflb ghe penfo, 
adeflb cognoflb i fpropofiti del la m»a condotta. Ho 
fempre avudo dei adulatori , che m' ha loda per ma- 
gnar el mio, e adeflb, che me fento rimprovera da 
tente onorata , cognoflb la verita , Kemedio fe fe pol . 
Ala femio a tempo de remediar ? Tutto drpende da 
fta lite, che gh' ho a Venczia* Stafsera afpetto el 
Dottor. Se nol vien, doman fubito corro a Vene* 
«ia. Se Ja va ben,torno in pie,remedio aideforde- 
ni , e fto baron de Fattor me rendera conto dei ne- 
gozi, che el m* ha fatto far. Se la va mal, una— • 
dellc do, o un abito da pellcgrin, q un fchioppo i^ 
fpalla a farme mazzar . parte . 

S C E N A XI V. 

Camera • 

Beatrice y e Clarice • 

Mtdtr. /~* Redetcmi, arnica jho una paffione si forte pefc 

V_j mio fratello, che non mi potfb dar pace. Ci 

fiamo amati fempre fin da bambini, e fon forzataact 

amarlo, ad onta de liioi difordini, e dei dilpiaceri, 

che 
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the prof ar mi tocca per fua cagione. L f ho mortifi- 
cato poc' ahzi, c T ho veduto rimanere ftordito, c 
quafi mi pen to di averlo fatto, pure,fe credeffi,chc 
le mie parole baftafTero a farlo ravvedere, torneref 
di bel nuovo a mortificarlo . 

fc/*r. Si vede, che voi V amate davvero, e conviea dire, 
che fiate di tuore a(Tai tencro , ie feguitate ad anur- 
ia , ancora quando meno lo merita • 

Mean. Sc voi lo avefte conofciuto fei, o fctt* anni fbno, 
V avrefte ritrovato degno d* amore . Non fi da un* uo- 
mpdimiglior cuore di lui . Egli non ha alcun vizio 
di quelli, che fanno agli uommi dilbnore . Per un' 
amico fi getterebbe nel fuoco. Fa ftima grande di 
tutti. Onora le perfone di merito. Ama con ten&- 
rtzza, con fincerita , con coftanza.Compiacentiffimo 
in tutto colle perfone , ch* ei tratta, e quefta fua com* 
piacenza e ftata caufa del fqoprecipizio.Rimafto fo- 
lo, fa attorniato dagente trifta,da folfi amici, adu- 
latori , mendaci • Si e lafciato condurre da fuoi dome- 
ftici , da un Fattore briccone ; in fomma £ un povero 
cieco, che corre al precipizio fenz' avveddrfene. 

€Ur* Non fi pup dir meglio in di lni favore di quel che 
dite; ma il male fi & troppo avvanzato , e dubito 
non vi fia rimedio, 

teatr. E pore io cre<Jo , che con poco fi potrebbe ricon* 
dur fiilla prima ftrada. Si come i fuoi diffetti rroa^ 
prbvengono da un cattivo animo, ma da una trop- 
po facile condifcendenza, bafterebbe,ch' ei cambiaf- 
ie la pratica delle perfone, che Jo adulano, in altre 
fincere, ed onffte , vorrei icommettcre, ch* ei fi ridu* 
ce, come un' agnello. > 

tUu Felice lui, e felice voi,fe ci avefte penfato prima J 
Ora , che non ha piu riiente di fuo , anche il fuo pen- 
timento potrebbe crederfi dilperazione, per noh aver 
piii il modo di fcialaqurfre, com* ei faceva. 

teatr. Se fi verificafle T aggiuftamento della fua lite, fa-' 
rebbe egli ancora nel cafo di far conofcere il fuo 
cambiamento » 
Chr. Dubito , che anche la lite andra , come il refto del- 
le cole fuc* 

•Ei ■ Beat?. 
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Butr. Se va bene P aflfare, vuo ccrto procurare di dai> 

gli moglie. . N . 

CUu Non vi riufcira cosi faciJmcntc. 
Bcttr. Con quattro mila ducati d' cntfata,' net fuo fti-i 

to, pud fpcrare un convenience partito . 
f /*r. E i ftioi debiti ? . 

Beatr. Sono di tal natura, che puo con poco ricupcrare 

gli effetti, che ha Ippgtccato. 
QUr. Avrete in animo di procurarglj una buona dote. 
teutr. No , arnica . Vorrei cercar di trovargli fol tanto 

una buona moglie, fendo io perfiiafa,chc una Don- 
na di garbo in una cafa fia ia miglior dote , che po£ 

fa un' uomo defidcrare . 
CUr. Quand' egli fia in iftato di mantenerla, e dia fe- 

gni di pentimento del fuo coftume pafiato , non vi 

fara difficile di ritrovarla. 
Bean. Cos) voi forte di Jtii perfuafa, come vi prcgherei 

di fecondare le mie intenzionj • 
CUr. Con quaP animo mi conglierefte voi , che io lo fa- 

cciTxt non vi vuol pdeo per vederlo cambiato. 
Beatr. Fatemi una grazia ; Ve la domando io per la no- 

ftra buona amicizia ; non partite per ora ♦ Trattene- 

tevi qui qualche giorno . 
C/ar. Ho detto di voler par tire, ed il Burchiello faraal- 

leftito. 
Beatr, Poco cofta a dir, che vi fiete pentita. 
Cl'ar. Voi mi vorrefte efporre a delle fcene maggiori. 
Beatr. Chi e quegli ? II Dottore , che e ritornato. Sent* 

tiamo,.che novita ci reca. Vediamolo noi prima di 

mio fratello. Ehi chi, Signor Dottore, favorilca. 
nttrfo lafiena. 

S C E N A XV. 

II Bottore, e derte. 
Dott. *r\ Ov* £ il Signor Momolo t 
Beatr. U Or 9 ora lo faremo chiamare • Ditemi , come 

va P aflfare? 
Dott. Beniflunp. V ajjgiuftamento e feguito. 
Beatr. Sia rinjraziato il Cielo ! Ri torn era la poffcfifionc 

in potere di mio Fratello? 
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Bort. Ho meco Ja lettera per la liberazion del fequeftro . . 
Beatr. Ah t che ne dite ? Le cofe principiano per buona 

ftrada » 4 Clarice. * 

CUr. Sono a parte del voftro piacere, come fe io mede* 

fima fofli in cio intereflata. 
tea.tr. Ancora fpero, chc abbiate da intereflarvene . 
CUr. Come ? 

Beatr. Colle nozze di mio fr at el Jo, 
Clar. Stete pure graziofa J 
Beatr. Ne parlcrcmo . Signor Dottore, giache tanto 

vi fiete portato bene in favore di Momolo , avetc^ 

3a fare un 9 altra cofa per lui utile non meno di 

qnefta . 
Dott. Son qui difpofto a tutto per yn g?lant* uorao di 

quefta fatta • 
CUr. Dite, Signor Dottore , & vero, ch* egli vi ha do- 

nato un* anello? 
Dott. E* veriflimo* 
Beatr. Vedete ? Ha qucfto di buono ancora mio fratello, 

non dice bugie . 4 CUr. Caro Signor Dottore , voi 

faprete all' incirca i difordini, in cui egli fi trova. 

Per farlo un poco piut ravvedere e neceuario morti- 

ficarlo. Facciamogh dubitar perun poco ancora dell' 

efito della caufa, per fargli conceplre con piu forza 

I* orribile afpetto della miferia; ritiratevi in una 

ftanza, e quando vi faro cenno verrete a dargli la 

buona nuova. 
ibott. Mi difpiace dovergliela diflferire • Son venuito da 

Fufina a qui per la porta per confolarlo , ed ora non 

vedo P ora di farlo ♦ 
Bedtr. Fate a modo mio, cfae fara fempre meglio. Vi 

prego , fo quel , ch* io dico • 
Do/A Non voglio lafciar di farlo per una Sorella , chc 

gli vuol bene. parte k 

S C E N A XVL 

Beatrice, Clarice , poi un Servitorei 
CUr. A Miro il voftro amore, ma ancora pin la vo* 
x\ ftra condotta . In verita fiete una donna di un 
talento, c <Ji uno fpirito forprendente . 

E J 9eatr. 
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Beatr. Io non fo nientcj ma e i* amore, che mi confix 

glia. Chi e di la? 
UnServ. Comandi . 

Beatr. Dite al Padrone , che venga qui . 
UnServ. Non fo, che cos* abbia, Signora. Pafleggia fo- 

lo, batte i piedi per terra, guarda il CieloXe pare, 

che pianga. 
Beatr. Cercatelo fubito, e ditegli ,che venga da me, che 

mi preme. r 

Un Serv. Sara fervita . * parte . 
Beatr. Semite in che ftato di afflizione fi trova? non_* 

merita compa/Ttone? § 

Clar. Puo anch' eflere, ch* egli fi affligga, temendo di 

non potex piu »menare la vita folita. 
Beatr. Perche volete penfar si maledi lui? compatitemi, 

fiete troppo indifcreta. 
Clar. Credetemi, ch* io lo # defidero quanto voi cambiato, 

e fe temo, tcmo appunto perche..., bafta non vud 

dir altro • 
Beatr. Ditelo , perche V amatc. 
Clar. Si, non lo fo negare. 
Beatr. Che fiate bencdetta. Eccolo, ch* egli vienej 

S C E N A XVII. 

Momolo , e dette • 
Mom. (^ Iora Clarice con mia Sorella ! Me vergogno\ de 

*3 comparirghe davanti . ) da fe arrtftaniofi . 
Beatr. Avvanzatevi , Signor FrateIlo f U vergognarfi e fa- 
perfluo con chi fa i difordini voftri. Siamo agli e- 
ftrcmi per la voftra mala condotca,e per compimen- 
to delle voftre difgrazie, abbiamo nuove ficure, che 
la voftra cau(a e precipitata . 
Mom. Ah pazzienza! . Cara Sorella , abbie compaflfion de 
mi; fon un povero mifcrabilei e confefso de eflerlo 
» per caufa mia. 

Clar. Conofcete orari voftri difordini? 
Mom. Pur troppo li cognoffb , e me defpiafe de efler I* 
flo ftato, che v fon, per no poder far veder al mondo 
Ja prcmura, cKe gh' averia de remettef el mio con- 
cetto, dc fcambiar vita, e decomparir queir 0910 cir 

ftl, 
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vil, c onorato che vol la mia nafflta, e T eflcr de 
galantomo • * 

CUr. Buone maflfime, fc veniflero veramente dal cuore. 

featr. Ditemi un poco« Sc la caufa toffe andata bene^, 
per voi , fe avefte ricupcrati gli aff'etti arreftati , che 
cofa avrefte fatto per dimoftrare pubblicamente U 
verita di quello, cbe ora vantate? 

Mom. Conoflb, che da mia porta no Ton capace per adef- 
(o de piantar tin nuovo fiftema, e de feguitarlo con 
regola, e con profitto. M* averia volefto buttar in 
brazzo de qualche pcrfona amorofa,e m' averia lafsa 
regolar fin tanto che m'avefse cognoisu capace de far 
mi medefimo i mi interefli, c regolar la mia cafa. 
Conoflb, vedo, e capi(Tb,che per effer ftima galant' 
omo no s' ha da buttar via el (bo in fta maniera • 

Vedo pur troppo, che ho fatto mal ma coflTa 

ferve, che diga , fe za per mi no ghe xe remediof 

Beutr. Nel cafo, che avefte ricupcrati i voftri effetti » vi 
fiderefte , che io , e mio roarito vi faceflimo V eco- 
nomia ? 

Mom. Cusi fuflTmo in ftato, come ve pregheria in zeno- 
chion vu, c Sior Celio de farlo per carita. 

Be4tr~ Ancora potrebbe darfi , che la caufa non fofle per- 
duta , che V aggiuftamento feguifle , e che voi fofte 
padrone del voftro • 

Mom. El Ciel volefle , che fufle vero . - ' 

Meair. Cofa fare/te in quel cafo ? L 

Mom. Scrittura per dies' anni de Viver come uii fio 6tZ> 
faroeggia; 

Bean. Sentite , Signora Clarice ? 

$Ur. E per dieci anni non occorrerebbe , ch' ei parlafse 
di maritarfi • 

Be4tr. Perch£ no? Una mogl.ie faggia, e difcreta potreb- 
be ella prendere il carico di regolar la fua cafa . 

Mom. Anca de quefto^ faria contcnto • Ma no merito tan- 
to ben, c pur troppd me fento fulle fpalle el,nu© 
precepizio. 

McAfr. Parmi di vedere coli il Signor Dottore . Si , e def- 
1b. Venga ayanti, Signor Dottore. 
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S C E N A XVIII. 

II Don ore t e detti . 

Don. ^ Ignor Momolo allegramente. 

Mom* k3 Bone nove ? 

Don. Migiiori non ponno eflere di quel,ch? fpno,Fag* 
giuftamcnto e feguito , ed ccco la liberazion del ie* 
queftfo. mo/ira un foglio. 

Mom. Bravo , cvviva ; refpiro ; torno da morte a vita ; di- 
feme V aggiuftamento come xelo ? CoflTa gh* avemio 
da dar ? 

Don. Si £ accomodate V awerfario con duemila ducati 
pagabili in quattro tempi a cinquecento ducati 1* an- 
no . Si etc di cio contento ? 

Mom. Contentiffimo. No fe podeva far meggio; no la 
me podeva coftar manco de cusi • 

Don. Converrd,che voi ratifichiate robbligazione , men* 
tre fulla mia fede mi hanno accordato anticipata- 
mente la liberazione fuddetta. 

Mom. Xe giufto, me fottofcrivero immedfatamente . Ca-» 
ro Dottor , laftc , che ve daga un bafo de cuor . Me 
arecordo , che v* ho promeffb cento zecchini, e me par 
che li merite; ma co ve li ho promefli gera un* or- 
bo, che no faveva conoffer nc oro, ne arzento; ne 
- merito, ne demerito, ne rafon,. ne torto , nc conve- 
nienza . Adeflo fon un poco illumina , ma no tanto, 
che bafta , e da qui avanti no me voggio fidar dc_^ 
mi . Confegno tutti i mi intereflfi in man de mia So- 
relia, e de mio Cugna> lafib, che i fazza Iori,e da 
lori afpette la recompenfa delle voflre t'adighe . Tut- 
to quello, che poffo far per vu , xe quefto , de met- 
terghe in vifta el merito del la voftra attenzion , del- 
la voftra oneftd, e de pregarli de trattarve ben. 

l)ott. Per me, fono un galant* uorao, e mi contenterd 
di quello , che /i compiaceranno di darmi . ( Mi pa* 
reva impoflfibile d* aver a guadagnare in un -cotpo 
cento zecchini.) dafe. ■ 

Bcatr. Io veramehte di guefte cofe forenfi no me ne in- 
tendo , e molto pratico non e nemeft mio marito , c 
pero non vorrei,cbe G eccedeffe * ne che reftaffc pre- 
giudicato il merito del Signor Dottorc . Che farcfte 
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?ol ift ttl ctfo, Signora Clarice, fe ivcftc voi da 

difporre? 

£/*r. So , quel, che farci, fe a me toccafse arbitrate* - 

Beat. Vi contentate, Fratello, che la Signora Clarice 
decidd ? 

Mom* Son contenti/fimo j Ghe daravt V arbitrio fullami* 
vita , figurevc fe no ghel dar6 fu fta piccola dife- 
reirza! 

Beat. Dunqtie 1* affare e a roi rimeffb , decidete come 
vi pare. a Clarice. 

Pott* ( Dubito di aver fatto una cattiva giornata . ) dafe. 

Clan Vcramente lo fpendcre con profufllone , come fin* 
ora ha fatto il Sig. Momolo e una eccedenza vizio- 
fa , che pafla i limiti He J la generofita, e diventa on 
diftetto. Ma quando fi tratta di mantener la paro* 
la, e di ricoDofcere un benefizio, e neccflTario a liar* 
gar la mano. Dunque io dico che il Signor Dott#4 
re merita i cento Zecchini c che fe cid fofle in ar- 
bitrio mio gle li darei fenza alcuna efittanza. 

Worn. La fentenza no pol efler piu giufta, e mi la lot 
do , c la fottofcrivp • Sior Dottor , avere i cento Zec- 
chini, no dalle mie man, perch£mi perun pezzonor 
voggio piu manizar, ma da quelle de mia Sorella, 
che fara V economa dei mi interefli. 

t>ott m Rendo grazic a V. S., ed alia Signora Clarice, m 
Jafcio tutto il comodo alia Sig. Beatrice di favorirmi » 
( Non credevo mat da una donna poter fperare tan-* 
ta jiuftizia , e tanta generofita . ) da ft • 

Be atr. Che dite , Sijnora Clarice , della coftantc raflegn** 
zione di mio Fratello? 

Cidr. Io certo me ne confoto , e ne faro ancora pi6 per~ 
fuafa ; quando efTettivamente lo vedrd cedere a Vox , 
ed a vofiro marito il regolamento della fua cafa . 

Mom* Sior Dottor , za che se qua prefente , Ve prego fteiw 
der una fcrtttura de cefflon de tutto el mio a Sioo 
Celio, e a Siora Beatrice, perch£ i paga i mi debi^ 
ti , e che i me aflegna a mi un trattamento onefto* 
e quel, che avanza fe metta da banda per dies* anm; 
per farme un fondo de cafla, per non aver piu bifo* 
jgno de mendi wr un mur dc ducati in tana pecorrenaa* 
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Dorr. Lo far6 volontieri. 

Beat. Ditemi, Fratellb mio, queft* accordd, che volet* 

fare con not , non lo potrefte fare colla Signora 

Clarice . 

Mom. Magari , che la fe degnafTe accettarlo^ 
CUr. Non conviene ad una donna , vedova , e non ancojr 

vecchia far P 'economa di un giovanotto. 
Beat. Converebbe bene a una moglie far V economa del 

• marito. V 

Mom. Oh brava ! c^fla difela? a Clarice. 
CUr. A una tale lofprefa non fo rifpondcre* 
Mom. Chi tafe conferma. Sior Dottor,femo un contrite 

to d' un* altra forte. Cedo tutto a Stora Clarice. 
D>tt. Con che titolo f di donazione ? 
Mom. Tutto quel, che vole. 
CUr. Ecco il prodigo. Non & ancor guarito della fua_» 

malatia • 
Beat. Interpretate meglio i trafporti dell* amor fuo. Ac- 

cettate tl manegio de' fuoi intereflfi, e avrete voi il 

merito di averlo fatto cambiar condizione . 
Mom. Via , Siora Clarfcc , che la fe mova a pieta de un* 

©mo, ch' ha bifbgno de ela per tutti i verfi. 
Beat. Fatelo, per amicizia, per compaffiorie. 
Mom. E anca un pochettin per amor . Puffibile, che la 

me trova tanto pien de diffetti , che no fia degno 

della fo grazia? Puffibile, che no la me voggia 

gnente de ben? 
CUr. Si, lo confeflb, vi ho amato, e vi amo ancofa,' 

ma • • • • • 
Bent. Quetto ma e fuor di tempo ; 1' obbietto principale 

• d riflblto. Mbmolo vivera a.modo voftro. 
Mom. Mc Jaflerb condtir da ela co fa un putelo . 
Dott. Su dunquc Signora , dica un si generofo, e Iafci a 

me la cura di ftendere un contratto, come va ftefo. 
Mom. Da brava, Ja lo diga fto si, che me pol con- 

folar. 
Beat. DiteJo querto si benedetto, che fi fofpira. 
CUr. Ma quando e detto , e detto. 
Mom* La lo diga, fe la vol, che el fia ditto • 
Pott. Ho da fcriyerc? ho da forinare il contratto ? 

CUri 



T E K Z O. 7f 

CUr. Andatrf,;:; fcrivete.... non fo rcfiftere. 
Jioa*. Ala dito.de si? 
CUr. Caro Momolo, si. 
Mom. Evviva. 

Ito/r. Vado a icrivcre immediatamente • parte. 

S C E N A XIX, 

Beatrice , Clarice , Momolo . 
2??<ff. /^\ Ra ibno perfettamente contcntoj 
Mom. V^/ Son iora de mi da 11a contentczza. 
CUr. Non mi ricercatc nicntc della, mia dote? 
Mom. Che dota ? la / o prudenza , el Co cuor • £ po quel 

vifo, quci occhi! oh che Bella dota! 
CUr. Non fiate si poco accurato • Vi daro la dote , ch* 

ebbe 1' altro marito mio • 
Mom. Son content iflimo, e anca, che no la fiiflc tura< 

n* importa . 

S C E N A XX. 

Ctli$ 9 Otta*vio y t detti. 

Cel. TTJ ' Vera la nuova dataci dal Sig. Dottore t 

Beat. l\ Verifliraa,c ve q* £ un* altra piu bella. Mi^ 
fratello £ Spofo della Signora Clarice • 

Ottaiu Oh Signora Sorella^ mi rallegro con voi. 

CUr. II fuo cambiamento mi ha indotto a farlo . 

Cel. Ho anch* io da darvi, Signor Cognato, una nuovjf 
curiofa. Ho faputo, che il Fattore cercava in fretta 
di vendere a precipizio del grano, e che faceva bau- 
li, per aadarfene via. Ho tofpettato di qualche^Tus* 
bricconata, e V bo t'atto metter prigione. 

Horn. Braviflimo av£ fatto ben . Cusi el me rendera con«^ 
to de tutto que Ho, che el m' ha magna. 
$ C E N A XXI. 

Leandroy e detti* 
It and. ^ Ignora Clarice, il Bnrchiello e pronto, iBarca* 
k3 ruoli fon lefti, e dicono , che bifogna follecitare . 
CUr. Signor Leandro, vi rin^razio infinitamente della 
voftra attenzione. Mi difpiace delT incomodo, che 
ri fiete prefo ; ma ora non fono piu in arbitrio di 
. difporre di me medefiraa, dovendo dipendere dall# 
Spofo. 
4*4nd. pailo Spofo? £ chi e qucfti ft 

Mem 
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Jdcm. Son mi, j>cr fervirla. a Lcandro. 

Xtand. Quefto e un' affare con dot to in fimil guifa, affi- 

ne di maggiormente i nfultarmi • No fo da chi prov~ 

venga V mgiuria, nc vuo fcperlo; ma voi mc &z~* 

dovrete dar con to. a Momolo . 

J4m. Sior si, quando, che vole; adeflb gh f ho fpada> e 

fcudo, che no gh* ho paura. N 

tUr< R' fupcrfluo , che vi rifcaldiate ; fapete gia ... 4 Leand. 
Lcand. So quel , che volete dirmi . Di me non avete mai 
fatto conto. Lo doveva comprendere; merito ancora 
peggio, e colle Donne fapro regolarmi meglio per 
l f avyenire. parte. 
tdom% Boh viazo; a revederfe co fe vederemo. 

SCENA ULTIMA. 

Truffkldino , e detti, poi Villani, e Villane . 

frUffi Clori, xe qua la n obi It a campagnola , venuda 

%3 per la Fefta da balfo. 
Mom. No voi balli, np voi Fefte. 
Mcth Via per quefta fera, in grazia delle nozze, e dell* 
apparecchio gia fatto , fi pud ballare, e cenare, t^j 
divertirci per fcordarfi affatto dei difpiaceri paflati* 
che dite, Cognata? a Clarice. 

CUr. Son content i (lima, e or* mi divertiro v^lontieri. 
ftlvm. Animo donca , ballemo , e devertimofe per fta volta ; 
e po faro tutto que J Jo, che piafera alia mia cara 
Clarice* fegne il ballo 4$) conudini, c con queft* 
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A QUI L E G G E. 



ATtenendo la promefla da noi fatta fino da-* 
principio % all ore he intraprendeffimo la riftam- 
pa delle Commedie del celebre non mai abbaftan- 
za lodato Sig. Avvocato Goldoni y abbiamo fino 
ad ora in Dodici Tomi pubblicate 48* delle me- 
defime ; perchfe perd non reftiate privi dell* altre 
due, che mancano al com pimento delle 50, com- 
pimento del primo fuo Teatro Gomico, e non fi 
confondano col nuovo Teatro gii intraprefo da ef- 
fo a pubblicare, ve le diamo form an do con quelle 
due fole il Decimoterzo Tomo ; Voi per la no- 
flra attenzione nel fervirvi fiete provifti ancor di 
quelle fenza che vi fi accrefca piu del dovere la 
ipefa; fperiamo che fiate per gradirla roentre noi 
per meritarci fern pre piifc il voftro aggradimento 
diamo mano alia riftampa del Nuovo fuo Teatro 
Comico proveduto anch 1 eflb a dovizia di bellifli* 
ne fue produzioni . Vivete felici . 
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L* Autorc dichfera quelfci .eomnwdia pet 
Venezfana Venezianifliraa, Je >loda chi 
ette al Tomo Sefto del Bettinclli j p$r aver 
tofcanamente cradotte" a pifc delle pagine molt 
te fra(i e molti termini % i quali facilmente nori 
iarebbero ftati iotefi da chi nort ^ grande co* 
nofcitore della lingua Veneziana . Nella fta»p* 
fatta da lui ba egli cambiata qu&kfti <ofa , on* 
de p«5 eflfa dirfi piOr perfetta V e tale per con- 
feguenza fork la noftra , che a quelle fi unii 
forma . Propone poi un progetto di . tradut 
quefta Commedia, ed altre di fimil naturae 
in tofcano, del che dice di voler efplorare 
il fentimento del Pubblico ; ma a fenno di gran- 
di Lettemi^ udUL de not * Qd fC&MKI in To* 
fcano, o nella lingua, in cui prima nacque* 
ro y meritcranno fern pre d' elTere applauditif- 
firne, come fa quefta in Venezia * Vivi fo* 
lice# 



A s YE1U 



* 

PER S O N A CG I; 



*IORA UICRBZM V«dova. 
SIORA GlULlA. 

1IOR BOLDO Orefioc fao Matte. 

1IOR TOOARO Merciajo. 
SIORA TONINA fua Moglte. 
SIORA ORSETTA Nipote di Srora Giolia. 
SIORA CHfARETTA, Figlioccra di Siora 
SIOR BASEGGIO Gtaraaouo. 
ARLECCHJN , Faccbino . 
Homo fcrvidor del Ridotto* 
Un Ragazzo Ciambellaro , che non parla* 
Siora Fabia Madrc d* Orfetta, che ooo parte* 
Mafchcre. •■ 
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L* Sana fi Mpptefcot* la Vcuwia. 
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ATTO PRIMO 

S C E N A f ft 1 If A. 
Canera de Stora 6iul!a. 

■ Sierm Giulfa, the lacra te Merit. Si$t* Te*tM0 \n ZemUi 

Siora Orfetta , the fila dell a Btvella , # Sierm 
Cbtaretta, the fa S#"Mf* 

Ten. /^"^Ara Siora GinKa, la compatifla ft fea vegan* 

; 1 • t darghe ineomodo • 

fci*I*\*^J Oh Siora Tonina, coffa diftla ! La m f ha HU 
to una finezza a vegnirme a trovar • Ghavevfc tant* 
vogia de vederla* 
Ten. De Diana/ No la ft degnamai de vegmrniea trovar* 
Gjk/. Oh car a Siora! Se la favefle . No gbo el fii 9 cht* 
, . fiamio. Scmprc fozzo , fempre tambafco , (1) o in* 
torno de mi , o intorno de into Mario- ; fcmpre ghe 
a&e da far , no me fermp mai . No £ vero pmte ? A- 
deflb ho tjolto fufo el ballon (a) per divertimento • 
Oh cara Siora Tonina ! Cento volte ho dito de vegnir 
da ela , e no ho mai podcfto • No 4 vero putte i 
Ten* La vegna da mi a vcder a paflTar le Mafchare • 
Orf. Oh sl f Cara Sjor* Amia (3) andemo. « 
Cbiar, cara Siora Santola 9 (4) ghe vegnirft afica mi » 
GiuU Lafsfc pur , the ghel dir& a mio Mario • 
I\>*.Siora GiuJia, quando la fala Novizza fo Siora Nezza/ (t) 
fiuU Oh ghe xe tempo* 
Orf. ( Oh fi ben , ghe xe temp** ) 
GiuJ. E pft mi no fon ft Mare ; la vien a trovarme qual- 
che volta ; ghe voggio ben ; ma in fte cofle no mc* 
n* impazzo • 
tbiar. E a mi Siora Samola, me vorla bent 
&ul. tfo vuftu fia , che te voggia ben ? 
Hen. Xela ft fiozza (*) quella bella putta? . 

. A J Chisr* 

* 

(1) Ofero • ft) €oJtn$fut quale loveraMo Ie Vo»*t. (3) Zia. 
f 4) f*mi*a ** tatriae* (5) N#/# te • (6) Ft'tHncis . 
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CU iar* jA fervtrla • f 
jpiul. ml xe fia de una mia Comate mari& faora die Vc- 

ocZia. La me'vien a trovar feuafi ogni annodeCar- 

ncval, e la fta con mi quiadeic, vtnti zorni. 
tbisr. St* anno gnancora no femo andae in mafchara • 
Orf. Mo avemo vifto gnanca una Coramedia. 
Cim. No avfe vifto , cbe tempi , che xe ftai fio Cameval* 
JO*. Mi (on ftada una- volta all' Opera in com pa go i a de 

una , che no ho podefto far de manco ; ma no ghe* 

vago pifl . 
Ciu. Con chi xela ftada 9 car a ela ? 
Ton. Cognoffela Siora Lngrezl* ? Quella Vcdoa 9 che fta 

fqijafi in fazza *, dove che ftago mi ? 
Gin. Qyclla 9 che xe ftada Muggier de quel Spizict (il df 

confettf ?' ',..",- 
JTo». siora sY, quella fpuzzetta* (a) 
Gtu. yia 9 1| cognoflb . 
To*, che va in tun boccon de aria •• • 
Qiu. S) , si , 1* cognoflb • • • 
T«». Co giera vivefo mario, noghe.giera fti fguazzu fc ) 
Gin. La me lo diga a mi, che h cognoflb dali* A fiua-t 

al but • (4) 
Ton* Ella la va a tutti i Tcatri • Ttitte le prime recite 
v le xe foe. Abiti t no fe par la . Tabarazzi con tan* 

to de bordo. lautta [$) de roerlo • Coflazze» via* 
- coflazze * 
Giu. E po i dife , tasi ; no dixfe mal i no mormor> • Mo 

bifogna parlar per forza • Come diavolo porta far fti 

fguazzi ! Intrae (6) ca de Diana , (7) no la ghe n' ha. 
Ton. La dixe , che la vadagna al lotto • 
Giu. Oh che te vegna cento carri de henf Ghe vol 

altro „ che lotto ? Eh Siora 7onina , fe podefe par* 

larJ 

Ton. Cara Siora, fe la fa ovalcofla ', la me diga, la mo 
fa ferviaio; bifogna che la feppia* che ghe pratica 

pei 

(1) Sfniale . (i)Vmorett$. 
(3) " Jbbondanza. [4) Ball 9 Mlfa , mil 9 •meg* . 
(S) Cendale »ero , the cuopft il cspv 4elh mtfiberc VttiH 
%i*ne . (4) intrttc . (7) tojir il Di*ns . 
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p*r cafa ana mio Mario* ** 

Sim* Difela & fenno? La pratica Siof Todero} u 

T»*» Stora si , el ghe ^a * Lo vilte mi co IK oechi * 

€iu. £ cla la lo lafla andar , c no la difc gneote t 

Ton. Mi bo credo, chc ghe fa mil de gaente* ~ 

6im. Stora Tonioa , me xela amiga? 

Ton. Oh 9 no vorla t 

Gtu. V accetta el mio confeggio, no la It lafla andar da 
culii . (i) * 

Ton. N4 > Mo per coia f 

Giu. Malignazo ! [t) • .. no potto parlar •• • Piitte, andfe 
in pcrgolo; (3) vlrdfc-chc tempo, che ice • 

Orfm EfcSiera si , andemo . ( Oc la ghe 1 vol contar de Si* 
ra Lugrezia . ) s CbiotettM • 

Cbi*. [ Oe , la ne raanda via , c a mi la m 9 ha. com* tut- 
to. ) 

Or/. ( Aaca a mi la at 9 ha dito,che ghe va SiorBarha.) 

Giu* Sieu malignaze I Tante ghe n 9 ha volefto f 
Ton* Can eta, la diga .«. 

S C E M A IT. 

Siora Giulia , e Stora Tonin** 
Qi«*Y A fapppia, Stora, Tofihia,che mi fon una donna, 

JL> chc non dife mal de niffaa, chc nan iatendo de 

pregiudi car quel la crcatura ne poco , nc afae . Che 
~ coiucrd foiaaiente fuel che me xe fucceflb a mi • La 

fappia , Siora ; ma no la diga gneotc , fala I 
Ton. Oh no la fe f nSubita . 

Giu* Gognoflela mio Mario? Sala, che omo, che el xc? 
Ton. Cafpita , (5) fe el cognoflb / Co fe dife Sior Boldo 

Oreie no fe va pift avaati* 
€iu. La indovina mo: Mo s) anca per Diana , che la ca. 

ra Stora Lugrezia , la me V aveva fat to zofo. (6) 
Ton* Eh via • 
Gin* Si da quella che fb* ; che el gh* andava tre, o quat- 

tro volte alia fettimana,e fina do volte al zorno. 

A 4 Ten. 

<*) G# W * (») litUietH . (j) ttgintU • ' [4) Zi* , 
U)C<$Mit*\ [«)ftdtttt. 
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T*** A collt far ? 
Gin* Indotinela ti grillo . Per caufa de fta fporca 9 fala-. 

Siora Tonina 9 mio Mario , ci ,xe arriyi • . . . * darmc 

una sleppa* 
Tern. Oh cofla che h me eonta f 
Ci *. SI 9 fe ghc vogeio ben 9 che la xe cusl • Oe , no ghe 

digo altro , che voleva far devortio • 
T$m. Come 1* hala gioftada ! 
&$$• Obc xe fta un tnio Compare 9 che $' httioko I' in- 

fulto (t) de giuftarla 9 e 1* avtmo giuftada i ma f c (6 9 

che el ghd torna , poverctta ela • * 
T$m. Ma Sior Boldo 9 no par onto da fte coffe • ' 
Qin. lb caraSiora! Legha on* arte cuftie 9 ($) eke... 

oo fo gnente* le i h c$(ar» 
Tern Sala , Siora Giniia 9 che la me men* in fofffctto an* 

ca de mio Mario i 
Giu+ Oh la xe pur bona Siora 9 a lafirrlo andar » 
Ton • In vcriti 9 che voggto averzer [4) i ocelli • 
Gi*. La hrk ben 9 la hti da Dodfta ; perch* la fefeta* 9 

Siora Tonina t So Mario xe xoveac piA del raio 9 ma 

certe fegure 9 00 le fe contenta miga de le converfa- 

zion 9 le vot che i fpenda i omeni 9 le vol 9 che i 

fpenda • 
Ton. E mio Mario xe de qwcllf , cbe ii butta via co frpafa* 
Giu. Siora Tonina ; quel che ho di to 9 1' ho dko perch* 

ghe fan' amiga , del refto , mi cendo ai fatti mii , no 

ghc penfo de niflun , e da la aria bocca , no la fen- 

tiri a dir mal de mffiin * - • . 

SCENA III 
Orfttta 9 Cbiwrett* 9 9 dtttt • 
Or/". / M \E 9 Sior 9 A mia, xe vegnfr fora el 5oI . 
Cbi*\J Oh che bel tempo d* andar in mafchare. 
Giu. Via 9 ancao andaremo • Za ehe Siora Tonina me vot 

favorir , andaremo a darghc un pochcttod' ineomodo . 
Ton. Ohcofladifcla. Siora Oiulia? La mefar& wia finezu. 
Giu. Vcgniremo a favorirla (5) tnfte tre inieme . 

(1) Scbtaffo* (%) Impegno. ($) Cojlort • (4) Jprire * 
( 5 J Error, dtlU flebe 9miti*** r ffll «** di iiu 4 ti#~ 
ver It fui grat.it 9 



P ft I * o. -» 

!>•• Siora -GiuKa » xc pra f chc gbe leva 1* incomodo » 

6 /«. la vol andar via cusl prcfto? 

I«0« Siora sV| bifogna chc vaga a trovarmia Zermaoa , (i) 

chc la xt in letto da part©. 
Gin. Chi f Siof* A ad nana? 
Ti«. Siora A* la cog no (Tela ? 
Giu. No vorla ? Cofla hala fatto t 
ToBm Un putelo. . 
d*«. Si ? B»*a » Gfao a caro st 4a fcfino . La la rt vcrlf* 

fa tanto da parte mia • 
T#* Pertcro It (o grazie • Patrona Siora Giulia • 
Giu. Patrooa. Siora Toiina. La dig*: chi ala abuo per 

Compart? 
Tom. Un Luftrifllmo da de fora • . 
Gin. Cafpita la ghavcri butt^t ten . 
T«». Patrona Siora Orfetta. 
Orf.. Patrooa Siora Toeina. ^ •> 
G/*. Oe , la diga : cofla ghalo danlcl Compare? 
To* Un to 4a gncnte aiovo • Ih no fe ufa piti • 
f to. Si ben alia graiida 9 alia granda j gntotc • 
Tow. patrona Siora Chiaretta • 
Ckia. Patrona Siora Tonin** * 

Tt* Patrone , patrone . 
s % Patrooa 9 fttrone « '. ■ 
Ton. Patrone* parti* * 

S C E K A IV. 
J*#r# Giuli* f Orfetts , * Ctiarttta 9 m 

6/fluf\I Diana, co la fepcttt f 00 la la fejifle m*i. 
Of/. U Sc andemo ancuo , la nc parechier* da mat coda « 
CM*. Mi a pcturoc Aw ua balora , no gho gnente do 

gufto 9 co no andemo fill Lifton , (a) mi no vegno 

gnanca fora de cafa. , ' 
4?**. Cofa voleu , che andemo a far fill l«Soa ? Ghe xe 

an Mondo dc baronaggia , chc. no fe pal caminar • 

TruffirtdinK PowcWoeUi > Gnagbe <j) tuttl 1 fcaront 

ghe corrc drio , e *o feffea iawnw qaalcoOa de ben* 

ti) €«;*<, (a) l»og* WM^«^ itUt rn^ihm jt\l(k 
Tiaxt* di S. M*rt* • (j) Mafcbir* ***** tvfi't* 4§ ion»* 

4tll* fMc tb* i*rl§ , t t*r** *•• !«**' '*"** * 
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it va t rifchio de imbrattarf* . Mo,W, fie mreifs 
robba la cofta be zz? \ Andercmo da 5?ora Tom'fta, vc - 

1 d«rcmo * pafsar le Maftare ; Se no altfo , la tie dari 
dclvindoJcc; e po chffaf Nove dukftfe gnente.An* 
ca da ela ghe va dci fcartozett? , (r> \ it firi onor • 
Anca nu becoleremo (x) qual cofsa « p*rte • 

S C S N A Y. 
Cbiantta , e Orfetta . 

C&/*#/^tte ne pa ft a afsae Mafcar e , dove- che ft a Srora-* 
VJ Topina> 

Or/. No volcu! Ghe nepafea un Mondb. La fta ia Frez- 
z*ria. (O 

CW*. Cofsa fogglo mi de Frezzaria ? No fon migt prati- 
ca mi de Venezia • 

Or/. Oh mi almanco fo aadar per tutto • ' 

€bia. Andea a fpaffo? - 

•r/. Vari! Seguro chc Vigo. 

Chi a* Con chi anden f 

Or/. Co mi a Siora Mare. Oe, h »4 mena per tutto* An- 
ca I 9 altro zoroo femo ftae a bever el caffe* 

CK*. Chi ve V ha pag*? # • 

Or/ # Cognofscu Sior Bafcggio*^ • 

Chi a. Quello dall* altro zorno > 

Off. S\ bt n , quello , che n* ha di i confetti • 

Ori. Quello v* ha pagi el caff^ ■ . ■ * 

Off. Siora si • Vare » che 4naf£ veggie ! * 

€£t #/ Via , via , gbo a caro * nn Mm* • 

Or/. Oeno ti fa? 

€*«»;• Cofsa * ♦ 

Or/* 5ior Bafeggio*; • Ma virdfe1*ft no tfr gflcftte a Sior 
Amia. * - 

Chi*. No, no, no vc dubitfc. 

Or/. El'me vol ken. 
»€£*#• sit Gho a caro. 

Or/. Ctofsa ghavefti; *he me pari ibattuetta?* (4] 

C£;*. Gaentc • Cofsa voteu cfac ghabkia t •■'<>■ < 

Or/. 

(1) &H>i*cttt* (1) tfamgeremo , bufchttemt . i$\ Str*ig^ 

% #ii Venezia di quefi* mnme , vicima *U* *tim&* H San 

Mm$ » (4) JW rofrr* fmartiti * 



• • 






*, r r m o: » 

Or/. SentV CMaretta . Mi (on una putta fchictta f c fince* 
ra . Se gbavi qualchc pretention fa fto putto, dife-' 
melo liberamente * 

Cbia. Co volfe f che vc la diga , vc la ditb • Sior Bafeg- 
gio x* un pezzo , the el cognoffb . Fora 1' ho pra- 
tica ; s' avemo fatto un pochetto V amtr , e me par 
affae. ? *die adcflb el me voggia laflar . 

Orf. Caja Cbiaretta, mi no fo cofla dir 9 me defpfafo , 
che &$> ami ghe , abierao da deventar ncmighe • 

tibia* Feu canto da tendcrghe a fto putto / 

Or/. Mi no fo gnente • Mi fon una putta , che fazzo a 
aiodo dc mia Siora Mare . Se la me dfri f che lo Jaf- 
fa , lo laffcrd, fe la me dira , che ghe tenda , ghe 
tcndero •" * 

Cbsa* Ma guffibile, che Bafeggio me Jaffa/ Tocco de de- 
fgrazia , fe lo trovo,, ghe ne voi dir tante , (i) quan- 
tc fe ghe lae dife a un porco . t* rt * • 

S C E N A ' VT. 
, ' . Camera de Siora Lugrezia • [ ~~& 

ifors Lugrezia , t Sior Moldo • 

£ug. f* 4r# Sior Boido % mi oo fo coffa dir ; voftra^ 
\^ Muggier ha buo da dir che vcgnl in ca fa mia 
che fpendfc f che, fpaedi 9 che pcrdfe el tempo , e al- 
tre bagatelle , che. tafo per reputazion .Mi fon una^ 
Donna onprata . Co giera vjv© Sior Biafio (a) mio 
Mario 9 mffun ha mai podefto intaccarme gnanca una 
frcgola; (3) e adcflb che fon Vcdoa , no voggio eflcr 
niecada per fcngwa , no voggip,.che fe me leva ca- 

Fl i (4) in materia de fte cofc , fon fattila co fa- 
oggio ,'e ca de Diana I (j) Sou Donna capace de far- 
Jjhc tornar lc parole in g#la a chi difc gnente dci 
atti mii. . , 

Boh Via cara Siora Lugrezia , no ye fcaldfe . Se cognof~ 
fua , fe fa chi fe ; e mi no fon quel' ooio , che vc 
poffa pregiudicar • Mia Muggier gha poco giudizio ; 
fu fto propofito he dito tanto » che bafta , e f e la fa- 
ra la jnatta , ghe dari dellc altre slegpe . 

Lug • 

» . ' i , \ V 



0) Vtli**ie. (%) &*W9* <J) W*M 9 pfootijfim* cof** 
T4) €ah4nnie,tm$ut*%iQT>i* (1) Hindi Pi'mm ,gi urdment*. 
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lug. Oh » no i no , Sior , no voggio , che per eaufa mil 
ghc de a voftra Muggier . Figurevc ! No ghe minche- 
ravc altro. Allora si la mc cantcria la folfa pulito 
con qucUa pettazza (i) de (o Nezza 9 con quelta fra- 
fconazza de To fiozza . Sior Boldo , feme fto fervizio, 
in cafa mia , no ghc fte a vegnir » 

Boh No fa veu Siora, cofa dixe el proverbiof Ma! no far, 
c paura no aver ♦ Mi no vegno da vQ , ne per Il- 
ea r, [%) nc per outclarie, (j) ne per frafcarrie; ve«- 
. gno per intereffi, vegno per cofle de fuftanzia ; fa* 
v£ pur , che domattina fe cava el lotto. Mi gho do 
numcri feguri. So cbe vu ghe n 9 avfc uno, che no 
falla mai ; bifogna unirli , fe volemo chiapar (4) fto 
teruo • . 

lug. Ob mi fradel *aro f gbe n* ho trc de feguri fta volta • 

BoL Oe trc , c do cinque • Chiappemo !a cinquina • 

Lug. Dixtmc i voftri do , e mi ve diri i mi tre • 

BoU Si ben , fon vegpft qui per qucfto • 

Lug. Me defpiafe*** no vorria , che voftra Muggier lo 
favejfe • , - 

Joh Figorcve fc voggio, che mia Muggier me leva h mia^ 
for tuna. ** 

Lug. Oe , doppo che fon Vedoa , ho chiappa do tern? , 
c 5. ambi • Vedeu fti manmi I (5) Li gho per cauf-u 
del lotto • M v ho fatto delta be 11a robetta . £1 Mondo 
modife, cne fazzo , che brigo ,ma mi Uffochc idi» 
ga , e i fatti rriii no ft conto a niflun . 

BoL Mo via , car a Sfora Lugrezia , feme vadagnar fto ter- 
no anca a mi. A v\x 9 vc confido *que1 9 che no fa^ 
niflun a fto Mondo* In Bottega no ghe debotto (6) 
pfu gnente ♦ No gho altri arzenti y che quel pochi , 
che vede in moftra ,. e fta mattina pff mttfer una-, 
finna , (7) ho rotto el colio a una Scattola de Fran- 
xa, c gho perfo drcnto 14* lire* 

lug. 

it) Grande pettegola . (t) Lee are met for a • If j) Cofe J<u 
futto fevolerie • 1 4) Sincere , eogliere • (5) Braeeialetti in* 
forma di eaten* d* or 9 , cbe le Donne Viniziane pot la no n* 
foljf telle mani • (6) frtfio £rejto» (7) Rifcont/c 1 , e 6au%io- 
& , cbe fi di at lotto # 






t ft r m o* f , 

Lug. Confoleve * eke no fe Tola • Se fcveffi quanti 9 che* 
ghe dc xe, che no .gha altro , cbc la moftra ! E 
quanti , che tiol dclla robba imprefttto per coverzer 
Je fo magagne • OrsQ 9 laffcmo andar fte raalinconio* 
Che numeri ghaveu * 

Mel. El 19* e el *8. 

Lug. El 19. me piafe , roa •! 58* no , vcdfe • 

£*/• E (j mo]' ho cavida una Cabala , che no fila mai • 

Lug. Mi ale Cabale no ghe credo • I mi infoni i xi altrot che 
Cabale* 

JW« 1 ho fatti provar da mia Nczu* e i gha rifpofo po# 
lito.' 

£«£. Cofla s' hala infunia * 

Jto/. Fogo, uo Mondo de fcveo# 

Lug* Si ben, fogo xe bon regno; ma el $*• nol vieo fo* 
gu*o . 

<•/• Mo pcrchl ? 

Lug. Oh nol vieh certo f Vedi ben caro vb , i Agneli i 
da el 58. e mi xe tre notte, che me infoaio dei Of* 
fi, el xe 1* St. 

3eU E pur fti do numeri 1 me piafe ♦ 

Lug. %f. s\ , ma 58* no* 

B*l. Difcme mo i voftri • 

Lug. Sent! , (c de tre f no ghe. ne vien do , mueme el no* * 

1 me* 8* §7» 8f» ^ 

»/• 8. tf. %%. no , 1* 8. no • 

Lstg. Oh cofla dixeu t V 8* f El xe feguro 9 ghe zioghera* 
ve la tefta. Sent) it el pol efTer piti chiaro dc cu- 
ll • Me par, che fuffe vivo el povcretto de mio Ma* 
tie • Savi , che el giera cusl ridottofo , alliegro (Oh 
fieftu benedetto f dove che ti xe • ) E cus) el fa , ci 
dife: Lugrczia , vuftu mandolato } (1) Si ben y di- 
go# Ti6 el dixe , e el mc ne da tanto de pezzo • Sa- 
vl 9 che el Aiandolato da 1' f • Ma gnente , fentl , fe 
cl pol' eflcr piil chiaro. Ho tiolto fto mandolato \t 
me T ho magna tutto . Co 1* ho magna , me par che* 
mio Marito me vegna arente , e che el ite digatoe 
lugreiia, t* ho da el mandolato f me daftu gnente^ 

Emi 

(I) C9mptjkj$nt fsttg it mhh f et tmanicrtt. 
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B mi 9 Ae favi f chc fori femore ftada co iriio Mario 9 
poveretto, un poco ruftcghetta , voTteghe la fchena , e 
via • Vedeu ? Capiu, Sior Boldo > Saveu coda ckc xc 1* 
otto > Ah } Ve par , che fiemo a fegno T 

Bol. Si ben , 1' •• xe fcguro . 

Lug. Oh co mi ve digo una cofla , podfe ftar cof voftri oc- 
elli femi • Sul* 8# ^ghe zogheria la camif* • 

Sol. Vfa femo fta cinqutna • 8. 37. 58. 1$. e 88* 

£»£. £1 58. no lo voggio. 

Bol. Mo per cofla f 

Lug. Not xe bon . 1/ ho provi za quindefe zornf , e me foo 
infunia del fangue • 

Bol. Sangue de cofla ? 

Lug. Sangae ; no ghe btfegno 9 che ve drga de cofla • 

Boh Mo ghe xe del fangue bon , e del fangue cattivo* 

Lug. Mo via, co ve digo , che nol xfc bon , nol *e bon* 

Bol. Cavemo donca el 58* che numero ghe mettercraio i 

Lug* Mettemoghe • • • el 90* 

Bol. Oh ftmpre fto 90. 

Lug. Sta volta mo » el me piafe • 

Bol. Per eoffi ve piafelo) # 1 

Lug. Perchfe ogni volta, che me infonio Campanieli » vies 
fora el 90. 

Boh V* aveu infunia Campanidi ftlfi t 

Lug. Oe , xe tre notte 9 che me par de veder el fvolo del 
zioba graflo • Ve par che el Campanitl fia alto > 

Bol. Si ben, el 90. Mettemoli per regola* cava carta 9 
e penna da lapis • 8. 19. 37* 88* 9*. 

Lug. Se no vadagnemo cl tcrdo fta volta , fpuemt (i) in 
tel mufo* 

Boh De quanta volen f che zioghemo fta cinquina I 

Lug. Mi no voi zogar altro , che t*e lire • 

Bol. Tre lire fole ! Humeri de fta forte r xe pcci a no zo^ 
garli de aflac . ... 

Lug. De qjanto i vorrcffi ziogarl 

Bol. Ataunco de millc. '/' '. 4 

lug. Terno fecco ? 

Bol. Oh giuftof Arabodicfc. > > > 

Lugs 

£ij SfutBUmif 



Lug. Oh ghe vol troppo! 

#♦/. Ghc vorri 14* lire 9 c fedefe fold? • 

lug* Fc *in» arik 9 Sior Boldo , zoghcii vu a met! , c roefli 

te fora i bczzi 9 che vc li dard* Me credent 
So/* No ghc «erfti bifogni ; se parona* . £ 

tug. Ma zioghei dc do miile f favc f 
,£•/• Siora si* •: * .• n .. 

Lug. £ ambo vinti • 

Jo/. Volcntiera . » : - * 

l*f« Via, Sior Boldo * andeli a zo$ar fabito* 
Mol. Subito • 

Lug. E la firmt 9 portemela a mi • 
Jo/- Vu vole la firm* / 
X«y* Sltan; perch* vedcu? La notte me la metttffotto d 

cavazzal , e la mattina , ve fa dir de feguro , fc avc* 

mo venzo , .0 fe avemo perfo • - 
E$U £b che avemo da vadagnar fegufo • No v' indubite . 
£*£• N' imparta , n # importa , portemela » the gho bon afc 

gurio * Qgni yolta 9 che ho abao lc feme fora de man, 

ho fempre perfo* 
MoU Via 1 ve la poiterft * -y 

Lug. I batte • 

£*/• No vorraye efiftr vifto. - '"*• 

Lug. Aide in cufina ; djJieghe aJIa Serva 9 che la VardaJ 

chi e. Sc xe qualchcdun , che ve daga ombfa, lafsfe 

che el vegna, e po-andfe via. 
MoL Bcava §iqra Lugrezia $ it una Donna de garbb* - 
Lug. Ma vardc ben 9 . che voftra Moggier.#. 
BcL Eh fe vadagno un terno groffo, gho ifl te) cofto {1} 

fikiu Muggier 9 e tutti i mi parenti • p***' ♦ 

Lug. .A bon conto fta voita ho fparagni i bezzi « e vago 
. a ri/chio dc vadagnar; O de iiffe 9 o de raffe la vog- 

-gip ftkear (*) feguro « Chi no ft agiuta fc nicga*» ' • 

Son Vcdqa, oiflun itic nc da- : 

i* q ft. JH .A VII * 
St or Tedero , # Lugre+iu • 
T«<l. T)Atrona 9 Siora Lugiczia, , * 

1*1- JL Oh Patron 9 Sior Todero 1 Che boa veato * 
To*. Vcnto cattivo 9 Siora Lugrezia • 

- .■•»»• t ♦••*. . C«gV 

(1) Nc/ <fototr« f [il Qtm}AtU • *.-.., 
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Lug. Coffa vol ditt 

Ted. I ho pcrli tutti • 

lug. Poverazzo ! hte defptafe 4* feima * Mo M ttoghi 

ro fio ; aveu perfo affac ^ 
IW. Ho perfo vinti ducati , che ghaveva Jo fcarfela > ma 

quel che ftimo ghe «* ho perfo treota folia parol* • 
Lug. Oh putto 9 putto ye volfc ruvinar • B voftra Muggier, 

poverazza 9 cofla dirala ? 
Ted. Eh mia Muggier y no me fa ne freddo 9 nc caldo 9 me 

defpiafc 9 che ttr no. pago fti trcnta ducati 9 i me vie* 

a fvergognar fu la bottcga • 
Lug. Mo paghcli > cafpita ; no perdfc el concetto per cnsl 

poco • v 

Tod* Per quefto Sioia Ingrexia fon vegntil da vd a prcgar* 

vc de fto fenriiio ; che me impiefteffl fti trenta duca* 

ti , fina che vendo eerta tela muneghina , (i) che no 

paffer} qntndefe zorni 9 che ghavetfe i voftri hczzi • 
lug* Oh caro fio ; adeffo no ghe n 9 ho / Ho pagi el €tt* 

giofto gicri • Ho fatto delle aJtrc fpcfe • Credeme^ 9 

Sror Todofo 9 che no ghe n* ho * 
Ted. M 9 ave fatto fto fcrvizio delie altre volte 9 c fon fb 

pontual • 
Lug. Xe vero 9 de vu 9 no me poftb lameafar. 
T*d. Vardfc 9 ve laffo in pegno fta CamiftbU • •♦(*) 
Lug. Per quanto ? 

Tod. Afpctte ; anca fto Codegugoo • [$] 
Lug. Oh Sior Todom. Sta robba no vat fti bezfcl* ' 
Tod. Toft 9 ve dard ana fta fcattola • 
Lug. Quanto varla > 
Tod. V ho comprada fta mattina da Sibrloldo Orefe»Gho 

4% tre zecchioi 9 e I a ghe oe val pift de quattio • 
Lug. Me defpiafe , che no credo d' aver tutti i hczzi • 
Ted* Cara Siora iugrctta 9 ve prcgo 9 femelo per cam* • 

Se tratta de la mia reptitazion » Sent) 9 deme trtnta^ 

ducati d* arzeatb, e ve fart la rieevufa de quarantt • 
Lug. Per darmcli quando t 
Ted. Da qui a quindefe fcorai • 

Lmg* 
• •» * . 

\i\ terte di UU di quelle neme . [%] SettAtte. [3] ftjf* 
4a ueme in fours eh jmtt f^jfer M **m*r§ » 
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(!«*• Varcfc,chefe no me li de; bifogn'cti , ( ehe veridi • 

I Sti bezzi no xe mii, bifogneri , chc /j trqva. 

I Turf. •& no vc li dago, fare tutto quel chc vol*. 
Lut. Difcrttc, caro vu , fc vegniffe qualche alio ami go a 
domandarme per fcrvizio , cheghe impreftafle per aq- 
dar in ma fear a fta Caitiifiola, o ftd Codtgugno t ; v« 
contcntco , chc per fcfylfcib', ghe Jo impreftaf ' 

T*d* No vorria mo... ; - * «.„...:. 

L*r Cofla ghavcu paura f Ntf-Ve fidfc dfc rtii I » / 
X«d. No vorria , chc i mc Jo dczzipafie • (i) ? ,^' , 
!»/. oh no ve dubitfc ! E po quando raai , * foil, du^ ihf". 
T*d. Mo a chi lo vorreffi dar } # \. m 

iMg. Gho un mio NeVodo , chequalch£ volta , povcrafct 
zo f el vien da ml , e I 1 irimafchcro • Oh no ,V ia- 
dubiffc , el xc nctto*co fa un Zenfamin/(l) ' : ; * 
T*i. Baft a , no fo 'cofla dir .' Se parona dc tutto' ; Vja^ 

deme- fti btzzi y tXt rififc ' fcava fto fpitt- rfal cudi^ 
!»/• Powaiiof Jtte fc >e^ci . Ve ; agiirt6 ' v^lofitiera^ . 
Sentl, un* amiga deHa tah forte iteifterfc % trovaria* 
i No ghe cafo .• fori it .bii^n cuor . ' fane* 

TU< l* xfe dfe'bdfc cuor, >* mc magna ortaota lire. All 
pazienza.' Matederto itogo '•„ parti. 

S C E.N A Vit. 
i Si#r Bdfcggiot, « Arltccbin. 

! >r/. Clor si, quefla xe la caf* dc Siora Logrtzia* 
^7.^Ma aovcxela/ T ^ ' * 

JW. L* ho : mamfada a chiamar daila fern, ferracmofeu* 
■ pochcttin , che la vegnira • . 4 ~ 

<*/* Xcla ricca fta Vcrfda* * 

Jrl. Dc doia, credo che U.poffa ftar at jjar i* udaaltra • 
M*fi Qtfanti anni ghaveralar 'V*., % ;\". 

jfr/. Oh circa ai anni, )e Donne 1c difeta*; veritl, co- 
me i Imprefari del Team co fc ghe* ddmand* ., (cj 
ba perfo, o guadagni. : / /\ 

M*f. Vc doroando curt per. euriofiti , no u (y cfe mi 
ghe penfa , Compare f pcrchfe gho aftri i-ctlri /Ma-, 
i' peraltro f cl fb far, no' m? defpiafe . 
Jrt. Se v* ho da dir la vctita^ no la iac dclfpiafc^nan- 
i . ca a mi • 

U T>onne Geloft ... B &*f* 

it) Gua#*fft . (a) Gilfmim* . (3) Iff* X'i * 
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JM/. Ma vu fc on Fachin . Cofia v* ala da piafcr , e^fc 

defpiaftr f 
Jtrl. Oh bclla ! Pcrchi fazzo cl Fachin; no m 9 ha da*** 

f*r una bclla Donna > Mo cos 9 do cl Fachin? Eip fat- 

* to de carnc dc Afeno? 

t*f. No digo , chc no la vc pofla piafcr , ma da la xe 
quel chs la xc , .c yu fc. qqel , chp fc . 

JstU Son quel chc fon,'c la fcrvo da quel chc. (qn t * ea 
cla la.mc tratta da quel chc h"£7 t \ 

Bsf. Che voldirmi? . T 

fHkJ } $* > chc mi $ hc "porta fu 1c legne , gho tr*9 

I acqua , ghc fpendo ,ghf fazzo dci.altri fcrvizipg^ 
ticolari , c cla no me da inai gncntc . . , k 

**/- J MO'u per cofla lo.ieu . 

^i. Tcrayer la fo bona'grazja* ' 

**f+ £ ci)sl butte via le voftre fatigH* * t r 

^ /# Jt r< ? Ui0 aDca mi ^l&nitf men to col me jieftter # 

II Mcdcgp fe intro^ufc ip . te lc jcafe vifitando quai* 

. . c * i? 1 ^** L ' A ^ oa W? P*? o$cafion <^ q*Ml<*c \U 
* c * II Mercante dan do in credenz* la fo meKpnzia . 

* * J£* ti ? Q . i *»«tf * I Sjori gV ? odi co la pre^tw* 
c mi rpc introdugo faeendo cl ftchui* ~ 

**f. Feu altro, che cl rachinJ , - -i - 

Mt. A mi no iqc par jlc far altto 4 . 
^(- J5 r d clcttcvi gnentc dc f^ cT Mczao> -. - ; . ., .< ^ 
.*/. *Bh / Perch* no I La ?cd<f ben, chc anca quegp I* h 

■.*«• \W^* f *.d*-{« muffe pcrf^ttamcotc a qucl^ 
racnm • * *' 

Btf. Difeme, cam amigo ," avereffi difficolia ,a duxkelc 

> P a M e f «; qualche <|un,? , . ■ ' 

«-/. Gncftte aJKho*. Cento ratfc parole , Iepefe nuncp de 

v «9 *W*M* fcrina. ... -• T; . ^ 

Sfiii &£™, fi !> en f Ke* ijKay^ della premura per,^ 

mi. Slot si, ami per quefto. La mia prefmifa,l»*,,che 

. la me vpu J*n a mi ^ t iio^m' importa che k y«i* 

. ben a H n*,altro. Kf tt altii fachini, che,pr»ticne^l!i 

certe cafe ncchc, vedemo buo.favemo come la wa , 

ftg" m-M'k < K#' & fc pol . LP .|i .uo. 
Luitnfluio , e no to Vol far un fachin £ , . . 

• ■* ... <*wy v ^ 



, -Jy' 



p ,* J 4i p. m 

J#W tf* ^^ao galf9t to , chc xi <?ufta / $c f voJ$fle rfrfra 

batteria I'azalin.) [«)•., 
jfr*. Me par, chc fa'vegna. Votcla |t?rl|r. <U , a voIeTa* 

! -.. ck parlijnlr . .. , ■ ■ .* i' w V«" '■ ; 

I Baf 4 Nc. )% no, quel cae ghp da <tfr; : Jhc Jo poflfb diratiJ 

C& OBI • v f 

Jfr/1 v^cla refiUrfola, vp/cla, cbc^e ila ancanri t 
1 B*/« Co la vten , voggio reftar lolo • 
Mrl. Donca la jnemflqda via? . , .. v > ."/. \ ' 
Jo/. Via , and* . # _ , . , ..'.,",.-.. 

jfr/* No polio mi*ga andar, ic no U ; *ie manda • 
I B*f. Andfc , che ve mando • * " 4 "'" 

| 4rl. No Ma Vv .',•..„ , 
r B*/ Ma cofla gtie volT 
} jW. Bifogna mai^arpc a fyr qifa! coifo , 
f J*/. Ma cofla/ 
1 JtJ.ftr efcmpia i mandarin} a 4*mprar.de>4*btcco, roan* 

darme alii porta, manda rme al Caffi • " 
I £«/• Via, ande a ror.de! tabaccot . •? 
^ jfr/# La ok, fayonfa. i depart . ^ . r ...... . 

B*f. Toife fta lirazza.(a) , 

>r/. Bravo • Vago a tor cJ tabafco*.c acrid, die V fia fn^ 

fco , lafyua pf ftar 9 e no vegno<£ no 1* fe.pefU .parif* 

\ Maf. Oh che facbih 8efgr.>z!i / Taut? ,* e tajiti dc coftori 

i fa cus) • I chiappa (j) potfcfTo in tunaVcafa ,* e i vqJ 

' . t aqagnar.r-Se fofle innameri in Siora Lu^rczia ftaravf 

fifefco a Jutfar.per ^ man dc cuftti . kh mi co fazzo 

I 9 amor, no Voi mezctini ,(4] Fazzo da mia pofta* f 

▼adagno la &pf#rja,» . 



:m . • . . „.* 
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S C E N ;i A^ .1 X.., , * 

i«f • /^Hi g& t xc jqui > t ' ;':;',, 

B«/. v^ Siora JLi^rczia , Patrona •• ♦.-.-.. ^ 

1**^ Oh Pauob", ^r^Bafeggio 1 . ' t# . '. [/ . \" t 
*»/• La compatifla^ ul^ ^ fon vc 6?^ * dairghe ihcompdo • 

B * Lug. 

((!•) fjrr // ruffiano • (%) Monet* %ini%i*u* del valor ii 
fuindiei bai^^n.i*H» t*9lo K *qc%XA*, t (5) ?*t*4c* 
£ a\ l/j*.«.«MI ~ 



(4) Mutant • 



*.>- 4 « t • ^ \ • ' 
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a* . A -T ,T O \ 

tug. 5emo cusi: tegnirS mi el zecchrn ^ c fc^ la ej tie© 
*! abito* do" zorni , fatemo pa**i 

J*/. Oh no lo tegno altro, chc aorao^ r . 

lug. Figureve/ 4Uro che apcuoF Co' fcxe.. .in JboreM 
(i) no fe teftuffV.'Se el v* 4 co'-Mib1r da la I 
norofa, c] gba da piaflrr, cofse ctfe &' fpavei>tp . \ 
ben, el fe lo cavcri fubi to, a ccid (^ i diga^ cH 
aol xe (bo. Ghc ziogo Vtfr^d^ el lq ttca Xjitt?* i 
altimi zorni de Cameval • Oe^tj^^andofc c^cfa^I* 

lia' facility aait 

ol,^ind«lBi 
gncnte. ' r ; ' . • • v . / \ ' ' • 1 

to in era . , r . , •_*•■.. - . -t •«* 

I*j. 6he I 9 aretomaftde ', ; ftlo f CM e1 tarda beii^che* 

fe el lo dezzberi , el- lo paghfri* ; : 

J*/i Con tutto el nolo?. 



Tia, miner (bit aR4ezztp©ni gnc.nc tegm ro con- 
to. Siora Lugrezia a bon fWcrltli.'.^ ,' . ^ 
lug. -Patron Sior Bafegejo . Che cl piq faiza ,iin Jcrviiio* 

**fi inn*,- wiiti .• .:r ;>%..-. v? 





Lug. Pj«to a revederfe . Vardfye dale Tcontiaiire . ( 4 J . 






* R I M O. . ^i| ft 



«*j. Of £ifp dell* avvifo • 

Li£. No vc tachfe co Jc Ma/care , cbe no cognofse 9 pej« 

chfe co la Mafcara 1c par belle » e (otto el vol to 9 ghc 

*fc dejmoftri . ' . „ 

<*/. A 'rarmc ft pid pauta lc belle , che no xe 1c brute. 

Ifg. Pcrchfe jrafoo ? 

Jw/. Pcfrchfc co le vedo brutu 9 le laffo ftar 9 e <o le ve^ 

do belle, no me poffo tegnir* tart*. •< 

S C E N A XIL 

LugreiiSfila* , ^ 

CHe caro mattafczo , che xe fto putto / Povejazzo I 
EI xi dc bon cuor. Tolfc, el nT ha lafsi el zec- 
i chin . Qucfto no Jo fcambio certo ; mdrio no' ghc nc 
dago . £1 fari bon da ziogar al lotto • Ma no miga 
"" a' miti co Sior Bofdo ; da inia pofta . Oc , mi pic/ 
inzegno : un poco de lotto , un pocp de j>egni ^ un 
poco de nolctti • . . tiofe ngfetti deabiti , mtendemo* 
. ft i voi andar all* Opera , voiandar alia Commedia 9 
e no voggio niflun 9 che me comanda • Ancub con w 
na Cotapagnia 9 do man con un' altra • I mofofi i xe 
pezo dei marii, r vol comandar a bachetta , (l)emt 
ion una tcftolina , che vol far a fo modo • Chi mc 
vuol , me toga , chi nor me vuol , me laffa * Rjdo ^ 
godo , me diver to 9 c no' ghc ue penfo 3c; nijTon u- 
na maladetta. parte. x ,n 

j , - S C I^A'' "XIII. ' . \ V 

I Cajncra in £ afa. de.Siora Giultav^* 

f ** i: v ■• 9i«*&iulU. ' ' / * - ~ 

TOIc, xe vintim* ora fon?da , t. SiuV ftrfdo no Viet 
a Cafa • Mo dove iMajttjld -fe cazzeld d* ftfe ore I 
Ho paura , che torn^mo da capo co i fotcziri . , 

• s c. -I--JI 2 T*r xiv; • • nr -; •«■ * 

I 0r ^'1VVT ° V»ndo vienlo fto Sior Barba ? I rifi vica* 

! fAa^ura Mfetia , no'fd fcofta^fft ,*'ft m v2&) dtt Vwgftf- 

Or/; Dc magoar do ghe ^fofoVme iieftfafc- rtrf amtoitt 



ftuftara. 
W 4$*lntm<nu . . • **• ' ;i/ 






M A T T O 

OtfrSe farcffe dove chc cl fuffc, vorrtre beo-anjartoa 

featurir fori. \ 

Or/. M* ha\dito c! zovetie, chc el 1* ha viftoandar zo per 

Cale dei Fufcri (i) . . ,., 

•/«• P<?r Ca!c dei Fufcri /- Anca t\ . che, el xfc and* d* 

SHWtugrcziar 



•» • 7 



Or/. Oh giufto/ No ghalo z/ir}.* de nol gh* andari pitt» 
#*'«. fche fcomftto I" oflb del collo, che cl'xe daculla. 

Nezfcf f Vuftu , che ebiapiemo sti 9 che $• fmmafcha- 

rcmo , e che li andemo a trovar ful fatto J 
^ Or/. Oh coffa mai voravcJa",chc i difefle?... 
•**• Se ti faveflt , che "Qggia , .che gho de tirargbp hu 

drczza a quella Magnona . ( %) 
Or/. Perche mo ghe difeJa .Magnpna > \ 

#/#• Me xe fta dffo za iin poco* che la fa pegni, c che 

la |oI .1* ufuria. (j) 
Or/. E si a vederla la par ana Donna cofe difc . (4) 
•1*. La xe ana gaina / (5) La xp una fia mia / (6) ba. 

. fla • • . xc meggfo , che tafa • , 
Of/. Dc Diana ! Star qui cu$T , me brufo . (cfprtartdo. 
Qiu. Sc ti te brufi, vatfc a bagna • Coffa me vicftu 2^ 

Tuteff (7) 
Off. Cara Siora f anca mi rue deipiafe a perder fte zornae • 
#/*./V>r> t che cafi ! Angora* che ghe dago da magnar 

la brontola. (t) 
Off. Oh ! Gnanca a- cafa mia op m#ro de fame . 
«/•• Petazza*. , ' , -. V; .-.-." 
Or/. Sala coda', che gho da djrr Che mia Siora Mare no 
, m$ ffr^paazza , c no ypi t che la me ftrappazsa gfa»« 

,ca da .La la gha co To, .Mario * e la ft vicn a #fo- 

gar co mi f> 
*'*• Caipita! 'Ii ghe monjta prefto, Patrona! 
Or/* Cara Siora, ogni bifra.(p) gha cl fo velcn • 

* • *Gs*» 

,•» •.. ■ • * ...«...«»- « *# 

U) jHfrtfo ii fenetim n%n mtlto If*t**o dalla TtaizM^ 
(a)' Civ mahgia , fere tea. (j) £rr#r# fepolarefc* ditto i* 

'*•«:, |T V*f*,* (4) 0/ huv*, ctrttttrt y tern* tfer drae* 
(5) Sr*/*ri , tUfd fart ; (6) StmnUtrict ^ebt din d§M 

ioyltyer inga%9*n . ft) ggfipr • (t> L* f Umint*. 

W Mi/tit* 9 



P * I M O f *t 

4tnr$* h rMin gha vefce denti / , j ■ • 

*/• ( Xc mcggio , che vaga via . ) m*4**h #- 
4iu* DovjC vala , Siora } 

Off* Vago a jcafa mi a , chc mia Siora Marc tnc afpctta^ « 
Ctu. Eh via, la gbe moia . No pol far p ch § elvegna,an. 

dercmo a difnar. 
Or/. Mi , Siorr, del fo difnar , no ghc ne dago ne be*- 

zq , nc bagatin . Gho pid gufto pan , c maneftia a 

cafa mia fenza tiufoni , chc rofto , c fritto , dove , 

chc fempre fe cria Patrona • j 

<?*#•£ vegn) qui Nczza, andemo a tola • , 

$r/*. Sjou no, Siora no, grazie. ( Mc prem* « *eder 

Sior Bafcgjgio, altfo chc dc difnar. ) part*. 
Qiu. Tott fufo. Peghe del ben a ftc frafconazzc ; le v* 

nc indormc. (i) Oho an vclcn , chc, mc augnerav* 

la carnc • 

S C t N A XV. 

Siora CbiartHa , • Siora Ginlia • 

Cbia. Qlora Santo la, cofla gba Siora Orfctta t chc la » 

O andada via tmmufonada • (/) 
C#*. Cofla foggio mi ? La.xe matta , povercta. Cofla 4i* 

xeu, fiozza, chc bc!!a forcftaria , ($> chc v« fazxo i 
. Vofiro Santolo ne fa fgangolir « (4) • * 
CM*. Mi del difnar no ghc penfo. Me dcfpiafc , chc no 

andemo altro in mafcara • 
Qi*. Cara fia , abife pazienw . Andrera© . No w gn«H 

- cora vintido ore. .'•»'' 

Cbi*. { Mc prcmcravc dc veder Sior Bafeggto. Ko paura. 
cb« Orfctta no. lo veda avanti de mi • ) ~> 

Gi*. Malignazo fto mio Mario! Lo fcanncravc * , 
Cbi*. Dove mai porlo efferf 
Qi*. El far* daqaella fporca* 4a quclU pcttazxa. 
Cbia. Da chi ? 
Gin. Da la Vcdoa . / 

Chi*. Oh giufto. . •' . " * 

G/*. El xc ft quanto, chc ffi gho nomc Giulia , fin ? 

- Mi • 

(0 f4fif «f«l *r«<fo • (*) 1* filers, (j) /«<>£//<»*« «- 
«M 'ftreftier* . (4) J4*«Mr |<r forife , f *•** * *ft*"* r * 



** 1A T T X> : , .. .^ 

M* , fia f co et cuor me drfe wna coftf , liol &tf** 

mai • Jtc tfsrfta mJttina in qpi , the gho una ffhv 

nia, che me rode dt drcnto. E pe eofsa volcu , thi 
• ve diga ? €1 kc fta vifto atodat *ofo per Cafe *ti 
.: Fufefi." z , > \ - > 

CJ>/<*. Neil pol' eflcr anda in qualch' altro Itogo ? 
C/*. Cos) fifsefo crcpa , coitte chte el fata da culla. • .' * 
CUs. Varde coffa ,. che la difc a fo M*uo ; fuflelo crepi f 

• C E N A XVI. 
Sior Bo I do , the afcofta ; e d*ttt • 
Gi*» f\W cara fta , i Marn de fta forte faria meggfO*' 

V>/che t crepafse. Una bcAia de Omo, chew x# 

bon da gncmc • •• .. * 

Chit. Sior Safctolo-, ben vegmio • a Sior Bo/id • 
B«/. Siora Fioeza! 

<***. Giufto adefso difevimo , che no ft ve vetfe • * 
BoU Eh Siora s\ $ ho fentfo , <3hc difeVi ben de mj • 
G/*« Ve par * che fia ora de vegriir a cafa? 
£*/*». Cara Sfora,. .vegno co poflb. • 
<//«• Dove xela fta , Sior; 'in Donna r 
3ol. In quell* , che ve fcatina. 
Citf* Che<boazzo. (i) 

Jtfo/. Se no ghe fufse fta putta, te refponderia perle rime, 
Ci»/A CaroSior 'Samolo , nol ghe ftaga a criar. 
Cm. EI farit fta da la fo fquincia. '(*) 
BoU fotftfta dal diavolo, cbe *e porta* 
Ci#*. Sia malignazo ! Se i cria no aftdemo* alfro fora de 

eaja<« v * ■ • • * 

Giu. Ande li fiozza, difeghe a la Mafsera , che la ma- 

neftra* . - 4 : <■• 

Qbia. Siora si , vago • Car! eft 9 che i fazza prefto • ( Oho 

unaivcggra <te vfder Bafeggio ,.-ch* me fento a mo- 

lir» ) parte. ' 

S C E N A XVIf. 
Siora Gtulia f $ Sior Boldo , Botdo fi lev* il Gappelhy 

Giu* V\ Ifcme , caro Sior , coffa aveu fatto de la Scat- 
JlJ tola de Franza ? 

(i) MauriaUcth . (a) Unm+at* , w^, hfiVtf*? *+ 



P R I M O. kf 

I$L V bo vt ndua . 

Gin. Gho domaad* ai putti , i difc % the a bottcga no. I* 

avi vcndua . r * ' « '^ 

B$l. V ho vrndua fora dc bottega. - 

Ciu. Per quanto? 
MoU Per cinque zecthinu 

£/*• Bove xe i bezz,t ? • 

£#/• Oh cofpetto , e t^cca via (i) .' Ant a i brzzf f* fcfc 
"• * & tatfftfar/ Ctffsr forigio , un ptttelt? Anca qMhu 

ghe vorria? Mi perto le braghrefsc^j e Vu'rmpaicv^ 

ne in tela voftra rocca • 
Giu. Eh via! Co la fe fcalda tanto, io cbe on che «• 
£o/, Cofca vori cla dir 9 Patrooa } 
Giu. La feat tela el laveri donada via* 
B#/. A chi cam eta f 

CfM Alia bella Vedovelfa* ton ctrhatur*. 
Bol. Te dago una ileppa 9 che l*i terra tc *e da M altira* 
f /*• Mo za . Slififlb Steppe . •Subittr fe parfa de dar • Dt- 

me , mazzeme , leveme da fti atfanni de fto Mondo • 

ftange • 
MoU Oh che gran affanni ! Che gran defgrazie ! Pevcnu 

matta • Via andemo a Tola • 
Ciu. Andfc vu • Sior ; no voi magnar tanto tofsego (ft) • 

f tango. 
Bol. Mo via, ve d'go • Se ho dito de darvc una slcppa- 

bo fatto per burla. 
Gin. Tocco de can IE quelle , chcti in* hadi daftnno t 

Ti me tratti co fa una beftia. pinngo . 
$•/. Almanco per qpella putta. 
6tu. Gbo cl cuor ingropp) • finngo # 

Bol. Via j feme pianzer anca mi . 

gli vitn in piangtr* . 



SCB» 



(iff?**"** *' giur*me*tf ii t*tf*** ** ^olhrn m* tU 



S C E N A XVI t J. 

•r ShrM CbiaretS* , e ^?'^V • 

Oil. XT' E mancftra. .. Dtartxeli > 

*•'# Jv Andcmo. / Vi& via ; , chc farcrao pafe • ) 

* Oiutia . ^ t 

C/i/. ( Baron! Te voggio tanto ben ., c ti me tratti cmi • J 

£r*«r« * Bc/^o , * />tfr// ton lui .. 
fbis.Trz Mario „ f Jufpjggif r , femprc i crja./ fcojpre i 
*-fc. rofcga , tenure a pianze/ I mc fa fcampjjr la vogj. 



• . i. 



»- 1 



« « « 



f '..«'« V , 









v . 



> *» » 



» » <t i **■> 



■•••.• ft * 



I % Jvjw V«//' ^//a f>i*w; 



i> 



. r 



i. < 



n2. . .*■ • 






« V 4 * • » *. 






< • ,< 

v '«.. «. »< » » - »* 

"■» 'if« ),i<[ » - */*.** 



/ 



-I - 
# • 



■ ■ • ♦ » 



*• «# M 



« * 






f 



* 



I 



I M <i »* 






•^ 



• ~« 



'4 






ATTO SECONDO 

S € E N A PRIMA. 

Strada con Cafe , c *o?tcfeh* • ^ 

Star* Lugrezi* *IU fint0ra* . 'i 

lug* \M O J* gWn':pfech« Ma (care, chc amuo fe\edc# 
IVl palter; e slmttVooXe gnanca brtitto tempo* 
* ' * ^ $ C E N* A "C I. 
SiorsOrfetta in mafebera ,e*tfrd «W*, m*l tifiitk, 

e detta>\" •■' 
Larf« /^\H chc mafca re 1 birdie t (i] • ' 

Or?. V^y Fcrmemofe un pocfoetto <ji*4 a veder a p*8f r So 
Strazzariol. (a) Poi r efser chc cl canta #• ( All* rfria- 
el me par fiafeggio.) ' r; '" , . * ' ' ' * 

L**. Chc robba mai xcquellaf Mi wgfto penftr teal r 
ma in veriti, ic par laiughettat e eticcot* OK 

SCENA lit. 
S##r Btfeggf ** Mafcbera U &ga$rier*; vk* ###• 

**j»4# , # d**f* • / 

Msf. /^Hi a Drappi vecchi« da vender . / 

V^i Chi ha etiori d f oro [4) vecdii da vender • 
El xe quh el Strazzariol • 

Che far* ^uel che el puol : . *'; ■ • r -* , > . 

Per vender , <e compratr * •' •' * ' ' * " 
E anca per barattar j ' !! s ' r .'* 
Ma nol xe cosi matto ••':"'" ■ 
Dc far trifto~baifarto f 
Ei vendc robba- netta , 

E nol la vol fporchetta* •-" ' • * 

D* atfae nol fc nc incira , , f 
Ma el vol ntbba fefeura , •**■...• 
Chfe ft poftk tfitar, ' ?; ' •'• % 



• < 1 



(i) Voce* it x ft tern*, cbe uftno i fanciulli H Knttja *•» 
U ma(tbiti\ t p*ft hilar menu c*» qutlle'tt foevbu*** figuf*. 

(i] Rig*tt1fre . 0) 0** <rfre ^ «/«*««* di I********* • 
*•*. U qu*li f* I 9 equivoto alia Madrt 9 id *U*fgl'*> *"$• 
tanio la prima per ruffiA**dtllajecQHd*. {+) Cuojo d*ra» 
U 9 v*gbiJpm*foT»itHT* dclle murfigl** d'U* 9*W 



4» A T T O 

- M prirwa dc icomprarfa , V ^ f 

" Bl vbrrfc vifita{)a; 

Chi ha Dnppi 'vccchi f .. :* ; 

Chi ha cuo*i <T ore vecefci da vemfei; ♦-. 
Orf. Sior Bafcpgio . a /^ M*r* n . ^ 

V#» Bttvp, Mafchera, bravo, tirade longo? ? - : 
Or/ ( *nca Siora tugrexia io cognofsc ?),,,. ^ ' ' 
3af. Son qui , Patrqna bella, v 4/ fo/tp* it'L&grtoi*. 

Che vender^ anc* 4 da ♦ , 
* Baft a , chc la cpmanda 

Gho mi non fo ct*e da b?nda. 
<■■' P*r<hi xe de bon gufto; 1 i 

^ <Jh$. vended nn* Jbefbufto 9 

Chc dove ghi raancanza : 

, :. ; JFa-^ref aUoodanw \ , 

. Gbc^af^Mt Canxfta,{i) 

Cot fanchi.dc* ftoppet^; 4 

4**f**w6da in urn, .,• . t t , 

2a tuttc fa cusl. \ * oil v ^ 1 

So quel, chc gbo bi&gna, >„ 

^t>o ic fc vcrgtigoa v ] 

Chi ha Drappi vecchi 9 < 

Chi ha cttort d 9 *ro vepchi da vender f 
Or/. [ Stimo, die el ghe la canta a cla # ) 
Xug. Mafcara, ghave* confetti? t 
B*f* Se la cotnanda , la xe parona • 
Or/. Scntcla , Siora Marc . * Fab. 

Lug. Voleu vegnir de fnfof * Baf. 
**/• Vcgniria , ma xe tardi # 
Orf. i Pulito! ) 

X«*. Afpcttfc, che calerA zofocl Cfftelto* 
Or/. ( Malignaza! Tutti ioncni la i vol per eta* J > 
lug* Via da bravo , fcve ooor. , mI* il CeftilU 4 
$*/• La compatifca,faIa, cl povcro Strazzariol, cl fa quel 

chc. el polv . mute id confetti «*/ ct$%. 
Orf* ( Suo dalla rabja ,, ) fua Ma4r< t 1*9*1 mtptr vim. 

Siou no, voggio.jtajr <jua* * fj*. 



T ; 



O) €*9*Hla, 



S-E no (DO. If 

I*£. Mafofa f *« rifgraiio,- ..-'•: 
jto/« Dc mi la xe parent, mt*tand$* • 

. E f c gho robba bclla 9 

Tutta ia xe\ pctala , ' • * 

-Ma fc la gha.qual f»fTa 
_ ..Che coipodar rue pulfa., .', _ . + ' i ■. \ 

Mo ia ia tcgoa* iconra , • 
Cbc !a moiica jtc.pronta* 
•' Ghe dard **u cfac poflb 9 . % , *: 

Coarrattcrd all* ingroffo 9 1 i .;.-.;. '-. ^ •**»« 

Me bafta ii? Carnewi. . « 1, . 

Saiy&rel capita). r. .. , ;• ••/;.-:,,.; 

. % Ciriappo ia-., c *»g»i*ia.* ..? - •. "t 

Chi ha Drappi ve«chfr*«< ,* ' . t , >. . 

Chi ha cuori d* ero veocht da vender* . fmtU • 
Lug. Oh chc caro mattoj. Elrgha fpeio ben el iccchin fa 

9r/« Voggio andargbc .drift . jC«4»- Afair* f* moto ii rtb * 

>Glk^4igO'» chc veggio atodargtte ditct «tf*r»l*4(rt ft 

trattiene . Sc no. k.y«l*rcgDtr da« v €hc la Jajjk.fat* 

•i ji :.'.!i ptrtfi corrtBJo^t imMadte la ftg"it0; 9 . \ ,., 

I*f« Mo lie vedc. kgran iptatiujobdc Maiare .QucUa vet- 

^ chia xe la mi*:ttnmwu* Jiagbcrave tft: fcrfdr *vfa* 

▼er chi la xe • " w . : •*• . ; ; ' -*t » 



J ..*•'.* f/ar. B* Id* i * 8mra Ivgrtii* » :.. t > ;> . \ > 
to/. C lora Lugrtzia , vegoo da.cia «. i .V?"!<:, k * • .*.•'.* 
^•O Patrona JSior Bolde 9 d refta ficrvido . Oh fia ma« 



lignazo! Sc m' ha irpiteola caida . Menega va da-* 
batfb a averzer la por^a , chc (cm! ha* MM* fefonia § 
porta riwitaal jldeatro • z \^ ; K J 
&<iJf Uoa. dcfgra^ia,^i»r* Lugrc*>a« ;,> M ■»,. 
!«;. Cofla xe fta* * ,».«*♦ . . v ;*.t . <•,, ■• 
BqI. Do numtri chiufi* . .i . i . 

•JLfff«rOh»|iotfr-id i^avo<o>Ch^ niunerj.^eH? ■ • . 
BaV. 1/ 8. e el ^o. •. ^i , ^ 

l«g«^n venti, chc rpc T ho infuuii (*). El volcvadir ^ 

^he 



ii at <r^a. 

che i far* chitf fi . Co ho vifto c! ftoto ft J 9 toe par, 
che volefle andar f u an palco ; evieo uno , el difc, 
dove vala $iora Mafcara/ Sol palco > 9 digo • Oh no 
ghe piD liogo » cl difc • * #' V/r# /« f#rf* • 

JM# 1 ha aver to ; vegno de fufo • £•/•*# *«i* /*/#. 

***• Vegni , vegni , che ve conterd • Lugmi* fi fitir*. 

S C E N A y. ; 

SUra Tonin* in fin t fit* • 

ton. f~\ E / Sior Boldo xe and* da Stora Logrezia / Se 
V^/ Siora Giolia lo faveffe , povciazza la fcdefpe- 
reria: manco mal , che no la I* ha vifto* Gfeo gu- 
Ao , cbe no la Jo Tap: a ; e si ancuo , 1* ha da ve* 
gnir da mi; fe podcva da r bcoilfimo, chela 1o vc« 
dcffc . Oh che car a Sioi^ Lugrezia / Adeflb ]• fto fco- 
verta come che va • Jfanco mal f che mio mario no 
<gbe Andeii pit} ; cl me i' ha promcffo* 

* / \y. S C £ _M * A* • ' ■ Vl« 

•tor* G/ji//* # » tnbnrf , r it*/** • 5fVr« Chinrttt* in m*» 
""' - fear* f 4*dttU* 

To** /^"^Hi mai xe fte <mafea*e , che varda in qui? 
Ctofti. ^^ ; /*/«** r*»j«4 *4» J* m*ni . 
Ton* Adcflb J* lognoflbi Fatrone , patrone . ** rcftafcr* 
-~ " vide* Ionia (i) averaigbe:« < *# dentfj u;/ \ I 
Ah»s Vela- 11, la cafa de ia'iiara Vcdoa • a.:.- 

CW.% Qua la to f 

C/«. La fta qui quella bejla zcgia.(j) 
Cbia. Coffa tal-i, che no rue avcrzc da Siora Tonina} 
<//'*. I* Madera no avcri ienno . 

* •< w ;i'V . s c, E N A VII. • -" 
v ^» •■•.^^^ * £*#r Tidtrt+g dtttit • 

r*tf.vjT* Qtpkttd del diavolo , voi v<idcr feme poflb re far. 
Gru, \^ ( Oe Sior Todcro, ci Mario de Siora Tonina.) 
Cbia. El ne aveizira elo * . J spec la jf§r$0 di J«im»#« J 
£>/«« Tasc , ta$c , che i ha avcrto . 
Chin. Anderao • . j>: . 

am. ( Afpcftti y cara vu , che ixdcmo] dove che va Sior 
Torero . ) . . .-. 

• Tti. 

(I) Spetta cch in tut fi pede un% * ttlarfi d*\V ml$9 d* mm 
€*mffi»tlt ptr *fiafHfitfcndt*$0*l k %) Amttmi*. (}) Giojs. 
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Tod. Chi xe fie tnafcare ? 

* * 

Giu. Femo vifta d 9 andar via* #* allontanano. 

Tod* Se Siora Lugrczia me imprefta alf ri diefe ducati , val 

tcntar de refarmc • SQ fta ptzza dc zendi , no la gha- 

yerl d fficolti a darme anca pifi de dicfe ducati* 

Batte da LugrczJa . F«r# di dentra. Chi i? 
Toi. Amici • afrono , t vm dcritro • 

£/#• Avcu vifto ? 
CJW*. A drcttura in cafa. . 
Giu. £ nol va miga co le man a fcorlando ( x ) ; El gk f 

avcva un bon fagotto fotto al Tabarro. . 
Chi a. So Muggier no lo faveri* 
Giu. Figureve J Se la lo faveflc , gratnazza , la fe dariau 

alia defperazion . No ghe disi gnentc , vedfc • 
Chi*. Oh mi no parlo • yt 

Gtu. Andejno, andemo , che la nc afpettcra I Maledetta* 
x verfo la cafa M Lugrezia , § va in cafa di ToninM • 

Chi a. £ JBafcggio no fe vede » entra da Tonina . ~ . 

S C E N A VIII. 

Camera in cafa de Tonjna* 

Siora Tonina* 

2T#«« f~^ Offa fale f che no le vicn t Oc Tonia » ghaveftu 

V^ averio ? Sorda., dove xcftu ? Ghe zogo mi ,cho 

la xi ful balcbn z vedcr le Mafcare • Ander& mi* . 
S C E N A I X. 

Siora Giulia , Siora xCbiatttta , t dttta » 
Chi a. (~\ H Patrona , Siora Tonina * 
Ton. V/ Patronc, Sore Mafcare* 
Gin. Patrona, fia , Patron* • 
Ten. Cofla , fale , ftale bep I 
Giu. Ben f e ela } 
Ton. Cusi da vecchia • 

€bia. Oh cara fta vfccchietta / , • . 

T**. Via > le fe cavazofo, la fazza cpnto d f elver in a* 

fafoa. ,.''", 

€/*, Grazie Siora Tonina. Jl fmafebtra • 

Ckia. tafia affac mafcare ancuo? aTonin*fm*fcb$rand$fi. 
Ton. No fo da fenao* Me fon buttada an pochctto al bal- 
Lc Donne Gtlofe • C COU , 

(x) C$n U mini muoU « 
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con , ho viftQ una certa cofla f cht no m 9 hi piaffo , 

c fon i vcgnua fubito drcnto . 
eiu. Hala vifto $\} 
Ton. Hala vifto anca ela t 
€iu»- LI da I 9 amiga / 
Ton. Siora rf ♦' . 

G/«. Ah 1* ha vifto tutto donca ? 
Ton. M" ho imbattii giijfto in quello* 
6iu. Cofla difcla / 
Tom. Co(|i vOria che diga f 
§$Uf Ah povere Muggier! elafcbeduno for equivoco in* 

tende del marito deli* ultra. 
Ton. Oti efcra -Siora GniHa , bifogiia aver pazjenza . 
£/*• Sri Marji 9 fall 9 e quali , bifogncrave darghene tan- 

te, fin ? che i buiega • (i) 
Ton. Sj ben | proyeve/ Ogni men <je che, (1) i miriazz* 

de dar. t 

€*#>• Mo via, fe Ie fe pcrde in chiaccolc, no tfedremo 

ie Mafcare. 
Ton. Xe ancor* a bon 9 ora. te fe feotVqn pochetto, Ie 

far a ftracche. 
<?/«. Se no la vol* altro , fon anco an pochetto ftraefitt- 

ta • flo (on ufa troppo a camminar ? p me ftrtcco de 

gnentt • • ^ 5 

To*. La refta fervida t 

Ciu. Non la fe iocomoda. 6razie t J*'d*i 

Ton. Anc^ ela Siora Chi are tt* . 

C*fo Mi , fe la fe contenta , anderd un pochetto artafcon , 
Ton. Patrona , per mi la fe comoda . . ' 
Chi*. Vorla , ?iora Santo la , she yaga un pochetto al 

balconf 
Ciu. Andfe pur , fia $ Ma vardfe ben ', vedfe , f c Ie mafca- 
re ye dife dual cofla, tireve drcnto. 
Xbis. 8ibr& si , Siora s\ . (Oh fc paffafle BafeggiQ no mfc 

tire rave jniga drcnto • ) ^rte^ 

5C5, 

(l) Bulicano* (a) 0/ trttt* in tratto* % ad ogni J>*co d* 
occafionc . • * " 
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S C I N A X. 

Siora €iulia ± e Siora To*i** • 
Cm. Tf E!a Siora Tonini f vorla ftar in pife } 
Jo». JQ, Siora no » mc ferneri anca mi i fi*i* • 
Giu. CorTa difela tie fto temp** 
To*. N* fe vero > EI s' ha mui , chfr no credeva. : 
Giu. Chc miracolp ,' chc aflcuo Madatfia Lugretfa too '*£• 

andada in mafcara > • 
Jon, Oh ia gh' andcra / Ho la dove v a aver pi (fan, ch** 

andafle con cla , 
Gin* AdeflTo donca , che la gfa compagnia , I* andcri. 
3T©». Mo mi no fo, che ftopnego le ghabia cuftie , a tea* 

der ai omeni maridai • . v 

Qiu. La trover^ po quella , <fce gbc <for& un jffifo ( r) 
- -fulmufo • 
T#». La fe Id meritera^e da donna onorlta * 
G/«. Mi ftimo, che no la gha gnetite de Aigixiort, 
Ion. Oh co s* ha rotto el fronte la xe fthla . - " 

Qiu. Bafta dir , chc h intrpdufc i Marii ft i occhi de 1* 

Muggier • • • 

T$». che la fe n' abbia accorto, che fa x£ ftada vifta ? 
G/w. la podeva heq credcr, chc una yolta , p 1'altra i h 

doveva veder* M • " 

T#». In vcriti, che* mi fon andada ai balcon per veder 

fe le vegniva ele. Ma I balconi de culia no frvardo 

mai . Ho tratto 1 occW a cafo , c J* hb vifto aoda* 

drento • 
Gi*. Anca mi a cafo V b# vifto ♦ |fe fcrfc' fmagidi pit 

tofto la mprfe. 
Tom, Vorla chc andemo a fpiow full* Fort* r tyiando f 

che i va fora dc cafa^ 
f /*• Quel che I* vol , Siora Toflina J Ma mi credo 9 ch# 

fa rave meggio ? che aridefliffro a caf* dc cuHa, * ck* 

la fehiafizcfBmo comt che va* (2) ' *• ** - 

*«». Oh pea cla , fuffiurereflimo (jH* Cdirttada. 
f /«• Nu altre , no patircflimo gncnte • Una va per tro« 

var fuo Mario , 1* al(r* per compagnia J U rcfterav* 

Cla \n vcrgogna, 

C % T##, 
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T#*» Siora Giulia , la fezza a mio modo . Ufemo prud<. n « 

za • 6he remediarcmo con comodo • 
6im. Oh mi co fe tratta de ftc coffc gho gufto dc pan- 

derlc (i) ftc fufignone. (t) 
Ton* La lafla far a mi , chc mi trover) remedio • 
Cim. Come can cla ? 
Tern* Cognoflb mi ana prrfona 9 chc pol* aflac, chc U fa- 

A andar via de fto Pacfe • - 
6/*. ( Siora Tonina ha fcmprc babuo i fo protcttori ♦ ) 

d* fe • 
Ton. Cofla diffcla , Siora Giulia i 
Giu. Siora si , la fori ben • 
Ton. Vorla che andcmo ? 
#/*• Quel , <che la comanda • , ( 

Ton. Se no la vol , la xe Patrona . Sfago qua con ela • 
Qiu. Eh Siora no, andcmo • ( Poverazza la compatiflb f 

gbe. preme de veder co vien (bra fo Mario • ) 
Ton. ( Giaraazza la gha un bel Mario ! ) 

S C E N A XI. 

Strada come prima con Cafe* - 
Siors Cbiantt* *l BtUon • 

NO pafla un 9 anema per de qua. Tutta la zente xe 
iji Piazza • Almanco , che paffafle Sior Bafeggio . 
Chi fa 9 che noi fia co quella.petazza de Orfetta/ Ah 
povera Chiaretta dcsfortunada i Xe meggio, che tor. 
na faora* (j) A Venezia no gho fortuna. Ste outte, 
che xe ufe a Venezia > Ie xe furbe co fa el dtavolo* 
Mi povera gramazza , no fo troppo far ; qua no mo 
v nariderd mai • Pazienza • . 

SCENA XII. 
Siorn 6/*//*, Siora Tonina fu fa porta , $ detta • 
!**• r^\ E ; i avcrze la porta de 1* amiga » 
Giu. \J Vardcmo , vardemo • 
1*00. Tifcqpofe in drento « fi ritirano . 



• » 



r. 



SCE- 



(t) TubklicarU, voce baffa. (a) Cbt fanno inafcofocofi 
ia.mon farS. (3) In camffagnM fuori di Qitti* 
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S C E N A XII t. 

Sior Soldo di Cafa di Lugrezia f ferra la pert** t part** 
Giu. |^>orsa ! Mio Mario / full* potts . 

Ton. V> Zitto, Siora Giuiia. - Untndol*. 

Giu. Mio Mario da culia ? 
Ton. Ma zitto ; no la lo faveva f 
Giw+ Ah defgraziada! Voi chiamarlt. 
Ton. No cara ela , no femo fuffuri • 
Giu. Mio Mario ! • • • 
Ton. Zitto , (e la me vol ben • 
Gin. Oh poveretta mi ! 
Ton. La vegna drcnto. 
Cm. Voggio andarghe drio. 
T*#* Mo via, la vegna drcnto* 
Giu. Ah Siora Tonina! Son faffinada. / ritiranoi 
Chi a* Oh co ftufa che fon de fte Zanae (i) . e per <jtef i 
che i me conta a Venezia ghe ne xe aflae de fti Ma- 
rii , e Muggier • Vago vedendo » che fari meggi* * 
' che me marida de fijora • • * 

- S C E N A XIV. 

Slar Todero di Cafa di Lugrezia ferra ,e part* , 4 iettf 
Ton* Ti^ro'Mario? fulla porta. v 

Giu. 1VJL Zitto , Siora- Tonina. trattenendol* • 

Ton. Da la Vedoa mio Mario } 
Giu. No la 1* aveva vifto t 
Ton. Siora no , aveva vifto Sior Boldo • 
Giu. £ mi aveva vifto Sior Todero* . 
T*».Dov' fe cuftia ? Che -la vegna foia* 
Giu. Mo via , la gabia prudenza • 
Ton . No me poflb tegriir . 

Giu. S* arecordela, coffa che 1' ha m 9 ha drto a mi f 
Ton. Donna del dilvolo/ verfo il balcone ■ di Lugrezia * 

ed erttra in eafa . 
Giu. Striga maledetta! fa loflejfo. 

Cbia. Vovi, vovi.»(a) intra. ■• -■ 



* 
<*) Ccfa da Ztnni* (%) Fatzie, pottle. 
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$ C E N A X V* 

Atlncbia* f*l$ . 
J TO (atto lamia zornada 9 no voi vadagnar altro * 
XI Vpi jindar a veder (e Siora Lugrezia ha bifogno 

dc gnente • I altri Facchirii i va la fcra a far Code- 

ga (i) • Mi mo no me dcgno* Son un 9 omo civil , e 

ghe /comet teria ^ tcfta* che roe Mader per far uil. 

fiol fiobil If ha tolt in prcfydo la Nobiliida qualcun. 
S C E N A X V 1. 
Siorg Lugretia in mafcard f ef>e vief? fu&ri it tafa ,. e dett*. 
Lmg. /^\E 9 qui sfe / Caro Sior Arjcchia, vc defiderava 

\^J quel che fta ben . (a) 
Art. Graft 9 adeflb vcgniva a fe? vjrla , Patrona cara . Hall 

bifogno* che porta l 9 a<#ua , che traga le legne /La 

cwmpda* fen qnMutf*,j>e* el** 
fyf* In c*fa po tjifogna gqeotc. Voleva 4* vfc urt fcrvitio fo- 

ra de cafa • 
'Aft. La fervird dove che ty comanda ♦ In cafa , fora de 

cafa, in camera , fu i copi , dove che la vol * 
tag. Sta fera me premerave andar a Redutto , e no gho 

nifttn, (he mc coropagna* Vorave, che ve imafchc- 

rcfli, e che vegniffi con mi# 
'jfr/^Yolcntiera* e la itien$r6 aneaal mofcato* (i) 
Lug* No vecchio 9 al mofcato mi no ghe vago , me bafta* 

che me compagnc a Redutto * e che fte ft co mi , fin 

che vied le mic mafcare • 
'Art. E po co vien le fo mafcare ? 
Lug* Anders via * dove che vor£* % 

AtU Stard anca mi in conyerfazion • 
Lug. Oh ; no le see converfazien per va Sior* An da re l 

far i fatti Vdftii * 
Art* Ma to lafe degna* che la cOmpagila* la fe pol dc-. 

gnar* che Aaga con ela « 
tug. Me fazzo cqmpagoat da vu , perchfe no gho altri • 
AtU De refto • « • de mi no la si degna * • # 

Leg. 

% (i)Cergo 9 ctf efprime cotui che prettotato fa tumeevntd 
iknUrntfla notte fer le firadet tti Vtnezid , fattieolarmente 
il Carnevalc. [a) Afti • (j) Lu$g4 i» ikifivenie il Hi* 
{c*t*i ec. . x . . k * . 4 , . 
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Lug. la faita belli , cfic un tocco de fochin % (t mctu£- 

. ft jn ganzega, (i) . , 

Arl. La pcrddna fe la compatiffo ♦ A bon rcvcrirla • 
Lug. Dove andeu* .Sior ? .; 

Arl. Vagovia, perchfe no fondegno-.* . 4 
Lug. Animo; andev* .a' imafchcrar , c vcgnl con mi* ; 
4rL No vorria , chc la £uffc trap pa confidenza » ..• , . 
£«f . Animo , digo , f* no f no .tnettfe pid nc pic 9 nc pal- 

fb in cafa mia • .* 

>/• Siora Lugrezia * no la vaga in col era « 
Lug. Piil finezzc , ehe fe fa a fto Afena, fe fc pez*M*J 
-*fr/. Siora Lugrezia, no la mc ftrapazza v . • " 

i«j. Che fazzo ft? onor de vegnir con mi j^nwfcanbt 

. e da carogna fe fa prcgar* . t| .. 

<£/• Siora Lugrezia* no la me diga carogna • , 
Lug. Animo , andevc a imafchcrar # , , • << 
>/. Dove Siora Lugrezia ? 
I«£. And* da Mencga t .e imafchercve • 
-M. Come Siora Lugrezia/ 
Lug. Gho lafsi fora un Godegugnot un Tabano* una- 

Bautta, e un Cappcllo • 
Arl. Anca el volto, Siora lugrezia? : »• ,-, ^ 

Lug. El volto cofta quaitprdcfe, foldi * Mcnfcga, h ha ipcii 

ela , deghclf ♦ 
Atl. Siora si , volenti*** * 
Lug. Via deftrigheve.* 
Arl. Siora Lugrezia * cja in coJlera? 
Lug. Eh ! . 1 r ,, 

Art. Ela in collm* §iora lugrezia* v 

Lug. No, no fou |>to ji\ collera , deft*igh*v*# 
Arl. W afpetftpla. fl**,* 8iora Lugrezia* - : I 

l**. Me vegnirt a tor 4*i da Siow t Toni« * Vago tttt* 

poco a trovarla * che xe un pezo , chc 00 1* vc<jo«- 
Atl. La fark fervida* Siou Lugrezia > - . 
Lug. Ma fenrt, co vegni; battfe, e feme chiawar # maur 

no difc iniga chi fe favi/ .••• ^ 

41. No f Per cofe , S'mz Lugrezia ? - » » ^> 

I«> Perch* no voggio t dlc i fappia,chc mc to%l* <fl m * 

pagnar dal fachin « 

<; 4 drU 

(1) ft tit »$%**+ vvl&Ui (*) r^ftitf 
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f JtrU No foir m?ga tin baron , Sfora Lugrezia . 

Lug. Oh m* a vi pur fccci 9 co fta Siora Lugrezia • 

jtrl. Voi mo dfr . • • 

Lug. O deftrigheve, o andeve a far fquartar . 

Jbl. Vago fubjto*, 5?ora Lugrczia • 

lug. Andfc Si or mala grazia , aridfe Sror Afeno • 

Jhrl. ( Qucflo I s i el folvto pagamemo de !e mic fadighc . ) 

va rn cafa ii Lugrezia . 

S C E N A XVII. 
Lugrezia fola . 

IN veriti , the la xe da rider . CuftQ , pii defpetti 
che ghe fazzo , pid che ghe digo robba, cl me xe 
pi ft drio , el me fa tutto, e nol me cofta un bezzo. 
A oca quefto xe un utiietto , che no xe cattivo • A 
boa conto me hrb compagnar a Redutto , c Io farft 
ftar con mi , finchfc troverd qualchedun , the cognof- 
fom 2a no fon miga fola 9 che fazza imafchcrar uiu 
fachin, o un Servitor ♦ Ghe nc xe de quelle poche, 
che fa cusl • Col xe in mafcara niffun Io cognoffe^ 9 
Del me da fugizion , c lo poffo licenziar co voggio • 
Oh voi andar un pochetto da Siora Ton in a . Xe giu- 
fto or* a propbfito per ftarghe poco , perchfe co la^ 
fcomenza » la da fette , che no feniffc mai • La pra- 
tico cusl per cerimonia , de refto , no la poffo foffrir* 
Batte da Tent ma . vote ii ion fro . Chi fc * 
lug. Amici boni* afrono 9 e va in cafa. 

SCBNA XVIII. 
Camera in cafa de Siora Tonina • 
Siora Tonina , e Siora Qiulia , foi Cbiaretta * 
Ton. T A me xe andada mo zofo peri calcagni • (i) 
€iu. i^j Le xe coffe , che pafla tutli i doveri « 
Cbia. Sior* Tonina , fala chi xe f 
Ton. Chi , fiaf > 
Cbia. Siora Lugrezia in mafcara* 
Ton. Bh via! 
Ciu. Oh magari ! (a) 

Cbia. Siora si , in vcriti • Tonia m* 3i* cfito , che ghe Io 
vegna a' dir , e intanto la la ttfatfiten a ehiacole . $****• 

hiu* 

(t) Caiuta ii concetto # t) Dio volefe • ' ' 



/ 
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Gin. lx Iafsa 9 che la vegna. a Tonina. 

Ton. Cara Siora Giplia 9 in cafa mia no voravc , che fef- 

fimo pettegqlczzi . Se vicn mio Mario 9 poveretta mi • 

Quci de fufo (1) i fente futto • Cart Siora 9 la pre* 

go, la dlffimtila, la ufa prudenza • 
Giu. Ghala paora? La lafsa parlar a mi • 
Ton. Me xela amiga , Siora Giulia i Me vorla ben t 
Giu. No vorla > 

Ton. La me fazza un fervizto 9 la vaga in quel* altra Ca- 
mera , per do aver occafion de criar • 
Git*. Mt vien voggia de chiaparla per el collo f e de dar- 

ghene fin che me ftufo • Oh fari meggio , che vaga via* 
Ton. Siora si , la vaga in quella camera , e la iafia far a 

mi 9 che prefix la mander& via . 
Gin. La la dcftriga prefto , fe no la vol che fcmo t(aruf- 

fa . (a) fi riiira . 

Ten. Per fchivar totti t pcricoli andcrb ml in cufina , e 

fentird cofsa che la vol • va per andnre. 

S C E N A XIX* 
Siora LugrezJa , Siora Tonina . 
Ton. ( T T Ela qui fia sfazzadona . (j) 
L*f. V Patrona, Siora Tonina • 
Ton. Patrona; Siora Lugrezta* > 
Lug* Che cara matta , cne xe quella fo Maflera . No It-* 

fa rave altro, che chiacolar. Gho di dei confetti 9 e 

la m' ha fatto tanto rider . 
Ton* Oh Siora A » la xe allegra • 
Zug. Coffa fala- Siora Tonina t Sula ben? 
Ton. Eh / Cusl , cusl • 
iMg • Xe un petto 9 che no ft vedemo • 
Ton. Vago poco fora de cafa • 
Lug* Coffa fala tanto in cafa ? 

Ton. Tcndo ai fatti mii * foflenutam^ . 

lung. Oh Siora si ! Lo fo f che la tende aj fatti f6i • La 

me lo difc mo in t 1 una ccfta maniera, che no la ca- 

pifco. 
Ton. Gara ela , m no fo coffa dir ; non (o* parlar meggta 

de cusl , perch* mi nojtatico Aria ? } * ' 

Lug. 
ft) Genu f ebe alitano V appartamtnto fuptrior* . 
\%) Mottaglin. .(3) Aug. it $f*tcia$t. , 
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£*£♦ Siora Tonina , ghala aual coflfa co nji • . . # 

To*. Pcrche mc lo dimandcla / M' hala da qualchfe nioti- 

vo d* efler defguftada de ela> 
Lug. CofTa foggio mj / Vcdo certi mufoni , che dcbotto 9 

' dcbotto (i) ... mc vien fufo el mio Rial • 
Ton. Se fcaldcla , Siora Lugrczia/ 
Lug. Xe un pez?.o % che me n* acorzo , che la me varda 

per sbiego (*) • No fon miga orba fala > 
Ton. Sq no la xe orba ela, no xe orbi gnanca ialtri. 
Lug. Ciara da , la me la ifpiega in vblgar • 
Tou. A una Dottora delta fo (bete 9 me par , cfye pocho 

parole dovcrave baftar . 
'Lug. Siora Tonina ! La varda ben come 9 che la parla; 
Ton. L* hoi ftrappazzada t 

Lug. Vcgnimo alle cuhe. CoiTa ghala coi fatti vaxxt 
Ton.' CofTa vorla che gabbia? Gnente. 
Lug. Se la xe una Donna onorata , la m' ha da dir colli 

che la gha • 
Ton. La va tanto drio, che bifogneri po, che parla • 
Lug. Via, la diga. 
Ton., Mio Mario, vienlo mai da ela? 
Lug. Siora si • 
Ton. Bon / Bafta cusl « ' 

Lug. £ fc cl viea , el vfen in tuna cafa da ben % e onorata « 
Ton. CoiTa vienlo a far in cafa foa f 
Lug- La ghe lo domanda a elo , che la lo (avera • 
Ton. £ ela no la me lo.pbl dir? 
Lug. Siora no;,fpxium Donna prudente * e no ghe lo 

poffo dir • . : \ 

Ton. Se la fufse una Dotw prudentc la me lo dirave . 
Lug. Oh la fenta /ghe lo di.r<> anca . Pe* levarghe i Pu- 

lefi de tcfta , ghe lo diro. Gho imprefti dei bezzi , 

accid che.el paga i fo debit? « 
Tfif. Ek c^ra .Siqra , no la me vegoa a contar de le fia- 
"% &5.^ # M '° .Wari?.t no xe in fto ftato. Nol gha de- 
"*" biti , nol gHa"bifogoo de tior bezzi da nifTua* Gra- 
( : f> ,;4c f al Ciclo cl gha m» bon negozio mio Mario c 
Lug0 Co farave a djr* No la- mc credg,, 

<i) Adcjfo adejti* .(*>) J>f maLUfbiq. (3) .lift;*// • 
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T§h. Eh can Siora, xc un p?zzo,chefe cognolTcmo. 
Lmg. Oii , oli Patrona , no ghc ne vien tantc ,falaf Son 

una Donna da ben , ,c fon cognofua f c fc no tegnre- 

rfc la icngua drento dci denti , ve dir6 de chi v a ha 

tsanio •'- (t) 
2>*. Calrrc * calcrc / (i) 
Lug* Oofsa Xe fto calere/ Ob ca de Diatta de din! (i) 

Me ftrappazzfe Siora , e pretcriderertl anche , che ta- 

fcffc ? Con chi credeu da aver da far } Sc fe ufa a-t 
.. trattar con dclle fqnpie* (4) con mi 1' avfe fallada* 

Sorclla car*. 
!"•»• Cara Siora , fared! mcggio a andaf * far i fatti voftri. 
Lug* Si, si, vago via* No fe degna de praticar de lo 

Donne de la mia forte * 
To*. Varde che gran Luftrifllma ! Pratico delle pcrfone » 

che no fe tfegna de.zolarghe (j) le fcarpc * 
Lit/ • Oh . oh , oh che fuggrttonc che la pratica ! Quclia 

pettegola de Siora Oiulin » 

S C E N A X X. 
Stir a Gin It a doll a Camera, e deft** 
Giu. Z^Omc parleu Siora t A mi pettegola? 
Lug* V> -Siora s) t I 9 ho dite*c ve lo mantcgno. Sc an* 

dada dtgando » che voflro Mario vien da mi * che el 

fa , che el briga ; credea ♦ che bo lo fapia > 
€ iu. Oe ; lo neghercffi furl! * che mio Mario no vegna in 

cafa voftra ? ' 

Lug. Chi ve nega fta coda? Vare, (6) che fugilion, che 

gho 4 dirve de $\ ! 
Giu. Sfc una bella pctulante » 4iora * 
Lug. Sfc una bella tcmcraria , Patrona* 
Giu. A mi ! 

Ton. Oe* Siora » voletl aver treanZa } a Lugtetia. 
Lug. Oh £»ijmia ¥ fop naffua de parneval* no gho paura 

de bruti mufi * 
Giu* Coffa vicnlo a (zt mid Mario in cafa voftia > 

-' Lug* 
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[t] Mtniera . the comprint* ogni fort* it vitlania « 

(%) Verfone , c he ft a* no fu per la fir ad* , plehaeeia . 

(!) Ginramenu ,. ctme pote* M tnpndo ., ftir del -dtlm&U ec. 

(4 J Stimunitt >&%M*% . 10 #Uci*rhi [6> Gnatdatt . 
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zelofe infpiritac (i) . Ma favefl 9 pctckfe fc zelofo t 
Perchfc fc bruttc • parte. 

Man. Oh ficftu malcdetta . 

Giu. Sc pol fcntir pezo? 

Ten. Per.h* fcroo bruttc? 

Giu. Cofla di3fu } 

Ton. Certo, che cla la *e una bella loggia* 

Giu. Oh che racola d) , cbe la xc ! 

Ton. Avcu fentio co sbpcazza ? (j) 

G/w. Se vede che la xc relaflada. 

Ton* Dove anderala adeflb ? 

Giu. La *e capace dc andar a trovar Sior Todero 9 © Sior 

Boldo , e co ma rg he tutto • 
Ton. E nu altre, poveratte , torrcmo 4c mezzo* 
Giu* Andemoph? drio? 
T n. No la trovcremo, 

Giu. [a Ida far a mi • A ft' ora la va a Rcdutto • * 
Ton. Redutto xe grando. 

G/«. La va fempre in crozzola (4) dei vecchi, la vedreao* 
Tom, Oh che Donna ! Oh che lengua / ; parte , 
Giu. Oh che Soldadon ! Oh che Sbira. parte. 

SCENA XXII. 

Sala del Ridotto con Tavolini , Sedie » e Lumi ; varie 

Mafchere » cbe flanno giocando 9 € altre , che 

difcorrono • 

Si&ra Orfeft* in Mafcara , Sipra Fabia in Bautta. 
Orf *XT E ancora a,bon* ora i gbe poca zente al Rcdu- 

j\. to • Vorla.t che fe fentemo < Che chiappemo 

polio ? Fabia fa mete » cbe vada avanti 9 e vannt 

a fed ere a un Tavolino . 
Or/. ( Ahnanco vegniffe Sior Bafcggio a Rcdutto I > 



SCI- 

(1) Indiawelate • (1) Specie H run* verde , cbe fempre. 

grid*. ($) Cbe ba la lingua in libcrti , e diet fur oh efce* 

ne , (4) Parte d* una Sala cb % ) fatta in erect ; eve per 1% 

pik Ji pengeae a giuocare i ve/ebi 9 cbt van** al 
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8 C E N A X X I II. 

Si or a Lugrezta in Mafcara con Arlccbino in Eautta 9 

e detti • 
luf. AVanti , che vegna piu zerjte , fcnteiriofe qui* 

XjL ' fie &c * un altro Tavolino • 
Art. Quel che la cpmanda , Sicca Lugxczia* 
Lug. Zftro y tTeb roajedetto. No mc nomine pet nonne* " 
Afl. Mo cbfla ghojo da dir t , . • , 

Lug* Siora Mafcara (e diTc. . 
ufr/. La compatifia » impart r$* .. fied*. 

t)rf 9 ( Hala fcritib? La xc Siora Lugrczja quela Mafcara* 

.a Fabia , 9 (ei fenzar.f>arlare fide • 
ArU ComandeJa gnente ,' SiorV Mafcara Lugrezia,? 
£.*£. Andcve a far fquartar, Sipr Afeno* 

Qrfettd, c fabia ride •* .,.-.. 
jfo/. Mo perche J 

J.iij. V* ho dito, che no mc Ac a. <nomjn*r; che. ff difc 

mafcara 9 e no fe difc altro* **, . j 

^r/. Ma / Se digo Mafcara , Ie $e tutte Mafchere 9: b<fo- 

gna par dcftngtier Maftara, Arlcchin , da MtfgtM* 

Lugrezia. ' , ... 

Lug* El diavolq , che vc portf* . , 

gli da una ffinta, > e lo fa cad ere • 
JrU Aj'DtOf una Mafcara 3 ,cbe giuor a ck'tama carte, (r) 

5 C E N A X X I V. 

,Servo del Ridotto, % e detti • ...,'' 1 

Scrv* f* Olfa' xc Siora Mafcara ? . «r^ ArUccbhno. Gho 

V^ xe vegnuo malf Vbrfa ck^^q^a frefca? > 

jfr/. Gnentc , amigo, fon cafc*w 

Set v. V abia la bonti de comqdarfe, c no far fufTtyq. A» 

Kedutto no f$ fa fti ftrepiti * farte • 

L«x» ( Adefladcffo cuftu me fa fyergonar anca mi* J . 
JbtL Spa qui Siora Mafcara . f • 4 L«i* 

X«|* Arid* te, andfe a fpazzizar* (a) 
^fr/« Sangue de 1 mi, gho do dujca|clli,d\ arzento* mc vjc% 
voja. de andarli a rifchiar • ^ -^ ; /,..., 

i«^. Via si, andfe* da bravo , e" po toVtie qua • 

D j -*r/. 






(f) Colui cFe ferve, eh dfpareccbja f e ebe. fomuiim^ra^ 
U carte 4 fti ***«/ liuecare ♦ (x\° idfi&gieh* 
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'ArU Voi rifchiar la mia fortona. m per jandat via. , 
Lug. Oe Mafcara • Arteccbino feguita and are * Ma Team * 

Arleccbino come fopra • Mafcara • Ih / ArU A mi f 
Lug* SI , vcgnl qui • Seu fordo/ AtU torua dm Lug. 

Art. La compatiffa • Credeva f chc al* omo , fc ghe difef- 

fe Mafcaro • 
Lug* Ghavfe rafon : ale Mafcare come vu , fc ghe difc M*» , 

fcarotto • Sent) , zoghemoli a miti que* do ducati • 
ArU VolcDticra • Me ne dala altri do / 
lug. In taoto zcghfe quelli , e po vcgnl cfvA* 
Art. Non occor* altro • Prima i mil 9 c i foi ghe tempo . 

parte . ! 

Lug. De le volte fti maVtuffi (i) , i porta via de le ca- # 

pelae (a) de ducati* 

SCENA XXV. 

Sior Bafeggio c$ la folita Mafcara • Va paffeggiando , i 

guardando i Tavolini , a dctti. 

L"g* ( Q lor Bafeggio . ) da fe . 

Or/. (3 vede Sior Bafeggio , e gli fa cenno • Lai git 

va vicino y e gli fiede appreffo . 
Lug* l ( Chi maf xela cuh'a f Lz me par quella , chc ho 

vifto a paflar anctio • ) 
Or/. ( Bravo Sior, bravo t ) fotto voce • 

£*/• ( Perche me diftu cusl , Mafcara } Cofla v 9 oggio fatto f ) 
Or/. ( Eh ; ho vifto tutto f ) fotto voce . 

Maf* ( Mo cofla? Difcmclo. ) 

Or/. ( SI , si, caretto. Fcvc da la Villa* ) (3) ! 

Sat/. ( St fo gnente , chc muora . ) i 

Orf. (Vela ft vedi. ) 
M*f. ( Chi ? ) 
Or/. I La voftra Vedoa . ) 
Baf. ( L% mia Vedoa? ) 
Or/. ( SI ben , Siora Lugrezia . ) 
Baf. ( Cofla m* importa a mi de Siora Lugrezia f ) 
Crf. I Ghe cant* fotto i balconr , ghe de 1 confetti . ) 
Baf. ( Oh vc dird per cofla , chc I s ho fatto. ) 
Or/. ( Via moi per cofla? ) 

■» * 

(1) Alloceo . (%) Capelh pie*o . (3) Far fembiantc it 
mou inUBden p inflngcrfi '•* 
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} **f* ( Chi xela qucla Mafcara? ) 
Or ; r, ( M?a Marc, ) 
B.<r. ( Patron* , Stora Mafcara • ) 
Or/. ( Eh lafsfe , $he la dormc « ) 
laf 9 Co la dormc , podemo parlar con liberti * ) 

/' avvicina , * /#/ /*rf* . 

S. C E N A XXVI. 

Arleeehine allegro , r ifoff/. 

Ii«. [ Clor Bafcggto i* ha tacci pulito ; la Veeehia fin* 

O zc de dormir. ) 
jfr/. Siora Mafcara* # L*x* 

' hug. i; cusi r 

\Arl. Ho vadagni • 

!*£• Qpanto/ 

ArU Sic ducati* 

L«£. Bravo. Done )a mfa parte* 

Arl. La toga • Trc ducati • 

Lug. Bravo da fenno • No vole 2Cgar altro ? 

yfr/ Che torna / 

Lug. Za chc ,fe in drta [i) dovereffi torna? . 

JtL La mc daga i trc ducati , che torncro . 

Lug. Audi con cjuci, che ghavc, epo tornfc; voleu pes* 

dcrli tutti ? 
JrU Ladife ben* Anderd con quefti. partem 

Lug. Oh quefti no i roe va pitk fora de fearfclia * (.) 
S C £ N A XXVIJ, 
Vfto eon Cello is Ftfe doles • 
Baf. /"\E putto , laffa veder . gli ii la Cejla . Sef* 

W vive Mafcara* * SioraOrfetta*^ 
Or/. Oe Mafcara ,. voleu buzzolai t fveglia fisa Moire . 
Siora Vahia fi fveglia , eava fuori un faitolotto, e pronto 

una hrancatadi Buzzolai, e pot torna a iormite . 
Maf. ( La s 9 ha defnuffii a tempo . ) 

paga il tutto , /' uomo parte * 
%ug. ( Una gran lova (j) , chc xc quella Veechia*) 
£*/. ( Cara Mafcara , credemc 9 che ve voggio ben • ) a Orf. 

Srf. ( Mc fpofereu?) * 

af. ( Magari ftaffera . ) 
Le Donne Ctlofe . D Off* 

(i) In forte, (x) Tafca borfe : (j) inpa . 
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Or/. ( Vegnl a eafa con nu ,,che patlar^ccn.ela . ) 
Bafi ( Si btrn, cara,- (Ieftu benedetta*) parlano piano 
Lug. I Me par 9 che ghe caz^a.de cola (i) c ia Vccchia 
dormc . ) 

S ,e- JS N A X X V I I I. 

Siora Giulia , Si or a Tonina i$ bautta • Si or a Cbiaretta in 

Mafcbtra-paffeggiand* , epoi Jicdopo , * detti. 
Lug* f"\H per Piana dc di>, che Je cognoffb ! Vde 
K*J. qua tuttc tre , fenza go ftrazzo dc oroo . 
da fe* 

*w * % 

Ci/V. Qudlo xc Sior $afeg&io • Vardelo v.edi* Come fihe 
el la fticea (*] pulito con quella Mafcheretta I U 
ron ! da fe * 

Giu* ( La varda , la varda, dove che la xe.) 

fpoftrando Siora Lugrezia. 

Ton* ( Si ben , che la xe ela • Sola la xe? ) 

Giu* ( Eh la trovcri compagnfc. ) 

Chi a. ( Siora Sao tola..,) a Giul* 

Giu* ( Zitto, no fe dife cus) • Se dife Siora Mafcm*) 

Cbia. ( Chi njai xa queJla Mafcara, che paria co SiorBa- 

feggio } 
_0/>. [ X)ov* clo Sior Bafeggio ? ) 

Cbia, ( Veto la, veitio da. Strazzariol • ) 

G#*. ( Oh iaftu chi la xc ? ) 

Cb$9* ( Chi xcla ! ] 

Giu. ( No ti la cognofli > Mia Nezza Orfettf • ) 

Cbia. ( \ quelr altra / > . 

JEW*. [ S* M a/e • ) 

Cbia* ( Pulito / .5* ufa , che le M^tc mena le fie a Rcdut- 

. 4$ 4 Raxjv coi Morofi J ] 
(tiu* ( £qjfr vojcu t che ye digaf tyia Cugnada xe veccbJ 

,n?attx, f^n^a giudizio • ) 
Cfo\i. Bafeggio, no lo toria pia fe el me indorafl*<?. i$-f* 

S, C E N A £XfX. 
:,-■:■ • Jtrleccbimo.* t de*\tt ♦. 
Lwg n \\tikxl f che fegur^de v^gnir a Redutto ! / 

V burUndo le tre mafcare * 

Arl* ( Siora Mafcara . ) v\alifu&wco . 

(i) Che p$*lJLW 4* dot*r$ * (l) \Sfygia • 
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Lug. ( Coffa ghe > ) 

Art. [ 1 ho perfi tHttfli) 

Luz* (k voftrodanno. Dovevi vegnrr qui*) 

Ml. ( Me data quci trc , chc tornerd a refarrae?) 

Lug. (Eh no, no vecchio , fe in defdittt (a) •- Zogherfe 

tin' altra voJta.] 
Jrl. (Cofpb del diavolo!) 
Lu%. ( V-a ♦ fenteve qui , c tasfe . ] 
Jrl. (Ah pazienza /) ' Jtde 3 e iorme • 

Lug. ( Oh i mil no i fe perde piQ • ) 
€rf. ( O , me par de cognoflcrle quelle mafcarc • ) a B*f. 
Baf (Chi xde? ) , Jivolta a Cbiar. 

Chia. lo mtnacci* • 
B*/. A rai > 

' Or/. ( Or , fend ; . Saveu cbi la xc } Chiarctu co mia Siof 
. Amia.) 

Baf. ( £h via / ) ■. v -i; 

jOrf. ix cognoffo.) • ^ ■ . . 

Baf, ( Andemo via /) 

Or/.. (Si ben* Oc Mafcara, defmifieve . \ dfuaMadr*. 

Baf. ( Ma af pctte ; per no dar in tel* occhio , nn fpazize- 
r6, e vu andare via, e po mi ve vegmrd drio (%)• 
/' alza . F*W* £*r/* //a/10 4//<r figti* • 

Or/. { Oe M.fcara / ) a Bafeggio • 

Baf. [ CofTa volcu , Mafcara / ) a Qtf. 

Or J. (Savcu cdTa , chc m v ha di*o fla Mafcara } Che Isu 
magnerave volontiera un Polaftto.) 

Baf. (Fe una coffa, afpctttme a la Luna (3), che vegno. 
Saveu dove , che la xc/) Sioru fabiafa motodis). 

Or/. ( Fe prefto iavfc , che V afpetremo . ) 1 . 

Qrfetta 9 * Fafcia andandt via p*fzn$ davamti U tre ma* 
fcare . Cbraretta minaccia Orjetta , rA* /* moff , ri* 
Hon penfa. Giulia a S tor a tiabia git f&puf. [4) F*(/* 
/* /<* »** mala grazia , e f**/* z//«« Bmjeggi* pajfeggia • 

Lug. (Oh che belle fceot, oh che belle cofse che fe ve* 
dc a fto reduttol A veg^ir qua , ei xc clpid bcifpaf- 
fo del Mondo • Altro, che Comme,dic I) 

D % SCE- 

' <«) Difgrazi*, cattiv* forte. (%) Dhtro. (\) Qfteria aU 
V infegna delta Luna • (<\)V*ct cbe Jignifiea difpra&o • 
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5CBNA XXX* 

Tcderc , in bautta , e detii . 



T*d.( \JfAnco mat / Ho pur vadagni una vol fa . Ho 
( 1VJL vadagni tanto da podcr recuperar la mil rob- 
ba. Qe , cl mio Codegugno , e la nva CamiGola- > 
guardando Bafeggio • Voria mo beo faver chi x& fta 
mafcara , che gha intorao la mia robba / ) 

!#»• ( Oe 9 mio Marto • > a Siera Giuh 

Gin. ( Da (enno ? No lo cognofleva miga. ) 

Ton. ( Eh mi lo cognofso a! odor • ) 

Gitt* ( Qyella la me par Siora Logrezia ♦ > 

Ton. ( Afpettc/ afpette; retiremofe , che nol meveda. 
Anderemo qui ai Sbarafni.) (a) 

Jtlevano, e vanno dtntr* una porta . 

Lug. ( Le xe andae via. Sole , co fa tre matte* ) 

Ted. ( Siora Mafcara, faliof) a Lug. 

Lug* ( Oe Mafcara f ) 

Tod. ( La diga , eara ela. Quello xe el mio Codegugno, 
e la mia Camifiola • ) 

Lug. i S\ ben » No m^ aveu da Iicenza , che lo iraprcfta 
via!) 

Tod. ( Cbi xela qtiella Mafcara / ] 

Lug. ( Na v* hoi dito ; un mio Nevodo • > 

Tod. ( Domattina vegnird a tor la mia robba fala?) 

Lug. ( Ghaveu i bczzi > ) 

Tod. ( Siofe si • Ho vadagni ua poeo de felippi , e domatti- 
na fari da ela • ) 

Lug. { Vardc; che no i perde , fio. Sarave meggio , che 
me i confegnafil ami.) 

Tod. I Eh Siora no I Vegoird domattina . Ma la vardabeo, 
che ghe lia tutto . > 

Lug. ( No ve dubite.) 

Tod. ( Patron a Siora Mafcara . > 

Lug. Mafcara fchiavo . ) 

Tod. ( Mai piQ impegno abiti . Le fa cus) fte donne - Le' 
vadagna ful pegoo f c po le nolizza la robba • Gran 
drcttone (a] . fart*. 

SCE- 

(r] Camera' dove non f! giuoea ad altro A Ac nSharagli** • 
(i).J&orte f furbe di prim* rig*. 
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s c e n a xxxi . 

Sier* Giulis , Siora To nina , e Siora Cbiarett* Ml* 

Cm met a , * dttti . 



tug. f\ £ Mafcara , * Bafiggh . 

Baf. VJa mi» 

£*/. SI ben • A vu <• 

J*/-. La cotnandi* //# m vicino* 

tug. Domattina a bon f ora porteroe el Codegugno » -c la* 

Camifiola , chc a quella Donna ghe xe vegui da von* ; 

dcr tutto , e la la vol* aflblutameate • 
Baf. Siora s\ , ghe la porterd • 
X«*. Ho vifto , ho vifto , Siora $ gran fcgrctt ooo wo Ma- * 

rio* s Lmgrtxts 9 * psrt* * 

Lug. Oh puftu crepar / 
€bi*. Vcja qui la ib mafcara , h far* content* « 

*§f$hn*ni6 Mafgggh , # j>#rf r • 
L«f. Scagazzera , (i) 

Gi*. Con tutto el Stilo , Siora , ve la fareroo veder •£***** 
Lkg. Se - poJ dar? Le gha ralbn , che femo a Rcdutto , m» * 

le trovcTd. Dormiti Sior Zocco? *iArl.tb*i*rm$* 
Baf. Coffa xc fta? , 

Lug. Gnente , gneote . Domattina v f afpetto « 

S C E N A XXXII. 
£hr Bilde in mafcars , cbt fapggia , # iHti • 
**/. TT Egnird fcaz* alfro. s Siora Lugrezia. Alia Ltt- 
V na Orfctta oie afpetter* . Quella fo Mare , me * 

piafc poco • Co la xe mia muggier , no toi 5 cfae la 

h ptatica certo . ) faru. 

Lugr. (Mo un granporco/ El dorme fefttpre«« *i JbU 
Bol. (Quella Ik me par Siora Lngrezia.) 

S C E N A XXXIII. 
Stor* Giuli* , S#V« T tains , S/or* Cbiarttta , r*# *#r»**# , e 

4rtttf« 

*//*• ( T? L xe elo, ve digo *) * Toni** stttm**d* 

XL, 5i> **/4* . 

Tmi ( Andemo via • > 

*i*. ( Siora no . S y hala JbdiaA ela i Me voi fodtf far an- 
ca mi . ) 

D § M*t. 

(i) IngiuTt* cb* fi die* a ftrf*** giiyittm Mvtlmtun 
fim frtjto di liftivbf* 9 c Jim Hi . 
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Boh ( SJora Mafcara • ) a Lugrezia . 

lug. (»Oe«. Mafcara, dove xe h firmaf ) 

Boh ( Vela qua • Son yegnil a ppfh,&. portarghela • ) 

Lug. ( Bravo , sfe itfT Omo 4$ garb) . ) ^ 

Boh (Adeffo, che la trova. fi cere a in faceted* f tira 

fuori la firm* , e glie la di . J.* toga . ) 
«f *. ( Oe , cofla ghe , daio ? J s Town* • 

Tip. (~Be7,t*?>- • : 
€w. (VOggjo vedcr.) 
X#*. ( V afpetta,,che el vag* via,. no feme fafltirri a Re* 

dutto.) 
B*L t Bl Ciclo «$ ne If manda b«na> ) : a LugrnJs • 
Lug. ( El cuor me.difc I cbcayemQ venxo . ) 
CtK* (,Me brufo (i). no poflb pid •) . 
Ta#». ( PnicUMfi,:£iora OitfIi> .) 
Bo I. ( Oh vago vi* ♦ A R<;dutto co ftb caldo > no ghe pof- 

fo ftar.] 
l<v&* ( Deita&tin* , faverem* la nieva . j 
**'• ( Vago-a veder a cavar *. e fe ghe xe gnente , corro 

da cla.) 
Lmg. ( Oh magari . ) 
Boh ( Mafcara , addio . ) parte . 

£*£• ( A revederfe Mafcara • ) Stk firma per no la pe refer 

la mett€f<V in fta fcattol* ; Zvno ghe xfc tabaeco • 
. cavala fcdttold de SiorTodero.. 
Gw* ( A ndetnoi* ) . . /* invta vtrfo Lugreiia • 
Ton. (No varria*^ ) 

G/w*,( Oe, la Scattola de mio Mario • ) Toning* 
Ton. C Adeflp. el -ghe Y aver* dctoada . ) 
Giu. Sta Scattola xe rrtia # Siora Mafcara • glie la lev* « 
£«/• Me maraveggio de vu mafcara . La gho in ^>cgno , e 

co i me dara i me beui-. 9 ghe dar6 fa. feat tola • . 
Giu. Mio Mario , ve V ha irapegaada ? 
L*&* Senna bufiara,; a voftro Maria ,. no gho mai vifto 

da feat to la, . , \„. ... 

C/#. Que fta xe la feat to la de mio mario . La xe mia , o 

1* ova foUba fc» poflb tof dove f chc ia. trovo . t<*rit * 
£«£• Sfc una ladra • 






[i) Ahhrucio. 
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Jin. Stc zitta , <£ no *e fazzo fvcrgegifcr a leduttO. J *rf#. 

Iftf. Anca dc qtfefte?* 

Cbia. Oh che zentc / Ohr chc donne ! Toroo fora 3 c daJ 

Siora Santola no'ghc vcgno mai piiU ?*«**• 
I«f. Zocco, AfcAo, defaiifiev* , damd^fugni ad Arleccb. 
ArU Chi fe } Ajuta . J? /w*l«* , * l< M*fc*fcfiliv*n* 

per il rUmtrt. / 

l*gr. An demo via,Sia? mriedetto co ghe fon i vegnifa, P4M 

zo dc Afcna, r me ftrapaua, e no disfc gacnfcc** 
JtfU Dormiva • * ; . 

Ivgr. Se un pored ; Ancft via dc qui. le m*fc&*piiaf 
JrL Siora Lugrezia^*. •'*•*:• 

t*gf. El Di*vo!bi che Vc porta. 
AtL Siort Mafcaraf Lugrezia*.** 

GU va iitttoy e le hfofcxrt th 

tntte : Siora Mafeter* lAigrezia • 
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ATTO TERZO 

fCENA PRIMA* 
Camera . in cafa dc Siora Glulia • 

Sior Bold* « 

OH cbe none da bcftia , che ho fatto / Tra ! no- 
inert del lotto , tra i brontoloni (i) de mia Mo* 
gjcr 9 non ho mai fcrri occhio . Ma almanco V 
ho petu£ida , [i) che la fe ne arecorderi per uo pez- 
zo • Me dol' ancara fto hrazzo dai tonfi 9 (3) che gho 
ptra* (4) » E pi& che ghe diva > c p ; ft la difeva . Mo 
una gran lengua / Una gran lengua / La xe ben do 
quelle del peocchio (s) • La m 9 ha tocci a mi , pa*. 
zenzia* Almanco > ehe guadagoaffe al lotto , m? paf- 
iarave la rabbia . Cofa ghe mancari a cavar } Un*o- 
xa?Un' ora, e mczzaf Voggio andar in piazza. Ov- 
inia 9 Orfola « cbiama Is ferv* • 

S C E N A II. 
Siora Cbiaretta , e ditto « 
C*#4T«A^Hiamc!o , Sior Santolo ? 
JW. X^j Dove xela , Orfola ? Che la me porta el Tabard 

ro , e el Cappcllo • 
Cbiar. Cofla ghalo Sior Santolo ? Xe!o in eollera i 
MoU Cara Siora , anca vu , noo me tettfc de mato • (6) 
Hhiat. [ Oh torno fuora . ) 
Jo/. Orfola. 
Chi at. Adcffo, Sior, ander) mi* (Che diavolo de zente.) 

parte , pot torna . 
MoU Ah quell* otto / Quell' otto / Siora Lugrezia ha fatto 
quel bel infonio / Co la gha volti la fchenaa fo ma^ 
rlo / Se el vien me picco . (7) 
%biar. Ma dito Siora Santola 9 fe el vol • che la ghe lo pot* 
ta ela el Tabarro . 

(f) Laments. (%) Battuta. (3) ?ugni . (4) W*. 

(5) S' allude a cert* favoletta , cbe corn in Venazis di 
aorta Morlie 1 cbe per affitefazione ejfendo aneo fit to acaua 
for ejfere ajfogata non tejfava di dire pidoccbiofo al mart to. 

(4) Ho* mi ft uric at e 1 non p$ torment at f • (j) dppicco • 
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fc/. Difeghe a Siora Santola , cbe no voggio fcntir altre 

foniche • (i) cbc >me fon inrabii, chc bafta » 
Chiar. Sior si , ghc lo d>rd. parte , poi urn*. 
Bol. £ cl %9. no la I' ha voleftb . Saria bclla /chc cl vc- 

gniffe • Cofpctto del diavolo / Sc cl vicn povcretta^ 

ela • 
Chiar. La dife cusi, che no la parlcrfc , no la dirl ntcnte. 
Bol. Figureve I No la tafe gnanca chi la foffega . (t) 
Chiar. Caro Sior Santolo, cl Ufla , chc la vegna. 
Bol. Caw fiozza , fc ghc darfc p6 , vc defpiafera • 
Cb\*r. Dc diana ! fempre cl ghc vol dar J Mo chc cuor 

ghalo. 
B»I. La me tira a cimento; Mo la tafe mai • 
Chiar. Se cl vedeffe come, chc la pianzc! La me cava cl 

CUOr. 

Boh A fo datmo . 
Chiar. Mo el gha ben poca eariti . 
Bah Eh fiozza ! Son bon anca troppo . Ma co 1c Muggier 
gha la lcagua longa $ bifogna devenur camvi per for- 

Chiar. Povcrctta! La zclofia la h parlar* 

BaU E chc la fc vagaa far fqutrtar co la fo zclofia . Gho 

altro in tcfta mi , chc Ac frafcaric . Ohc xc cafo , che 

potfa aver il mio Tabarro f 
Chiar. El Jaffa , che Siora Santola ghc lo porta . 
Bel. Oh che pazienza ! 

Chiar. Vorlo } K , , ' 

Bol. E pb cricrcmo s E p* la pctufcrd de rccao . (J) 
Chtar. El vederi , chc no la ghc diri gncntc . 
Bol. Sia malcdctto- 
Ch tar. Via 9 caro Sior Santolo ! # 
Bol. Chc la vegna f chc la fc deftnga , U> no gho tempo 

da pcrdcr pbifogna chc vaga a far 1 fatti mij . 
Chiar. Sior si , la vicn fubito . Povcrazza la me fa pec*. (5 J 

part* . 
Bel. Oh fe k coflc f c faffc do volte! Sc rcfto Vedno, nm 

me marido mai piti • SCK 

(r) Mufitbt , n& . (a) Soffoe*. (*) Da capo.unaltta 
Volt*. (4) Dhhrigbi . (jj Gompaffion » /«'* • _ ... 
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S C E N A I I r. 

Siora Giulia col Tabarro , e Cappelh it fuo Marito • Git dk 

il Tabarro fenz* par tare % e gli vien da piangcre • 
Sol. f^ Ofs' fc ! Cofla ghavcu ? 
Giu. \^j Ghcnte , fio • 
Bol. Voicu gnente fora dc cafa ? 
Giu. Vefcniu adifnar? 
£0/. SI ben . Manderd la fpefa . 
Giu. Veguircu tardi co fa gieri ? 
J^o/. No fia, vegnird piQ a bon ora • 

Giu, ' fiavge. 

Sol. Cofla ghavcu mo adeffo , che pianze ? 

Cut. Co me dise una bona parol* , fe me slarga (1) et 

- - coor , piange . 

J5o/. Crcdeu ,' che no vc voggia ben f 
Giu* Una volta si , ma adcflb no, vcdi • 
Bol. Adcflb no ? Per cofla ? 
Giu, Via, no parlenro altro . 
Bol. Mo difeme per coffk? 

Giu. No poffo dir gnente ;.fe averzo la bocca,me pctnffe # 
Boh Mo fe fe marta , mo fe no xt veto gnente , nio fo 

mi no glare penfa de' dontfe . 
Giu* Me Uffeu dir ima paroia* 
Bo/. Parle . 
Giu. Gierfera a Redutto* toffa gbaveti & a Siora Lirgrc- 

zia> 
Bol. Gierfera ? Afo cofla faveu vft de gierfera > Coftr ft- 

veii de Reduftof 
Giu. via, me cricu , pcrthi fon ftada im pochetto a Re- 

dutto? # 

J5o/. Chi va da licenzia , che gh* and? } 
Giu. Son andada un pochetto co Siora Tonina • Pef mfa * 

fioz/a, del refto , favfe , che mi no me moverave da 

qui. a la. •*"•.• 

Ba/» Sta notte , do me V avfc dito, che 9% ftada a Redut- 
• to r " • 
G/w..Ve lo voleva dir,, ma m* avfe f#to tafer a forza.. 

de botte (1) . Povera donna mi / Gho tutta la vita 

pcfta ; 

(\)allargt\ (1)- bzttriurt* . < : 
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pefta ; glio i negri (i) cusi fatti '. Pmenza / Crepe r 6, 

fare contento . 
Jo/. E ciusl, coffa ma di r eu dc Redutto > 
Giu* Domandava coffa, che gbave di a Siora Lugrczia.. 
Bel. Una carta gho di • 
€/«• Vedeu , e po dire, che foa cattiva , chc fun matta 9 

chc fon una fenza giudigio • Per toffa me vegniu «o 

fte falfiti f . . ' : 

Boh Che falfita? Coffa direfli , cheghaveffe di f - 
<r;*«£h car© Sior Boldo ! Mi T hp Uovada col Ifurto 

man. . 
Vol. Chc fartb.? Cofs* hala robfo? \ '. 

Giu. £bgnoffcu fla fcattola \ .. \ 
!•/• La xe Ja, fcattola, che ho, vendfl gieri . 
Giu. SI ben.! Vendua/ Ghe T avfe dada gcrfera t qufjla^ 

Saflina • " • •*■ 

BoU Eh gho di i totani • Ve digo % rhe 1' ho vcndua gie- 

ri mattina, e ve dird anca a chi* 
Giu. Via mo* a-chifr ^ 

M$l. A Sior Todero Marzer^ 

Gin* Ai Mario dc Siora Tonina f > 

!#/. SI ben , a do* 
Giu. Mo fe gitr fera la gbaveva in man culfa a Reduto 9 

c mi da rabia , ghe V ho tolta , e ghe 1* ho portada 

yia»^ 
£*/• VvTfatto una bella tofla/ Apdfc Ii,che si una don* 

na de garbo. CoEa^irala* qucIU fcrruna dei. fatti vo- 

Giu. Come l v liafa abua fta fcattola t 

BoU Coffa vol$u, | che fappi* mi > • • 

Giu. Che Sior Todero ghe 1' abbi* donada elof 

BoU Mi no ccrco i fatti dci altri. 

Giu. Ccrto vedfe , che P .a vera donada Sior Todero • 

BoU Oh vago via , che xfe tardi •■ 

Giu. Ma che carta ghavcu dada ? 

1**/. Oh poveretto mi / Una firrna dc Lotto • A rercderfe 

Giu. Mo coffa gh* tntreu con x la f 

&/• La w' ha prcgi, ch^ ghe naetU una firma , Sioria. 

..... _ . 

(i] Ammmcature . 
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Ctu. Sent) , vegnl qui ; Donca la pratichfe > 
Sol. Dona, el diavolo, che ve porta. Vago via per no 
farve ftar in letto una fettimana • parte . 

S C E N A IV. 

Si or a Giulia fol* • 

MO zl , no bffogna toccarghe fto tafto (i) . El vk fu- 
bito fu i Zimbani fi) ; Co ghc vien quei fufi (j) 
^prdela, vardela. Maledctta! Ho abuo pi& botte per 
^ulla* che non ho magnk bocconi de pan / E mio Ma- 
tio ghe rfe incocalio (4) • Mo almanco fuffelo folo in 
tanta malorzcga (%) ma ghe vfc fluffo, e rcfluflb.To. 
Ife , Sior Todero ghi doni la fcattola , e To Muggier, 
poverazza no la gha debotto Carpctta al cefto (6) . No 
k gha altro, che quel ftrazzetto de corns col ara» 
nali. (f) 



S C E N A y. 

Sior a Tonin* in zemdi 9 e dettM* 
Ton. •*>Hi fe qui r Sc pol vcgnir t 
Ciu. V*/ Oh Siora Tonina, £atrona. A bon* ora fora de 

cafe. 
Ton. Oiraei / ta lafla, che me fenta; no poffo piik« fieie. 
Ciu. Cofs' £ , Siora Tonina / Coffa ghala * v ' 

Ton* Son dcfperada. Siora Giulia; la me creda * che foa 

dove , che poffo effer '. " 
Cftt* Mo via , coffa ghe xe fucceffo? ' * ' % 

Ton. Mio Mario fta notte , no xe vegnft a cafa • 
Ciu. Eh via / 

Ton* Ho ghe digo gnentc , eke notte ho fatto • 
Ciu* Povcrazza / Dove xclo fta > : 
Ton. No fo gnente. Ho mandi el garzon a •ercarlo pet 

tutta Vcnezfa , c nol fc catta • 
Ctu. Sala dove , che cl fari? 
Tq». Dove , Siora • 

Qiu» 

(1) Tafto , met a for* pre f* dal cUvicimhtlo* (a) In niters 
J&etaf. (i)Empito. (4) Infatuato. (j) In tantx ma lor a f 
correttivo. (6) Ditto per tnodtfiig* {j) Pafftman* , form* 
y$uta , it fets 9 ore , trge&to • 



/ 
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Giu. Da qnetta fmiftra . (i) 

To». Da la Vedoa * 

Giiu Quanto , chc femo qui 9 chcel xe fta da cufla* 

Tom. Mo fe la fufTe vera , da quella chc Ton , chc vorave 
andar , dove chc fe va. (x), 

Giu. Saria coflc da feulazzarla (3) in prubrico. (4) 

X**« Ma Sior Todcro no cl xe de fti Donini • No I 1 ha- 
nrai tendefio a Donne* Me par itapoflibile • Ho pain* 
pi into ft o , cbe el fia fta a ziogar , 

€itu Si ben/ Tutta la notto el far* fia a ziogar ! Salt 
come che i fa fti oment , cbe gha el ziogo } Co i per- 
de, i va a cafa dc (o muggier , e co i venzc i va a 
devcrtirfe. ., 

Tom. Me par ancora tmpuflibUe* 

Giu. Poverazza ! La xe bona ela 9 e la crede 9 che tutti 
fia boni i mi mo 9 do fon doice de cuor. 

Ton. Ah! pazenzia . 

Giu. V afpetta » ghe voggio far an regalo • 

Ton. Cara Siora Giulia , no la fe incomoda • 

Giu. Oh ghe voggio donar una cofla , che ghe piafcri • - 

Ton. In vcriti , che no gho voggia de gnente • • • 

Giu. La tioga • gli da lafcatola. 

Ton. Cofla me dala ? 

Giu. 'Ghe dago fta fcatlola* No la ghe piafe? 

Ton. Oh la fe figura § fe voggio , che la nje dona fta fat- 
tola? 

Giu. La la toga 9 c no la penfa aluo* 

Ton. No in vcriti , Siora Giulia • 

Giu. La la tioga , che ghe dir6 p6 perchi* 

Ton. Mo fe ghe digo.. • » 

Giu. La me fazza fto fervizio , la la tioga • 

Ton. E po ca 1* ho toltt? Japrende. 

Giu. Vedela quella fcattola t Quella xe roba foa • 

Ton. Ma come mia/ . . 

Giu. Gieri mattina Sior Todero , I', ha comprada d* mio 
Mario . 

Ton. 
[D Voce it munfignifieato , the f adopera ad artitria $ 9 

fi adaptra per. lo pik .per difprezz* , qui valerehbe 9 pot* ii 

buono. (%) Ri*+rr ere alia giuftitfia, (3) Sculaciapja . 
(4) Ditto per difetto di lingua per pubblico* . - 
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Ton. Mo no xela quclla , ch* aveva U Vcdova a! Redutto? 
G/w. Siora si • La indovina mo? Credeva\ che ghe 1* a- 

vefle donada mio mano,c ghe la donada Sior Todcro. 
Ten* Mio Mario gba dona fta fcattoia ? /* */&« • 

^r'tt. Siora si . Pa la larga • (i) 
Ton. Chi ghe 1' ha dito , Siora Giulia ? 
Giu. Me 1* ha dito Sior Bo Wo. 
Ton. Ah faflin / A mi el me brontola (i) do foldt dc a- 

ghi , c a culia le fcattole d' arzento } 
:Ciu. Manco mal , che gier fera m* ho intiva (a) a vcdcr- 

la . Se no giera ml , la giera ita • (4> 
Ton. Chi fa quanta robba , che la gha magna ? 
Giu* La fenta , no dig* per metter mal , ma gieri , col' 2 

anda da cuila , el ghaveva un bon fagotto fotto cl 

Tabarro . 
Ton. Oh poveretta mi J Sto«a Giulia , cara ela no la me 

sbandona . (j) 
Qiu. Son qua , Si«ra Tontna , con tutto el cuor fia. S) in 

verita dove che poflb laf favorird . (a) 
Ton\ La fc vcfta , e la vtrgna co mi* 
Qium Dove j viffere/ 
Ton* Da mio Compare* • ' 
Ciu. A cofla far i 
Ton* A dirghe tutte le 1 belle procedure de mio marlo • A 

t6ntargbe. tutto dc c&lia* Ela , che gha ^iQ fpiritodc 

mi , la ghe content piu pulito . Cara Siora Giulia • 
Ciu* Siora si andemo • Cust me dcfgofferd (7) un pochct- 

to anca mi • . • • 

Ton. E difcmoghe tifltto pulito • 
Ciu. La Jaffa far a mi , Siora , la fcntira ; No ghe laflV* 

rd fora un etc • "' - 
Ton. Cara Siora Giulia 7 za che vedo , che la me vol ben, 

la me* fazza un fervizio • Sta fcattoia mi no (6 cofft- 

farghene • La roc la fazza vender dai fe Zoveni dc 
~ * bettega, cara ela.; < x 

Giu* 

* <(\) GMerdfo . (i) kitufa , f*-m*l volenti tri • 
V (3) MattWo . [4> Jndxt** , ptrduta. (J) Jbhanion*. 
(€) Ertore popoUrefcvi in tk*g* di fcrvif* • (7] 5jfftft*rr , 
Votare il go%%o % m%$<*~* **..•• • '- *"■•'* . 
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Giu. Volentient , Sfora Tonina la daga qui , chc adeflb 

co andero da bafso , ghc la dard al putto grando • 
Ton. La ghc la raccomanda fala •• .Che Sior fioldo no la 

vcdefse • 
G/». Eh via, la Iafsa far a mi* Aodemo da fto fo Com* 

pare . 
To*. No la gfcabia fugizioti, fala , de mio Compare • 
G/u. Oh Siora no , no la s' indubita , co fe tratta de ftc cofse 9 
anderave io mezzo un' armada • partono. 
S C E N A VI. 
£am*ra in cafi de 5iora Lugrezia • 
$tpra Lugrezia , e Atleecbino • 
Lug. \ Ndfe via de qua , Siorprzzode Ale no • Nome fle> 

j[\ piD a vegnir per i p\h • 
Jirl* Mo cofisa mai gboggio fatto ? 
L^, Sicu rnaledctto! Andarme a dir Siora Lugrezia / 
Arl. Mo ghp,tanro mal a dir Siora Lugrezia? 
Lug. ^o.avfe fentio tutle le jnafchcre , che m a ha da la baldo- 

na. (i) 
Arl» Bifogna , che fto nome de Lugrezia voja dir qualchtj* 
cofade brutto. Che i 1' abbia tolta per Lugrezia Ro- 
roana. ^ * 

Lugr. Vare chc bei fempiezzi ! (a) Me vien voja de buttat*. 

te zo (3) da la fcala* 
Jrl. Grazie. Qucfto 1' e clregaIo,che la mc fa per a vet- 
la ftrvida .. Pazienza , Siora Lugrezia • 
Lug. Marturfo • (4) 

ArU Vago via , Siora Lugrezia . -'\ 

Lug* Animo ;, andeme a irar do fecchi d* acqua . 
drl. Mofe no la vol*.* * 

Lug* Via, Sior Mrmdria. (5) 
jirl. Ela in coicra , Siora Lugrezia? 
Lug. Manco chiacole ; ande a tor fti do fecchi d* acqua • 
JLrl. , Siora. Lugrezia * # . • 

*Lug. Siora f*vct:a , (6) che ve fia- in tel mufo . . • 

jlr I. Tutto quel, chc la comanda* La me -ftrapazza, hi 

• • 'me 

» ii > * * % 

(1] Burl a • (1) Sentimtnti dahallordofcimunit* . • 
i$+Gibm (4) Babuajfft . (5) Be fit a . (6) Detto .per mt* 
dejiia per non dir me,.** ' 
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medaga} pazenzia / Bafta, che no la me cazza vfau «f 
Cara Siora Xugrezia • parte. ! 

S C E N A vir. 

Siora Lugrezia fola. 

EL me fit rider, it ben , che no gbe n* ho voggia. Povc. 
rctta mi / Sc vien Sior Todero a refcuoder la fo robba* i 
come faroggio , che no gho !a feat tola ? Xe vcro , che 
cnlla, che hie 1* ha tolta, fe la ghaveri fia (i) fn^ ' 
carpo , bifogncri , che la la metta fora , ma intanto, 
no paro bon co fto galantomo s E ghe fari dci criori 
(i) . Bafta bifognerifc , che m* inzegna • Grazie al Cic- 
lo , no (on tan to fcarfa de parti i , che no me poflv 
defender . 

SCENA VIII. 
8i§r Bafeggio ctlla Camrjiola fotto il T*b*rf , / iettm . x 
Baf. T)Atrona Siora Lugrezia . * 

Lug*± Oh bravo , via ; Si vegnd a tempo 9 * 
Baf+ Ve qui el fo Codcgugno,* la fo CatnifioU- 
Lug. Lafse vrder mo. Ghaveu fatto niffuna macchia * 
B*f» Mi crederaye de nft . Gho buo cuor, pit* che fc Ii* 

fiiffe fhda robba m?a. 
Lug Cusi rtie piafe * Se un put to de garbo • guarda Is robba. 
Baf. La me dark pd cl mio Filippo indrio • 
hug. No fo da fenno , fe quella fernena vc lo dari • 
-**/♦ Mo per cofla no nic V hala da dar ? 
>Lug. Vede ben f caro vu , xe debotto mezzo zorno, la* 

Zornada xe debotto andada. 
B*f* Co la xe cusi ,• co ho da fpender un* altro Felippo, 
la me daga la robba , che me ne fervird anca ancuo • 
lug. Oc , ghave fatto una macchia • 
Baf. Dove } 

Lug. Varde ; qui in tei pifi bello . 
Baf. La ghe doveva effer . 

Lug. Giuito / Co vc 1» ho <& nol ghaveva una macula* • 
Baf. Mo , che macchia xcla t 
Lug. Mi no fo gncnte* .da oggio, da graflb. 
Baf. I,i fc cava co gnente • 

Lug. Ghe vorri altro f che on FcJippo a far cavar fta mac- 
chia • ,. \ .. . 

B*U 

(i) Fiat* . {%) Qtnttafli . 
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\*f. Mi ghe la fazzo cavar co do foldi • 

lug. Oh baft a , la vederemo ; fe la far) cos) , gbaverfc 

el voftro Felippo; fe no figureve coffa chc dira quel- 

la Donna • Se pol dar bcniflimo , chc per caufa dc» 

fta macchia , no la lo ven<ja piD. fto Codegugno • 
Baf. Siora Lugrezia , Ton Cortefan i no vorria , chc do 

fto Felippo i me la faflc portar*. 
lug. Caro Sior Bafeggio , favfe pur con chi avfe da far • 

Oe disk a propofito : chi giera quella machinetta , che 

ghavevi arente a Reduto ) 
Baf. Hal la vifto ? Cofla ghe par } 
luz. Al moto , me par , che ghe fuflc del bon * Che rok- 

ba xela? 
tafm Bona , bona • 
lug. Da vender, o da nolrzar? Come die avfe dito vu , 

co cantevi da fitrazzarioi ? Mo co bravo che si $ an* 

dfe ft , che m* avfe fatto rider • 
Baf. Ho buo fpaffo ; ma pagar un* abito do Felippi • • • 
lug. Disfe 9 disfe f xela una putta if 
B*/».Sala , chi la xc } 
lug. Chi , cato vecchio f 
Baf. La xe Siora Orfctta , fia . . • 
Inf. La Nezza de Siora Giulia * 
»*/. Giufto quella • La cog nolle la f 
lug* Oh fe la cognoffo / £ quella vecchia , gierela fo Mare f 
Baf* Siora si* 
lug* La gha ben voggia quella Marantega. (i) d* andar al 

Reduto . 
tafm Se favefli 9 Siora Lugrezia , che rabia , ghe gho con 

quella vecchia. 
lug. Per cofla t Vc dala fugizion t Ho par vifto , che la 

dormiva • 

Baf. Anzi la me fa rabia » perchfc la xe tip poco troppo 

ladina. (&] 
lug* Difemelo a mi • So chi la xe cutta , La vol magnar* 

Non hoggio vifto mi dei buzzolai t 
U doninGehft* £ Baf. 

[i] Nome it Strega inventaU per far tim§re a 9 fanciul- 
ti 9 per difprezz* fi trafporta * fignificar unm veccbia bruU 
ts 9 e fordid* • [*] Facile condtfeendeate . 
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lug. Tn verftae, che gho a caro • Lofala Siora TonTna.f 
Tod* No la fa gnente • Sta notte no fan and* a cafa . Son 

anda ftamattina all* alba a tor la mi a pcrucca. dal Pe* 

ruchicr, e m* ho indormcnxa fu una carega [i] • Co 

n>* ho diTmiflla , fon anda a cafa , e mia Muggier n$ 

r ho trovada • Poverazza ! Chi fa , che no la roo 

cerca? ' 

L«X* Co la favera, che ave vcnzo , la fe confbler} • Za-ij 

le Muggier le fa cus) ; coi Marit perde 9 le di fe ; B*>! 

ron , furbazzo , ti vol ziogar , co i vcn^e ; ch poyc«j 

razzo ! El fe divertiffe ! ! 

Tod. Oh fon qui a fcuoder la mia robba • 
Lug. Ghavfe una gran prefia* 
Tod, La toga ; In fta carta ghe xe cinquanta ducati « Qui* 

ranta del prima pcgna, c diefe del fccoodo , che fit 

cinquanta . 
"Lug. I quaranta va ben; ma dei diefe ducati , no. me (fe 

gnente/ O che cala! [ij £1 vadagna dufento zcccte- 

ni ? c nol me da gnente ! Andi in malorzega*. 
Ted. Via , via , no la vaga in collera • La toga wx Z^c* 

chin ; fe conteotela ? 
Lug. Graflp quel Dindio 1 [$J 
Tod. Mo li vbrla tuttr? 
hug. Via , via , che burlo • Vc ringraaia. M* v/h da an- 

ca troppo • 
Tod. Dove xe la mia robba> 

Lug. Tole 9 quefto xe el Codcgugno % c la Camifiola * 
Tod. Ghai fatto macchie ? 

Lug. Ste fora de mi, che no ghe gnarica una macula* 
Tod. La fcattola; che la voggio portar a mia Muggier • 
I ug. Voleu la pezza del Zenda ^ 
2W. Que I la la vegnird a tior ancuo * La. me daga Iju 

fcattola • 
Lug. Adcfib; la xe la drento« Dove mat xe la chiave* 

Mo dove mai la hoggio mcffaf 

mojlra di cercar la chiave * 
Tod. Oh quefta mo la me defpiafc • 

» < 

[1] Sedia . [i] Spilorcio . [3] M tinier* eb' efprime fear* 
fcnxA in cbi ricev* da uno cb* ]>rcteni$ di dar molto • ' 
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%ug. Mi no le eatto . 

Ted. Mo la Ic cerca. 

iMg. Se no le avefle c! Fachin • 

EcL Al Fachin la ghc d2l Ic chiave * 
»i. Oh el xe un omo fidi / No ghe pcrieolo • 
Tod. E cusl ? 
Lug. E cusl no la trovo . 
T«i. Se pol averzer anca fenza chiave* 
Lug. Certo, che troggie rovinar 1* Armer; pcrftrbeigua- 

dagni. 
Tod. Paghero mi ; averzlmolo • 
Lug. Mo via tome ancuo, che laghavere. 
Ted. Siora no pit* tofto afpetterd , che vegoa el Fachin • 
Lug. { Oh che feccagine . ) 

S C E N A X. 
Shr Boldo , t detii • 
TBo7. fJRefto* bfuse el pagtazzo# (ij <on tllegriM. 
Lug.\ Com* cla ? 
"Bo/. Vittoria , vittoria • 
Lug. che nuraeri xe vegnfi i 
Bo/. Avemo venzo . 
Lug. Coffa > 
Bo/. Un terno. 
Lug. Groflb* 
Bo/. SI , de do mile • 
Lug. Poffa morir, che me P ho infunii • Oimei! Mcnc- 

ga , portemc dcl f acqua • 
Bo/. De do miile , de do mille . 'Mille , e ottocento per 

omo • (i] 
Lug. Oh che caro Sior Boldo ! 
Bo/. O che cara Siora Lugrezia! 
Lug. Che numeri xe vegniif 
Bo/» 1 5. 19. B& 

I*f • Vcdeu , fe ho pe^sa ben a metter e! x6. in vece^ 
, del %* che giera ferri? Gho volt* la fchena a mio 

Mario; anca clo me 1* ha voltada ami. Do fia otto 

fedefc. 
}*L Ande li, che fe una gran Donna! 

E 3 Lug* 
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Lug. Cofla difcu Sior Todcro> Avcmo vadagni un terno . 
Tod. Me raliegro. Via, la me daga la mia fcattola • 
Lug. Caro vu , adefib laflemc godcr fto ben • che me fax- 

za pro* 
Tod. Rom pern o P Armer; avfe vadagoi un terno* 
X«f. Scuoderemio prcfto ? * Boldo. 
Bo/. Gho un Mercante , che me da fubito i bezzi* Bafta 

laflarghe un mezzo per cento. 
lug. No voi , che. ghe demo gnanca un bezzo • Se li an* 

dercmo a fcuoder n& • 
Z«/« Dove xe la firma ? 
Lug. Sotto el Cavazzal . 
BoL Atidemola a tor . 

Lug. Andemo • Che difnemo infieme ancuo • 
2«/. SI ben • Anca vu , Sior Todero. 
Tod. lifognaria , che andafle a cafa - 
Lug. Via , avfe vadagn& dufento zeechini . ^ 
Bo/. Andaremo a cafa , e po vegniremo a difnar • 
Tod. Quel che volfc , ami go , fon con vu • 
Lug* £ che fcfazza bandoria. (i) parte* 

Boh Se con mi/ No ve dubitfe gnente • partem 

Tod. Alicgri. ( Ma voi la mia fcattola. ) partem 

S C £ N A XI* 
Strada. 
Sior A Tenina , Siora Giulia , Si or a Cbiar'etta • Tutte in zetih. 
Ton. 1 A varda fe fon desfortunada , no avcmo gnanca^ 

1 a trovi Sior Compare in cafa . 
Ciu. £1 troveremo un' altra volta. Vorla, che tornemo 

da mi ? 
Ton. Siora no , Siora nd • Anderfc a cafa • Se la vol ve* 

gnir a difnar da jni , la xe patrona • 
Giu. Grazia 9 Siora Tonina , un' altra volta • 
Cbia. Andemo, Siora 5antola 9 che vedcremo a paflar (e^ 

mafcare • 
Ton. Da fenno , fe le vol , le xe patron^ . 
Giu. In verity, fe podeffe vegniria a favorirla, ma nt 

poffo. 

SCB- 
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g C E N a xir. 

Arleccbino con tre , o quattro fporte , e ietu . 
*/• ( T7 la , allcgramcnte f che la vaga • Magnereme J 

V bcvcrcmo, c viva el lotto • ) 
Ton. ( La varda . El Fachin de Siora Lugrezia . ) 
irl. ( La Ri* ha dito , che me rcgola in tel fpender 9 chef 
fe avanza de fti do zecchini , la vol 1* avanzo per e- 
■• la ; bifogneri che m* inzegna.) 
?/«• (Quattro fportelle, no la fc fticca manco.) * Ton* 
To*. ( Colu , credo che el fia un gran baron.) *Giu> 
W*. La s' imagina / Tal carne $ tal cortcllo . ) 
4b /. Pat rone reverite • 
Ton. Bond) fioria . 
irU Coffa fale qua? 

Stum Coffa voleu faver f Sior> , 

drl. No le fa gnente? aT*** 

ton. De coffa? 

drl. Gnanca ela no fa gnente ? s Ciulia . 

Siu. Mo de coffa? 
ArU Allegrie , difnari , coffazze . 
Bin. Dove t 

Jrl. In cafa de Siora Lugrezia • 
Bin. Mo za. 
Ton. Coffe folitc . 
Arl t Sale chi ghe la in eafa f 
Sin. Chi? 

ArL 1 fo do Maridi • 
Bin. Sior Boldo ? 
Ton. Sior Todero? 

Arl. La fe fcrma , le fenta . No le fa gnente ? 
Biu. Mo de coffa ? 
drl. Sjor Todero , per caufa de Siora Lugrezia , V ha va« 

dagna a Redutto dufento zecchini • 
Ton. Mio Mario ha vadagna dufento zecchini ? 
Arl. Siora si . 

Ton* Oh fieftu benedetto; dove xelof 
Biu. (Ma/ Tutti i Muli xe fortunai.) : - 

Ton. Hala fentlo , Siora Giulia ? 
Biu. Me ne rallegro . 
Arl. £ no la fa dc Sior Soldo ? a Giuli* • 

S 4 &*• 
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Giu. Via no . 
AtU Per caufa dc Siora Lugrezia 1' ha vadagoi m Tcr 

no de mille * e ottoccnto ducal! • 
Giu 9 Eh via ! 

JrU V i cttsl da galantomo . 
Giu. Oh co fortuna ! Oh co bravo / Hala ftntio > Sic 

Tonina ? 
X#»* Me ne confolo • Ma / Ghe xe differenza da dttfctiti 

zeechini, a mille, e ottoccnto ducati.) mortifatt 
Chi*. Oh che caro f Sior Santolo / Oh che gufto , chc g' 

anca mi* 
JrL Patrone reverite ; vago a fpender . I vol far un 

co de allegria , fe le vol reftar fervidc le ne patrone 
parte • 
Giu* Vaid& , vedi 9 fe xe la ve riti , che mio Mario , po* 

verazzo , V aodava ft per i numeri del lotto ., 
Ton. Anca Sior Todcro, gramazzo, 1* andava per i bn< 

zi. No bifogna farfc maraveggia 9 i xe cafi , cho 

faccede. 
*'*• oh a mi fte cofle , no le me fa fpecie , 
T$». Vorla 9 che andemo a cafa ? 
Giu. No fentela , che i noftri Paront i xe da Siora la* 

grezia f 
Ton. Andar li 9 no me par che fia ben • 
Giu. 1 si 9 gh* andcria volentiera . 
Ton. No vedo !' ora de veder quei dufento zeechini • 
Giu. La fe fegura mo mi 9 che i xe tanti de pift . 
Ton. In veriti , che ghe n' avevimo bifogno • 
Giu. E nu ? No ghe digo gnente • In fcrigno no ghe ne 

giera pi& • • 
ChU. Sior Santolo 9 we donari qual coffa, 
Gim. Si fia , Jaffa far a mi 9 che voi 9 che el te paga ofl 

per de navefclie« (i) 
Cbia. Oh magart. 
Ton. Coffa femio? 
Giu. No fo gnanca mi • 
Ton. Fcmo cusl . . • 

Giu* 

(t) Orecehini d % oro 9 the le ftmine or dinar it portano itU 
** «orl per efier fatti in form* di uavialla . 
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£/'*• Siora no, fcmo cus). Paflemo fotto i balconi de Sfo- 
ra Lugrezia; fe i noftri Omcai oe vcdc, pol cffcr, 
, chc i ne diga qua! cofia . 
T%n. E fe i va in collera ? 
Qiu. E chc co i xe alicgri , no i varda tanto per futilo • 

Andcmo • w 

Ton. AndemO par* ^ 

Chi a. Magari t chc j ne invidafle a diTnar * parte . 
Ton. Oe, fe i me invida , mi no gbe digo de no. parte. 
fiu. Mi fon una donna , che digo , e po la oie pafla • 
part$*o* 

S C E N A XiH. 

Camera in cafa de Siora Lugrezia - 

Sior* Lugrezia 9 Sior Boldo , Si$r Todero . V* giovite e§» 

Mofcato , e Buixolai jut T*ppU*o . 
tnjf. TJi Viva Sior Todero ; almanco el t< fa onor • 
Bo/. JL> Co feu ode rd lafirma, ancami fard la nra parte* 
hug. Anca mi, anca mi« Voggio farve fentir una rofada 9 
che ve Heart i dei« Sior Boldo mctteri i vovi , Sior 
Todero el Zucchcro , e mi el latte * 
Tod. Mi no vardo fte coffe , co gbe fon gbe ftago • 
Lugk Quarto ghavetr di al Fachinf 
Tod# Do zeechini • 

Lug. Magneremo pochetto; ma n f importa. 
Tod* Se bifogna altro fon qui • 
MoU E pd f co fcuodermo la firma , faremo ana M , no 

vero , Siora Lugrezia? 
Lug. Sior s! . ( Ma dc i mii no vede . ) 

S C E M A XIV. 
BMfeggia , e detti • 

**f* T> Atroni - 

Lug* L La favorifla f la refta fervida* 
Maf. Con grazia • [ Xe qua la putta. ) * Lug* 
Lug. [Fela vegnir avanti . ) 

**/• ( Oh giufto / No vedfc , che ghe xe To Barba > ) 
Lug. (Ghavfe rafonj ma gncnte, lafse far a mi . ) 
Maf Ho anca tolto la fcattola . La varda , ghe piafcla t 
Lug. (Oh cofpetto de Diana ! La fcattola de Sior Tode- 
ro.] Come V aval abua fta fcattola* preade»dola. 
Mat. ( V ho cgmpmda in botteg a 11 dc Sior Boldo . ) 

Lugm 
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Lug. So Muggier 1' averi vendua. daft. ( Fa una cof- 
fa , andfc dc la in Cufina , che ghe xe Mcncga • Ste 
de la co la patta fin che ve chiamo • ) 

Baf. ( Siora si • ) 

Jsug. (Disfe. M 9 imagino, che de dota no ghe penferfe.) 

Baf. ( Gnente , la togo fcnza camifa • ) parte . 

Lug. Oh aponto, Sior Todcro , mc defmentegava • El Fa- 
chin m' ha da le chiave del Armcr ."Tolfc , la voftra 
fcattola. 

Ted. Grazie, Siora Lugrezia , iaprende. 

Lug. Difeme , caro Sior Baldo , fe ve vcgniflc da mari- 
dar Orfetta voftra Nezza , la maridcrefB } 

Boh Ve dtrft : la xe Nczza de mia muggier , la me toe- 
ca po co ; ma non oftante per Ievarla da le man dev 
fo Mare la maridcrave * e ghe darave anca cento du« 
cati de la mia fcarfella • 

Lug* Cofla me deu a mi , fe ve la marido fenza i cento 
ducatil 

Boh Ve dago un per de Ctndelieri A* arzento » che pefa 



vinti onze • 



Lug. Ve chiapo in parola . Savcu chi xe cl novizzo I 

Boh Chi ? 

Lug. Sior Bafeggio* 

BoU Magari/ 

Lug. Oe * Sior Bafeggio . 

g C E N A XV. 
Sior Bafeggio , e detti . 
Baf. Q Tora. 

Lug. 3 Qua Sior Bold* , fe fa in liogo de Pare de fo Nez- 
za Orfetta , e el ve la da fe vote ; ma fenza dota- ; 
afpetteme, che vegno. parte. 

Baf. Sior Boldo, me cognofse, five) chi fon* fe ve en- 
tente % la torrd volentiera. 
BoU Dovevi dirmelo a mi caro vu, che fparagn*va un- 

per de Candelieri d* arzento • 
Waf. Magari , anca mi averave fparagni una fcattola. 

S C E N A XVI. 
Siora Lugrezia con Siora Orfetta , e detti. 
JLug* \T la , via > vegni qua , no ve vergognfe • 
Y menfnd* pep mane Orfetta • 

MoU 
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EoU Oli , cofla feu qui . Siora ? Chi vc gha meni ? * or/. 
I*£. Mi fbn ftada a Icvarla a cafa dt fo Mare j no occo* 

re , che ghc crifc Sior Boldo ; ghe ion de mezzo mi ••• 

Qutfto xe el fo Novizzo, e la xe fenia. 
Bol* Co el laSpofa, no digp altro ; ma fe mai....Ch* 

foggio mi . • • M* intendeu Siora Lugrezia ? 
Lug. Oh quel , che fe fa in cafa mia , va co tutti i fofc# 

giftri • (t) Sior Bafeggio , fe la volfe , la xe qua , o de- 

ghe la man, o la toroa da fo Mare* 
Bafm Orfetta , fon qui , vita mia , fe me voU fon voftro • 
Otf. Me vcrgogno de Sior Barba • 
Lug* Via 9 deftrigheve; o dentro, o fuora •Dcgbe I'ancllo* 
Baf. Lo vo!cu t 
Or/. Demelo • f 

Baf. Sior Barba. • * mettend$gU /* aneih. 
JJ#/. Via bra vi # Se Novizzi. La xe fatta , e fatta fia • 
Lug. E mi l 9 ho fatta far . E chi 1* ha fatta, e chi l f ha* 

fatta (are, de mal de corpo no potri crcpare . 
Tutti.B viva Siora Lugrezia, e viva. 

SCENA XVI L 
Arlecchino , e detti . 

Jfrl. Qlori, eli contenti 9 che gbe diga una cofla t 

ij a todtro , e a toldo « 

BoU Gofla ghe ? 
Art. Sotto i balconi ghe xe Siora Giulia , e Siora Tonlna, 

che le feme futto. parte . 

Lug. Poter del diavolo ! Le gha tan to mufo de vegnir (ol* 

to i mii balconi t 
BoU Afpttti , afocttfc. paat halccttt. 

Tod. A mi, a mi. pa anche lui . 

Orf. Se Sior Amia lo fa , povcretta mi ! 
Lug* No vc indubitd • Lafsfe far a mi • 

Boldo , c Todero fanho dei niotti alia finefira , i intfU 

tano le donne a venire foprd • 
Lug. Cofla ghe xe de niovo Siori ? 
BoU Le vien de fu • 
Lug* In cafa mia / 

Tod. Cofla ghaveu paura i Ghe fcflbo na « 

Lug. 

(i) Con tutta tffrhti * 
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lug* Per mi f chc Ic vegna pur , chc gho gufto che !o 
veda , c chc lc fe fincera . [i) Da refto lc mcriteria, 
chc tra(Tc una Caldicra de brova (1) in tefta • 

Bo/. Ih , ih ! Una Caldicra de brova / 

tod. Troppo , Siora Lugrczia • 

Lug. No favfe coffa, che le m* abbfa fat to • Lc m*ha fat. 
t6 fvergognar a Redut;to. Le xe ftac raufa , che tut- 

1 to Rcdutto «' ha fo!lev&,e tutti criava: Siora Lugrc- 
zia . 

5CENA ULTIMA. 
Siora Giuliii) Siora Tonina , Siora Chiaretta 9 e ietti • 

C/tt. QE pol vegnir? Ghc xc fchiopi ? Che xe baftoni) 
|J iron ic anient e • 

Ton. Semio in contumazia? 

I*£. Le vegna , Patrone , che le vien in cafa da ana dot* 
na da ben , e onorata • 

Tod. Vela qui ; per caufa fua , ho vadagni dufento zee* 
chini • a Tonina . 

Ton* Caro el mio caro Mario , dove xcli ? glie li moflti* 

Bo/. Varfc, vede . Ela la m* ha fatto vadagnar mille, o 
ottpcento ducati • • • 41 Giulia . 

Giu* Se H goderemo , fio mio* t aveu fcofli > 

JL«£..Vcdei f Siorc , pcrcofsa, che i voltri Marii vegni- 
va in cafa mi* } 

Cbia* E Sior Bafeggio 9 per coffa ghe vienlo t 

Lug. Domandeghelo a Siora Orfetta. 

Or/. Varfe, ved& , Siora ,- eJ ghe viep per qucfto* 
• git motlr a V anello. 

Cbia.Oc, 1» ancllo? La gha I 9 anello ! Siora Santola, 
Sior Bafeggio gha da 1* anello • 

Citt. Come xclo fto negoziof 

£•/• Gnentc, Siora, quefto xe un matrimonio , chc ht» 
fatto Siora Lugrczia, e mi gho acconfentto* 

Gin. Ghe deu Dota > 

Boh Gnanca un bczzo... 

Giu. Brava , Siora Lugrezia , avfe fatto ben • 

Cbia. ( Pazienzia / Me maridcrd de fora.) 

iaf* Siora Chiarctta, compatimc • ♦ . 

Cbia* 

(z) Uvarfi di iubbio • £») Jcqua UlUnU • 
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Cbia. Eh andfe via, and* via, Sfor Cortefan d f albco. (i) 
Orfctta , ti me la faveri contar ft 9 altr' anno • 

Or/. Dc cofla } 

Cbiif. O fe ti magncri el pan pcatio . 

Orf. Invidia % invidia* # 

Lug. E cus) , Siorc f farale pid zclofe dei fatti mii ? 

Ton, Cara Siora lugrezia , compatimc . Co fe vol ben da 
fcnno a fo Mario, fe gha fempre paura , che la bif- 
labova (i) lo porta via* 

Giu. Co fe xe de bon ciwr , no fe pol far dc manco ts) 
de no bazailar (4) 

Lug* Ma no fe l<vaJa reputazion ala %cnte* 

Ton* Via cofla avcmio dito } 

hug* De tutto un pocjo m' avi dito . Sior Todero , ve da- 
ro el zendjk , c vc ringra%io de quel che m v avfe do- 
n\ per bona man de averve fatto vadagnar . Da qui 
avanti , fe vegnifli in bifogno de bezzi, fappife , che. 
pegni no ghc ne fazzo piu • \ ho fatti per bifogno , 
perch* giera una povera Vedoa* e me pentiflb d* a- 
verli fatti » per che le xe code che no fe pol far. El 
Cielo m 9 ha provifto de milk ,,. c ottocento ducati • 
Con queftf fard qualche ncgozietto ,*c procure rd do* 
fliccarla^r^konoratamente • a Todcr*: 

Gin. Perche no fe maridela \ 

Lug* oh maridarme po no* Godo la mialiberti,c mepar 
d* efler una Rcgina « 

Giu. ( Oh adcflb.co ft* mille % c ottocento ducati , che beU 
la cofTa , fe fufle Vedoa anca mi . ) 

'£*/* Sior Todero , vardfc ben , che fe tornert a ziogarper- 
derfc i dufento zecchini , e anca el capital de bottega* 
E vu Sior Soldo f no fe % che fta vincita v,c ingolofif* 
fa , perch* ghe ne xe dei altri x che i ha venzo dei 
tcrni grotfi , e po i ha tornk a zogar tuUQ* 

Giu. In verity Siora Lugrezia, che parle ben* 

T#». In venta a che se una Donna de garbo « 

Lug. Parlio ben f Songio una donna de garbo ? Sareu pift 
zclofe dc mi } No , ne vera , fie I No parlcmo al n 

tro. ' 

(1) Turbine di venn « (a) Dimmo « (3) DMitar , /•< 
fptttar . (4) Pajfarmels* 
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tro • QjH die x* fta f xe fta ♦ Una volta v* averave 
fatto dcfoerar quante»che si ; Ma adcffo i anni paf- 
fa , foo Vcdoa 9 e no gho pi& el morbin , (i) chc gha- 
▼cva una volta .' Pcnfo a far bezzi , penfo a mante- 
gnirme oaoratamente , perche favco , fie t Oife el pn> 
▼crbio . 

Paflando i anni 9 pafla la bellezza , 

Ma de tutto ghc xc , co ghe xe be,zzi . 

Una povcra donna , fe defprezza ; 

Ma quando la. ghe n* ha , fe ghe fa i vcizi • 

Che i fia per interefsc , o per amor j 

St accctta tutto , e fe confoia el cuor • . 

\ 
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A CHI LE6GE. 

I 

F)Rima della riforma del Teatro Italiano, della 
L quale fiamo debitori all' iliuftre noftro Poe- 
l, vedcvafi rapprefentar fu le fcene una peflima 
Sommedia intitolata Pantalone Mercante fallito, 
Jiefta altro non era, che un* ammaffo di ftolidez- 
c d J uh Vecchio v dice il medefimo, che dopo a* 
er diffipati li fuoi capitali riducevafi in prigionea 
mtare in mufica le fue difgrazie * Parve qpefto al 
tiebre noftro A u tore yn argomento degno di qual- 
he rifleflb , e fi perfuafe che dilettevole , non meno 
he utile potefie riufcire piu ragionevolmente trat- 
Ito ponendo in villa la mala: condotta di coloro f 
he fi abbandonano alle diflolutezze, e vi perdono 
ietro le facolti , ed il eredito . Ha formato il Pro- 
agonifta, non gii uno ftolido, che meritarebbc** 
pmpaflione, ma uno di quelli, che fc medcfimi 
oyinano , e la propria famiglia , li corrifpondenti, 
li amici cqq piena malizia tradifcono. Allorchfe 
a principio 1' infigne noftro Poeta la compofe par- 
Is voile foddisfare a fe medefimo , parte agP Atto- 
i icrivendola in parte a fuo piacere , parte lafcian- 
k> la liberti a fuddetti,ora per com pi re il nume- 
o delle cinqaanta promefle l'ha totalmente refcrit- 
&) e fpogliata di tutto cid, che ne' tempi paffa- 
i era ancor tollerato, Ebbe felice incontro allor- 
|W non era combitamente ftefa, ora fcritta per 1' 
ptierc V avri feliciflimo • 



\ 
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PERSONAGCI. 



Fantalone de* Bifognofi Mercante Veaezlano. 
Aurelia Moglie in feconde ltozze di PamalonJ 
Leandro Figliuolo di Pantalonc del primo lettd 
Truffaldino Garzone di Bottega di Pantalonc j 
II Dottorb Lombardi Amico di Pantalonc. 
Vittoria Figliuola del Dot tore, 
Smeraldina Scrva in Cafa del Dottore. 
Silviq Come. 

Brxghblla Servitore di Silvio* 
Clarice Cantatrice. 
Graziosa Bolognefe, 
KIarconb Scrocco di Piazza » 
Un Servitore di Clarice. 



La Scena fi Rapprcfcnta in Venczia ; 
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ATTO ERIMO! 

* 

SCENA PRIMA. 

Strada con varie Cafe. 

p 

\ + Silvio j e BrigbelU* 

Irigb. T Uftrl/fimo, fe la me pcrmcttc, gh* ho da dar 

I ^ una pollizza. 
//of. Date qui . Conto AelF Illuftriffimo Signer Conte SJ Mo 

•Aretufi. D. D. A chi devo dar io? 
Irigb. La Jeza ift fondo, e la troveri el nome del credit 

tor* 
ilv. ^£ Vantdlone Je* Bifognofi dlPin/egnd delta TardnioUi 

Che pretende da me cofttti ? 
Irigb. El de/idera , che la ghe paga quel conto de roba % 

che VoiTuftriffima ha avudo dalla (b bottega . * 
f//«ir. Lo paghero quando vorro. 
irigl. Poverazzo, el fa compaffion. U i mezzo fa lido; 

e nol fa come far. 
\il*o. Suo danno; doveva vivert fecondo il fuo ftato. 1j 

ricordi quando quel prefentuofo volea gareggiar meco 

nello fpendere intorno alia Signora Clarice? 
trigb. Me lo recordo ficuro . 
fr'/v. . Che pazzo ! fi dava aria da graa Signore ; ecco il 

fine, a cui fi doveva condurre. 
Irigb. Cofla vorla far ? e pezo per elo ; ma intanto fco* 
' dendo dove, che P ha d* aver, el fe pol in qualch* 

conto ajutar. La ghe falda fto contarello.' 
tih>. Non gli darei un tozzo di pane, fe lo vedefli mo* 

rir di tame. Ho troppa ira contro quefta forta di 

gente. Voeliono fpacciarla da Cavalieri. E poi? 

e poi fallifcono. 
Brigb. Poverazzo I V ha det crediti aflai ; 
Silv. Tan to peggio. So, che per farfi delle aderen? 

*e, per la vaniti di cflere trattatp da pari miei, efU 

biva a tutti le fue robbe a credit* • Suo danno ; milf 

)l veltt &9 danno. 

A? *rigb. 
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Bright Ma, "card Illuftriffimo Si gnat Padroq, 1* me p< 
metta che par la , non in favor de Panfalon , ma ] 
el decoro de Yjrffiiftriffima . Adeflo fe pubblichi 
tutti i dcbiti,e tutti i credit! de fto Mercante,e 
me par ben fatto, che fe veda, die quell* abito, 
la gh' ha intorno.... 

SHv. Non piu; quefto modo di pari are degenera in pi 
tulanza. Si si chi fono. Ecco il conto, ch' io fa! 
cio di . quefta carta. U JirdccU. 1/ onor della ml 
protczione paga baftantemente una partita di un 
tega jo • parte . 

S C £ N A IL 

BrigbelU, poi Truffkldino * 

Mrigb. \/[ E defpiafe,che coir onor della fo protezi 
IVl el paga anca el me falario * ma mi me d 
ro r onor de piantarlo. 

Truffi t Oh Peafan, ho ben gu fto d* avette trovi. 

Brigb.' Com* ela, Truffaldin? come va i negozi del 
principal? 

Truff. I va mal per elo, e pezo per mi* A fto vecchio 
matto de Pantalon ghe crefce i anni , e ghe crefce L 
vizi, e in bottega ogni zorno cala la marcanzia. El 
tni povero diaVolo me tocca a sfadigar affae, a riu-J 
gnar poco, e po anca de piu fon obiiga a far V o*\ 
norata carica del mezan • 

Brigb. Far cl mezan de un Mcrcante non e niente do 
mal ; m* imagino, che ti vorra dir el fenfal . 

Truffi Cetto, che* far el fenfal 1* e una cofla onoratn, 
ma bifogna veder de che forte de mercanzia. 

Brigbm De cbe forte de mercanzia fe tratta ? 

Tmffl Senti . In tuna recchia , che niffun fenta . E>c mar- 
canzia femminina • ! 

Brigbm De fcuffie? de naftri? de merli? 

T rH lT; Oibo.JMercanz'a de lettetej-de parole, t dc ftai 
meghezzt amorofi . " 

Brigb* Bravo 5 ho capido; Ti fa el mezzan de fta fort* 
de 4 porcarie?. ? 

Truff: Quefta r c la carica % che i me fa far; cche fiala 

re- 
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r *erit£ ho da portar fta lettera a UB4 fbreftiera, die 

k aloza Jn quella Locanda* Accent* ma cafa. 

rigb Per parte* de chi? 

f smjfl Per parte de Sior Pantalon. 

rigb. Ancora quel vecchio el gh* ha voggia de fte fraf- 

tt'r. cherie? ';•*:• 

jfra^ Ti no fa, che. la Volpe la perde el pelo, ma non 

> la perde el vizio? 

wigb. Me maraveggio , che un* omo de la to forte fazza 
de fte figure . To Zio t* ha manda qua dalle Vala 7 

| \ de de Bergamo per imparar a far el mcrcante, e ti 
ti impari fto bel miftier? 

Truffl Se no fazz quel, che vol el vecchio , el me caftiga, 
e nol me da da magnar . Caro Paefaii , me raccoman- 
do a ti, per catita trovemt qualche altro negoziod** 

; andar a ftar via de qua, che proprio a far fte cofle, 
me /ento i roflbri verginali ml vifo • 

%rigb. Sarave meio, che ti andafli a fervir . 

frnffi A fervir gh' ho le mie dificolta. Prima de tutto? 
fta dito amia gloria, mi no fo far gnente a fto mon- 
do , e po i Servitori , per el piu ti fa , che anca lori 
i c obbligadi a far i mezzani , e ft ti vol dir la ve- 

r rita , in to confeienza , ti V a vera fatto anca ti • 

krtgb. Laflemo andar, che co ghe penjfo, mi vien i fuo- 
ri Credi • Gr^n cofla, che al di d' 02 i fquafi tutti i 
Patroni i ahbia d' aver fto vizio f e che i poveri 
fervitori fia obbligadi a fervirli in fta forte de con- 
fidenzc! no ghe hafta a fti Signori far una vitafcan- 
dalofa per Ion, i vol anca intcreflar in fte cofle la 
poyera feryitu. No i vede, che el mal efempio, 

'•,. che i da ai ftrvitori e caufa, che anca lori ft avez- 
2a mal, e i ie precipita , e i deventa difcoli come i 
patroni. Son ftuffo anca mi de fta yitaje te confeg- 
gio anca ti de far qualche altro miftier, che fia miftier 

k onorato , dove el galant' pmo fe pofla mantegnir , 

- ftnza pcricolo della reputazion. 

rr^ Che miftier poderavio far, ftnz& pericplo della«* 
reputazion ? 
/*fc. Ghe ne troveremo cento W meggio dell' altro T 
Per efempio V Orefe . 

'A 4 -, Trujf. 



« A T T O 

Truffi Si ben P ©refe I' t un miftier onofato. M^qoelH 
comodita de poder metttr el rame in verse de oro 
T £ una gran tentazion per un galantomo • 

Brigb. 1/ £ vcro , no ti difi mal . Me par pi£i ficuro 
ipczial. 

Tr*jp. No, camerada, me par che el fia pezo. Ho f© 
xk) a dir, che i fpeziali par fparagnar quaiche It 
nel comprar le Droghc no i varda a rovinar i am 
ladi, a far difonor a i Medici r , e par che i fia 
accordo co i Beccamorti. 

Brigb. In veriti Ttirffaldin, ti i un* omo,che parJa tatjj 
e che penfa ben . Me confbio con ti , che ti fa onoi 
alia Patria . Troveremo tin* aitro miftier . Ti pod* 
teflfi far el Librer. 

Trugl Anca i Librert per vadagn^r de piu i ftfappazzae 
miftier . Cattiva carta , cattivo carattere , c i to 
vender vinti quello, che cofta fie. ' ,J 

Brigb. Sarave meggio, fe to Zio te volefle aggiutar, cm 
ti metteflfi fa un negozietto ti da to pofta; una bob 
teghetta da marzaretto, con un poco de tela , uilj 
poco de cordelle, e a It re cofle da poco prezzo. Sd 
n 9 ha vifto tanti prencipiar con un capital de diefi 
ducati , e deventar in poco tempo marcanti con de 
ziri de miara de fcudi . 

Trmffi Ti difi ben , ma fto miftier Co come V & fatto.Bi- 
fogna principiar a mefurarfe le ongie , a fcambiar el 
nome a tutta la roba, che fe vende, a tor in era 
denza dai marcanti groffi; andar pagando a bon'o 
per actjuiftar concetto, e po cos* ha fatto el cred 
to , ordenar della roba aflae ,c co V ha avudo la 
ba, ferrar bettega , e falir. 

Brigb. Bravo. Come, che ha fatto el to prencipaK 

fruff. El mio prencipal V ha falio da mrnchion ,• f< 
roba , e fenza bezzi ; quelli , che si far el fo mifti 
i faliflc a tempo; co 1 bezzi in caffa, e co la rol 
logada • 

Brigb. ret quel, che fen to; ti si le malizie in tutto, 
no ti trovi albero da piccarte . 

Trnffi Lafla , che porta fta iettcra a ft* Siora Clarice* 
11 pa Qualcofli rifolrcrd » 

Bright 
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i Brigh. Vtiftti, die te la diga? ti difi mat de fto mifticr 
( de mezan, e ho paura, che el te piafa affae piu del 

altri. 
it! Truff. Certo , che a confiderarlo ben , V & un miftiei de 

poca fadiga. 

, Brigb. Ho intdo; ti & anca ti an de quel furbi, che vol 

I finzer V omo da ben , e vol dar da intender de far 

-• el ma J per necdfita. Ti fara d* accordo col to preru 

I cipal. Dilc el proverbio. Chi fti col lovo impara a 

urlar. No te credo piu per un bczzo, Seguita el to 

eiercizio, e no me ftar a vegnir a dir, che ti patiifi 

i roflfori della vergogna. L' omo a fto mondo el fa 

i quel, che el vuoI,e no gh' & niflTun,chenepoflTa ob- 

bligar a far mat* £1 ponto fta, che tutti cerca el 

mifticr piu tacile , e per paura de eflfer condana dai 

i altri , el finze de farlo jna-1 volentiera • Anca ti ti 2 

de quei fiergamalchi , che fa far el minchion , e mi 

> che te cognotfb, digo, e fbftegno, che ti fa 1 omo 
de car bo, e che tixcun galiotto de prima riga • parte. 

S C E N A III. 

f TruffUldino, poi Un Servitor* . 

Truff. T)OI efler, che Brighella diga la vertti. Ma fe 

I el cognofle, che mi ion turbo, bifogna che lis 

el fia pill turbo de mi. Portemo fta lettera, e po, 

ghe penlercmo fu meggio per V avcgnir . O de caia ♦ 

batte alia hednd*. 
Un Serv. Chi domandate ? 
■ Truff. Sta qua quella Signora Foreftiera? 

JUnServ. La Signora Clarice? 
i Truff. Gin fto la Signora Clarice. 
Un Serv. Sta qui , ma ora fion le fi pni parlare • 
Truff: PercM? donnela? 

UnStro. Non domne, ma ;ha delle vifice, e non le fi 
pud parlare . 
i Truff Se poderave darghe Mia lettera ? 

Un Serv. Datela a me , che la porter* alia fna camera! 
i Truff: Bravo ! ve dilett£ anca vu de portar le lettcre « 
Un Sew. Ditemi fietc voi ferritore ? 

► Trmffl Cusl, e cusl; mexo, e meia. Garzon de bottega, 

«9^o0a fuoilc. 

Wn St*** 
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Un tern;. Che ferve dunque far diicorfi fill portar le let- 
tere? Voi fate V uftizio voftro, ch' io faro il mio. 
Datcmi voi J a tettera del padrone, che io la porte- 
tere alia padrona. 

Trhff. Ecco la lettera . Cusl averemo fatto la fazzend&_» 
meta per omo • . 

UnSew. Quanto vi dona il padrone per una lettera, che 
'portate? 

Trujf. Niente affatto . 

VnStrv. Io air incontro ogni lettera, che porto alia Pa- 
drona, mi ctona un Paolo, e vado fubito a guada- 
gnarlo ./ \ cntra nella locanda . 

S C E N A IV. 

fruffaldino , poi Smeraldina dalla fua cafa • 

Trnffi C Ceo qua. In tutti i miftieri ghe vol fortu- 
r^ na. 

Smeral. Caro Signor Truffaldinq , che vuol dire, che fa- 
no tanti giorni, che non ci vediamo? 

Trnffl Bondi, Smeraldina. V £ unpezzo,che no fe vedc* 
mo, perche in cafa del Patron gh* £ dei guai, delle 
-difgrazie, e no i me laflfa un* ora de liberta. 

Smeral. Eh, bricconcello , lo fo, perche ti vai fcordandp 
di me . Averai qualche novella prattica,che ti fvie- 
ra dalla tua Smeraldina. 

TruflF. No, da putto ohorato. 

Smeral. Zitto, non beftemmiare • Dimmi un poco, che in- 
terefli hai a quella locanda^ 

Triiff: Te diro la vcrita. Ho porta una lettera del Pa- 
tron vecchio a una Foreftiera. 

tmcrai. Si , si , la conofco . So , che quel pazzo di Pa n ta- 
lon e fpende a rotta di collo con quella cara Signora 
Clance, e gareggia con tanti altri,che lonopazzial 

Sari di lui a coitivare una Donna di quel cara tt ere. 
/fa e poffibile, che ad onta delle fue difgrazie, che 
era mai fono pubbliche per tutta Venezia , voglia 
il tuo Padrone continvare a fpendere, e a rovinarfi 
del tutto? 
UTrufflNo i*hl& pericolo, chi el fe rovina dc piu, per* 
che T e rovina fin' all* oflb. Anzi, per dirt ela in con- 

fiden- 



fiderit*, pitchi fo, che ti e uha donna dc garb6 5 

che no pari a coft niflim . . . ♦ 
Smeral. Oh non vi e pericolo * 
Trujf. Sior Pantalon , oltre quel , che 1* ha donJ a ft* 

Siora Clarice, el gh' ha imprefta trenta zecchini, c 

adefso, che T e in bifbgno, el la prega de volerghe* 
, li reftituir* 
Smeral. Oh e difficile > che li feftituifca * 
Trnffl PercM? 
SmeraL I danari* che /j pteftano a certc Sigtiorl* colltf 

quali paffano degli <imoretti, bifogna far conto di 

averli donati. 
Trujf. W sa , ch$ adetfb T e payer' omo 5 pel cfler * che 

la fe mova a pieta « 
Smeral. Pieta in una Donna di quel Carattere? noil Is 

fperare. Non a vera ella per il Signor Pantalone ii 

cuore amorofo* che ha per il fuo Figliuolo la mia 

Padrona ; ma la condizione e diyerfa , e pero fon# 

di verfi i loro coftumi • 
Truffi Ghe irorta ben Siora Vittoria al Sior Leandro? 
Smerah Non fa , che penfare a lui , giorno , e nottc « 
Trujfi Siben * che anca lu V e deventi privet* omo ? 
Smeral. Lo compatifle, e fa, che e in difgrazia per CU 

gione del Padre • 
Truffl Ma per mario no la lo vorril piu • 
Smerah Queft© non fo dirti. Ella deve dipendere dal 

Signor Dottore fuo Padre, per aItro,-fe ftefle a lei* 

ion ficura, che lo prenderebbe a cofto di ogiii peri* 

Colo . 
trnffl E Smeraldiiia cofla dixela de TrufTaldin ? 
SmeraL lo dico , che Truffaldino e un poco di b^uoflo # 
Trmffi Perc'hd anca clo 1* B # fenza bezzi , 
Smeral. No 5 perche non viene a vederm! fpeltb; & floft 

fi ricorda di chi gli vuol bene* 
Truff. Mi vegnirave ipeflb , ma ho un poco de fuggizioa 

de quel latiro del to Patron ♦ - 
fmeral. Che cofa c* entra in queffo il Padfofle f Sarebw 

la belfa cofa , ch* fo non Poteffi ptttott cpaiche vofe 

t# fo caf* con W* ajaic^f 

, 1 

sc£- 



/ 



IncA* 



« r 



l* A T T O 

1 S C E N A V* 

11 Dottore, e detti. 
Truf. "\ M A qua nil el vedo, el roe fa paura. . 

SmeVal M Fa cosl; paffa di qui dopo pranfp , e fe m* 

vi <a7a in cafa il Si S . Dottore, ti avvifero, e tup*. 

trai venire liberamente. .// Dottore */<•''*•.• 
Truff. Bcnilfimo, co nol far* in cala vegn.ro volentie- 

*tottS*\\ Signor Truffaldino vuol andare in cafa . cottJ 
* SromldiSa quando non vi i il Padrone, pno lervirfi 
era , che il Padrone /» fuon di caia . 

9mer*l. ( Povcra me ! ) 4* ft . MMttrft . „«. „«*. 

Tfwr. Quando «1 a me fa la grazia de contentarfe , me pre. 

valcro delle fo finezze. *l Dottore. 
Smcr4l. Con fua licenza . Fd una nverenufi *l Dottwt % 
«d entra, in eafa . 

S C £ N A VI. 
• U Dottore Tr«fildi»o, pot il Servitore ii CTartce. 
truff. r^Onca, ft ,a mc pennctte....«/^««» 
JL/ minandofi verfo U di lui cf/d. 

Vott. Afpctti , Signor Truffaldino , che ft dlWrone* 
fuori di cafa , vi i un* altro , che gli puo dare piu 
foggezione di lui. ton iron*** # 

Truff* E chi elo, ft la domanda i lecitaf 

Uof>. E* un certo Signore, che Ii domanda baftone , die. 
tro la porta, pronto a riccamargU le ipalle. 

7r*J. Quando 1* c* cusl, per no dar incdmodo a^ fto !>i- 
gnor, volterd el bordo, e anderd via per un altr* 
ftrada . fi ftofa , t vi dalf ultra paru r . _ 

Daw. Lodo la fua bella prudenza ; e la configlio noiu. 
venir molto per quefta parte, perche il Signor ba- 
ftone, qualche volta ha la bontk di venir fuori dl 
cafa, e efercitar la fua cortefia anche in mewo » 

truff: Oh V i troppo cortefeJ La ghe diga, che nol ft 

incomodi, che p»u tofto.... 
il Sew. Amico . a Truffaldino e/cendo dalla Utand* . 

Truff. Cofla eV it 

USe/v. La mia Padrona ha lerto la lettera, e pre**© pr* 
fto ha fott© Ja rilbofta, e giacchd a forte ancora vi 

trov* 
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troro qui, mi farete il piacere di portarla al voitr* 

Padrone. da Ja tetter 4 a Trkffuldino. 
Truff. Com 9 ela andada ? al Servitore . 
IIS em. Male. 

Truff. E 9 vegmido el Paolo? 
flServ. Qjjefta volta non & venuto; dubito, che ic fit 

piacciuto poco la Lettera , che mi arete dato • 
Truff. Ho paura anca mi . 
VServ. Un' altra volta vi fard la facilit£,di lafciare,che 

la portiate voi colic voftre mani. P* rt * • 
Truffl Obbligado della finezza • Saria curiolode vedercof. 

fa, che la refponde, fe la ghepromette de reftflfi$ir« 

ghe i zecchini . ) daft. , ; 

Dott. Bravo, Signor Truffaldino. 
Truff. Cofla voravela dir, Patron/ 
Dott. Letterine amorofe* 

Truff. Sior si , letterine amorofe . apre la lettera in dlfrarte 2 
Dott. (Povero Pantalone! i rovinato, e non vuol far 

giudizio-) daft. 
Truff. ( Me defpiafe , che fo poco lexer , e fto carattere 

no I* tntendo.) da ft. ^ s x 

Dott. (Mi dtfpiace ancora per fuo Figltuolo. Gli avrei 

data volontieri mia Figlfa. Ma ora non £ piu ixu* 
* iftato di maritarfi.) daft. 
Truff* Sior Dottor, la compatifla; no fazzo mai per far 

torto alia fb Virtu, fala kzerf 
Dott. La prendo per una facer ia, per^Itro V iftterroga-, 

zione farebbe ben t&nerarU,. 
, Truff. Voio dir, ic V intende tutti i caratteri, 

Dott. Pare a Voi , che un' uorao della mia forte non-J 
I • abbia da in.tendere ogni carattere ? Arete qualcbe cm 

fa da leggere, che vi prema? 
Gh* averave fta lettera • 
Dott. A chi va quella lettera ? 
Truff. La va al mio Patron • 
Dott. Al vccchio , o ai giovane ? 
Truff Al vecchio. > 

Dott. £ voi vi prendete fa li berta di aprire, 4 di legg& 

re le lettere, che rarino al voftro padrone? 
Truff Qhc dir 6 1 Sior, tra «u t C lu ttflcwi coo 

. 4«to 
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deA*a$ ft> tatti i fo interefli. So, che V ha imprc/U 
trenta zecchini<*a una Foreftiera, che fta in quella 
Jocanda, e che con una polizza,el ghe Ji hadoman- 
dai. Ei m' ha promefTo, fe la ghe H reditu i fee, dc 
darme fie mcfi de falario, che avanzo,e per dirghe-. 
. \ la, gh'.ho un poco de curiofita, perche fe tratta dd 

mio mtcrefle . 
Pott. Quand' e cosi, non ricufo di compiacerv^, 
Truff. La me fara gra2ia. dk U Utter a al Dot tore, 
Dott f Mi pare' aver intcfo dire, che ilSignor Pantalonc 
faceva il graziofb con quella Signork,^ molto afcbia 
con lei confumato. ' f ° 
Truff. Me par anca a mi, che* fia vero, 
fiotr. £ come era 1? domanda trenta Zecchini^ 
T™JT* Quefti el ghe li ha preftadije fe fpera,che adeA 
fo yedendolo in bifogno , tanto piu prefto la ghe If 
abbia da reftituir. Sentipio quel, che la dife. 
Pot t. Sentiamo , 

Signor *Pant4lone Cdrifjimo* 

Sono penetrdtd dalla *voftra difgrdzjd , e mi rincrefce non 

f If ere in iftato di foirvenir'vi • Voi dite , che mi dvet* 

preftato trentd Zeccbini, ma fa non me ne ricordo , C— » 

ft cih Joffe *vero , dvrefte di me , o un* obbligo , o un* 

riceyutd. BjflettePe, the <voi fiete cdufd dell A voftrq » 

rwvind) e che fe dyeRe bdddto a me foldtnente , non 'vi 
fr over eft e in fimile ftdto* J^on fiotete dire , cbe'io fid 
ftdtd Id edgione dei voftri difordini y mentre in dut^» 
dnni , c tye dyete prafitiedto in mid cdfd yfono ftdti max- 
giori gt* incomodi the mi awte reedto, di quelll , cbe 
per me aveie /offer to, Tenfate di cdji voftri , mentre 
io fletijcccjrrervi non poffo dlterare Id mid eutnomi&Jn 
moltQ meriQ iprwarmi di qudntomii neceffkrio per com* 
far ire , e non mi torment dte con \tettere y mentre un* 
fiprd emicrdnid mi fiene oppreffd r dfjicurdndoiti cia ntfk 
tftdqte , che fono \ 1 

.; foflrd fincer4 dmica 
cbi *voi fdpeu. 
JPruffl Coffa credela,che pofli fperar a conto del mio fa» 

lario? * y 

liott. Quefta, Jettpra ri puo profittar ^ffaiffimo, confi* 
• ••-"" Je- 
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derando F ingratitudine delle DonfW, e fiffando I* 
maflima di ftarvi Jontano, e di non fidar/I di loro. 
Lafciare quefta lettera nclle mic mani,che dandola 
ora al Signor Pantalone gli ftrebbe di troppo cordo- 
glio. Io gli tono amico, e lo compatifco, e vogh* 
recargli tutto quell' ajuto,ch* io poflb nclle prefer 
ti fue circoftanze, Penlo al rimedio de'fuoi difordi- 
ni ; credo averlc* trovato : un poco dolorofo per i fuoi 

* creditori , ma il piii facile, ed il piu ufitato .parte. 

S C £ N A VII. 
Truffialdino , pot Leandro . 

^ r ^f\ Uando in quella lettera no gh'd piu foftan- 

V^ za de cusi , no me euro gnanca de portarghe- 

la a Sior Pantalon • Me deijuas per el me fa- 

lari , ma za , che tutto va a precepiaio , ccrchero anc* 

mi de pagarme fii i refti. 

Leand. Ttuflaldino, fon difperato. 

Truffi £ anca mi fon per la medeflma ftrada. 

Leand. fylio Padre ha confumato tutto il fuo Patrimonii; 
e la mia legittima, e la dote ancor di mia Madre, 
di cui io folo era 1* unico erede. 

Tr uffi. Copfbleye , Signor, che Tbi confumaanca el me 
lalarj . , 

Leand. Mia Madre poverina i morta per le paifionidi a- 

niito, che le ha fatto provare. 
Truffii Oh mi mo per quefto no voio, che me doggia la 
tefta* ;....... 

Leand. E per far fempre peggio fi i rimaritato mio Padr* 

' con una giovane, vana, petulante, fuperba, • 

Truffi. Quefta faraie vendette deyoftra madre la lo far* 

morir de def perazion . 
(Leand. Ma almeno gia che fi & rimaritato \ aveffe lafcia- 
. to da. parte tante altre pratiche , tante *mrciaic , che 

■ lb rovmano. , ,. . 

3V*0&j£I xe deventa fempre pezo, 
leand* Che ho da far io povero giovifie t 
Truffi IL mi coda oio da far, povero pupillaS * v 

[Leand. Mi trovo fenza un denaro, ^ 

Truffi: Saremo fradei Carnalu 
leand. Aadar a fcrvirc non «ii convicne i 

Trnf 
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Truffi GfUnca t mi sfadigar no me piafe* 

Leand. Anderd per il Moodo peJlegrinando. 

ft m k Batter Ja birba Vi il piu bci miftier, che fe pot 
litar. 

itand. Par mi fe non m* inganno ofjtrvando U cafi 

del Dot tore. Si, c defla. La Signora Vittoria affac- 
ciafi alia fineftra. Ritirati Truff'aldino, e laiciami 
tin poco efperimentare a frontc dcJJc mic miicucf, 
affetto di cjbefta giovane* 

Trujf £offa fpereu da ela ? ^ 

LeanL Spero molto. 

TrxfT, £ mi nientc affatto . parte . 

SCENA VUl 
Lenndro , e Vittoria alia fineftra . 

Kit tor* f~* Ome ftate , Signor Leandro ? v ^ 

1*4 n<L \^j Male aflai, Signora, e ftupifco, che voi t* 
cora mi conciliate , contratatto dalle mie afflfc 
*ioni . / 

fitter. Voi non avete colpa nelle voftre difgrazie; fieti 
degno di compaffione, ed io la riflento piu al vivo 
di ciafcun* altro, 

J-tdrtd. Oh cicli ! (ono piu fbrtunato di quello , ch* io oi 
credeva • E* polfibile, ch* 10 porta tufingarmi del w - 
ftrp affetto ad onta delle mie mifcrie? 

Fit ton Vi a in ere I ancorche foftc il piu infelice noraodl 
quefto Monde . 

LiU4jJ, Ma non lara mai poflibilc , che mi diveniatecofr 

* ; . 10rto. . .-..:.. ^' .. 

Vittor. Percb^? 

It 4r*l*l Perch e vcftto Padre non vorta maritarvi con ofl 

miierabite, 
VitW. Non temcte; mio Padre V interefli moitiflirno pd 
le cole delta voitra Faraiglia; mi da iperari«<H 
cjualche accomodamento ; lpero, che ritornerete i*-» 
iftato di una mediocre* fprtuna , e quando iuttop* 
riife, o lard voftra, o non lard di nefluno* >t , 
leand. Oh fedelitfima amantel oh Ipecchio della ptA * 
ieipplare coftanza ! • • .. ) 

Vitton Veggo venir alcuno da quella parte. Non hop* 
cere di cifer. ?eduta» Cootolatevij lercnate il rom 
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animo. Sperate bene; amatemi, e fiate ceno delr a% 
mor mio. > # " 

r*#d. Si y mia cara , fard lieto , in grazia delJa voftr* 
bonta. 

\ttor. Adiio, Signor Leandro. Procurate redcr mio Pa- 
dre , e venite da ooi , quando e£li fia in cafa . 

R riiira . 

S C E N A IX. 

Leandro folo • 
fand. TJ Iacemi P one/to coftumc/di non volcrmi in ca- 
\ la , fenza del Padre . Non credo , che cio fi 
pratichi a giorni noftri comunemente , e pur dovreb* ' 
befi praticare, per evitare gli icandali , e le dicerie 
della gente. Chi mai avrebbe creduto, che tanta fe- 
deita, che tanto amore nutrifle p$r me quefta gio~ 
vine veramente da bene? Oh Vittoria, tu lei una 
cofa rara neJ noftro fecolo . Poco mi ha levato la 
forte , pn vandomi delle mie ibftanze , fe nel tuo 
belliffimo cuore mi r^fta il pill beJ teioro del Men- 
do* parte. 

S C E N A X. 
Camera in cafa di Pant alone. 
T ant alone folo 
paffeggid alquanto penfofo , pot fi pone a federe I 
*dnt. JJ Per quefto m'oggio da andar a negar? fe fon 
III falio faroggio (bio? gh*avero dei collega dc 
quei pochi . Cofia (e pol far? me coniblo almanco, 
che i mi bezzi no i^me xe ftai magnai,|no i me xe 
ftai portai via, el mar no me li ha fatti perder. I 
ho godefti , .i ho fpefi , e ho fatto gbder. i amici • Mi 
adeffb ft a go da Re. I mi beni xe tutti fequeftrai, la 
meggio robaxe in_pegno,i mobili xe bollai, la bot* 
tega xe voda,onde mi no gh* ho piii niente da far. 
Fin, che i creditori me lana in pafe, tiro de longo- 
ful refto de quelle fregole, che jjhe xe, fe i (comen- 
*a a far brutto mufo con unPelippo vago a Ferrara, 
c chi s'ha vifto,s* ha vifto. Cofta fara la mia cara. 
Siora Muggier, che a forza d* ambizibn , de mode, 
e de converfazion m 9 ha da la fpenta per far la tom- 
bola ? Adeflfo anca ell la fara una bella fegura. Sq 
I* M4M4 fytta , $ dann# 



18 A T T O 

daano, no^ghe ne penfo un figo, la merita pezo.S 
la gh* avefle giudizio , per liberarfe da fti travaggi, 
la dovcrave crepar . M 9 ho mua de camifa una v( 
ta, pol effer, che metornaffe a muar la fegon« 
Quel* che me defpiale xe quel povefo mio fio.A. 
ca la dota de fo mare gh' ho coniufna . Ma coffa feu 
ve? T ha godefto anca eio; el xe zovene, che el ft 
inzegna; cJL trpverA quafcun , che 1* aggiutera, c f 
, cl ghe n' avera elp, bifognera , che el me ne daga at 
ca mi . A bon conto tirerd. fti trenta Zeccbini c 
Siora Clarice. PuffibiJc, che la me li fazza penari 
no credo mai.Ho fatto tanto per cla,e adetfb la 

el mio ft a to.. Oh per diana, che xe qua 

muggier. Animo a fto firopetto. 

S C E N A XI. 

tAurclia, ed il fuddetto • 
Jiur. T7 Bene, Signor mar i to, chfc pen fate di fare? 
*Pant. JC Per mi gh* ho pensa , patron a. 
%Aur. Si pud iapere la voftra rifloluzionef 
Tant. Per le pofte a Ferrara . 
%Aur. Ed io ? 

Tant. E vu refter^ a Vcnezia. 
%dur. Indifcreto! avrefte cuore d* abbandonarmi ? 
Tant* Varde che cafij gh* aveu paura a dormir (bla? 
•Aur* Voglio venir con voi. 
Vant* Oh quefto po no.. 
•Aur. Come no? Non ion io voftra moglie? 
Tant. Pur troppo , per mia defgrazia . 
•Aur. Aozi per mia maP ora. 
Tant. Sia pur maledio co v* ho vifto. 
%Anr* Maledetto pure quando vi ho conofciuto. 
Tant. Vu se ftada caqfa del imp precipizio • 
*Aur. Voi fiete ftato la mia rovina. 
Tant. Zoggie, abitf , e crinvcrfazion. 
•Aur. Donne, tripudi, e gioco. 
Tant. Niflim fa qua n to, che abbia fpefo £n do anni 

la voftra maJedetta^mbizion • 
J£ur. E la dote , che vi ho portato ? 
Tant. Certo! una gran dota! fie milic ducat i, mezzi 
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pol dir in. ftrazze , e mczzi un pochi alia volta , che 

no me n* ho vifto cpftrutto. 
f#r. Al giorno d' oggi con id mila ducati, le mogli 

pretendono dalla caii la gondola*, con due remi* 
)<*/•• Si. ben y xe«la,verita. Le potteu co Je fe marida, 
1 . Je rovina do. cafe j quella de ib fare, e quella de 

fo mario, 

jfar. Orsu, q\ii hod vi »e riparo a* voftri difordini , fate 

, di voi tntto que^ che volete, ma prima pen fate ad 

\ afficurarmi un mant?nimento one/to , e decente alia 

. xnU coqdizione, cd aJla dote, $h$ vi ho confegna- 

to. r "- • . ■'" 

)ant. Per mi ho fenia la roba , e luv fenio jf pen fieri . 

M 9 inzegnero de vivcr mi afJa m^ggio* cne' "podero. 

Per el' refto, ve diro quel M yerlo; Ogni un dal 
i, canto fuo cura fi prenda. - ' ' 

fur. Eccoqui, que J , che ho avvanzato a facrificare I* 

mia gi oven tti con un vecchio. 
Unt. ppvevi laffaj: tyar 4e farlo; mi no y f ho obbliga, 

mj t\o y 9 ho prega • 
tur. Mio Padre i ftato caufe del mio precipizio . 
)**t. Fe $u$) J ^qde in $zi$ de voftro P^re, e fe chci 

lu ghe rim^dia . 
tut. Bell' onore di uq marito civile rimandar la moglie 

in cafa del Padre, tfopo averle coqftmata^ Ja dote! 
>ant. Chi V ha cpnfuipada vu , o nji ? 
fur. Meriterefte.* t .. b$fta npn di^o altro. 
Unt. Coffa meriterario ? dj$e fufo patrona . 

fur. Sono una donna onorata, per altro 

\<wt. Cara Sipra, no andemo avantu Zitto, e laiTem* 

la la* / 

tut. Che cofa vorrefte dire? 
Unu TafemQ) che faremo meggio. 
lur. Par (ate. 
Unt. Psjo vo^gio parlar f 
fur. Par late, fe potete parlare . 
\$nt. §e voleflfc parlar , parleria, 
Ihu Animo, dico, par fate* 
Unt. Lo la ofe , Patron* , * 
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S C € N A XII. > 

i V Dottore, ed $ fuidetti . \ 

Don. f~* He co& : i-jfCLefto ftrepito? vergogna ! fi gri 

V^ fra maruo, e moglk? 
%Aht* Ecco il bel procedure di into mjrito • Oltre V 

vermi ridotta in miieria , m 9 intacca ancora n 

ripotazione. 
3*4**, Mi no digo cote^chc no fia da dir,ne penfo 

i'c> the no fia da peniar.Digo, che la converfazi 

da tutte 1c ore • . • • % 

\Aur. £ voi colla continua pratica de* malviventi.... 
Vant. Ave fatto fin' adeflb mormorar la zente • 
Jinr.Jfr x voi.vi fiete tcio ridtcolo a;tutto il mondo; 
Don. Signori miei , volete far mi la grazia di lafcia 

• parlare? 
Tant. Si , caro Sior Dottor , parle , che ve afcolto vole* 

tiera. 
Bon. Mi permettete, cheio dica la mia opinione intor 

no alia quiftione, che fra voi fi agita? 
\Aur. Dite pure ; fo che fiete aflai ragionevole • 
Dott. Parlando col dovuto rifpetto aJP uno, e all'al 

dico , che entrambi fiete tinti della medefima pecc 

e che rtmproverandovi fra di voi due, fi puo dire 

che la Pa del la dice al Pajuolo; Fatti in la, che'" 

mi tingi. 
\Aur. Bella fentenza ful gufto di Bertoldo! 
Don. Bertoldo appunto foleva dire la vqrita • 
*Aur. Quando non fapete giudicar meglio, fate a aei 

d* impacciarvi dove non fiete chiamato. 
Tant. Larfela dir, Sior Dottor, e no ghe bade, m* i\ 

da qualche fperanza de trovar un rimedio a He 

defgrazie;ibn qua,ve prego,me raccomando a 
Bott. II rimedio fpererei di averlo trovato, e di rii 

tere in piedi la voftracafa, ed il voftr^ negozia 

ma, fia dctto con buona pace della Signora Aureli 

le lue malegrazie mi configiiano a non procaccian 

di peggio. 
Tant. Sentiu ? per caufa voftra Sior Dottor ne abbant 

na, e po dir£, che Ton mi U rovina della facqf 

gia. adotnrelU* ■ 
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fur. Caro Signor Dottore , compatitemi ; I di/gufti , che 
mi fa provar mid marito mi ilvano di jragione • Co- 
nofco, che ho detto male, c ve ne chicdo fcufa. 
(.1/ interefle mi fa parlare con umilta.) d* fe. 
tt. Orsu, la ringrazio della bonta, con cui adeflb mi 
par la. £ fon qui per far tutto il poffibile per IVuno 
e r altro. Scntano il mio proggetto. 

fant. t Via , dis£ fufo , che ve aicolto con anfieta . 

i€j»r«*Anch 9 io fentiro con piacere, 

JnSewit. Sfgnora, c*Srenuta la Sarta col veftito. 

dur. Vengo fubito. Signore parlate pure con mio mari- 
to, che io gia di affari fimili non me n* intendo ; Vi 
raccomando falvar la mia dote , e che pofla avere in 
mia liberta il tnodo t di comparire. parte eon il 

feriritore • ( 

' S C E N A XIII. 

Tantalone, ed il Dottore. 

Pant. T TE par che la fia una Donna de garbo? 

pott. V Orsu, Signor Pantalone; veniamo aU£*€0N 
te . Io vi fon buon' amico \ compatifco la voftra dif- 
grazia, benche,pcr dire la verita,fia provenuta dal- 
la voftra mala condotta. Eccomi qui pronto a darvi 
ajuto, e configlio, per trarvi fiiori de* ^uai f fe fia* 
poffibile, ml prima di tutto mi avete a promettere 
di oflervare i patti, che fra di noi fi faranno. 

Pant. Caro compare Dottor, comandejfbn in tele, voftre 
man . Faro tutto quel , che yoI£ . 

pott'. Promettetemi di non giocare , di non fcialaquare, 

\ di lafciar ftare le male prattiche. 

Pant. Si , tutto, no v* indubite . Se me remetto , vcdere , 
fe faro pulito. 

t)ott. Sentite dunque quel , che ho fatto , e quel , che 
fono per fare. In primi$ Y 0* Ante omnia y benchd 
voftra moglie non fappia niente, ho incamminata in no- 
me fiio un* afficura2ione di Dote per la fomma di 
fei mila Ducati, e ho fatto boll are tutti quel pochi 
gencri di Mercanzia, che r vi fono reftati, e i . mobili 

* della Cafa , e i Libri del negozio per la ragibne dei 

* credit! jed ho ordinate il fequeftro per i beni flabili 
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Ipotecati. In oltre ho incaminatoaiFori competes! 
la caufa del pagamento del la Dote materna, in fa*] 
vorc del Sig. Leandro voftro FigluioJo, come cre< 
. della madre, e voftra prima conforte, afcendentej 
credito a diecimila Ducati;onde con quefte due azi<KJ 
ni anterior i,e privilcggiatefi vienea coprire un$ 
pitale di (edict miJa ducati* fu iquali I creditori n< 
poflbao avere azione veruna « * 

Vant. Fin qua va ben , e fta cotfa I 1 aVeva previfta ai 
mi , ttia^he trovo dei radeghi j\he me da da peniar 

Don. Propoftte Je diificolta, e vedrete , fe tutte le 
pro lciogliere* 

Tant. Prima de tutto mi fari fempre falio* foggetto 
efler meflTo jnj>refon, e no podero caminar < 

Don. A quefto ft e prwveduto. Si chiamera il confir- 
*jo de' creditori , per formare la GtaduatorU col bw 
lancio de debiti, e de crediti, e de r capital i^ dttrn 
Bis dftrabendis ; avremo urt fafoocondotro in pea 1 
denza di tal Giudizio* Poi ft fera 1* cfibiziorle di n 
trenta, o di tin quaranta per cento ai creditori , <fe 
pagarfi a tempo ; Procureremo di pagare la prima 
rat^, e poi ficcome & il foJito di fimili aggi&fta- 
menti, fara facile tirar dl lungo* fcrtza* chc piu fe 

• ne parli, 

«»f. El remedio no *e cattiiro. Maconfidero,CaroDof^ 
tor, che rrii& muggier , e mio fio fara Patroni do 

* tutto, e mi fard la figura de un povero defgrazia* 
Don. Anche a qifefto ho penfato, pet il voftro decoro 

c per mantcre in cafa la voftra autorita . Rifpettt 
al Figliq, conviene emanciparlo* Farlo;/*/ Juris, 
poi farvi inftituire da 1 lui rrocitratore generate irrc* 
vocabile de* fuoi intereflfi . Fatto quefto , fi piantera it 
negozio in (bo nome, 11 cambiera la ragionedi T*** 

t alone ie $ Bifognojtj iri quella di teandto de* Bifir 
inofii cosi i creditori voftri nort avrafino azione vc^ 
runa contro il nuovo negozio f cf Voi cofl titolo & 
Procurator generate, fegforterete d ffianeggiare , a di 
r |S ere j c terete femp*£ Padrone. Cosi' pariment 
rnpetto alia Moglie. II marito e leggirifno ammi 
lyftratore dei ben i della Conforte; taremo avvahy 

tzrt 
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rare il titold per un di piu con unk Procura del la 
medefima , e anche di quella porzione d* effetti fare- 
te voi il direttore. 

|t*r. L* idea xe bona , e li me comoda infinitamente 5 
Tutto fta, che mia Muggier, c mic fio, i fe con- 
tenta, c che i fe voggia ndar de mi. ' 

ptt. Lafciate fare a me a perfbaderli ; bafta , che pro- 
mediate, e mantepiate il patto di batter fodo, e di 

I regdUrvi con catita , e con priidenza. 

4nt. Ste pur feguro,xhe farQ le cofle da omo j me ba- 

L fta de j>oder caminar, . 

off. Ho gia ordinate il Salvocondotto^ e V avrete pri- 

k ma del pranzo . 

ant. No vedo, T ora de andar fora de cafa, de farme 
veder , de fpazzizar un pochette Poderoggio andar- 
ghe liberamente? 

tt. Senza alcuna difficolti. 

ht.'Me dirali : varde la quel falio? 

tt. Oibo; una maraviglia, fi iuol dir per proverbial 
dura tre giorni . Dopo qualche piccolo difcorfetto , 
tutti fi fcorderanno, e vi confidereranno per un nuo- 
vo mercante in piazza, e accadera di voi quella, che 
e accaduto di tanti altri, che hanno fatto lo ftcflb, 
non una volta fbla, ma due e tre volte ancora. 

*nt. Coffa faroggio , fe vedo i mi creditor! ? 

m. Salutateli con cortefia . Parlate con effi loro delle 
novita, delle guerre, e non parlate mai d* interefli. 

tnt. E ie lori me intrafle in fto articolo? «• 

\tt. Dite, che pari i no col voftro Procurfctore. 

nt. E fe qualcun me rompeffe el W0b? 

tt. Tanto meglio per Voi j con quello avrefte ialdato 
il conto, 

tnt. Bafta, me vardero de fchivar fta bona fortuna. Vc 
raccomando de farme aver prefto el /klwcondotto , 
perche me preme de caminar* 

}tt. Caminerete liberamente. Ma badate, non abufar* 

i Vi del bede, che vi fi proccura . Sopra tutto ripor- 
datevi di ftar lontan dalle Donne, 

int. Donne mi. no ghe n* ha mai prattica # 

vt. So tutto , c potrei fu.tal pvopofittr mortificarvi 

8 4 «* 
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ma non voglfo far Jo, per non accrefcervi difpiaccri 
Ha una lettera aflai airiofa-per difingannarvi . 

$4nt. Una lettera? JafTcmela veder* 

Don. La leggeremo poi quefta f era. Con comodo, col 
rifleiTo f Per ora e megJio badare a follecitar qud 
che^ preme • j 

P<(^. Si, caro amigcy, ande, fe prcfto, me raccomafli 
alia Voftra bonta . 

Doff. Forti neJ propofito, 

Tant. No gh' e pericolo. 

Dorr. Mai piu gioco. 

**«*. Mai pift. 

Do//. Mai piu donne « 

T**/-. Mai p»u # 

Do/f. vBravo ! cost mi piaCe . Sincerita , doftaftza, ed 6 
noratezza. <wrff. 

S C E N A XIV. 
Tdnt alone folo • * 

ftwf. T7 L gh' ha una lettera? dechi mai? una te 
jLL per difingannarme ? De Siora Clarice no cr 
derave ; fo che la me vol ben , fon feguro , chc t aj 
vera (entio con dolof le mie defgrazie , c che no V 
manchara de mandarine i trenta zecchini,e depiu' 
me bifognafle. No vedo 1* ora de fentir la rcfpotoj 
Subito-, che poflb, andero a nceverla mi. Ma ho 
to at Dottor: mai piu Donne* Una donna come qv 
fia la fe pol praticar . La xe una zoggia , la « f] 
an' ottimo cuor, e fe torno in fortuna..., ojinf 
fcoqienzemomal; cofsa diravelo, fe me fentife 
Dottor? Ma ho dito de aver giudizio, non ho flfl 
dito, de volerme retirar in tun Romitorio. Sc 
praticar con prudenza , e Siora Clarice, xe^na 
na de propofito, che la fe pol praticar, P^ u% 
S C EN A X V. 
Camera con Tavolino, e fedie calamjo* ec« 
tAureltdy ed il Dottore. 

%6ur* ^ P, Signor Dottore;faro tutto quel, die voJ 

O* Faro la proccura 5 che m' infinuate 4i fare. 

che fiete un galant' uomo, c mi getto nellc vol 

raani > ma vi pr?go fare , chc tormno a cafa <P ri 

i mie* 
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, i mici abiti almeno, & per ora non fi poflbno ri- 
cupcrar 1e mie gioje • 
t)ott. Ben iff? mo; avera gli abiti, avera le gioje, favo» 
\ rife a di ibttofcrivere'k proccura* 

*Aur. Sub i to. fi pone a fidere at Tavolino* ^ 

Don. Non & poco, che fi perfuada si facilmente, da fiV 

• +Attr. Quando li avero i danari, che mi abbilbgnano?. 
t)ott* Subito , che fi potra . 

%dur. Ho intefo. Se non li ho prima, non fottofcrivo, 

s* nlzjc • 
Don. £' neceflario, ch* ella folleciti a fegnar quefto fo- 
glio per la riputazione del marito, e deIJa cafa, c 
per non lafciare incagliare i negozi , che fi detono 
continuare. 
*gur. Non m* itaporta* ne del marito, ne della cafa,ne 
di altri negozi, quando non abbia quello, chemibi* 
fogna per comparire. 
| JOoft.-Si afficurij che li avera, 
%Aur. Ma quando? 
Dott. Li avera domani; le bafta^ 
•Aur. Domani ? 

Don. Domani; prometto io, che averi il dartaro do- 
mani. 
\ *tur. Quando vol me lo promettete.*..* fiede per /otto* 

feri*vere. 

i toott. ( Converra far di tutto per contentarla. ) id fi* 

I nA nr. Signor Dottore , mi £ lbvvenuto , che ho on* impe- 

gno per quefta fera, e fe non ho i mlei abiti alm£~ 

• • no per quefta fera non fottofcrivo la carta • 
r Bon* Ma,-vede bene.... 

| otur. Vedo tutto, ma io li voglio per quefta (en,. , 
' Don* .Quanta ci vorra per rifcuotere i fuoi veftiti? 
*Aur. Ci vorranno in circa trecento ducati ♦ 
Dott. Cofpetto! treeenta dacati ? per aver trecento <&1H 
cati fopra un pegno di abiti ci vuofcdyfrolta robbf # 
i\ Compatifca , io non fon perfuafb, che TOgfiavi ttittftJt 

j quefta fbmma * ' < * ' \ t 

? Idur. Non fiete perfnafo? credete, ch'jo?o§lia di f>iu <Wl 

\ bifogno? che abbia inaltroadimpiegar ildaivat-0 ftfd* 

t : chc neiJe CQjfeoi>efte« aecefki;ie,ed utili per il d*<&* 
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ro del la famiglia? Mi conofcete poco. Sono una don- 
na ditcrcta ; non gttto malamente un ibldo ; non tro- 
vcrete la piu economa,la piu regolata di me. Ecco 
la nota de' miei veftiti impegnati. Vedete, fe vi dico 
la vcrita.. da un foglio al Dottore* ~ 

7>ott. Vedramo un poco gli effetti di queft* an^iifrabilc 
eccnemia . US *Andrienc di broccato d' oro . U^tfimilt^ 
di broccato £ argento. Un Man to , e Jot tana" compagM 
•<F amuere color di roja, ricamato d* argento. Un aim 
Mantb, c Jot tana con panto, di fpagna. Set $onntU 
lini ricamati d* oro , € £ argento . Due Tabarri 
guarniti , e due rictmati . Ventiquattro Camicie fint~> 
ton pizjy di Fiandra. Si vede da Da nota di queftipe- 
gni la buona economia dclla Signora Aurelia . Per la 
moglie di un Mercante i I cor re do, i difcreto. Ecco 
tan capitate di un migliaio di Zecchini almeno, cbe 
impiegato in negozio potrebbe foftenere una cafa,ed 
cccolo miferamenre fagrificato in roba, che adepe- 
rata un giorno, pcrdc lubito la meta del valore, e 
in poco tempo divjenc antica, e non vale la quinta 
parte del prezzo. A proporzione degli abitf, mi fi- 
guro, quel, che faranno le gioje, ed ecco , come gli 
uomini fi rovinano, come i mariti ft lafciano mal 
condurre, come i mercanti per caulk delle loro mo- 
gli fallifcono* [ 

sdur* Poteva il Signor Dottore rifparmiarfi V incomodo 
di una ftucchevole moralita, e per non maggtormen- 
te infaftidire ne lui, ne me, poflfiamo lacerar quefta 
Carta • *>uole ftracctarc la Troccura . 

T)ott. No, fa fi fcrmi ; non tanto caldo. Ho detto cod 
per un modo di dire. Ella £ padrona di far del fuo 
quel, che vuole. Sottofcriva il foglio, e non nepar- 
liamo piix d* avvantaggio. 

&ur. Prima di fottofcrivere voglio i danarf per la rit 
cc (Hone deifcegm., 

Dott. Non i la fua premnra per ccirparir quefta fera? 

Jftr. Si Sfgnore, 

Dotr. Bene per quefta /era ft pro rtfeuotere uno di que* 
rt'veftiti quelle, che piu le aggrada . 

•**r. Quell? coo fi'pua fare- II pegno fi * htto in^ 

ma 
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una fbla volta* e fi dee rifciiotere tuttd infiemO 4 
Dotr. Mi , perdoni il tnio ardirc , che cofa hi ella fatta 

di trecento ducati in una volta? 
*dur. fid fatto ■■* * . < Hd fatto**,** li hd impiegiti pet ti 

riputet2iori£ del la Famigfia. 
J5o/r* Satebbe vinaf cro feguitd cftfc ffiefi forio $ a florid 

qttatido fi diffe $ ch* ella aveva petdutd al gioco ceo* 

to Zccchirii fulla parola^ 
\4uir. Quando li ayeffc, perdtiti j era fiedeflaridixhe /i pi* 

gaffi, e ndri fi doveva Jafciar e (porta la jp!ta2idiu^ 

delja calk* ' ~~^ 

J>o/^. Cetto il Sig. Paritaforie deVe cftirf. obbligafo aljf* 

moglie, che ha 4 cilore ia fu4 ripiitazidnef conirtitiU* 
*Aur* Ecco qui ,pef la fteffa ragrorte mi pongd a fffchid* 

fotfofcrivcndd tirt Foglid, di pe/dcrd li fhia dote* 
t>otti Via dufcqtte; Fattia 1' attd erdico* come Va fattdf 

ftenda qui la fua firfndu ' , ' , 

*/*r< La ftend*rdj ft Vi farariiib i ttccitito Jticafu 
Do//. Nbft gli' ferVdnd pef qtidta fera? qtiefta feflt » 

troveranfld* . • . 

Unr* £ HoH e Id ffetfby <rh' 10 afpetti 4 Coitoiciimt* 

qi?6fta fera ? ., ' " '- 

ton, Ndn e Id fteffo. Sehzi di qtoefta fatta, fidf! fl 

puol fat argine al Torf ente de' creditdri < Seqtieftis 

impotittthno de' behi d( fiio marifd,- ttfttd tfa iff ton* 

fufidrie, e dote * e mbbilij e Veftiti < i gidj^} a fefo* 

categliatfifegilkiViVofraririd <fei iri<rtf,-e dla fetter! 

fenza il danaro, (enza la fobba«, tf fenza* ttbdo di 

Viyerd* e di cdm^arire.- - 

iAurj Ouand* e cdsl ^ fottdfcf ft6 /iibito . . 
Dor/-. (/Ho trdVatd il iribdo di fpavefttarla < } dJ fi* 
iAnr. E le mie gibje fi riftuofetanjftd P 
Dott. Si rifcuoter^nrid te giojerf ScriVa ii (u6 iidfricfrf 
tAiir* £ Voglio fina tnefaf^ di dieci zecChihi ii ih£&* 
Dorr. Si,- r avera. SottdfcriVa • 
\Aur4 Ed erfere padrorit d^lla mk &<£t4 
Dort. Ci $' intende. Via fi folleoiti. ^ 

vtuK E che mio friarito ridn abbia a firfipfov^raffftf i 
Port. ( Oh pazieitza , tton it>bihd6rtiit$i . ) II Si^ r«' 

ion'e noil parler* # 

4M1 ^' 
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lAnr. £ che Leandro non fia padrone di niente, t che fo 
fola coroandi, c che tempi e poffa io dire d' aver.ri* 
tneffo la caia col mio. 

Da;/. Tutto vcro ;.fi fara come vuole, fi didt quel, cbc 
vuole* Sottdicriva . 

Jlnr. Io *Aurelta... Mi promettete vol tutte quefte cofe? 

Do/r. Si Signora, prometto io. 

*4ur': Io *Aurelia Bifognofi affermo% 

J)ott. Sia nngraziato il Cielo* 

x *A*r. E che innanzf (era.., ^ 

£?//• Jnnanzi lera ci vedremo. prende il foglio. Mi 
Ufci ioHecitare quel , che piti preme . Si fidi di mc , 
ed in tanto a conto di que Ho, ch* ella pxetende, ri- 
ceva queft* utile avvertimento : Le donne ambizioie 
rovinano le Famiglte. Un* economa come lei non 
le pud far che del bene*. parte . 

SCENA XVI. 
lAurclia fola • 

lAur. T^f On fo, fe queft* ultime parole le abbia dette 
1^1 per ironia,* fo bene, che colle prime mi *■ 
veva un poco feccato . Bafta , non credo , che il Dot- 
tore mi mane h era di parola. Riicuoteroi miei ve» 
ftiti , e ficcome aJcuni di effi fono poco modcrni, 
li vendero alia meglio, per farmi un' abito nuovo« 
Gran paifione & queffa di veftire alia moda I certa* 
mente quando vedo un 9 abito di buon gufto, mi fi 
ag&hiaccia il fangue, fe non ne poflb avere ua com* 
pagno* 
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Bottega di Pantalone fornita di Panni , e fete , c altri cap* 

di roercanzia apperta f'opra la ftrada, e corrifpbndente 

di dentro atlla cafa del medefimo. 

Ltandro , c Trnffkidino . 

. • - < 

JLeanJ.T? Ccoci, per gratia del Cielo, ritornati in bot- 
EL tcga. 

Truffi Siori Panni, fore ftoffe, fiore pezze de robavml 
no credeva d* aver piu V onor de vederve, e de ma- 
tt izarve. 

Lctnd, Pofliamo ringraziare il Dottor Lombardi , che ci ha 
alliftito, e poffiamo ringraziare la Signora Vittoria, 
che ella per amor mio avera lollecittato il Padre a 
s intereflarfi cotanto per il noftro bene. 

TruffiLe donne qua Jche volta le fa del ben , qualche vol- 
ta le fa del mal • 

Leand. Le donne buone fanno fempre del bene* 

Truffl U e vera, ma delle donne bone ie ghe ne ft en t a 
a trovar; . ^* 

Ztand. Np, Truffaldino,* non dir cost, che fc\ una ma* 
Ja lingua. E' molto maggtore il numero delle don- 
ne onefte, edabbene, ma quefte ficcome vivono per 
Jo piu ritirate, non figuranp al Mondp, e da pochi 
fon conofciute . Le cattive all* incontro , per ppche, 
che fiano fi fanno fcorgere facilmente, e il mondq 
mal perfuafo di loro, biafima il feflb, fenza^iftin- 
guere le perforie. 

Trnjfi Donca le bone le fara quelle, che vive retifade,c 
le cattive quelle, che^prattica. 

Leand. Ne meno quefta diftinzione & baftante per giudica- 
re di loro. Peflbno le piu faggie, le pifr difcrete, 
Je piu efemplari converfare liberamente, ed e ben fat- 
to anzi, ch* efle converting per dar un' efempib di 
bonta fociabile^ma per afficurarfi dflla bonta di una 

den- 
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* donna yi vnol del tempo , c h patti'vc (i conoicona 
prefto, pnde, comediceva, fi crede maggipre il no* 
mcro di queftc , che di qtfell* ^Itre f 

T^Jfi Voftpa Wadrcgna ela bona, p cattiya? 

£?4/fd. A mc non tocca a parlar di lej; ? jnpgli? di jnio 
Padre, e ^evo ui^rle rifpetto. 

Trpffi E mi, che no fon to parente, cfigo, e foftegoo ? 
che 1* £ eattjya, peffiiju, e dojproi^. 

J*4nd f Orsji muttiamo difcorlb. Prcndump per manola 
^nercanzia, chc yi era, e rilcpntriftmoQe le miftre, 
e della nupva, venuta pra in bottega, facci^mo 1* 
feparazione-, e il regi/h-o.Va tu nella ftanza di fo? 
pra. Prima di tiuto leverai la poIvere ? phe in qtut^ 1 
tro fiiprni fara caduta fopra J4 robba, e fattp que 
fto, ^yyifarai,' fhe yerrp a rifcpntr^rl^.' 

JYftff? Sior s ?> va 4° fubito, ( portuna te ringrazio, foq 
torna iji ftatp <Je forme onor colla mia Smeral<Jraaj 
Se trqyp un taio a propofitp, ghe pprto da far utu 
juiftot Za,('e yien Sior Pantalon in {x>ttega , ne pait 
fa una fctfjmana, che Ja ib torn a, a ierrar ? )<k/f)f 

N r •; S C E N A J I, 

ZedndrO) p9* il Conpe Silvio, po{ &ri$bclU. 

fiWti T* P qre ^ mezzo alia confqlazione di rivedermi 
Fy ngl" piio negozip, mi da pen4 il peqfarejA? 
per ragione dej credito piio anteripre, e per quello 
<Ji mia Matrijjna, abbiano a perdere i creditpjri.Mi 
fe il Cieta mi dara fortuna 1 protteftd di volere foi- 
flipfaj: tutti. §pero, chc mio Padre carnbiera il "ft*. 
ma di vita , f he ha m$f)ato fin' pra , e ajutera il ne- 

Pozio a riffbr^ere coJla pratica, c cpll' attenzione* 
otrei dcIuderJo dai maneggio, ma il nipetto, ci<, 
ho per lui lion me lo permettf, 
" fify. On Signpr Leandro, yj riverifep. 
Leant, Seryidore (\i Yolfignofia illuftriflfjma. 
Sil*v. Mi Valie^rQ di fivedervi in bottega^ 
leant. Gr^zie a|la tjpnta del Signpr Conte. 
^Vi?. 4 vetc "'accqmpdati ( voftri intereflfi? 
1***4*2 $i pra, f\ io\iq accomodati alia meglipj m^ <!*• 

to 
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to in avvenire, che tutti faranno ibddisfattf , e con* k 
tentu 

filv. Avete bene affbrtito il voftro negozio ? 

Icand. Sufficientemente, per poter lervire chi ci onereri 
ccmandarci • 

SUv. Avete di quefte ftofle moderne di Francia, che di* 
confi TerwvUne? 

Lenad, Di Francia non ne abbiamo , Signore, ma bensi 
di quelle dello ftatonoftro, lavorate principalmentc 
in Vicenza, che iono belle, quanto quelle di Fran- 
cia , e ben paflate , e di buona (eta , e di vaghi co- 
lori , che coftano meno,e fanno ancor miglior riufcita • 

Silt*. Lafciatemene veder qualche moftra, 

lean<t. Appunto, eccone qui tre pezze (ill banco, Veda, 
ie alcuna di quefte pud (bddisfarla , 

Sih>. Per dire la> verita; ibno vaghiffime, e come ditC— # 
voi, i fiori fono aflai ben paffati, ed hanno corpo, . 
e i colori ibno bene diftribuiti v Quefta mi place piu 
delle altre. Staccatene venti brac^ia per formi un'a- 
bito intero. 

leand. Mfrimmagino, che il prezzo le fart noto. 

$il<v. Appunto, mi era (cordato dimandarne il prezzo. 
Quanto ne volete al braccio? 

leand. ( Cattivo fegno , fe fi fcoi da di domaridare il prez- 
za.) Con chi conofce la robba non fi domanda di 
piu del giufto. II folito & di domandar venti lire, 
per poi difirendere ad una lira alia volta fino a lie 
qmndici. A me piace I' ufanza Inglefe; vale quin- 
dici lire , e non ie dom^ndo di piu • 

XiUv. La domanda e oneftiffima ; rion vi fi puo battere im 
foldo. Tagliatene venti braccia . 

leand. Permetta, ch' io le domandi una cofa. 

\Un>. Dite pure. 

leand. II negozio noftro deve andar per ora con un* al- 
tra regola • Mi figuro , ch* ella mi conter£ il danaro 
immediatamente • 

Vl*v. So bene anch*io,che ora non potete ftare in e$bor- 
fo; mi appago della convenienza. Tagliate il Drap* 
po e non ci penfate. 

leand. La fcryo iubito . fflfw* U venti braccia di ftofF* • 

Nc 
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JSfe avanzano due fole braccia j fe hen ha diffiedti 

di prender tutta la ftoffa , pud ierviriene per un pa- 

jo di calzoni di pin , _. 

S iff, Si > ,a prendcro tutta • Piegatela ; ehi Brighella . i 
Biigb. llluftrilfimo. Leandro piega la ftoffa , 
Siiw, Porterai qpefta ftoflfetta dal Sarto, e gli dirai, cte 

{bno ventidue braccia, che faccia in modo,che v'ef- 

cano due paia di calzoni , ( Portala dove ti ho detto.) 
- piano a Brigb. , 

Prrgb* La Tar a lervida. (Come alo fatto a tor fto abito 

feriza quattrini?) da fe m 
$il<v. Confegnate la roba al mio fervitore. 4 Leand, 
Leand. VuoT, che facciamo ij ppnto, Signore? 
Si/Vf Si, fatelo. 
leand. Ecco qui . Braccia rcntidue , a lire quindici il brae. 

* cio importano lire trecento, etrenta. 
filth Va beniflfimo, Portalo al Sarto ,e digli, chevoglio 

r abito per dopo domani. a Brigb. ^ 

$rigb, Yq4o iubito. vml prender la ftoffa . 
leand. Afpettate , galant' uomo . a Brigb. ritirando la rolbai 

II danaro, Signore. a Silvio, 
fifty. Ad un par mio fi fanno di quefte fcene ? quando ho 

detto di pagarlo, avete paura, ch f io non lo paghi? 

•quanti zecchini fanno trecento, etrenta lire? « 
leand. Quindici zecchini in punto. 
filvp £ bene, quindici zecchini. tirafyori una bar fi 

Prendi la robba , c por'ala al farto • a Brigb. 
frigbp La poflTo tor ?. a leandrg f 
leand. Prendetela , 
Jtrifib- Np n PCCpr* altro ; la potto fubito • ( Ancora 

par impotfibilc , cjbe el ghe la paga . ) da fe . 
prenie lape^<jt t * parte. 
' £/7<v..Non ho tanto nella borfa, che baftu Dopo pra 

fp, vpnite da me, che larete pagato.) 
lewd. Come, Signers? JEbuGalant* uomo. wr/o B 

gbella. 
fitoi Che? ardirefte richiamare il mio fervitore, difida 

do delja mia parola? arreftando Leandro. 
leand. I noftri patti non fono *juefti f Ha detto di 

8** ftbitQ t 
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K/v. Poche ore non guaftano. Pagando oggi, vi pago . 
f ijbito . Non vi faccio (crivere a librd : . Venite oggi 
da me. , 

Uand m Mi perdani ; xjucfta non £ la maniera • Se verrd 
oggi da lei mi fara qjpllo, die mi ha fatto per la 
palfato. Ci * on venut# ieffanta voJte per rifcuoterc 
iJ conto vecchio , e la partita non. £ fa I data . 

Uto. La voftra temerita meriterebbe , che vi f acefll cor- 
rere *ltre (eiranta volte, ma ho compaflione delle 
voftre dilgrazie, e vogJio pagarvi non folo quefte, 
ma tutto quel , che vi devo di viecchio ancora . Uni- 
te i due conti infieme, e poi venite da me/ 

leand. I Jibri del negozio lbno fiiori di bottega, in ma* 
no de' Creditoru Per ora mi paghi quefto. 

Jito. No, no, affbliitamente . Voglio pagar tutto infie- 
me. Quarido avcte i libri in bottega, fatemi un • 
conto iolo, e venite a fifcuotere il voftro danaro. 

U*nd. Mi paghi quefto, Signore , che ha obbligo di pa- 
garlo iubito , ie ha coljcienza, fe ha riputazione* 

Uto. Se ho riputazione ! Ad tin par mio fi dice, fe ha 
riputazione? Non lb che mi tenga, che npn vi Ife 
lei una memofia lul vii'o*.*. 

leand. Cosi fi tratta coi galant' uomini?... 

\ito. Che galant' uomini? Mercantuccio fallito, 

S C E N fc III. 
T* ant alone? e detti, 

Pant, f* Oft* e fto ftrepito ? 

leand. Vj II Signer Conte, .♦. 

Utom Voftro Figliuolo e temerario a tal fegno, che mi 

L ha perduto il rifpetto . 

\eand. Ha preib ventidue braccia di Peruviana ... tratte- 
ne?cvi, Signor Padre in bottega, che a coftpdi tuu 

■ io voglio ricuperarla. parte. 

S C E N A IV. 
Tuntalone , ed il Conte Sitoi$ • s 

Vto* (XT A <fe P ure • "Di Brighella pofso filar mi,) 

kant* Cotfa vol dir , Sier Conte, in vece de pagarme el 

debito vecchio, la vien a far un debito novo? 
Xito. Ho detto a voftro Figliuolo, che veng* pggi da me, 
ZaBtncaHotta, £ che 
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che far a pagato.Che impertinenza & quefta di vo 
ditfidarc j>er poche ore ? 

Tant. Mio Fio no xe Patron de difponer , e fe la m 
quaicoffa, che In park con mi* ■■ 

Silv. Con voi ho da parlarc? crcdete forfe, ch* io 
fappia , che Voi nel negozio non c* entrate pm 
poco, ni molto? 

Vdnt. Mi no gh' intro ? Coda iongio mi f 

Silv. Siete un tallito. 

Tunt. Sior Conte, mi no me voggio fcaldar e! fanguq 
perche i mi intcreffi preieatemente viiol ? che gh'a' 
bia pazzienza, per no fenirme de precipitar. M'av 
dito fallio , gh ave raibn . Son anda in deforie 
per diverft mottivi , ma tra quefti ghe xe anca I* 
raibn delle male paghe; I prepotent! del la volt 
forte xe quell i, che ruvina i poveri botteghieri ; V 
le far aa grandi col noftro fangue, e a torza de fa 
fcriver in i libri , c de promctter , e no pagar riditf 
i mercanti a fall in Ma (e al mercante le ghe i\ 
fallio co nol pol pagar , coflfa (e ghe ha da dir a 
par yoftro, che fa i debm per np pagar ? Sior Co 
te, in confidenza, che niffun ne fehte, el xe un ro 
bar bello , e bon , 

Silv. A me quefto? '. 

Tant. A vu , Sior ; e fe gh* ho cuor de dcrlo , gh* ho an- 
ca cuor de mantcgnirvelo, fe bifogna. 

Silv. C|rsu, vedo, che la difperaziorie, in cui ficte ?i 
firufcir di voi fteflb, ne voglia perdere il mio <fc* 
coro con un* uomo capace di ogni piu vil debo 
lezza . 

Tant. Mi capace di vilta ? Mi capace de debolezse ? 

Silv. Si,, voi, che avete avuto il coraggio di ripetere 
una Donna trenta zecchini , dopo di averglieli re 
lati. x 

Tant^ Chi v* .ha dito fta cofla^ 

Silv. Clarice iftefla , che fi burla di voi . 

Tant. Me par impoflibiJe, che la me porta trattar en 

mal, dopo quel, che ho fatto per ela. Se poderav 

dar , che Sior Conte avefle fuppia fotto per un poo 

de rabbia de no aver podefto tar elo quell o ,• che ho 

' fatta 
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• fatto mt . I trenta zecchini ghc li ho imprcftai . Xe 
ben vero, che aveva animo de donargheJi, ma adcfc 
fo , >che ib cusi li voggio le credeflc de precipicar . 

/i>« Farctc un* azione da voftro pari • 

int. Corta^vorU dir, Patron? la fe fpiega. 

iv. Non pccorre, che d' avvantaggio mi fpieghi. In- 
tendetela, come volcte j Imparate per V avvenire a 
trattar le Donne di merito, ed a cozzarla cq pari 
mieJ . £cco il fine , che vi fi doveva . La Signora— » 
Clarice di voi fi ride, e fa la ftima, che deve farfi 
delta mia protezione. 

int. Ghe vol altro, che protezion! i vol efler bezzi* 

I'v. Danari a me non mancano . 

tent. La paga i fa debiti , co 1* e cusi • 

HnK Vi paghero, quand^ mi parera di pagarvi, parte; 

SC£NA V. 

Vantalone , pot il Servitore di Clarice • 

W/*f . T7 L gh* ha rafon , che adeflb no fon in ftato de 

JLJ far bravure , da refto ghe vorria far veder quel, 

che fon bon de far, e fe le cofle mie le fc drezza, 

* cl vedera chi fon. Ma da fta forte de prepotent! no 
fe pol receverde meggio.Quel che piu me fa fpecie 
xe el trattamento de Siora Clarice ! Rider del le mie 
difgrazief burlarme fora marca? E no reiponderpie 
gnanca alia lettera , che gh' ho fcritto f Chi sa ^Arhe 
no la m* abbia refpofo malamente,e no la fia quel- 
J a lettera, che m* na dito cl Pottor ? Ma come por- 
ta efler in tele fo man? no fo, non ho piu vifto 
Truffaldin ; pol efler tutto ; ma fe la xe cusi , anca 
fta Siora faro, che la fe penta d'averfc burla de mi, 

erv. Servitor umiliflimo, Signor Pantalone. 

Untm No feu vu el fervitor de Sipra Clarice t 

ir<9. Per obbedirla. s 

Wr- Xe vero , che la voftra Patrona f . . • ♦ 

irru* La mia Padrona lo riverifce , e gli manda quefto 

viglietto. * 

>ant . Lafs£ veder • pre nde il viglietto 9 $ U apre • 

fentimo cofla, che la fa dir . 
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Carijjlmo .Arnica* 

Jf / confolo di cuore , ebe gC inrerefli voftri riprendam n/L 
glior afperro , afficurandovi y cV ero per njoi in mj 
aggiraijone grandifjima . T$o* fare cafo di qetanto m 
fcrijji nelF alrro mio' viglietto , poicbe un* eccefftw &** 
lor di reft a mi avrva rrarro fuor di me fteffa . Se aw* 
re la compiacenzjt di wenir da jne , parleremo del tre* 
ta zjecbini*) e fiare cerro , cbe poten difponere ii m 
ftefja . Vi prego dunqne confolarpti colla vofira prefer 
V s affienrandwi , cb* io Jono , e faro fempre colU jrf£ 
fincera amicsfya. 

Voftra vera amiu 
cbi *voi fapeti. 

(Coda me andava difendo quel caro Sior Conte,chdi 
fe burTa de mi, che no la fa piu ftima de mi? Si 
pol (criver con piu finccrita, con piu amor?Capil 
fo , chc cl Conte Silvio par la per invidia , per raSi 
bia , e giufto per farghe difpetto , voi andar , voi fal 
guitar T amicizia, e lo voggio far defperar.) And! 
dalla voftra Patrona , difeghc che U ringrazio,ecfx| 
faro a revcrirla. alServir* j 

Serv. Si Signore (ara fervito. ( non mi dona nicnte?) , 

Vant. Cofs* £? voleu gnente? 

Serv.Avrei bifogno di comprare un poco di naftro col 
di rofa per un certo affire . 

Tanr. Aipette. Ouefto ve ierveravelo? 

Serv. Qucfto fareBbe a propoftto* Quanta ai braccio? j 

Tanr. Serve Jo per vii? 

Serv. Per me, si Signore, 
. Ta/tt. Co el ferve per vu» Toli la pern, e port 
via. 

Serv. Obbligatiifimo alle fue grazie. (fe fara cus), 
cbe la mia Padrona gli tornera a voler bene ,e o 
dira pia male di lui, cpme diccva quefta mattina 
par re . 
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1 S C E N A V L 

■\ "Pant alone folo • 

**nt. "VT Mutt m * ^ a yiftoa darghe quell* eordella ; no 
JL\I r ho piu da far , c no lo voi piu far $ ma fan 
jn impegno per caufa de Sior Contc de farghela veder co 
fta Donna . Fenio fto impegno laflb tutte le pratiche , 
e me metto a tender al iodo . No poflb miga tutto in 
tuna volta fcambiarme afFatto . Sta mutazion inpro- 
Jvifa gh* ho paura, che la me farave crepar. Un po- 
chetto alia volta me ufero. Za conSiora Clarice no 
gh* ho bilogno de ipender per adeflb ; fc ghe dono i 
trenta zecchini , che la m* ha da dar, la xcdi facta, 

the baftera . La me ufera le folitc diftinzion , e fto 
ior Come icacchio , affama , el ^edercmo a batter 
la retirada, e el mettera le Pi vein tcliacco* partem 
SCENA VII. 



Leandro , p%l lAurelia » 

teand. T) A2ienza ; non mi e riufcito ritrovar Brighclla . 

Jl Ma fe portera al farto la robba , egli e avvifa- 

. to , e gliela faro fequeftar nelle mani . Ecco qui ; miq 

Padre ie ne va akrove , e lafcia la bottega folt— * •■ 

Continua colla folita fua negligenza. Almeno avefle 

chiamato i Giovani • Chi e di la?c* e ncfluno? 

%Anr. Chi chiamate Signor Leandro P itene dalf interno 
delta bottega . 

Leand. Qualcheduno , che ftia qui, ficche non refti Ja_# 
bottega fola. 

mAur. Si e rimcflb roba , che bafti nella bottega ? 

Ixand. Abbiamo un paflabile fortimento^ da fervire an- 
che uno fpofaJizio 5 fe occore • Molta robba era or- 
dinata; capitd nci giorni paffati, ed io Y ho avuta 
fnJla mi a parola; altra mie ftatafidata da mieiami* 
ci , che hanno avuto compaflione di me . 

fA*r. Che bei.drajpi ci fono all 9 ultima moda? 

\leand. Uno fragh altri mi par belliflimo, con poco ar- 
gento, ma bene diftribuito. Non coft* molt©, ma 
in opera deve riufcire affai bene. 

jitir* Potrei vederlo? Pet femplice curiofita, 

C 5 Icand* 



\ 

\ 



58 ' A T T O I 

leand. Ma Vol , Signwa , non iftate bene in bottegi . | 
•Aur. Ora non paflTa ncffuno. Vcdo quefto drappo,eflf 

ne vado tfubito. 
Leand. Eccolo qui. Oflervate. Le fa wder* una'pqg 

di broccatelio , 
%Aur. Veramente bello; bello di ottimo gufio* Quzm 

lo vcnderete al braccioj*. 
Leand. A me lo met to no cin quanta lire ; Faccfo U coo* 

to di vender lo tre zecchini. 
*Aur. E* belliflimo veramente. 
Leand. Vi place dunquc. 
%4ur. SI, mi piace tanto, che nc voglio un taglio per 

me, 
Leand. Oh Sign ora, perdonate, ora non e il tempo, Ac' 

vi facciate un 9 abito di quefta fpefa . 
%Aur. Lo voglio aflblutamente . 
Leand. Bel guadagno , che fara il negozio , 
%Aur. Segnatelo a mio conto . Mi ha promeffb il Signet 

Dottore, che avero una melata di tre zecchini. j 
Leand. Da chi avrete quefta mefata? 3 

.Aur. Da voftro Padre, da voi , dal negozio . 
Leand. Tre zecchini il mefc? mi contenterei poterflc ri- 

cavar tanti da mantener Ja Famiglia, fenza agj"* 

varci di maggiori debit!. 
\Aur. Bafta, per ora voglio queft' abito, e poi la difcor- 

rcremo. . • 

Leand. Non , Signora ; non V avrete * ■ ■ • i 

.Aur. Non T avrete ? A me fi dice non r avrete ? Cow 

la mia dote fi e aflicurata la robba della bottega. 
Leand. Colla voftra dote, e % coIP eredita di mia Madrti 
\Aifr. E per conto mio voglio ora qtieft* abito. * y - 
Leand. Ed io a porzione poflb dire di volerne 40* ■ 

tro,. x - 
yinr. Prendetene anche (ti , non m* importa « Intantopor* 

lo via quefta pezza, e fate conto di non averht 
(*tte 9 e fi porta feco il broccafo* 
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S C £ N A> VIII 

Leandro ,poi Truffaldino . 

tLeand. ""T 1 Utti tendono a coniiunare , ed io faro i! 
JL facrihcato ? Se fi vogliono rovinarc, chc fi 

rovimno. Truffaldino. 
Truffi Signor . , 

1.4 and. Prendi quefte tre pezze di Broccato, e portalt-> 

dalla Signora Vittona. 
Trttff. Se fala fpofa? 
JLear/d. Non penlar altro • Portale cola , e dille , che le 

tenga fino , che da me , o da fuo Padre fapra cola 

ne debba fare. ( Prima, che il diavolo le porti, le 

voglio mettere in falvo») parte., 
Truffl Coir occafion , che porto fte tre pezze alia Patro- 

na , porter 6 fto taggio de manto alia ferva • pren~ 
it la rob&a 3 e parte. 

"S~ C E N A IX. 
Camera in Cafa di Clarice con Tavolino: 

Clarice , e Brigbella* 
€lar. *\ TEnite qui, che parleremo con liberta. 
Xrigb. \ El mio Padron gbe fa riverenza , e el ghe_ 

manda fta ftofFa Peruviana per farfe uh' abito. 
Clar. Sono bene obbligata al Signor Conte. Mettetela— . 

qui fu quefto Tavolino. 
BrighmU e ijndrappo air ultima modai 
Clar. Certo, £ vago, 8 di buon gufto . Ringraziatelo 

voi intanto , che poi faro io le mie parti . 
irigb. La fara lervida. 

Clar. Afpettate voglio darvi da bevere F acquavite. . 
Brigb. No la s* incomodi , 
flar. Non volete? 
Brigb. Per non refudar le fo grazie , riccvcr6 quel , che 

la fe degna de darme* 
Clar. Mi dilpiace, che non ho moneta. tin altra volta. 
Brigb: Come la comanda. ( Avara del diavolo.. Ho fatto 

tanta fadiga a fconderme da Sior Leandro, che mc 
j * vegniva drioj fe faveya cusi bafta.) A bou_» 

reverirla. 
tlar. Vcrra prefto il Signor ContcP 

C 4 Brigb. 
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trtib, V ha dito* chc el tregriira avatiti fcra. (Che 
cuor , che ha el me Padrort f Portar via la robba 
uii povero defgrazia per taife merito con una Dc 
na ! e mi ghe la porto ? Voggio andar adeffo a ca 
Tarme fta xnaledetta Livrea •) da fc* indi parte* 

S C E N A X. 

Clarice j pot V ant alone . 

$iar. f* Ran prodjgio e quefto del Signor Come * Noa 
Vl ha mai tatto altrettanto. Ad onta dellc foo 3 
-grandiofe parole, l'.ho fempre creduto ipianuto, oaB 
convien dire ch' ei pofTa ipenderc , fe ha fatto per \ 
me il iagrifizio di parecchi zecchint, Cio mi fa ipe- 
rare qualche cofa di piu • . . . . Ma penfo poi fra at 
'fteffa, che il vivcre di regalt, e di prottezioni e um 
cola di troppo pericolo, e di molto poco decor o. Pa- 
zienza! Ho gettato il tempo a im par arc la mufica, 
e la voce mi ha tradito. Sono ftata allevata cotu 
morbidezza , e ora non fo ridurmi . * . . Oh convcr- * 
ra , che ci penfi, e che mi procuri on marito,oche 
mi determini ad un meftiere, che pofla darmi da-r 
vivcre con un poco pii\ di riputazione* 

&ant. Con grazia . Se pol vegnir ? 

Clar. Venga , venga Signer Pan ta J one 4 

Vant. Coffa feu, na mia? Steu ben? 

War. Bemflimo, per fcrvirla* Ed ella, Signore eoiftcfi 
porta? 

Vant. Mi ftago da Re . Pochi bezzi -, ma fanita e boiu 
tempo no me ne manca, 

Clar. Chi ha fpirito non fi lafcia abbattere dalle di/gra- . 
zie. 

Tamt. Parlemo de coffe alliegrd. Son vegnu a difnar coa 
vu ; me voleu ? 

Clar. Mi fara piacere . Ma fa f che io fen fola } St fi 
con tent a di quel poco, che c* £• 

Vant. Me contento de tutto* Me bafta la Cqmpagma <fc 1 
Siora Clarice . M' ho tolto la liberta de portarve M 
per de Pernife. Tol£ f fia * che le far£ cufinar, 

Clar. Bene obbligata al Sig. Pantaloive* Le mangieremo 
in compagnia, i V fi contenta* 

s *Panu 
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\nt. No fo , fe podero reftar • Se no vegnird mi f le roa- 
griere Vi\ , Una ftatnattina , c una fta lera • Lc met-' 
to qua fu fto Taolm • » p on* U TernUt Jul T*~ 

W*#o, e wde la ftoffa. 
Cofla Xe fta rofya I qualchc (pefa (la novo ? 

C7<tr. Si Signorc , mi faccio un* abite . 

"Pant 4 Se pol veder ? 

C7<*r. Giuardate pure , t ditemi fe e di btfori garto j 

'Pant* Oh bellaf fto drappe eJ xe vegnu fora dalla tt\% 
bottega . / 

CUr> Ho piacere, che la fpefe Ha ftata fatta da Vow 

*Pant* Anca £i, che indiVino chi v* ha porta fto regalo? 

Clar* JLo credctc un regalo ? 

Tant. Mi si, cetto; e una Donna fincera, Com* VU, 
no me Jo neghera . 

Clat. E* vero,nori Id poffo negare- (E* meglio confeftaf* 
Jo, per metterlo al punto di far altrcttanto. ) daft, 

'Pant. Sto regalo ve 1* ha fatto Sior Conte Silvio* 

CUr* Veriffimo. Si credeva, ch' ei non poteffe fpendere* 
ma ha fatto vedere, che ne ha, e che e un galant, 
tiomo* t 

Vdnt. Anzi in fta occa/ibrt el (sl ndef, che el xe un tmfetabi* 
Je, e liri p6co de bon . Sta roba el r ha cava>da dd 
ftoan a mio ho con inganrio 9 con prepotenza* Nol 1 
ha pagada, e nol gh' ha intenzion depagarla • Evu*, 
fe §e queila Donna d' onor , che ve vantd de effer * 
no T ave da reccver. J 

£/<<* Ma egli me 1' hi mandate pit \[ aid iervitof** td 
io 1* ho ricevuti; come avrei a iare^ prcfentemcnte ?; 

'Pant* Mandeghela in drip; ma gnanca) el xe capace <fe 
venderla, e mi averave perfoeJ mio capital . Fecusi* 
demeJa & mi j fideve de mi* I)ixeghej che i* ho vi* 
fta , che 1' ho cognoflTua . 4 * 

Clat. Ed io povetina ho da petdet* miferatfiente ofl V«* 
ftito? ton afflitjonei 

Tdnt* Aveo paura, che mi no fia capace de fafvtitfl tiftA 
compagno ? 

Ctar. Quefto mi .piactf tarito \ comtfiprii 

*P*nt< Afpette * Gh* a vet* el voftro fervkei ift eaia ? 

^r* Ci devc eflertf^ 
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Want. Denie della carta, e cl calamar; e Jafsc far a nu 

chc fare contenta . • . 
€ lar. Eccovi il calatnjo , c la carta . 

.Tant. Scrivo do righe, e Ipero, chc far* confolada . Si 
pone a /invert, 

€Ur. ( Veramente, fe il Signor Pantalone ritorna com' 
era prima , mi giova p,t, | a di hi amicizia, e pi* 
ft' endldo - e P IU gene'ofo, e por preflb h gente del 
Mondo un vccchio da meno di oiTervazione_, . ) 

da fe , 
fant. Ho tenio.Senri quel, che fcrivo a mio Fio . 
CanJJimo Ftg/io. Mi e nufiito ricuperare la Verwvit- 
na, carptta dal Signor Conre, i la rimando a hot- 
teg*. In eompagnia del datore delta prefente manfo- 
tern, per un gar^ne le quattrv pei^f di gan^ , per- 
cbe bo un oceafione di efittrne a pronti contanti. 
Clar. Ferche avete dctto a pronti contanti t 
lant. L>igo cusi con mio fio, percM no ▼oggto, che el 
ftppia i fatti mii. Chume" el Servitor. Demoghe fto 
drappa, c che cl porta i ganzi d' oro, e cf arzento, 

*, £ V j lc W ,,crf 9 ue,Io > che piu ve piafe. 

Wlar. ±io da nmandar qnefto? e le non manda le pezze 

d* ganzo, ho da reftar lenza? 
Tant. hdeve de mi , non afebic paura. 
War, Lo raro per compiacervi ; ( ma Io faccio mal ?o- 

lentien . ) da fe. 

9ant. Tanto pift me impegne a for per vu tutto qiiello 
che podero far. r ^ 

fcSS fU fA°JfT r T ar - aI ferWt0fe H ^B*.* 1 * 
ictrcra . ( ArrKchio diect per aver trenta ; non mi 

par catti vo negozio. ) da fe, indi parte, por Undo fit* 
' Ufioffa, e'il Vljlietto. 

* C E N A XL 

A^f tTfi . T f»r*?onY,p>rCl*rhe. 




li,T y Ki, * aonar ,a rob * lo »> e no J» row *l 
«tn. JVol xe -an piccolo affi-onto quello , che per 

«■»&«•« ghefa fta Donna , a fcoverzer leVomaga- 
fine, e nu„dar fe fo roba doyeeJ V ha tolta.fenza pa- 

garla. 
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garla, Quefto xe fegno, che Ja me Vol ^tn, che It 

fa ftima de mi* 
C/<*r, Poflb far di piii per it Signer Pantalorte t 
Tant. Gitifto adeflb pertfava tra de mi * che certo Ve fo* 

obbliga* d che nb fd per vtt Coifa che rto farave^ 
CUu Che mi dite ofa ful prdpofito dei trenta secchini? 
Vant. Che ve Ji dono, e die fto ghe ne paricmo mat 

piiu . 
CUr. Se H volete, fort pronta a teftitttifveli « 
P^nf. No v* incomode , rto ve travagie * che fid i Vo» 

gid* 
T/^r* Aveva fatto tin pegnd per ritroVaf li * 
Tant. PoveraSza ! gradiffo el voftro borf ctiof - Avereii 

fpefb gnente per el pegnd , Che av£ fatto ? 
CUr. A chi mi ha fatto il piacere bifdgneta ctf id doril 

• almeno un zecchind* 
Vant. No Voi, che ghe remette del Voftro pef can fa mia # 

Told el zeCchin , e recupere la voftra roba * U di 
una xjcMno. 
Clat.XirMlc al Signor Pantaiorte* ( Anche qtieflta i biid* 

no 4 Nort era Cosi pazza io d* impegnar fqt lui lou* 

mia robba < ) Jd fe * 
l*4/tf* Me bafta, Che me vdggie bert, e fdra futtoj'tbt 

ve desf'e intiexamente de fto Sior Cdnte^he rto me* 
. tit* d' eflTer pratica da Una Ddartadella Voftra forte * 
CUk Mi difpiace una fola Co£u 
Tant. Cdfla ve defpiafe? 

CUr. Che qtiefta fera mi ha mvitata a tirta Fefta dl baf* 
s lo* e ad urta Certa ancora^ed ioglihodato iapattfl* 

. d* andarvi . , . 

*P<tnt< Se trova Urta fcufa , e rta fe ghe Va- 
CUr. E* verd, I o, pot re i fare, e Id farei Vdleritlerij «* 

ho prefo impegno di coridtarVi dfte Sighore^ del tai<f 
. Paefe coi lord affiiei, e parentis e mi difpiace v 

dover fare una Cattiva figiira . 
Vant* Anca co fti Sigftoti fe trova tirt pteteftd. 
Oar. .Nort. faprei qualbreteftd ideare < Qpeft* k M4 «>* 

• Uy che mi mortifies mffnitamente . 
Ittnt. Cara fia , me dcfpkfe anca to! # M* <fa Sk)t C<Wk 

CJdfi 
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CUr. Per faftui comparir bene coi miei Patriot?, ftoii-> 
potrebbe (upplire il Signor PantaJonc ? DeJle tc(\t 
c delle cene me ne ba date anccra 5 non mi potreb- 
be tavorir quefta (era ? 

Vdfft. Lo faria volentiera . Ma adeflb gh' ho i mii tw 
guardi. 

Clar. Che fia vero quel, che banno detto? 

Tant. CofTa all dito? 

€iar. Che il Signer Pantalpne non comanda piu , non ma- 
neggia piu, non e padrone di ipendere, ne di ca- 
varfi una (bddisfazione? 

9 ant. No xe vero gnente. Son patron mi, coroando mi; 
poflb ipender a modo mio , e che fia la verita ftat 
iera gh' aver£ la cena, e la Fefta da ballo • 

CUr. Davvero, vi faro tanto obbligata, e avro piacere 
per voi; acrid fi fmentifcano le lingut dei maldi- 
centi. ^ * 

Tant. Son quel , che giera , e faro fempre a vcftra difpo- 
lizion . Ghe xe fta in cafa un poco de borrafca, ma 
ho butta V ancora a fondi, e me fon defefo. 
S C E N A XII. 

11 fervitore , di Clarice y e i Juddetti • 

Serv* {? On qui colla rHpofta. 

Cla*. i3 Dov* d la robba? dl Serv. 

Serv. Io non ho altra robba , che quefto pezzo di carta I 

Ta/tt. No i v' ha da delle pezze de ganzo? no xe vegnfc 
con ?u niflun de bottegar? 

Serv. Non c' e nefliino con me ; e il ganzo non T ho 
veduto . 

Tant. Mio fio ghe gerelo ? 

Serv. Quefta polizza , V ha fcritta egli fteflb . 

Tant. CofTa difelo ? vuol aprire . 

Clar. A me, a mej voglio leggerla io. prende Id edrtal 
> Cariffimo Signor Vadre. Delle pe^jKf di ganzPy cbt^ 
w erano la piu bella I 9 ba voluta per fe la 'voftra Si- 
%nora Conforte . Le altre le bo pofte in falvo , percbt 
*pn perifibino , e penfo di barattdrle • Ho venduto lt^ 
Verwviane > e quell a aneora, che d*vett mandato y ricih 
per at a dalle mani del Conte . 

$dnt. ( Stago v frcfco , da galint* omo • ) da ft + 

CUr. 
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Clan Ecco il bell'abito, chc mi fara il Signor Pantalo* 
ne . Gia il core me lo diceva , ho pcrduto quello » 
che aveva, ed ora ibno lenza dell* uno, e feoz% 
dell* altro . 

Vanr. Mia muggier s* ha tolto una pezza de ganzo? 

La me ne rendera conto. Faro, che la lo metta fo-i 
ra, e ve lo mandero avanti iera. 

Clan No, no, non voglio entrare in impegni con voftra 
moglie. Cio potrebbe farmi perderc la riputazionfc 
preffb di lei, e preflTo del'mohdo.. Pazienza! faro dt 
meno, e imparero in avvenire a fid^rmi poco dcllc 
promeffe degli uomini. 

Vant. Vu me mortifiche fenza rafon . 

Clan Non horagione di lamentarmi?Che dira il Signor 
Conte? Come potro giuftificarmi con lui della mala 
azione, che per caufa voftra gli ho fattq? 

Vant. Ghe remedicremo . 

Ciar. Eh non vi & altro rimedio, che dirgli, che voi mi 
avete iedotto . • • • 

Tant. Cusi me vole trattar ? 

Clan Compatitemi , e grande la paffione di aver perdut* 
un veftito, in tempo, che ne ho biibgno* 

Tant* Non ion capace de farvene un* altro ? 

Clan Non fo di che cofa Hate capace* Vedo ora il bel 
frutto delle voftre lufinghe'. 

Vant. U oggio tatto furfi per lufingarve? 

Clan Se dicefte davvero,non mi avrefte fatto perdere il 
certo per 1* incerto . 

Vdnt* Son un galant' omo, Patrona* 

CUr* A He prov« f\ conofce la verita . 

Tant* l^lle prove? Tole Siora, ve faro feeler chi fon# 
ToI£, quefti xe cinquanta zecchini; feve un' abita 
de ganzo, e coniprcvelo da chi vol£. gctta Jul Ta~ 
*volino una borfa. 

Clan Bafteranno cinquanta zecchini? 

Tint* Se no i beftera, fuppliro per el refto. Adoflb no 

i ghe rf ho atari ♦• Voleu , che trie defpoggia in ca- 

miia? 

Clan No, il mio caro Signor Pantalone, vi fono tanta 

qbbligata. Vedo V aojore, 1% bouta, che avete pes* 

me. 
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n$« Vi ho, fcmprc conoiciuto per il Re dc' galant? 
yomini. Jijon tarpi un dilplacere a voi per trattare 
yn f tiltro, s' ei mi volelfe in dor a re da capo a piedi. 
Tratterp ij Signpr Conte,,eom- egli merit* Noa 
jfperi egli d f avermi ai fuo Feftino . Voglio venire 
111 voftrp, che fara be I Jo, che fara magnifico, c che 
mi fara tanto pip caroj p£rch£ mi viene offcrto dal 
bel cuore del miQ ^matiffirao Signor Pantalone. 

Tanf. Vol£ anc* ej Fcftin* 

fUrJ$\ 9 certo, * ancbe la cena. Non me Y avcte pro- 
tnertQ? Un galanp' uomo ? (pome voi, non manca al- 
ia fua parol* r 

Vant, No becorre altrp. Fa re mo tujto, (Ghe fon f e bi- 
iqgna ftarghe , ) 4a fe . 

fUr. Ma t\on vi i tempo da perdere , fe volete far !e 
cofe con buonj m^niera • Conviene, chc annate a 
4arc gii ordini per quefta fera. 

TP* n h Afpett£ , xc a bpn* pja# Laflerae gpder iin poco la 
voftra eompagnifc. 

tfar f Nd, te mi volete bene, non perdet;e tempo. Mi 
preme, che ricfc* Ja cofa con puJigia } jUidate fin 
bito ad ordinare qpel, che bifpgqa. 

Van; • E. hp d f amjar fubitp !> 

f /4r. V/g qon mi fate *ndar in collera . 

Want . Vagp , vago . Par che me ffazz£ via i 

CUr. Quefta fera. ci divertiremot 

fa*?. 'Sjpflfera fe a 4cv£rtir$iifc. §are awifcda del logo. 
Inyicje vu chi vole f che mi no invido nifsun . Are* 
( ordeve , fora tutto , che §ior Conte nol vogio . * 

C lar* \\ Signer Qonte noil Jo pratico piu f 

Tf?it. Brava, a raverferfe ftatfera. Vpgieme ben, ten# 
n| falQi PP v ? iqdubite gqente, Fin che gh* avero 
bezji, fara tutti a vqftra difpofizion , parte* 

(?/<fr. Y4 fufeito &1 Signor Qonte Silvio, digli , che ven- 
ga qui, che mi preme , al $erv. (Non voglio perde- 
re n<J } ? pno, ae 1- altro, ) , parte. 

f{rn> t La mia Padrona ha giudizio ,. E* una cacciatrice-n 
che tdide Ie reti ai fagiani, ^Ue ftarne, ajle paffe» 
f e f e& ^i merlotti ^ parte f 

' SC£- 
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S C E N A XI I I. 

Camera' in Caia di Pantalone. 

lAurelta, e Marconc. 
jtur. ^ P, certo , queft'a ftra portatemi tutti i mici vc- 

O fti*i» c ^€ il danaro ci iara per rilcuoterli . 
Marc Quand' clla abbia il danaro, fto qui vicino, mi 

mandi a chiamare, che vengo iubito. 
jlut* Ma che vi pare de' miei veftiti ? Mi fembrano an* 

dchi , non e egli vero ? 
Marc. Certo, che lono antichi, pef una giovane, come 

let. Anzi la configlierei a venderli,e tarfene de*piu 

modern! . 
jtur. Ecco qui il broccato per fame uno di gutter. 
Marc^W drappo e belio All' ultima moda. Ma la pezz* 

e groffa ; ve ne lara per piu di un veftito • 
jlur. U ho miltirato. Sono cinquanta braccia. 
Marc. Si cavano due veftiti intieri (enza riiparmio . Ne 

potrebbe vendere uno . 
jtur. Anzi lo voglio vendere , perche ho bifogno di cen* 

to cofc, e non voglio dipendere da mio marito* 
Marc. Quatito ne vuole al braccio ? - 
jlur. Alia bottega.lp vendoao tre zecchini. 
Marc. Oh non merita quefto prezzo. Vi e pochiflfimo 

argento. II Drappo e leggiero r e anche poco bactu- 

to . Al piu al piii gli fi potrebbero dar tre Fi* 

ltppi * ' 

jtuu Se lo volefsi dare per tre Filippi , voi lo compre- 

refte? 
Marc. Se fi trattafle di far a lei un piacere , lo compre- 

rei , doe ne comprerei ventidue braccia per un* an- 

driene . 
m4ur. E ventidue fona quarantaquattro . Awanzerebbero 

fei braccia. Potrefte comprare anche le iei braccia—* 

che reftano. x 

Marc. Per fame che ? bafta per fervirla , le comprero a 

un zecchino al braccio. 

iAht. Quanto mi verrebbe in tutto? 

Marc. Dei ventidue braccia fedfci zecchini, e mezzo, C 

fei ventidue i e mezzo. 

Aw* 
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\4ur. Oiteni il danaro, e prcndetevi Ventiotto brafdf J 

4eJ drappo. 
}4*T C * Ma, favorifca in grazia, fe cjuefta fera ha da nV 
Jcuptere i fiioi veftiti , pcrche ora vnol farne jino (// 
nuovo, ch' e infcriorc de' fpoi * 
ijiur. Non mi avete detto, che non fono alia mdda? 
fd* r f* Ora mi fovviene , che due di effi iono modemi 
v ancor piu di queftp, e piu madicci , e di maggior 
iralore . Non iarebbe meglio , che eJJa fi prendeflo 
di tutta la pezza cento , c cinquanta FiJippi? 
p4»r. Cencinqpanta Filippi non mi farebbero diicari.(Po. 

trei divertirmi alia converfazipne .J da fe. 
fAarf, (Se me la da,,ne guadagnp frlnjfnp cinqu^ata,) 

da fe 9 
yAur. Sono quafi pterfuafa di farlo. 
Marc. Ed io Ton pronto a darle il dandro f 
*4ur. Animo x dunque , il negozio e fatto* 
Mure. Mifuriamo la pezza. 
^fur. Mif'uriamola ; ma di me vi potete fidare, 
fiiarc. Non occorr ? altro ; fto fulla fua patola . Contiamq 
il danaro. tira fuorf la borfa,e principia a numt* 
rare , 

S C E N A XI V, 

Tant alone ? e detti. 

9anu ( \ l{ la muggier co fto dretto de piazza ? Son en* 
IVJl rioib de lave? coffa (p contratta.) daji 
$» difparte. 
t4#r. Sopjrattutto , che i zepchiiji fi^np di Venefcia , e # 

pefot 
M<rc. Io m'i fido di lei ed ella deve fidarfi di roe. 
fPMt (Bezzi? Per diana, che ghe n' averia bifogno an* 
ca mi , ch$ Sjora Clarice me ri ? ha da una bona de* 
ftrigada,) dafe 9 
fare, Settant4,e cinque fcttantacinqu? \ quefh fbno (k 

. fantacinqpe zeechini,.,*, 
Tant. Alto la", Patrorii . CoflTa xe fti negozi ? 
f4ur. (Oh ma^edetto! £ capitato in tempo?) » 

y^/Cftfs? e, Sior Marcon cariffijnQ, rfie infprefci gg 
»T?R fPQ mia muggier f 

# Marc. 
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Marc. Signore, el la vuol vendere quefta pezza di broc- 
cato ed io per farle piacere , lo cpmpro. 

Pant. Per farghe piafer! , 

Marc, Io non fono venuto a pregarla. 

j£*r. h. bene , che vorrefte dire per ^tiefto ? a Vant. 

Vant. Voggio dir, ehc me maravcggio dei fatti voflri, 
che in tel cafo, chc (e.trova iamoftra Cfifa, abbil 
cuor de tor la robba in bpttega , e dc venderla , per 
buttarla via . , 

jtur. Finalmente h roba di bpttega i aflFicurata dalhu* 
mia dote • 

Pant, Se iare cusi , andara la dota. e la bottega, e la 
" caia. Pease a regolarve, pense al bifogno , che gh- a* 
vemo d' econoqiia , Ai debiti , che un zorno bifogne- 
ra pagar . Moderp )' aiyibizipq , (gamble el modo dc 
viver, e toi£ elempio da mi. Via, moftreve una 
Donna iavia, e prudente. Aipetti, che la forte ftu, 
mua per nu , e allora podere ibddisfarve , abb re" giu* 
dizio, viv£ c©Q regoja, £ tple efempio <ja mi . 

ytpr* i)r$u,per caufa mia non voglio,che dite, che fie- 
te andato in rovina. Vi lalcio il brocoato, emipri* 
vo dj quefta ibddisfazione, fperando, che voi pure 
farete lo fteflb . Ma ie mi accorgo , che voi gettiate 
malamente un Paolo, vi aflicurp, che anch* 10 no5 
Jaftierd di tare la parte mia. part*. 
S C K N A X V f 
T> ant alone , e Marcone . 

fdarc. T^\Unque riprendo il mio danaro, e vi chied* 

JL/ lcula ie mai . 9 , . 
Vant. Aipette. Quanto ghe devi dc quella pezza dc<> 

ganzo? 
Ma, re, Diro, capifc#, che in bottega Io venderete di piu 

3, chi vprr£ a comprarlo $ ma cercando di voleflp 

vendere, non ft puo pr.etendere . . . • 
&dnu Via quanto ghe devi ? 
Marc $pnp ^inquanta % braecia in ragione 4* trp Filippi 

il braccio, cencinquanta Filippi , 
Panp. Ppdeu crelcer gnente ? 
Marc. Niente affatto, 
Jt4 fync* \otta n Q VanK 
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Tant. Che bezzi xc quelli f 

Marc. Settantacinque zecchini . 

Tant. Tole in el ganzo, e portevelo via I fi frtndei 
%$ echini • 

Marc. Ma voi avete fgridato la moglie...,., % 

Tant. Ela M toleva per buttarli via • Mi togo i bezii per 
impiegarli ben . ( EJa li a^rave aogai , mi almacco 
li fpendero meggio fta fenu) parte. 
S C £ N A t XVI. 
Marcone, poi Leandro, ed H t>ottore. 

Marc* \JfI pareva impo/fibile che Pantalone aveflcfatto 
i\3l giudizio • prende H broccato Jotto il br actio* 

Leand. Che fate qui voi ? . a Marc. * 

Marc. Prendo la robba mia, e me ne vado. 

Leand: Da chi avete avuto quel broccato? Dalla Signora 
Aurelia ? - * 

Marc. Non Signore. L* ho avuto dal Signor Pantalone, 
e a hii ho contato fettantacique zecchfru . r 

£eand. Cinquanta braccia di quel broccato a tre Filippi 
il braccio ? Con che coicidnza lo prenderefte t 

Marc. Cofa mi andate voi difcorrendo? L' hopreib daun 
mercante ; fe non me lo avefle potiito dare , noiu 
me lo ayerebbe dato. Eg I i ha avuto il danaro, ed 
ie mi porto meco la mcrcanzia ; fono un galant' uo- 
mo, e voi, ic fiete di cio malcontento, lameotatevi 
di voftro Padre. part*. 

SCENA XVIL 
i Leandroy e il Dot tor e . 

Leand. Q. Entite, Signor Pottered Mio Padre continua 
i3 a precipitare i negozj, come ha fempro 
fatto. 

Don. E vi & di peggjio artcora. Ten§o perfone alP ertt 
per fapere i firoi andamenti; c fo, ch* egli e ftatoi 
fare una lunga vifita alia Signora Clarice* 

Leand. Poffibile, che cio fia vero**/ 

Dott. Che volete di piu? La 'loc^inda & dirimpctto all* 
noftra cafa. L 9 hanno veduto entrare ed ufcire mia 
FigHa , e la ftrva . 

Leand. Ora capifco dovfe voleva efitare le pezze di broc- 
cato , che mi mandb , a cbiedere • 

Deft. 
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Doff. £ vi diro ancora di peggio. So che ha parlato cott 

de' Suonatori per una FeiL di ballo . 
leand. Povero me f Sono aflaifinato . 
Dott. Convien trovarvi rtmedio. Sin 9 ora negli accomcK 

damenti ho avuto riguardo al (no decoro, da qui in 

avanti penfero io\ tanto all' intcreffe voftro, povero 

innocente lagnticato, 
leand. Venero, e n (petto piio Padre, ma la fua ^ondot- 

ta ci vuol ridurre un 9 altra volta agli eftremi • partem 
Doff. Vi rimed iero io; chi non ha tede non mcrita com* 

paflione • parte • 
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Atto terzoj 

SCENA PRIMA. 

« 

Camera nel Cafino della Fefta di ballo, con Tavotoo, 

Sedie, e lumi accefi. 

V ant alone, t Trttffaldino. 

Tant, QEnti, Truffaldin, fta fcra gb* ho bifgno de agra* 
»3 to .Ho tolto fto cafin a fitto,per devertirme, 
e fta (era re fa una cena , e tin Feftmetto ; ho gufto 
d 9 averte anca ti , perche ti xe fida , e ion fcguro, 
che ti tendera a quel, che bifogna, ma varda ben_i 
no dir gentc, ne a mio fio, ne a mia muggier, ne 
al Dottor, ne a niiTun a fto mondo. Se ti parli, 
poveretto ti. 

Truffl No la dubita gnente, in materia de fe delta nogb 1 
e niffhn, che pofla dir dc mi quel, che le pol dir 
de tanti altri garzoni • 

TW. Come faravc a dir? CoflTa crediftu , che fazzai 
altri Garzoni ? 

Trujf. I ha ordinariamente tre , o quattro vizietti un pii 
bello dell* altro.I fe diletta de ziogar, e chi paga? 
la cafletta del Patron . I ha la donetta ? e chi la ve- 
fte? la roba della bottega del Patron. I va air ope- 
ra', alia comedia, ea ipefe de chi? del Patron, I fe 
\ va a devertir co i fo cari amici , e chi tol de mo- 

20? el Patron, Co i fta a bottega coda fali? imor- 
mora del Patron, i ftrappazza el Patron, e i contaa 
i fo Carrutrada tutte le fufigne del Patron, 

Tant. Ti che ti xe un puto de gar bo, e fenza vizi) co- 
me faftu a faveMutte fte code? 

TrufjF. Le fo > perche le fo , e fe no le faveffe , no Ic &• 
veria* 

Tant. Oh che bella rafon da pandolo? (No vorave,clt 
coftu fufte pezo dei altri . Ghe vogio da'r una tafb- 
dina . ) da fe . 

Truff\ ( Se el la iavclTe tutta I ma fazzo le mie cofle coe' 

fmli- 
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pulizk, c nol favera griente piu de cusl •) da fe. 

pant. Sta iera, come che te difeva, fazzo un Feftin, fe 
ti gh' aveifi anca ti qualche impcgnetto con qualche 
pptta ti la podereffi menar. 

Truffl So, che la burla, Sior Pantalon. 

Taut. No, no burlo, ho paurachefaremo pochetti. Are- 
rave gufto , che ghe iulk delle donne, ftareflimo piu 
allegramente. 

Truffl ( Sc credefle , che el difefle da bon I ) da fe . 

Tant. Via fe ti cognoffi qualche femcna, fala vegnir, e 
do, e tre, e quante, che ti vuol . Za niffun faveta 
gnente, tafi ti , che tafo anca mi. 

Ttuffl Caro Sior Padron, co fe tratta de farghe fervizio, 
la laiFa far a mi. Conofso quattro, o Cinque matte- 
ry le faro regnir. 

Tant. (Oh che baron!) Dime un pocc*, te fazzo una 
conhdenza . Vorave vedcr de cavar le fpefe in qual- 
che maniera. Metteremodei Taolini . Taggiero alia 
baffetta , e vorave , che in ma ic her a ti me ftafli a- 
rente a farme da groppier, te ne intendiftu de baf- 
fetta ? 

Truffl Sior si, la lafla far a mi,ela taggia liberamentc. 
Ai ponti ghe tendero mi . So cotfa che P e el piu , el 
paroli , el fette a levar , la fegonda , la faiza , la fo- 
nica, el ponto in marea ; fo tutto, la fe 6da .de mi. 

tyant, (Oh che galiotto!) Caro Truffiildin>te voi confi- 
dar un v altra cofla . So , che ti me vol ben , ti me 
affiftera . 

Truffl Son qua, per i amici me farave fquartar. 

Tant. Bravo, ti me tratti come amigo, no come paron* 

Truffl A bottega , e in cafa ve connderp come Patron , 
qua feino al cafin , femo in confidehza , e fidcve de 
un* omo della me forte . 

Tant. Mi credo de poderme fidar piu come amigo, che 
come Paron • 

Truffl No gh 9 c dubio, no tradirave un* amigo per tutto 
P oro del mondo • 

'Pant. Pin tofto el Paron. * 

Truffl Co P andaffe da P amigo al Patron.. • 

Tant. Piu tp&o tradir el Paron, che P amigo. 

D 3 Truffl 
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trujf. Vedl beft , 1* amicizia V e una gran coffa . 
T^r. (Me lo vago godendo fto caro ami go.; Penfc f - 

che a fte donne che vegmra, bifogneria donarghc 

qualcoffa . 
Truff. Seguro,' che le donne Je vol eflcr regalade, cfc 

no le (e regala no fe fa gnentc . 
Vdnt. Anca ti 1c to maflere ti le regalera . 
Truff. Qualchc volta . 
TaM. £ come faftu a trovar i bezzi, o la roba da rega- 

larle? 
Truff. Laflemo andar fti difcorfi , che noferve gnentc,: 

coffa penfela, Sior Pantalon de voler donar a fto 

donne ? 
1>ant. (Eh ti ghe cafchera, furbazzo.) Se poderia donar* 

ghe qualche taggio de roba, qualche cavezzo dedrap- 

po, della cordela, delie galanterie de bottega. 
Truff. Sior si, fte cofle le donne le gradifle infinitamen- 

tc . Anca mi co ghe porto •••••• £ cosi come vor- 

la far ? 
Tanr. Me defpiafe , che in bottega ghe xe fempre mio 

Fid. Gran feccagine, gran ignorance, che xe quel 

mio fio I 
Truff. L* e una coffa, che no fe pol fopportar. Avaro 

faftidfoib, cattivo. 
Vant. U e un temerario de prima riga , 
Truff Credemc, da ami go, Sior Pantalon , che 1' e vau 

afeno. 
Ttnt. Ola, come parliftu de mio Fio ? Varda ben , che 

anca elo el xe to patron . Ti no ti difi raai dei Pa* 

troni. 
Truff. Eh digo cusi , perche no! me fente . 
Tdnt. Bravo ! Come fe poderave far a provederfe del no- 

ftro bifbgno, fenza , che elo fe n* accorzeffe? 
Truff. Lafse far a mi . Za el fera la bottega a bon ora r 

avere tutto quel, che vole. j 

Vant. Come faraftu cp la bottega ferada^ 
Truff". No fte a pen(ar altro, fare fervido. m ' 

Vant. Ti *e un* omo de fpirito, ti xe un bon* amigoj 

dimelo in fegretezza'; za con mitite pol 0onfidar f 

gh' averaviftu, per fortuna, qualche chiave faifa? 

Truff: 
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Trujf. Zitto, che mffun icnta. Sior si, gh* ho una chia- 
ve r che averze • , 

Tant. Caro ti, laffa , che la veda . 

Trttffl Ma ... . no credeffi mai , che fefle delle baronade , 
ion un garzon onorato. Saviu per coflTa, che m' ho 
fatto far fte chiave/' 

Tant. Per cofTa? 

Truffi Perch£ i Patroni delle voljte i dorme-tardi, i tien 

. / le chiave in camera , e cusi peflfo andar a avrir Ja— , 
bottega la mattina a bon' ora . 

Tant. Mo che bravo putto! mo che putto de garbo! Laf- 
lemela veder mo fta chiave. 

Truffi Eccola qua . Ma ! zitto . moftra U chiave . 

Tant. Zitto , Trende la chiave . E fenza far altre chiacco- 
le fior G.arzon onorato , che no zioga , che no roba , 
che no gh* ha donnc,e che no dife mal dei Paroni, 
ande fubito liibito a far i fatti voftri, e non abbic 
piu ardir de metter pie ne in cafe, n£ in bottega ,e 
ringrazie el cielo, che no ve fazzo andar in ga- 

lia . ' ' ■ 

Trttffl A mi fto tradimento ? a un' amigo della mia for* 

Tant. Oh che caro amigo! Ladro, baron, furbazfo. 

Truffl Deme la me chiave. % 

Tant. Te daro un fracco de legnac, fe no ti vi via, 

Trujf. Le me cofta un Ducato. 

Tant. Chi elo quel favro, che te le ha fattar* 

Truffl L 9 era un galantomo, che le faceva,per far fervi- 
zio ai zoveni de bottega . 

T4»f. c Voggio faver chi *fl xe. Dove ftalp de bottega? 

TrufiNol gh* ha bottega, el negozia in cafa • 

Tant. Ma dove? 

^Truffl All* altro mondo# 

Tant. Xelo morto? # •/•in 

Truff^ Sior si , a Napoli per benemento delra io bella 
virtu i gh* ha fatta V onor de impicarlo. 
" Tant. I te fara anca a ti 1' ifteflb onor, fe ti feguiteri 
K fta vita. 
i Trujf. Per coffa ? v 

.Tant. Perche ti i un ladro . 

D 4 Truf. 
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Truffl Tutti i ladri fc impicheli ? 

Tant. Certo • 

Trujf. Caro Sior Pantalon * adeffb che fo fta cofla ito^ 
£ dubio, the toga ftiai piu niente a niffiin . Med*- 
lpiafe d* averlo fat to, c ve domando perdon . Vc 
ringrazio, che m* ave fatto la carita de avifarmc, 
c per gratitu&ne ve vol dar anca mi an* avertimeo- 
to d' am! go . Virdevd bcln , e penfeghe ben > pcrchfi 
fe mi ho roba ai mi Patroni, anca vu av£ inganaij 1 
marcanti . che v v ha fida la ib roba , e credemelo, i 
Sior Pantalon, che anca a qucfto ie ghe dile robar,} 
parte . 

S C £ N A I L # 

Tantalone pot Martonc . 
Tant. T 1 OcCd de defgrazta J .. « ♦ Ma ! no fo cofsa dir. 
J. £1 m 9 ha fatto vegnir i iuori, Manco mai, 

che 'no gh* d niffun. 
Marc. Oh Signor Pantalone, la riverifca. 
Tant. Compare Marcon , bona (era fioria • 
Marc. E ceo mi qui a ricevere le voftre grazie. 
Tant. Solo s£ vegnft? perchi no menar qualchedunf 
Marc. Ho condotto una giovane,ma -non V ho fatta V* 

nir avanti , perch£ non fapevo chi cfi foflTe. 
Tant. Fela vegnir . No ghe xc gnancora nifTun * 
Marc* Subito • in atto di partire • 
Tant. Oe, dis£ , che roba xela? . 
Marc. Una giovane Bologncfej ma fa via, onefta, e d* 

vile. 
Tant. Coffa ferve? co la xe con vd me V immagino* 

Fela vegnir avanti. 
Marc. Subito la faccio venire, Anzi vi pregb di cuffo 

dirla voi fin tanto, ch* io vado poco Jontano per 

an piccolo intereffe. 
Tant. Volontiera . A mi me la pode confegnar . Sad 

che fbn gafaftt' omb, e po ze paisa el tempo, cbc j 

Berta filava . / j 

Hare Bafta* bafta. Ritorao prefte* parte. ! 
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S C E N A III. 

Tant alone , pot Grazjofa . 

Tant. \/I E piafle T allegria, Ja compagnia, da rcfto 

1VX <le donne no ghe ne penfo. 
Graz+ Serva fua . Fa una riverenw fgarbat4 • 
Tant. Patrona , la reveriflb . Stala ben ? 
GrtZj. Gnor si. * 

. Tant. >Vorfa comodarfe? Se vorla fentar? 
€fraz+ Gnor no* ' 

Tant. La xe Bologncfe ne vero? 
Graz* Gnor si. 

Tant. Xela mai pi& ftada a Vcnezia? 
Gr*^ Gnor no. 
Tant. Ghe piafela fta citta. 
Gratj Gnor si. 
Tant. Xela maridada ? 
Grazj Gnor no . % 

Tant. Xela plitta? 

Crazj Gnor si • ^ . , 

Tant. (Gnor si, gnor no, la me par una marmottina . ) 

Coflfa gh* hala nome ? 
Graz* Graziofa. 
1 Tant. Graziofa?* 
Grazj Gnor si. 
Tant. £1 fo cognomc? 
Grax, Na* 1 fo. 
Tant. No la fa el fo cognomc? 
Grazj Gnor no . 

Tant* De che cafada xe fo fior Pare ? 
Graz, N* al fo . 

Tant. No la gh* ha Pare? » 

Gtaz+ Gnor no . 

*P^«r. No la lo ha mai cognofsu fo (tor Pare? * 
Graz* Gnor no • 
lPrftff. Xelo morto? 
Gr<**> N* ai fo. . * % t 

l>4/»r. .( Oh che capetto d* opera , che me xe capita . ) La 

diga gh' a la morofi ? 
Graz* Gnor no . 
La Banca Uptta. D $ Tant. 
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Tant. Ghe ne voravcJa uno? 

GrdZj Gnor si. 

Tant. Mi faravio bon per ela? 

CtaKj Gnor no. 

Tant. Obbligado del la finezza. Starala on pczzo a Vfc! 

nezia/ . 
Grazs Gnor si. 
TW. Dove ftala de cafa ? ^ 
GraKf N* al fo • 
Tant. Sala ballar pulito? 
CrAKi Gnor no • 

Tant. No la xe vegnua qui per ballar t 
Graz, Gnor no. 
Tant. Xela venua per cenar? 
Graz, Gnor si . 
74»r. Mo brava! mo che bon mobile, cbe m' ha meni 

quel caro Marcon ! 

S C E N A IV* 

J? Seruitort it Clarke , f i/rm. 

iSfft;. Q Ervitor umiliflimo, Signor Pantalone. 

Tant. *3 Qjiel zoycne ve faludo • Vienla la voftra Pa- 
trona? 

Strv. E* qui vicina , che va venendo , e mi ha mandato 
innanzi a dire a V. S. Te le permette di condurro 
una perfona con lei % 

Tant. No xela patrona? 

Scrv. Ma non fa, fe V. S. vorra la perfona, ch' clla-> 
vorrebbe condurre. 

P^»r. Tutti fora, che el Conte Silvio. 

Sew. Appunto e it Conte Silvio, che ella conduce. 

Tant. Come ! la lo fa pur • La me fa fto torto ? 

Scrv. Non ha potuto difimpegnarfi , e fe non vieae ii 
^ Conte , non puo venir la Padrona . 

Tant. £ 4a Fefta , che xe fatta per ela ? 

Serv. Non puo venire fen^a del Signor Conte. 

Tant. Son curiofo de (aver el perche . No fo cofTa dir, 

che la vegna con chi la vol. Da una banda gh* ho 

gufto, che fto Sior el yeda come che fe fa a fcrvit 

una donna co fe xe in tun 9 impegno ; che la vegna, 

„ che la xe Patrona . 

'• Serv. 
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Mir v. Si Sigtiorelglielo diro. parte. 

S C E N, A V, 
.Vantalone, e Grazjofa. 
Tant. S** Ofla fala in pic ? 
Graz^ V^i N* al ib . 
Tant. Xela ftracca ? 
Gr4*> Gnor no . 

Tant. No la (a dir altro, che gnor si, c gnor no? 
GrtZj Gnor si . 

Tant. Via donca, che la diga qualcofla dc bello. 
Gra*, Gnor si • / 

T*nt. Vorla, che la vegna a trovar a cafa? 
Grazj G{ior no. 
V^nt. No la gh* ha reloggio? 
Grazj* Gnor no. 
Vant. Toravfela qucfto , fe ghelo daflc ? /* mo/fr* U 

fuo orologgio. 
Grazj Gnor si • con alltgria . 
Tant. Gnor no. mettt via P orologgio* 
Graz* Tidnge. 

Tant* La pianze ? per cofla pianzela ? 
Graz^ N* al fo. piangendo. 
Vant. Voravela fto reloggio. 
GrdZj Gnor si . 

Vdnt* Se ghelo dard , me vorala ben t 
Grazj Gnor no • 

Vant* Mo farave ben minchion, fe ghc lo dafli; 

S C E N A VL 
Mar cone , e detti • 
Marc. TJ Ccomi di ritomo . 
Vdnt. JlL Compare , vu W ave mena una zoggta • 
Marc* Ah che ne dite? 
Tanu Gnor si , gnor no , a tatto pafto • 
Marc. Signora Graziofa. v 

Graz* Gnor. 
MdruVi pare, che il Signor Pantalone fia una perfona 

di merito?* / 

Grazj, N' al fo . 

?T?ant* Caro vu, feme un fervizio , menela de la in porte- 
go, che dcbotto la me fa vegnir roal «. 

D 6 Marc. 
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Mure* Voflignoria non conofce il butono . 

Vant. Tegnivcla a cara, che lc mu cofla particolar* 

Marc. Volete venite in Sala ? 

GrtXj, Gnor si . 

Vant. Gh* ala bifogno de gnente? 

Graz* Gnor no. 

Marc. Fate una riverenza al Signor Pantalonc. 

Grdzj Gnor si* fa una riverenqt Jgariata, e parti. 

Vant. Compare, co no gh 9 zri de meggio, ftd mai. 

Marc. Non conoicete il buono vi dico. £' una giovine 
femplice fcmplrciflima e non i male, ch' ella fappia 
dire di si, e di no, fee on do le congiunturc . parte, 
S C E N A VII. 
Vant alone y pot Clarice, in mafebera ed il 

Conte Silvio. . 

Vant. T) Er mi digo , che la xe una fempia ; e che me 
X piafe, che le donne le fappia dir de no con 
rafon* c dir de si co bifegna* 

tlar. Eccoci , Signor Pantalone , a ricevcre le voftro 
grazie • 

'Pant. Anzi i xe onori, che mi ricevo da ela, e da Sior 
Conte, che fe degna de favorirme. 

Silv. Ringraziate la Signora Clarice. In grazia fua ho 
ceduto il luogo , e ho diterito la Fefta , che le ave- 
vo gia preparato* 

Vant. I/aveva parechia una Fefta, c la V ha diferida? 
meggio per ela, Sior Conte; la fcriva in libro: Per 
tanti fparagnati. 

Silv. Voi ne avete piu bifocno di me di fcrivere a. li- 
bro le partite di rifparrtio . 

Vant. Ela nq fa i fatti mii. 

SHv. Ne voi fapete i rniei. 

Vant. Certo mi no poflb dir altro de ela , che quel , che 
par la i mi libri . 

Silv. £' qucfta la gran Camera della Fefta da ballo? 

Vant. Luftriflimo Sior no. Ghe xe un portcgo grand© fie 
volte come fta Camera . Ben illumina , con dei (bna- 
dori in abbondanza ; e po dopo la vedera tfti Tinelo 
con una Tola, che far& degna della prefenza do 
Vuffuftriffima. 

Sil<v. 
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Stint* Avete fatto bene a prendere in impreftito quefto ca^ 

fmo in loogo ion t a no affai dalle piazze • 
Tant. Percheoggio fatto ben? 

$U<v. Perche i voftri creditor! ditficilmente vi troveranno ; 
Tant. E ela V ha fatto maJ a vegftir qua. 
S'tlru. Per qtial ragione? 

Tant . Perch£ la xe vegnua in cafa de un fo creditor • 
Sil'v. (Coftui e ftanco di vivere.) in ft. 
CUr. E bene, Signor Pantalone, non vi d neflimo an* 

cora? non fl principia la Fcfta > 
Tant. Xe an cor a a bon' or a; ma fe la vol andar in~i 

port ego la xe patron a. 
Sln>. Gia che vi & tempo, Signor a Clarice, fi potrebbO 
andare dal voftro Sqfcto, a ibllecitarlo. Qia la gon- 
dola afpetta. 
Tant. Ala compra el ganzo per farfe 1* abito? 
Clar. Non arjcora. 
SMn>."L 9 abito non fara di Broccato, ma tant* c tanto 

fara una cofa nobile, e di buori &ufto* 
Tant. Saravelo furfi de ftoffa Peruviana r* 
Clar. Non parliamo ora di veftitu Andiamo a veder U 

Sala • 
Sil*v. Cofa fapete voi di che fia il veftito, ch* clla dec 

farfi? 
Tant. Vardava, fe el giera el drappo,che Sior Conte ha 

tolto alia mia bottega • 
Sil*v. Penfate, che in Venezia non ve ne fiano di cpm- 

pagni ? 
Tant.^Ohe ne fara,; ma in tanto Sior Conte ha voldto 

fame fta finezza de vegnirlo a comprar da nu • 
Clar. (Non vorrei, che fifcopriffe 1* imbroglio . ) Anftfc- 

mo, Signor Conte, andiamo, Signor Pantalone* x 
Sito. Hp dato ordinc ai mio Scrvitore , che paghi a vo- 
ftro Figliuolo quello, che ho comperato per pie* 
. Tant. No la s' inicomoda de pagar fta polizza • Piutoftti 

la me falda le vecchic • 
Sil'v. No, no, voglio faldar quefta per on*. Ho dato 1* 

mia parol a. 
Tant. Persquefta no gh* e bifogno; la xe faldada . 
Sifa. Perchd faldata ? 
! Tant: 
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Tunt. Perch£ la roba xe torn a da a bottcga. 

CUr* Vol etc finirla, Signori miei/ Volete finirla? 

Si! v. Come ! T avrefte voi levata dalla bottega del 

Sarto ? 
Pant. U ho tolta, Jove cbe 1' ho trovada, e la mia io» 

ba la poflb tor , doVe , che la trovo • 
Siiv. Dove r avetc voi ritrovata? 
Vant. In cafa de Si or a Clarice; e P avifo per fo regola, 

che co fe vol regalar una Signora , fe va a comprar, 

e (e £aga ,eco -no fe pol pagar , fc fa de manco 

de far regali. 
CUtr. ( \J ha voluta dire, che poffaglifi- feccar la lingua*) 
S'ilv. Signora Clarice, che cos* e quel, cbe dice d S*- 

gnor Pantalone? 
CLtr. Non fo niente. Andiamo a ballare. 
Silv. Avrefte voi avuto V ardire di portar via un* abito 

alia Signora Clarice? Tantalonc. Ecco cola fono i 

bravi giocatori di tefta . Portano via alle donne in 

luogo di darne, e fanno pofcia i feftini... 
Tdnt. I omeni della mia force fa donar cinquanta zecchi- 

ni a una donna, per fade un* abito de ganzo. Siora 

Clarice fe 1* ala tatto? l'ala compra? fe i cinquanta 

zecchini no bafta, la comandi, quefti i xe zecchini, 

e i xe a fo .difpozion . fa wderc una bar/a con da- 
nari, 
SHv. (Coftui tenta di mortificarmi , ma penfero una-* 

qualche vendetta .) 
Clay. Signor Pantalone, i galant' uomini, che fanno una 

finezza di buon cuore, non la propa llano, per mor- 

tificare chi T ha rjcevuta. 
Tjm. La compatifla, la gh' ha raflon; ma dele volte no 

, fe pol far de manco * 
Sfah JI Signor Pantalone fa delle guafconate di tiiolte* 

Chi (a , che in quel la borfa non vi fia del rame ia 

vece di oro? 
7\r»f. Rame Patron? La varda, la fe infpecchia in fto 

r\nie. Verfa i ts echini fepra la Tavola. 
$*H\ rutto fangue di creditori . 
Vant. Cusi xe quell* abito^ che la gh* ha intornou 
CI ur. Omij Signor Conte, o che fi cambi ^difcorfo, 

che 
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che io me tie vado, e in cafa mia aoa verrctc pi& 

ne T uno, ne V altro. 
Tant. Gnanca mi ?• coffa gh' oggio fatto ? 
Clar. Non voglio, che per cauja mia tra di voi abbiate 

ad efier nemici. O pacificatevi inficme, o noa pra- 

tico piu nefliino . 
Tani. Per mi co Sior Conte no gh' ho inimicizia . Col me 

paga el mio contarelo, no voggio^altro. 
Sil'v. Per farvi vcderc , che dono tutto alia Signora Oa- 

rice, mi fccrdo ogni cefa, e in iegno di buonaami- 

cizia venite qui, iediamo, e facciarao ua UgJio ai- 

la bafletta. 
Tant. A fta ora Ja vol ziogar ? 
Sil'v. Perche cofa avete qui preparate le carte? 
' Tant. Perche fe qualchedun fe ftuffa, co i altri balla, el 

porta devertirfe a ziogar. 
Silt/. Fintanto, che fi unifcono i convitati , giochiamo. 
Tant. Eh che xe troppo a bon* ora . 
Sil'v. Non ha corraggio il Signor > Pantalbne ; ha paura 

di perdere. Que i zecchini gli fono a(Tai cari, ora, 

che ne ha piu pochi. 
Tant. Mi no gh' ho i'uggizion de fettanta, o ottanta zee- 

chini . Son capace de metterJi tutti fu un ponto. 
Sil'v. Animo dunque, proviamoci . 
Clar* £h no, lafciate, f . 
Tant. Che el ghe ne metta Fora altrettanti. 
Sil'v. No, £ troppo tutti in un colpo. Dieci zecchini alia 

volta. Ecco dieci zecchini. Mettete, come volete. 
mefcofa le carte ) e Ja it taglio. 
Tant. Fante a diefe zecchini • 
Sil'v. Fante; ho vinto." Jdpo aver fatto il gioco. 
Tant. Va Fante a vipti zecchini . 
Sil'v. Fante. Ho guadagnato venti zecchini* tome fiprai 
Tant.Vz fette a diefe zecchini, 
' Sil'v. Sette. Voglio dieci zecchini . come fopra. 
Taht. Aflb, al refto de tutti fti bezzi. 
Sil'v. Ecco 1' a(To • Ho vinto • come fipra . 
Tant. BraYo • I ho perfi tutti . 
Sil'v. Volete altro? 
Clar. Va cinque a vinti zecchini * 

Tant. 



\ 



6 4 A T T O 

Silv. Danaro in Tavola. 
Tartu La taggia Ton galant* omo» 
Silv. Sulla parola non gioco. fi *Jzjt> e ripane il da- 
naro . 

Clar. Signor Pantalone, per farmi il veftito di Brocato 

yi vorrebbero altri venti zccchini. 
Tant. La fe li fazza dar da Sior Silvio • 
Star. Vcrgogna ! perdere il danaro cost miferamente, c 

mancar di parola a una Donna ! 
Tant. La dovcva far de manco de mcnarmc in cafa fto 

<- Sior. , 
Silv. I pari mici vi onorano quando vengono dove voi 

ficte • . 
Tant. Cols 9 e fti pari miei ? fe sa chi fe Sior Conte po- 

ftizzo, 
Silv. Se non avrete giudizio vi taglierft la faccia. 
Tant. A mi Sior Conte Canola t nor baro da carte ? 
Silv. Come parli, temerario? 
Tant. Si, quei bezzi me li ave barai. 
Silv. Eh corpo di bacco . mettc mano alia fpada . 
Tant. Sta in drio. mettc mano ad un pugnale • 
€lar. Ajuto. 

SCENAVIIL 
Mar cone ^ e detti. 
Marc, f 1 He cos' £ ? cos* £ ftato? 
Tant. \^j In cafa mia fe fa de fte azion ? 
Clar. In quefti imbarazzi io non ci voglio piu eflere. Iq 

caia mia non ci venite mai piu. a Tant.j e parte % 
Sito. Ci troveremo in un* altro luogo. parte. 

S C E N A IX. 
'Pantalone , e Mar cone. 
Tant. A Monte la Fefta, Feme un fervizio, licenzte 
/V i Sonadori , licenzie tutti . Fe ferar la porta 

^dcl Cafin, e po vegni qua, che difcorr eremo . 
Mare. Si pud lapere il perche? 

Tant. Ve contero tutto. F£ prima quel che v* ho ditot 
Marc. I Suonatori fbno pagati ? 
Tant. No i xe pagai, ma i paghero. 
Marc. Non anderanno via fenza efler pagati. 
Tant. Feme el ftrvizio, pagheli vu. 

Marc. 



\ 



' ' , T E R Z O. iff 

Marc, to non ho danari . 

*Pant. F£ una coflaj-tfu, come to, moftrando* che mi 
no iappia gncntc. Dil'eghc, che me xe vegnu roai, 
che ita fera rto fe balla altroj e (e i vol cifer pa* 
gai , tole le candele delle lumiere, e pagheli coil* 
del la cera. 

Mart, Quefta e una cofa , chef non va bene . 

Vant. Mo via no fe, che me defpiera piu de qiiello, chf 
i fon . i 

Marc. Compatitemi* non Id fard tnai « E poi cofa dira 
quella giovane Bolognefe? . 

*Pant. Se ghe dire andemo a cafa * la dira Gnor $i*~ 

Marc. E la vbfha riputazione. 

IPantd Poveretto mi ! la xe andada < 

Marc. II voftro ercdito? * 

Tand No gh' e pivi remedies 

Mara Sentite. Arrivano delle perfontf* . 

*Pant. Che no i tm veda * che .no i me tfctfa • V agd ¥jl# 
fcampo via. Tote le cere, told la cena, vc lafl* 
tutto. No voggio altro, ibri defpera* parti* 

S C £ N A X, 

Murcone folo 4 ( A 

Mdri. f~\ H che pazzo J <j fciJlitp tfifc toft** « Ao« i fl 
V^y ravvede . II cielo T ajuta * e fi mette a iar 
peggio* Puole riacquiftare il credito, e vuol di nuo* 
vo preripitarfi. Ouefto & il folitodi taliuominiicu* 
gurati. Chi fallifce per ufta difgrazia * menta con** 
paffiode, e fi pud fimettere} ma chi fcllifce p?* ca- 
gione dei vizi , e fempre lo fteflb j e non merit* ne 
ajuto, n£ compatimerito ,« paftt per la pett* *'*" 
la Sala* _ ... 

sC.HMA, H. 

Camera in cafa di Parnate^* * 

^tureliaj ed il D^ttorc. 4 4 ** 

Qott. f^Os\ 4 Signora Aurelia, i feimiU diUitl dell* 

V* l«a ddte fbno depofitati irt tin banco tru*tt* 

iero al quattro per cento *e rendono all anno cfagen* 

to qtfafanta ducatf . t>\ quefto fruttfl . ellsl i»ra r*» 

drona fin ch' ella ViV< ne potri dffporrtf da WL/# 

! fwac difporrc dai incite , o da aUri 1 com W«*# 
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ma ft contcntcra partirc da quefta cafe, ove, neel* 
Ja , ne U Signor Pantalone vi devono avere partem * 
veruna. 

Jtur. Come ! in cafa mia chi comanda? ' 

pott* Con>anda iJ Signor Leandro per le fue ragtoni ere- 
ditarie Dotali > U n(pctto, ch' egli' ha avuto fin* 
ora per ll Padre Jo ha ladotto a laiciar, ch* egli do- 
minate ad on t a de* iuoi diibrdini, iperandolo rav- 
veduto, ma vedendo, ch' egli fi regola peggio chc 
mai nel giorno iftetfb della fua riflbrta, fi e ftabili- 
to di dar mogJie a J Signor Leandro, mandar in pa- 
ce il Signor Pantalone, accio la mala vita del Padre aon 
rovini del tutto il povero innocente Figliuolo. 

jtur. £ che cola fara il povero mio marito? andera pri* 
gione? andera mendicando? -• 

Dvtt. Non Signoia.ll Signor Leihdro non e tanto ipo- 
mano, e chi lo configlia non ha (entimenti crudeli. 
II Signor Pantalone andera ad abitare in villa per 
qualche tempo, c gli fi paflera un tanto al roele da 
poter vivere, e if hglio N fi atfumera di pagar col tem- 
po i creditor! del Padre, 

\4ur. Non cha egli tatta , come io. pure per configlio <V0* 
ftro una procura al Signor Pantalone? 

Duff. II Signor Leandro V haYevocata. 

*Aur. Ed 10 non la potro revocare ? 

X>ott* Potetc far Jo, quando vogliate, 

\4ur. Lo faccio lbbito . Nori voglio , ch* ei mi confumi 
i trutti della mia dote. 

Vott. Non gli darete niente, Signora , per conto vo- 
ftro ? 

'.Ahu Niente ^ffatto. CKe cofa fono dugento quaranta 
ducati air anno? Se voglio veftirmi con un poco di 
proprieta .... appunto ove fono i danari , chc mi a- 
vete promeflb per rifcuotere i ttiief veftiti ? . 

Vott. I difordini nudvf del Signor Pantalone fono caufaj 
che non vi fi mantiene il patto. jMa non temetc, 
il Signor Leandro col tempo vi contentenu 
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S C E N A X I L 

Leandro + t detti . 

leani* ^ 1% Signora Aurella , cW io Venerb* come Ma-» 
i3 dre, ft il Ciclo mi dara forturii, fpero* chd 
tutti faranno di irie contents Voi avrete tin afle* 
gnamento difcreto* ma in cafcf di qualchd eftraordu 
nario bi/bgnd* nort vi abbaridoiierd ,; Sietd riioglid 
di mio Padre, e tanto bafta* perche io vi rifpetti, 
c fia impegnatd per K onoi* voftro* d petf 16 voiti'd 
onefte foddistazioni. 

*Aur. Cafc? Signor Leandro * vol mi fate? ptangefd pet 
tenerezza . Rimetto tutto riel voftrd bel cuord* Ma-* 
ritatevi j chd, il Cielo vi beriedica , id md nd ariddrd 
dove voi mi deftincretd, ch* io vada 4 

le*tnJ. Siete Padrona di reftar qui- Ma e neceflario, did 
mio Padre vadi a ritirarfi in campagrii , e farebbd 
coda ben fatta, d lodevole moltd.j che voi, petf 
qualche tempd fbffrifte di ritirarvi cort lui * 

tAnr.Sij la fard volentieri, Piuttoftd* che tioiftpitird 
in citta mi eleggd di buoria vdglia il rifird ddIa-# 
campagna 4 

Dott4 Gran cofa ! che ancfid nell' attd di far liri berid fl 
voglia perdere il merito per motivd dell" ambizio- 
nel 

•Ant* Si puo-fapere chi fiat la irtoglid i chd ivetd fteftd ? 

d Leandro. x 

teand* Eccd qui. La Fiji (a del Sigrior Ddttore, \* aitia-» 
bile Signor* Vittoria , da cui ricdriofcercf mai Icm* 
pre il mid bend* il mid ftato,il mio oriofevold m* 
ibrgimento 4 ' , 

Dott* Si Signora, Ventimifa dudati di Dote,/ H mit*# 
alfiftenza Id faranno riffofgerd qtfanto primal # 
S C EN A XII L 

'Pdntdtpnt 1 € dettt . 

Pant* C* Ort qua 1 fort qua a*ica mt * 

Lewd. tJ.Ah Signof Padfe"^. f 

#*»*, So tutto, to mi# t© t«td,e font coKonto 4a tmto. 
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Si, caro.Dcttor, el voftro Zovene m* ha trori, d t 
m\ha iofoimd de ogni cofTa,e cognoiso,che clCie- 
lo v' ha moffb a pieta de nu, e chc vu se la colon- 
na dclla nortra cafa. Muggier , vardcmole in viio,e 
vergognemole d' aver fatto a chi pol far pezo. Mi 
fon ccntento de andar a ftar in campagna, e vu te 
vole vegnir vegni , ma ie vegni me fe un fenrizio, 
fe no vegni me ne fe do. Me contentero de quel 
poco, the mio„ fio me dara . Giro fio, te domando 
perdon d* averte precipita, te pregb co ti pol de pa- 
gar i debit!, e za che el Cielo t' ha da la grazia de 
no fommeggiaf a to pare, confolete, ringrazielo de 
cuor, e fiflete fempre piii in tel cuor le maifirao 
bone da galantomo, e da omo da ben . Giera pen- 
j tio\ aveVa ftabilio de muar vita, de tender al io 
J do anc^ mi, ma i cattivi abiti , le occafion, eel 
comodo de poderlo far m' ha un altra volta tira al 
precipizio. Xe ben ? che no gh* abbia piu gnente da 
manizar . Ho gufto, che abbie revoca la procura, e 
inerito de eflcr mortffica • Me confolo, fio mio, che 
ti te maridi , e che te tocca una putta fa via , dilcrc- 
ta, e amor of a. Muggier, compatime , xe ben , chc 
vegni via con mi, perche da vu no fo coffa che h 

?oderave imparar . Soffri , che parla liberamente de 
u,fe parlo in tcl' iftefla maniera de mi. Senio ftai 
do matti un piu bello dell* altro. Xe tempo de far 
giudizio. Mi fon vecchio , ,e vu no se piu una pa- 
tella. Art demo in campagna, retiremofe dalle ponn 
pe, dalle mode,dai devcrrimenti . LaflTemo far a chi 
fa, Jaffemo goder chi merita, e confefleremo' d' aC« 
cordo tutti do, che el noftro poco giudizio xe quel- 
lo, che n' ha tratto ^n rovina, e che m* ha fatto 
falir • 

•4»k Caro marito non fo chi peggio di noi.... 'j 

isand. Non parliamo altro di cofe trifte , Vi fupplicq, '] 
Signor Padre .... , 

Tant. No me fe ferrar el. cuor de piu de quello che cl 
xe. Dottor, avanti de andar in campagna , vorrart 
aver el contento de abbrazzar mi a niora . 

&9tt. VoJeotieri. Se il Sig. Leandro fi contenta . . . . 

Leand. 
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leand. Anzi mi farctc il maggior piacere di quefto moo** 

do, Gii le cafcnoftre (ono yieinej pu£ veqire co* 

me fi trova • 
S>ott. Vado fubito, c la conduco da Voi f parte, 

S C E N A XIV. 
*4urelta y Leandro , * T ant alone I 

*Pant. T Eandro, te voggio dar un* awertimento; 
I , Manda via i'ubito quel furbazzo de Truffal- 
din , perchd el xe un baron , che §h* ha tutti i vizi 
del Mondo. 

leand. Non mi hadato tempo di licenziarlo. Si & licen- 
ziato da se ; e partito,che non faranno dtie ore col- 
la barca di Padova . 

Tant. V ha previfto el colpo. Varda fe el giera un po^ 
co de bon ; fina le chiave falfe de Bottega el gh' a- 
veva* Tio, e confervele per memoria . El tavro, 
che le ha fatte el dUe, che a Napoli el xe fta pic* 
ca ; un zorno o 1* altro.ghe fuccedera V ifteflb #nca 
a elo • 

Leand. Convien dire perd, che Truffaldino non fia delP 
ultima iceleratezza , mentre con tutte le chiavi falfa 
non ha rubato, che piccioliinme cole . 

Tant. Tanto per mantegnir i- lb vi&i. 

S C E N A X V. 

BrizbelU) e detti * 

Brigb. Xy Adroni riveriti. 

Leand. I Ch$ c' e ? che cofa volete ? 

Brigb* Vegno a dirghe, che i pol delpenar da i Libri I<1 

partide del mip Padron . 
JLeand. Perche/* 
' Brigb. Perch£ in fto ponto V e fta chiapa dai Sbiri, c l\ 

e tti meflb in prefbn. 
TPant. Gerelo con una donna ? , 

Brigb. Si Signor, con Si ora Clarice . E anca ela V A 

ftada mefla in una Corriera , e mandada via • 
Leand. Perche cofa lo hanno carc$rato ? 

Brigb. 
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frith N° 6 fie & dlr ' ma credo i che ghe Ha del fporco* 
prima 4c tutto nol gera ne Contc, ne Luftriflimo, 
N pe Signor, e po 1' ha fatto (ante porcanc, torn* 
prcpptenze . . • . 

S C E N A £VI, 

B Dottore, yittorla } Smerrfdina. ed i fuiictti. 

pott. TJ £ co 4 u i mia Figliuola . 

Vatfr. JlL Cara Niora, laise, che , ve abbrazza..*. 

/^>r. Sighore, quefto titolo non ¥ ho anpor meritato. 

Tu^z. A|p perche? 

^i//V Perche ancora noif fono raoglic di voftro Figlio. 

T*nt. Coffa faftu, die no ti la (pofi ? Via, J-eandro f t> 
vanti , che me slontana da ti , dame fta conlol* 
zion f ' 

land. Se il Sig. Dottore fi contenta . .. • . 

Dott. Una volta fi deve^tare; fatelo pra, fe pio ?i ag- 
grada . 

jL^wJ. Che nc dite Vittoria ? 

YitPf Ppr tni ton pronta • 

Letnd. Ecco la mqino ? 

y\tt. Eccovj colla mia la mia fede. 

<Pant • Son contentp , vago via contentp ♦ Tio 6b mio m 

baib, e a vu, Niora, un* abbrazzamento de cuor. 

Voggieghe f>cn a mip fip, pbc el lomerita. Novar- 
de, che el fii nato 4a un cattivp. pare,perch£ <l uaD ' 
to mi (on fta cattivo, aljrrettantp Leandro xe boa, 
el xe bon, de bon fpndo,'de bon cuor, e per que- 
§0 el Ci;!q lo aggiljta ; e mi che meritava da efltf 
iulmind per i fp meriti Ton ancora in pie , e pregod 
Cielo, che me daga tanto Se vita da icontar l de* 
fordeni della mia mala cpndotta, e dei cattivi efeaH 
pi , che fin* adeflp gh* ha ^a 

r?ff? Signprp, le yo (Ire parole tan no conofcere , che fictcj] 
.alfin ragionevple, e infegnate aflai piu col yoftro \ 

\ ptntimentp 4i quellb abbiate fatto colla voftra vh } 
pafTata ; poiche T errpre e comune agli uomini ,c il»' 
jravecjerfl ^ pnvileggio di pochi • 

Tanu 
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?4nt. Mo che parlar ! mo che penfar da putta de garbo ! 

Coffa difeu , Muggier f Ah ? no i xe miga difcorfi de 

Scutfie, e dc merli de Fiandra. 
tfitr.'Non mi mortificate d' avvantaggio. Ammiro la 

Virtfi della Signora Vittoria,e s' el la .mi permette^ 

T abbracciero come Figlia . 
'itt. Ed io con Filiale rilpetto vi bacio umilmentc Ia_-# 

mano. 
tmcr. Signori, gia cheTruffaldino & partito, e non fpe- 

ro di vederlo piu , voglio Jfgravarmi di un pefo,chc 

ho. fu Io ftomaco. E^li mi ha portato in piu volte il 

valore di circa dticccnto ducat i, ma tutto e nelfa 

mia caffa, a voftra diipofizipne. 
?ant. Vedeu 1 eflfetto della chiave falfa? a leand. 
)or f. Cosi eh fi t»en mano ? a Smer. 
r itt. Povcra ragaaa, credeva; che t^ffero cofe fue di 

Truffaldino, le dava ad jntendere, che Je portava 

del fiio. , 

truer. Cosi e, in cofcienza mia. 

Icand. Vedo* che la Sjg. Vittoria ha compaffione di Sme- 
raldina , fe lecapitafle occafionedi maritarfi le f\ po- 

trebbe donate quanto ella dice avere del noftro. 
tmcr. Oh che fiate mille volte benedetto! con queftc-* 

Jbuone ma (Time il Ciefo pen vi abbandonera. 
high. Se Smeraldina volcfTe, el partido.no feria Jontan. 

Se cognoffemb, che e qualche tempo. 
Imer. Si, <aro Brighella, ie mi voletejnon d»co di no. 
r itt. Via, Smeraldina, fa gncor tu quello, che ha fatto 

H tua Padrona . 
'mer. Brighella, dtmmi la mano. 
high. Son qua ; Tio la man , e andemo 3 far h revifta 

della dota, 
%tt. Ma in cala noftrg Smeraldina non ci fta ptifc . 
f ittm Vedi, Smeraldina, il bel concetto, che ti fei fatta? 

Per T awenire viv* con maggior caifteU , dove puoi 
* tcmere di qualche fraude , che ie quefta volta ti c 

andata bene, non ti nufcira»fempre con egual feli- 

cita. #x 

\mcr. Oh Signora, non vie pericolo, che prenda mai pi& 

cofa alcuna da chi fi fia. 

Ttnt. 
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mJLr f Sal4t ai prqpofit j , che no i rompemo . Ghe n ? h* 
fatto ?nca mi, c pur troppo con mio dolor, c foiu 
mia vergogna appena fatti ho manca . Quefto vica 
Jfel modo de farli., o dalla £aufa, chic li la tar. (4 
<c 4iic yoi ftr del ben iq tempo, che no (e ppl &f 
del mal , "ft? la prefto a tornjtr a far mal co no fc 
%t p'U in neceflit£ de far b*n f tin m*rcante, che 
ha falio, per poco {jiudiziOjfina che el xe in det&ra- 
?ia, el penfa a remetterfe, co i* e reqieifo el cera 
Ja ftrad* de tprntfr a lali* . Cofla vuol dir fto &ibr« 
dene? Vuol dir, che i omeqi no cognofle el ben, fe 
no quandq , che i fe tjova in mifena , c che per u? 
miliar i fuperbi xe neceflfrrio , che la providenza del 
Cielp Ji awilifla, li confond*, e che iucceda a chi 
no gh* b* ?pryc|lQ <juel, che m« xe ipecfttp iWl 

wit 
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r""v Uefta b V ultima delle cinquanta Com medio 
Vwf dal cclcbrc noftro A u tore promefle. Quant 
do parte fcritta, e parte a fogetto la com* 
pofe, T intitold Ton in 3ella qrazia fervendofi 
ii quefto per Protagonifta. Nellp ftenderla intie- 
ra T ha intirolata 11 Frappafore , iqentre d* uo-. 
perfido ravolgitore principalffiente fi vale ? e fopra 
di lui fa cadere la peripezia clemplare a quelli 
del fuo carat tere . Si protefta che per dipingero 
iin Giovine di poco fpirito non era pe^eflario, 
che lo fciegliefs? delta fua Nazione , merit re da 
ell a efcono tutto di perlone di ipirito , che fan no 
bnllare anche fuori del loro centro; ma ficcome 
la Coajmedia fq da eflb com po ft a per compiacerc 
con tai carattere un bravo Comico Veneziano ec- 
cell en te in fimili caricature, non ha penfato che 
a foddjsfarlq, Siamp debifori a queftp Comico, 
che I' illu,ftre noftro Poeta non abbia abbandona- 
to il/Teatro. Quanto avrebbe quefti patito fo 
eflb ayefle continvato ad attendere in Pifa all'Av- 
vocatura! Voi non avrcfte la foddisfazipne di go- 
dere del fuo nuovp Teatro Comico , che con tanta 
fua gloria , e piacere, ed utile voftrp ha gi& intra* 
prefo di pubblicare, Abbiamo gii cominciato, e 
ci efibigmo di continvare a repderyi fervid apep- 
ra di quefto f Vivete fclici. 



A a PER. 




PERSON AGGI 



/ 



Ottavio Uomo di mala vita* 
Tonino Veneziano femplice. 
Fabrizio Mercante Romano. 
Rosaura Nipote di Fabrizio* 
Beatrice Iq abito da uomo. 
EtEONORA Moglie di Ottavio. 
Florindo Amante di Rofaura. 
Brighella Locandiere. . 
Colombina Cameriera nella Locanda 
Arlecchino Servitore di Eleonoh • 
Servitore Di Beatrice • 
Servitori Di Fabrizio. 



La Scena fi rapprefcnta in Roma. 
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<V.TTO PRIMbV 

SCENA PRIMA. 

Sala nclla Locanda dell' Aquila* 

Mleonara , e ColombJna • 

1o7omb. /^Ompatitemi^Signora, fc entro ia un propo- 
Vi4 fito, in aii non ci dovrei entrare, ma V a- 
more* che ho concppito per la voftra peri on a mi 
obbliga a far Jo . 
E/fo, Car'a Colombina , conofco, che fiete una buona gio- 
vine, e ho piacere nel trattenermi con voi. So, che 
voi vorrefte conofcermi, e che vi fvelaffi V eflfer 
mio, e le mte conti ajjenze , ma quefta d V unicaco* 
fa, da cui vi prego di dilpenfarmi. 
Co tomb. Non fo che dire, mi avete prcvenuto appunto 
di quel lo/ vol ea pregarvi. Sono fei giorni,che allog- 
giate in quefta Locanda, e vi ho veduta tanto afflit- 
ta, e addolorata, che ho defiderato, fempre di faper- 
ne il motivo, affine di potervi in qualche/ conto 
giovare, fe non altrimenti, almeno colle parole.. 
JEleo. Aflicuratevi, che non ^ fenza nn forte motivo la 
mia triftezza; ma per ora hlo rifolto di nonparlare.' 
AfpcttQ ancora due giorni per vedere ,\ fe capita una 
perfona qui in Roma , chev' dovea capitare, e poi do- 
po riflblverd, e forfe pria dS^irtire vi faro quel la 
confidenza , che defiderate . 
Colomb. Koma h una Citta aflai grande, come volete fa* 
re ad.eflere in format a di tutti quelli ,che arrivano? 
; Eleo. Ho qualche inditio, che la perfona, che afpetto 
p porta venire ad alloggiare in quefta ifte/Ta Locanda, 
[ e quando cio non accada, Arlecchino mio Servitore 

[ va girando per la Cittd efpreflamente per informarfi 

nei CafT£, negli AIberghi,e nei luoghi piu frequen- 
tati, fe capita quegli, che non dovrebbe tardar mol- 
to a venire* 

A j Colimb* 
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Colomb. Dite It verity & qualche amanttf quegli, ch% 

yoi afpettate? 
Eleo. No, non e amante; non m* impcgnatc a dirvf i| 

Colomb. Vera men te on a ferva di una Locanda non merw 

ta la voftra confidenza . t 

Eleo. Non vt offendete del mio filenzfo ♦ Tacerei cotu 

una Dama, con un Principe, con chi che Ha. 
Colomb. Almeno ditemi, fe fietc maritata, o fanciuUa. 
Eleo. Colombina, per ora non mi tormentate d' avyao- 

taggio. Ho da firrivere una Jettera^.che mi premc, 

Lafciate , ch* io vada a fpicciarmi di quert* affare. 

Ci rivcdremo. Pud eflTere, che domani vi icopra tufi* 

to • Addio • pane . 

S C £ N A It 

Colombia* , pot %Arleccbino . 

Colomb. T7 Ho da ftar fin dbmani con quefta eurioGtl 
IH in corpo ? Quantp piu ella continua a nalcoa- 
dermi V effer iuo, tanto piii mi crefce la volontidt 
fa per Jo • Ecco il fuo Semtore, che torn* in cafa, 
vo provarmi fe da Lui potefli rileyar qualche cofi* 
E* un poco Tempi ice di natura, chi fa, che coo ua 
poco di arte non mi riefca farlo parlare.^ 

lArleccb* La Patrona dov* ela.^ 

Colomb. E 9 ritirata; e mi ha detto, che non entri ncffif- 
no * s' ella non chiama . 

•Arleccb. Gnanca mi no pofTo entrar ? 

Colomb. No , certo ; qwando vi vorra chiamera . Ehi , di- 
te , e capitato ancora f 

•Arleccb* Chi ? 

Colomb. L 9 amico. 

•Arleccb. Qua I' Amigo I 

Colomb. Quelle, che afpetta !a voftra Padroni Z 

^trleecb. El favj donca, che V afpetta uno. j 

Colomb. Lo fo, certo, f 

^trleccb. Saviu mo chi I 9 3 quel f che V afpetta f 

Colomb. Lo fo, mi ha confidaro ogni cofa. 

•Arlectb. Gran donneMa me 4\s a mi, che no diga gW*f 
te a niffim, e po P e la prima a dirlo . 

Colon* 
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€>/omb. Con me ft pup confidare. Diterai & eapitato? - ~ 

6 r leech. An cor a no ft sa gnente . • 

o/omfc. Mi difpiace', povcra Sigaora, vorrei vederla co*u> 

tenta .' ... 

€r leech. Me defpias anca mi , perch£ ion ftuffb de far ft* 

vita • 
"olomb. Sietc venuti qui- a cafo, o con qualche ftcurera. 

di ritrovarlo ? ;.■.,:»,.■ 

s£t leech. V ha da arrivar qua, ft el "diiVdio no lo poitfe 

in qualch* altro logo. 
?olpmb. Come lo avcte faputo , che abbia da capitar 

qui? ' *■ 

jitleccb. V d fta ftritto alia miaPatrona da an foparen* 

te, che fta a Venem. .' 
Colomb. Deve ventr da Venezia d&nque. 
jlrleccb. Stguro da Venezia. No la ve 1* ha dito? 
Volomb. Mi par di si , che me I* abbia detto • E dove lo 

ha ricevuto quefto avvifo? 1 > 

%Arlecch. AI fo Paefe, a Napoli. 
tolomb. Ah si non me nc ricordavo • La voftra Padrona 

e Napolitana • 
+drleccb. Oibp, no V h miga Napolitana. No la vel'ha 

dito, che V & Bergamafca maridada in tun Napoli- 

tan? -' - i •/» 

Colomb. Mi ha par Fa to di Napoli , mi -ha detto , che fuO 

marito & Napolitano , ho creduto die foiTe Napoliu* 

na effa pure. 
Utrleccb. No vorria , che me deffi da ihteqder , che la v # 

ha dito tutto, e che no fufle vero, e che fcfli per 

tirarme 20 • 
tolomb. Oh guardate , che cofa ft va immaginando J So 

tut to, vi dico, mi ha detto tutto, e mi ha confida^ 
! to, che per a more & fuggita. 
Jtrlcccb. Ella * fugida ? 

Colomb. Oh appunto. Ella no; fad egli fuggitoi 
•ArUccb. Seguro ; fo marido £ ftampado via • 
Colomb. Ed ha abbandonato la moglie* 
i %4rleccb. Siguro • 

Cokmb. E u £ portato id Vcncsia • 
Utlueb. Giufto cusi ♦ 

A 4 Colmb; 
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Colomb. Ed fcra fe ne <?ieiK? in Roma. 

lArleccb. Bravi/fima • 

Cetomb*]E It v$ftf9 P/idr^n*,, avvif^ta da tin fuo pared- 
te in Venezia,e venuta qui per incontrarfi con Lit. 

lArlczch. Puiito* * . 

Colomb. Vedete, fe io fo tiitto? 

oixitccb* V & veto r € ho gu#q, perche da qua avanti par* 
Jeremo con liberty . ' 

Ctfhxmb. Mi ha dettfcanchc il nome di fuo marito, ma ho 
poca memoria , emc I* bo fcordato • 

jirftccb. V ala <Uto * Ottavio. Aretufi ? 

Colomb. Appunto Ottavio AretuH. (Maladettol lo cono- 
fco coftui;, { • 

<Ar leech. Colombina, varde ben cne'fia la verita, che la 
niia Patrona ye I' 3&bia dito ,- no me fa (fine , che foa 
un* omo, ch* co fe watta detafer, me taria mazzar 
ptii tofto, cht dir ijrcj mezi% parola. 

Colomb. Vi diro di piu, ch' elia mi ha con fi da to, eflerc 
il Signor Ottavio fuo.manto un Caba|one di prima 
riga,nato aflfai baflamente, chevive d' induftna , che 
la vuol fpacciare da grande , e che dopo di averla con- 
dotta a Napoli F ha crudelmf nte piantata « 

Jlrltccb. Co F e cusi, ion contento. V J ala mo dito, che 
femo qui fenza un paolo, e che el Patron delaLo- 
canda ftamattina n' ha fatto.el cotnpJimcRto de li- 
cenziarne^ 

Colomb. Qiiefto me F ha'detto il Padrone. JVta il Signor 
BrigheUa e un' omo di :buon core , e ncn e capaco 
di u fere una crudclta. Quel Io, che gU difpiaceva 
era il non fapere chi forte la voftraVPadrbna , ma 
ora, che Io fapra avra quale he maggior tolkranza. 

•Arleccb. Mi no ghe digo gnente figure 

Colomb. Glie Jo diro io. 

•drieccb. E a vu F £ la Patrona , che F ha dito , mi no* 

Colomb. Certamente . * 

•ArUccb. De mi no la v' ha parii gnente ? 

Colomb. Niente atfatto « 

%Arleccb. No F v' ha dito , che fon Bergamafco ? 

Colomb. Quefto Io fo^perche voi me T avete detto ftw 

\ dal primo giorno . . ,; 

Urltcch* 
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oArleccL V 9 oggiO rrtai dito, che fon ftuflfb de fervir s e 

che me voria itoaridar? 
Colomb. Qucfto non V avete detto* 4 . . 

^irlcccb* Se no ve f* ho dito prima, vel digo adeflb* 
Cotom* Per dir ta ^erita* me n* import a poco« 
%ArUctb* Tol efler^ qh(e v* importa d - un' altra cofla , che 

t* ho da dir*, 
Colombo Cioe ? 

\ArUccb4 Cioe * ch.e ie anca vu atrcfli genio de maridarve* 

podereffi far capital de mi • 
Colomb* Perch£ quefta cofa m* inlporti conviede*, ch* 10 

fappia, che fondamento avete per prender moglie. 
•Atleccb* Mi credo d' avei) if fondamento, che pol avef 

ogni galant* omo, che fe vol maridar? 
Colomb. Avete nit nte al voftro Paeic i 
*ArUccb t Nteqte affatto * 
Colomb. Che meftiere fapete fare? 
vdrlcccb. Nicote afFatto 4 
Colomb. £ volete ammogliarvi.? 
*Arleccb. E perche no ? 
Colomb. Bene, bene difcorremo, 
iArltccb. Ma no gh' e tempo da perder* 
Eleon. Arlecchinq. cbUma, per di dcntto « 
•Aileccb. La fervo. Adeflfadeflfb ie vederemo* 
Colomb. Non dite niente alia voftra Padrona di quelle % 

che abbiamo fra di rtoi parlato* ^ 

xArleccb. Circa al matrimonio? 
Colomb. No, circa air cfler (iio« e di fao mafito* 
*Arle'ccb. Mo no v* alia ella conta'tutto? 
Colomb. Si, e vero v ma non vorra,' che voi lo fappiate# 

Fate a mio modo, non Ie dite niente* 
•Arhccb. Nodirognente. AreVcderfe* inattodip4ttirt. 
Colomb. fidd'\0 4 

.ArUccb. Me fcordava, de dirve una cofa* 
Colomb. Che cofa i 

•Arleccb. Voieme bed , che ve ne voio aflca mi « pdftel 
Colomb. AflR che V ho indovinata * 1 1 fempliee e cadllto, ed hd 

faputo ogni cofa . Povera difgraziata ! e moglie di Otta- 

vio Aretufi J Sta bene <on quel birbofle • fiArte « * 

sCe- 
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S C E N A lit 
Beatrice veftita da Homo, e Brigbella, 

Beatr. pj Ccovi, Signor Brighella ,,tfrta lettera, che vf 

JLL diri chi (ono . ddndogli Un fogizo cbiufo. 
Brigb. Con to licenza, che leza. dpre U letter a. 

Carijfimo Meffer Brigbelld ♦ 

Id prefinte nn fur a reeatd ddund Giovane F!orentind f 
the d wee *vi dirk /' effer fuo . Ve Id tdceomdndo fim 
dl mio drrivo 9 che fdrk probdbilmente il giorno fci 
del corrente.. f 
Ogi nc avemo fer, el doveria capitar a momenti, 

Bedtr. Cosi credo. Io dovea arrivare tre giorni prima, 
ma per le nevi non ho potuto paflare. 

Brigb* Ddte alia S/gnord , cbe *vi diriggo un eomodo dppau 
tdmento , e, un 9 altro rtferbdtene per me eon due Cd~ 
mete^ Conduco meeo un Giovane Venezjdno y ricco , c-» 
fempUee, raccomandato dlld mid euflodid , il ebe w 
fervd di regold , e car ante nte fdlutandcvi vi fono • 

Voftro dffet. %Amieo 
Ottdvio %Aretufi 
(1/ e ben raccomanda fto Pollaftro. Se el gh* a vera 
delle penne Sior Ottavio ghe dara una bona peJa- 
da. dd fe. 

E ela f Padrona, chi xeia ? a Bedtr. 
Bedtr 9 Io fono Beatrice Anfelmi Fiotentina. 
Bngb. Ela amiga, o parente de Sior Ottavio? 
Bedtr. Per confidarvi la verita , fono a lui promeflTa in 

con forte. 

Bngb. . Promeffa in conforte? (fe fo, che 1* & marida,c 
che io muggier V i a Wapolt.) 

Beam Sono rimafta vedova in Venezia, dove mori mio 
marrto, che mi ha lafciato dei mobili , e del dana- 
ro; II Srgnor Ottavio non ha potuto cola (pofarmi 
J** « toancanza de* fuoi atteftatrr doveva egli par- 
tire foiled tamente per Roma , onde per non perder 
tempo, mi ha ipcdito qui innanzi di lui, ove per 

la 
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la vicinartz* di Napolij che c la Aia Patria, potri 

pid facilmente Tpofarmi - j \ 

BrtgL Ala porta cdft ela i danart f 
Btratr. Li ho cottfegnati al Signor Ottavid* 
Briglu ( Anca cla la fta frefca . ) da fe . 
Beatr* Sertto gente « Non Vortei effer vedttta - Datettti il 

mio appartaiheftto. 
Brigh. La rcfta fervida dort mi . Ghe h' hd tM irt liber* 

ti,* la fe feiegltera quello* che piii ghe piafe« 
Beatr, Prc^o il Cielo , che arrivi prcrto* Nor! vofrei, 

che gli fofftf attaduto qhalche finiftrd* pdrte* 
Brigb. Povenf diavola ! el gh' ha da da iritender de elfcf 

Ja maridaf per ihagrtarghe qliei poehi de quattrini < 
parte « 

S C fc Nf A IV. 

Qttdvio da V\a%g\i>4 Torino parimtnti dd Vid%i%t td%li 
fti'vali da tatfaicdirt s i goffatMHte iteflito * 4 

CttaiK A Ninldj Signdf Tortind.Siairlo irt Rdtfoa* n 
t\ ripqferete, vi eetferi 1* irtcortddd lagiodato* 

vi dal CaValcare* 
Toniiu Siot OttaVio , ve Id digd , e ve lo jtfdteftd 1 ttai 

pifi iri Cavallo « • 

Ottav* Voi dite #» Cairalto i edmc (1 dice inGoniatd* Dd* 

vete dire a Cavallo ♦ 
To*/». O a Ca Valid d in Cavallo -El m'ha fdttd letavaf* 

nele* fort fconquafsa; (on defnombola; nol me Cue- 

ca piu < , . 

O;***. Per caufa detle riev! fiort fi e .pofutd pfdfegtiire 11 

viaggtd in Calcffe, ha coflVennto venire earne A d 

potwto « 
Tonin. Gnanc* el Cafefte lid rtie. piaffe tfof>f5d. Sia* ptt* 

Benedetto le Gondd'e* Almarico fe fta cotiiodi , ftra* 

vaccaf, rto it fe sbatte, nd fe fe 1 rompe i offi- Sipf 

Ottavio, per unf mefe fe cento* ehe rti rto ghe>/ia# 
©to*^ Perchd? che edfa Volete fate irt tin ftiefe? 
Tonitf Star in lettd * e temetter U Ciftit $ cHe fta p&fo 

in fto viazo« . 
Ottav. Vergogna? Gidyarie cohi6 fiete efferd edsr Po Jtfd* 

nef rion vdglio fentirvi parlar cosi* 
Twin 4 Via f no ande in colkra 4 Fard tuttd tittel 9 thff 
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vole. Almanco per carira t'eire cavar fti (Hyali,^che 
me par de aver le gambe incaftrae in tuna monta- 
gna . 

Ottd*u* Or* ora , andremo nelJe camere , ehe ci avranno 
preparate. Afpettiamo Brighclla, il Padrone della— • 
J oca n da, 

Tonin. No ghe xe donne in fta locanda ? 

Ott<w. Che cofa yorrefte far dclle donne? 

Tonin. Che le me vegnifle a cavar i, ftivali • } 

Ottwv. Quefte fono coie, che fi fanno dagli uomini, c 
non dalle donne . 

Tonin. Ma mi, caro Sior Ottavio, compatime, gb* ho 
piu gufto a farme fervir da le donne, che no xe dai 
omeni • ' m 

Ottd*v. Lo fb, che in quefta parte fiere male inclinato, 
ma ve lo levero quefto vizio. Im'parate da me; k 
donne le lafcio ftare. . # 

Tonin. No fongio vegnu a Roma a porta per mandar- 
ine? . . / ' 

Ottvv. I voftri congiunti non vi fanno viaggiare per 
quefto, • ma per ifvegliarvi, per farvi apprendere un 
poco di Mondo . 

Tonin. Se i vol, che me defmiflfia , che i medaga mug- 
gier. 

Otwv. Se capitera una buona occafione, o qui, o altro- 
ve, non xlubitate, che proccurero, che nate conten- 

Tonin* Sieu benedetto! Iafs£*, che ve daga un bafo. nml 
abbraceiare Ottd+io, e i ftivdli gf impedifcono it 
poter cdminar. Go fti ftivali no me poflb 
mover, 

f)ttd*v. Ora, ve li caverete. Chi e di la? c' & ncfluno? 

S C £ N A V. 

Bvtgbeltd, e dttti. 
fr'gb* /~\ H Signor Ottavio ben arrivado. 
© t-M.y^J Ben trovato il mto caro mefler Brighella* 
3**'gb. Quefto elo quel Signor Venezian?... 
Tinrn. Sior si , mi fon un Luftriflimo da Venezia , che 

xe vegnu a R6ma per4naridirfe. 
Srigb. La trpvera'delle fortune quante che la vol. 

*■ ' Qttd*. 
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Ottav. ( E' capitata 1* arnica ? ) piano a Brigb. 

Brigb. Sipr si . No lara inezs* ora . ) piano ad Ottavio m 

Otta<v. (Dove fi trova?) comefopra. 

Brigb. (NeJla Camera della Stella.) comefopra. 

Ottav. Amico,fatecavare al Sig. Tonino i ftivali, e ac* 
compagnatelo neJIa fua camera, che or* ora vcngo* 

Tonin. Caro Sior Ottavio no me Jafse iblo, per canta 
a Roma no ghe ion piu fta, non ion pratico, no 
fo gnente . 

Otta*v. Brighella v* informera di tutto, e poi or* ora fa- 
ro con voi • parte . 

S C E N A tf I. 
Brighella, e Tonino . 

Brigb. \ La fatto bdn viazo , Signor ? 

Tonin* t\ Oh che viazo cattivo! Son tutto rotto. 

Brigb* La fe comoda qua, Ja fe metta a ieder, fina che 
i omeni i da una ipazzadina alia camera, pcrchel' & 
un pezzo, che no gh* e fta nitfun dentro. gli da 
una fedia • • 

Tonin. Se poderavc per finezza , per grazia , per carita 
cavarme fti maledetti ftivali? <■ 

Brigb. No i ha niftbn iervitor con IqW. 

Tonin. A Venezia ghe n* aveva do . I xe vegnui con mi 
fina a Bologna, e po Sior Ottavio li' ha licenziai. 

Brigb. ( CapiflTo . Sior Ottavio non voJ zente , che' ghe 
dia iuggizion.) Adeiladefib vegnira qualcun dei mi 
omeni a fervirla • . 

Tonin. Varde, fe ion un* omo desfortuna. Xe tre di , e 
tre notte, che nevega. Se rompe el caleffe, no ft_j> 
pol vegnir avanti , bifogna andar in Cava Up , e a mi 
m* ha tc>cca quello dalle ftanghe, che m' ha fatto 
tanto iniaccar, che me andava le buele fora del 
corpo. 

Brigb. No 1* era mai piu fta a Cavallo? 

Tonin. Mat piu. No fon mai fta fora de Venezia. Mio 
LuftrijKmo Sior Padre m* ha tegnii in colegio fina, 
a vinti do anni. Col xe morto^ ion fta iempreaca» 
fa co mia Luftriifima Siora Madre. Adeflb anca ela 
la xe morta, c mio LttftriflfimoSior Barba t' havo* 
Jefto, che fazza fto viazo ado che impara el viver 

del 
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del jnoQcfo, pcrche po co toino a cafa pofla dir,cfa* 
ton fta> che ho vifto, e che poflfa contar quel, chc 
bo vifto, 

Jlrifb. V e vcgnu a Roma donca folamente per fpatfb , $ 
per nifliin intercife* 

To»//*, Gh 9 ayeiiaun* interefletto da far,(e me capital f 

Jtog£. Cpffi vprrielo tar? 

Tonin, Per dirvela in confidepza, me voria maridar.. 

$rizb f A Y?nezia go 1' ha trova niffun partido a pcopo- 
fitp? 

??*/*, Ve dird, a Venezia me fon prova ? far 1* amor! 
ma quelle gajiotte de quelle putte, np le fava altro, 
chc minchionaime, Gcra deventael baronzolo detuj- 
ti. E po }e Veneziape no le me pia|e, Ho (entioa 
dir , che 4 Koma ghe xe dele (>ele Roman? , e quel, 
che ft imp, ie Romane \ diie , che le xe de bon cuor 
e che If xe Virtuole, e mi $0 me jnaridp yoggio 
una muggier Virtuofa * 

*r/^fc. Virtupia de mufica • 

Jonittf Ve par, che un par mio abbia da tor pna Canta- 
trice? yoggio una Vcrtupfo, figurempie, phe Ja fu 
FoctdTa; perche anca mi ion Poeta. \ 

frigb. La xp Pceta ? me ne rajiegrp , ( Ql? feo un guflp 
jnatto co fto pandpjo • ) 

Tonin. Gh* aveu grtente vu per le man ? 

Brigh. Cusi pneitp la yol p?rMar a fta cofla? , 

To*/*. Mi fe me capitaflfe, me marider^ye ftnca ade(To f 

JSr/^fc. De ehp condition Ja ypr^y^lg? 

Tonifir Civil , da Pfir mio ?/ 

Bri&b. Sc e Jecito, de che conjizipn elp Vpffignoria? 

Tonin* Vutfignori^ , Cp($ f e fto Vnjfigporia ? poderelp tit 
Vufluftnifima , Mip LpftrMfiiflQ Sipr P*dre gera uno, 
che viveya d' intrada, e mia JLuftriffima SjoraMadre 
gera una Ciftadipa , ca^ada ip bafla Fortuna , msut 
de* una cafa ch$ xe piii antiga del Pont)? Rial to. 

^rigbj Vuflijftriflijm far* ricfQ m* imagine 

Tonin. Se fop riccp? Dppiapdeghe a Siof Otfayio, Son 
fio (bio , e gh* averp d* intrada . . . • no fo gnente , do? 
maade^helo a $ jpf Ottayip s el Iq fa elo n^g^io <J? 
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Brigb. Se la vol mandarie, vederemo de trovar qualche 
bon part ido . 

Twin. Via, me raccomando a vu,chc fa vera lemieobli** 
gazion . 

Brigb. Certo, che qualcoffa bfognera fpender; bifognerii 

regalar qualchedun , per mi niente, ma ie i 9 avetic 

intantp un per de zecchini per metter in bona/peran- 

. 2a uno de quefti, che hapratica del paele, ie pode- 

. ria prencipiar a far dellc diligenze • 

Town, volentiera fe no bafta do zecchini, ancaquattro, 
anca fie, ma bifogna domandargheh a Sior Ottavio. 

Brigb. A Sior Ottavio ? Vutfuftnlfima no gh' ha ioJdi IQ 
(carfela? 

Tonin. Mi no gh' ho gnanca un bezzo, Tutti i mi be*- 
zi li tien Sior Ottavio, 

Brigb. ( Cattivo ne&ozio co s 9 ha da dipender da jfior Otta- 
vio.) Se la (e vol cavar i ftivali, andemo in came- 
ra $ Vedo, che i fervitori i ha fenio de giuftar. 

Tonin. Andemo . Si alxjt da Jedcrc . Deme man , che no 
potto caminar. 

Brigb* La ie comoda* . gli dk braccio • 

Tonin. Oh povereto mi ! no me poflb mover, Mai piu 
Cavallo, mai piu Hivali* parte (on BrigbtlU tpp* 
picando • 

S C E N A , VIL 

• Ottavio y f>oi BrigbtlU ♦ * 

Qttw. Q Ono in un' imbarazzo grandiflimo ron quefti 

# i3 donna. L 9 avidita d 9 ayer nelJe roani la roba 

fua, e il fuo danaro mi ha fatto fare una riibluzio- 

ne, di cui ne (ono or a mai pentito. Se fofse morta 

jnia moglie in Napoli, forfe, forfe la /poiarei; chi 

fa f fono mcfi che non ho nuova di lei 9 potrebbe dar- 

./i, che pitrnon vivefle. Ma i nun to come contefter- 

sni con Beatrice? Ella e, un 9 oneftiiTtma donna, che 

co) Ja hducia di eflere da me fpolata fie laiciatacon- 

, durre fin qui, e.jni ha fatto Padrone di tuttoil (uo. 

L 9 mganno non puo< durar Jungamcntc ; Sono imbro- 

f^liato, ma trov^ro la via d' .uicirne. 
_ . w • Oh che bel mobile Sior Ottavio, che ave condot* 

to 
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• to a Roma J Sto Sjor Tonin 1* c c! pi& bel capo * 
opera, che abbia vifto , 

Qtt4v, E' uno fciocco, confegnatomi da cCrti parcnti 
fuoi, chc fi vergognano di averio vicino f 

trigb. Alo dei qqattrini ? 

©/T4t% E* ricco , ma non facgli medefimo, che cos* aM>«, 
I fuoi congiunti pofledonoijgoltide'fuoi cflfetti ,cvori 
rebbon*, chc pi£i non tornaffeper goderleli pacific*- 
mcntCt Cio non ofonte J* affegnamdnto, che gli ban- 
no fatto & baftante a farlo vivere comodamente ; tut- 
to pafla per Jc mic mani , cd io gli foccio V econo- 
mo • 

Brigb. E no ghe d£ gnanca un fbldo da comprar del Ta* 
baccot 

Ctt4v, Credetc Voi , chc in quefto viaggio nQQ vojli* 
io avanzarmi qn tnigUaip di Scudi ? 

fcr/jfc. Lo credo beniffimo, e rrcdo.che meggio incontio 
de quefto no pedetfi trovar f Ma digO , Mor Ottavio, 
quella Zovenc veftia da omo ek> ncgorio voftro, o 
del venczian? 

Oww. Tontoo non T ha nemcii da vederc, E f cofla m 

quel la • *• • - .1- . 

Mrtfb. Cofla penfeu dc farghene ? In cafa mi* do yoggw 

PafHzzi* 
Ort4v 9 E* una vedova , che ho da fpofar quanto prima* 
trigb. Ela morta yotyra muggier ? 
Qttwv, Si, e morta, chc faranno due mefu 
Jtri£b, Vardd ben, quel, che f£; Senvo ft* fun Pacfe t 

che ftc cortc no le i'c pafla cusi tacflmedte. 
Qftdv. Fidatcvi di me, non dubitate. Vi faroAreder tot* : 

to ♦ Ora devp andarc cqJ Signor Toniho a tare 
. vinta, 

Jr/jfc Da chi ? 

Qttdv. l>al Signor Fabriztodcl MantieeMercanteRomi- 
no prcflTo di cui ho una' letter* di raccomaftda*i<Wjj 
per introdurlo in qualche luogo , atfine di tenerio ' 
vcrtito , accio non fi ftufi , pcrchd mi preme v 
di lungo col la mi a direzione . 

Brigb* Eldife, che cl fe vol maridar. 

Qtttv* Pcttfate vot , ' (c qucJJa S figura da dargli mogto 
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ho tcngo anch' io in fperwiza di contentarlo , ma fin 

che poflb, non me lo iafcio fuggirc. Quando capita 

jm boccon bupno & pazzQ chi npn fe ne fa profitta* 

"re. parte . 

Mrigb. Npl podeva capitar in meggio maji de quelle de 

Sior Ottavio. Povero femplice! el me fa compaf* 

iion • parte • 

S C E N A VIII. 

Camera in cafa di Fabruio, con fedic, 

Floriudo , e Bgfdur* . 

9gf* \ /f A Signor Florindo, quefto pafiare si franca- 
IVX mente nell* mie Qamere, mi pare un corag* 
gio troppo avvanzato. 

Flor 9 Fra gli amanti , cara Signor* Rofaura , non ft ofTcr- 
vano Ie cerimonie . 

I{pf. Che dira mio Zio fe qui vi trova f 

Flor f No fo che dire . . . . Eccolo , eh 9 egli arriwi f 

S C E N A IX, 
TabrizjQ) e dftti* 

Fabr. "^J Ipotc mia > abbiamo de* Foraftieri ; 

Hpfi L\ Ci penfo poco, Signore. 

Fior. La Signora Roiaura vorrebbe, che il fuo Signor * 

Zio penfaffe un poco piu feriamente alle fue pre- 
i mure • 
labr. Domani ne parlercmo. Intanto vediamo chi fono 

quefti Foraftieri, che mi yengono raccomandati da 
! un 9 amico di Venezia . Mi hanno mandata l 9 Ai&- 
I' baftiata , e or 9 ora gli afpetto • 
\B$f y Riceveteli pure che io mi ritiro, 
Fabr. No; ho oiacere, che ci fiate anchc Vol, ed anche 
J il Signor Florindo. 
Fhr. Io refterd, fe fi tratta di foddisfaryi« 

II Frappatorc. • B Hg/» 



/ 



i8 A T T O 

Hpf. Mai ctio Signor Zio, vi prego... , 

fabr. Eccoli, eccoli. 

S C E N A X, 

\ „ , 

Qttawh 9 e Toning in abito di foggcajont)* detti* 

Tonin. Vien facendo di molte riverenzf taricate , alle qudl 

tutti ragionevolmente corrifpondono • 
Fab. Signon , bramo ¥ onor di conofcerli f per avere il 

vantaggio di poterli fcrvirc • 
Ottav. Quefta lettera, chc vi prefento vi dara ^ conto* di 
noi« Da una Utter a a Fabrsxjo, cbe la riccvcy o 
legge . Frattanto , tV ei legge piano . Tonino fe- 
guita a far h fue riverenzf affettate princlpd* 
mente a B^faurayCbe moftra d 9 infaftidirfi 9 e0t* 
tavio di quanta in quando guard* brufcamtnt* 
Tonino , cbe fi mortifica . 
Fabr. Ho intefb, II Signor Ottavio Napolitano, il Si* 
ghor Tonino Veneziafio non hahno , chc a comandar* 
mi, che io non manchero di (ervirli. Nipote mia, 
quefti Signori fono venuti a jjodere la noftra Cittii 
mi fono addirizzati da 4in a amico mio di Venezia. 
Quefta e mia Nipote, e voftra ferva. ad Ottav.t 
a Tonino . 
Tonin. L$ fue folite riverenzf* 

Ottav. Ho il vantaggio di conofccre perfone di merito, 

per Je qtfali protetfb totta la ftima , e la venerazione. 

Non dite ntente , Signor Tonino ? 

Tonin. Diro , dim ; ion ancora un poco ftracco dal viano. 

Fabr. Ehi ! da fcdere a quefti Signori . Favorifcano ac* 

corfiodarfi . tutti fedono fmr cbe Tonino , inunt+ 

to a mirar Bgfaura. 

Ottav. ( Via , che fye , chc non fedetc ? ) piano a Ti 

ninom 
Tonin. (La xe bella? belli da galantomo!) Fa w 

riwrenxt , poi fiede . ♦ 

Fabr. ( Quel Signor Veneziano e piu ftato a Roma?] 
\ n>erfo Tonino. 

Tonin. (La gh' ha unfo che, chc m* incontra.) daft 

Qttav* 
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\tta*v. Parla con voi $ dice, ie fietc pift ftato 4 Roma » 

Vonin. No, vedela ? no ghe Ton piu fta. Cofla gh* alau# 

nome quel la Signora/* w/o fyfanra, 
\pf. Rofaura per fervirla. 

Vonin. Rofaura ! mo che bel nome £Rofa aurca : una rofa 
. d* oro . Le Rofe Je fc ghe vede in tel vifo , 1* oro 

m' imagino , che la lo tegna fconto . 
Flor. I noiju non franno che tare colle quality perfonali* 
Vonin. Si , Patron , anzi i nomi i par pm bon co i xe com- 
ni del la peHbna. Per efempip, mi fon Tonin_. 
la grazia, ghe par che al nome corrifponda la 

macchina? fa qualcbe atteggiament* rldicolo. 
Ort<rv. (Non iftateafardellefgarbatezze.) piano a Ton. 
Vonin. ( Se mc crie , me confbndo ♦ ) pUno ad Ottai>. 
Flor. Veraipente £ grazioib il Sig, Tonino . con ironid p 
Kq/l Anzi gra?iofiffimo. con iroma. 
Vonin. Obbligatiflimo alia bonta del la fo cojnpitezza • 
Fabr. Come gli piace qucfta noftra Citta? . 
Vonin, AHae , aflaiflimo , jnfinitamentc , maflimamente 

p?rch£ la xe bel la aftae^ 
OttAw, ( Per <foe <#§U ipropofiti 5 non vi i il piu bra-; 

vo.) 
Ro/I Qiianto tempo $, che Voflignoria£ in Roma? a To-* 

nino • ^ 

T&nin. Son arriva ftamattina. \ 

]{pf. S cosi prefto ha veduto le belle cofe di Roma ? 
Tonin. Eh mi in tuna ofcfriada vedo tutto. £ po cofla 

ghe xe de meggio a veder de quel , che vedo ? 
Fabr. Che cpi'a i quello, ehe voi vedete? a Ton* • 
Tonin. Vedo el bel vtfetto de fta P^trona, che lo ftimo 

pitk del Tevere, c del Cqlifco. 
A°f* ( Quefta mi pare un' impertincnza • ) da fc± 
Qttav. ( Non occorre , che fm fidi piu di condurlo • )aa fe. 
Fabr. Sjgnore, qual confidepza vi pfeadete voi con mia 
■ Nipptp? a Ton. * - 
Tonin. La cbmpatiisa, Sala per cofla , che fia vegnu a 

Roma ? 
Fabr. Non lo fo , fe non me lo dite • 
Tonin% Son vegnu a Roma per maridarme. / 

B 1 Ottav. 
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Oft*** (Chebcftia!) d<tfe. 

Fabr. A Venezia non ci fono partiti per maritarvi? 

Tonin. A Venezia non ho trova gnente, che medagaif 

tel genio; c si, tutte le putte me correva drio. C$ 

paflava per ftrada , V ifta ipezialmente fenza Taba% 

coJla perucca ftuccada, ziogando alia bandi era colfai 

zoletto de renfo, le correva tutte al balcon, lelr* 

buttava de logo; le ie diieva una con 1'altra: Pottg 

xe qui Sior Tonin bella grazia . Vardc el iuftriffima 

Sior Tonin bella grazia* Le me buttava dei fiori. 

mi li chiappava per aria, me li metteva in ien.Gk 

aveva una camiia de renfb , che sfiamegava r Un per 

de maneghetti de recamo, aJti fin fu le ongie. Favi 

luier i aneli ; tirava tbra una fcattola da Tabacco* 

che m* aveva dona Siora nona. Putte de qua, putte 

de la ) no iaveva da che barida vardarme • Le me far 

va un mondo de-burle. Chi me fpuava adoffb, chi 

me fchizzettava dell 9 acqua, chi buttava dei fcorzi) 

ma gnente, moftrava de aggradirie 6nezze,manofc 

me piaieva niiiina . Le me pareva tutte ienza feftO|. 

e ienza modelo. Mi fon un putto,che m* hafempf 

piaflb l£ coffc. .• cusi . . * . alia Romana. Me piafe 

Tof caneggiar . No me piafe fentirme a dir, fioriai 

patron, luftriffimo, , ,1a* reveriffbj gh' ho gufto, cfc 

le me diga: ferva iiia; ferva divota, si Signore, II- 

iuffriflimo si Signore. E* cusi in ci*ca;gtufto, come 

ela ♦ Patrona • a Ho/. * % 

Hpf. (E* Ja coia piu ridicoia di quefto mondo.) dtfi* 

Ottav* (Credo, che io ibffrano , per divertimento. )<&/<• 

Flor. A Leidunque fi deve dare dell* Illuftriflimo. *Ti* 

Tonin. No vorla? Son ZcntiP omo da Torzelo • M io Skf 

Pare xe fta marcante', i mi parentii xctutti marcaiw 

ti, ma mi m* ho volefto hobilitar; bo volefto co 

prar la Nobilta de Torzelo • 

Fabr. Che & quefte Torcelo/ 1 

Tonin. El xe un paejfc • . . • mi no ' ghe Ton mai fta v 
metite; ma io che el ghexeftopaefe. Difeghelo Y*f 
Sior Ottavio, che iavere dir piu pulito de mi. , ; ' 
Ottw. Torcello e una Citta Anticbiffima, poche migtt. 
diftante da Venezia j diiirutta quafi del tutto daUf 

Guer- 
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Guerre dei barbari, ma che conferva ancora alcuno 
de' primi fuoi privileggi , e fpecjalmente un' imma- 
gine dell* antica fua NobiJta-,. ... 

T /or. Ouanto cofta i I farfi nobile di quel Pae(c?. 

Tonin. I)iefe dncati . 

Flor. (Cofta pju un* afino*) da/e. 

*>ttay. La maggior nobilta del Signor Tonirto , confine 
in un' entrata, cbe<gli avra 4i fctte, a otto mila 
ducat i T anno. 

Tonin. E gh* ho un* orto alia Zuecca, che gh* ha dc_^ 
tutto; peri, pomi, fighi, un marzemina, e fiaa del- 
le zizole, e dei JazarioJi. 

Fair. ( Per ragione delle fue faco!ta;non farebbe cattivo 
partito per mia nipote, ma, aJIe mani di quefto fuo 
condottiere, non e da comprometterfi • ) daft. 

Tonin. E cusi ? tornando al noftro propofito**. 

Jttwv. Signeri, £ tempo } che vi.leviamo. V incomodo. 

Si dlzjL . 

Tonin. Vole and^r via cusi prefto? 4d Ottav* 
Straw. Non dobbiamo effere piu importuni. 
Tonin. Daffeno , che gh 9 aveva chiapa gufto a ftar qua • 
Fabr. Perche Signoref 

tonin. Perche co vedo una bella Putta m' incanto ; mo 
in verita Siora,.'. no m' arecordo piu el £o nome. 
\of. Rofaura, 

Tonin. Si , Siora Rofaura , daffeno , piu che la vardo , 
pill la varderave • La fbmeggia tutta tutta a una bel- 
la putta , che ho vifto a Venezia 6a de un zaffo da 
barca • 
%pf. Un beir onor, che mi fate 5 paragonarmi alia Figli- 
uola di un Birro. parte. 
onin. Patrona . . . . faltitandola . 
lor. In Roma non vi e bifbgno di fimili malegrazie.- 

a Ton. T e parte * 
onin. Sior marzocco caro. 

ttwv. Compatite, Signore, le fue ftravaganze, non ha 
avuto educazione , fin' ora • Spero col tempo di rcgo- 
[ larlo. Vi fono umiliffimo fervitore. a Fabr. 
Fair. Ha bifogno veramente di eflere meglio iftruito. 
Tonin* Patron rcverito. Co no favero dove andar. vegni* 

B S ro 
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rd z favoriria . La me voggia ben , e ft la vol mari- 
dar la (o putta, lafatta capital de mi, e la s' arro» 
corda , che el luftriflimo Sior Tonin bella grazia A 
xe vegni a Roma a pofta per maridarie. parte. 

Ottav. ( sciocco, beftia, ignorante. ) a parte. 

Fsbr. Non ho vedoto niente di piu ridicolo . Ma e ricco, 
e quefto bafta per una Giovane, che ha poca dotet 
Chi fa ? non lo voglio perder di vifta . /wtt . 



/w* *fc/f vrf/W Trim*. 
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ATTO SEGONDO. 

SCENA PRIMA. 

* 

Sala nella Locanda • 
Eleonora, ed %Arleccbino . 

Ml eon. TT'cosl, ti dico, 1* ho riconofciuto alia v<s 
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^fr Uccb. Donca voftro nutrido V & qua , in fta Locanda • 

JE/eon. Si, pur troppo, per mia itiag^tore difperazione. 

lArleceb. Bella da galant' omo ! fi vegnuda ifofta a cer- 
carlo, r avi trova, c avi rabia d' avetlo, trova • Vu 
aitre donne avi Ja tefta comeun Jibro,femprefe vol- 
ta foggio, fe trova fempre dellc novtta. 

JZleon. Le no vita fono quefte, che il perfido ha la com- 
pagnia di una donna. 

\Arleeeb. VoV efler , che la fia Ja Balia , che V ha iatta . 

lileon. Ho fentito io dall* ufcio qualchc parola , ma parla- 
vano piano, ed era la porta per di dentro cosi diflfe- 
(a, che non li bo potuti vederc in faccia. 

%Arleccb. Chi sij che non abbie tolto un Ravano per una 
Zucca . 

Mleon. No, non mi fono ingannata* La Camera dove 
fono e di la di qucft* altra. Va Tu, Arlecchino, 
entravi con un pretefto. Vedi fe vi & tuttavia mio 
Marito, vedi,fe vi e la doima, enarrarmi s* ella A 
giovane,s' ella 8 vecchia vedi dirilevar chi ella fia, 
accid pofla io prendere le mie riffoluzioni , fenza 
mettere £iede in fallo. • } 

\Arleub. Mi ve confeggio de afpettar, che i yegna qui 

{ da fo porta, fenza andar in camera a precipitar* 

' Eleon. Io non ho bifogno^de > tuoi configlL 

^ir leech. Ho ben bifogno mi,de non andar a farme rom- 
per elmufb. 

Eleon. £ di che cofa hai paura ? 

| %4rlcccb. Me rccordo, che fan fta baftona cinqqp volte; 

! B 4 no 
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no voria , che tcflimo la ,mezza dozena ; 
Elton. Viert genteuni pare da qtftlfa camera i 
nArUccb. Lafs£ , che i vegn* . 
Elton. E' mlomarito. Non vo* per ora, ch* egli ibive- 

di. f*/r<* in lind earner d 4 

S C E N A II. 
lAfleecbirio , po/ Ottdvto . 
\Arhccb. T A gh* ha piu paura de mi . Le fa cusr fte 
1 a dorine J co le xe fole le ta le brave , co 

ariva el mario le gh' ha paura dell' or2o. Ho ben 
* gufto de vederlo fto Sior Ottavio \ no P ho mai nc 

vifto , n£ cognofsft . 
Ottd*v. Siete vol delta Locanda? ad <Arleccb. 
\Arlec&. Me par, fe no m' inganno de effer in te laLo 

canda. 
Ottav. Siete Servitore? 
\4rleecb. Son fervitor* 

Ottav. Andatemi a cemprare della carta da fcrivere. 
•drleccb. Son (ervitor , ma no ion miga fervitor delhu» 

comunita. 
Otta<v. Non fiete fervitore della Locanda ? 
*4rleccb. Son in te la locanda j fon fervitor , ma la mil 

Patrona no la gh' ha nome locanda. 
Ottav. ( O & iciocco , o lo finge . ) Chi £ dunque la vo- 

ftra Padrona? 
*irleccb. Una donna femena. 
Ottav. E* alloggiata in quefta Locanda? 
xArleccb. Patron luftrilfimo Signor si. 
Ottdv. £' giovane la voftra Padrona t 
lArleccb. Pi 6 tofto • 
Ottdt>. E* Bella ? 
jirleccb. No ghc xe maf, 
Otrav. Di che condizione f 
•Ar leech. Cusi , e cusi . { 

Otwu 4 Sari perfona privata. % ? 

vdrkecb. Piu tofto pubblica, che private* \ 

,Ottdv. Pubblica? in qual maniera? I 

%Arleccb. La va per el mondo in abito da Pellegrina * 
Ortav* Ccjne fi chiama ? 
%drleccb* Colla bocca# 
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Ottav* Eh fcioccherie ? Come C\ pud fare a vederla ? 
tArlecch. Per vederla bifogneria vardarJa coi occhi, 
Ottav. Ho intefo j Voi fiete un iurbo ; non mi volets 
dire Ja verita. Per ora non ho tempo da trattener- 
mi . Ho da fcrivere di premura • Tornero , e me la 
farete vedeire, e fappiate, ch' io ion galant' upmo. 
( Ho curiofita di vedere * fe c quakhe cola di buo* 
no.) da ft parte . 

S C E N A lit 

%Arleccbino pot Eletnora * 
lArlccch. T '£' un' omo de bon /toroego* A tutto tt 
jLu (t tacca , tutto ghe compda per quel * cht 

fento . 
Elton. Che tit dici di niib Marito? Tu non Id afevi 

prima veduto * 
\drletcb* Digo, che T £ un bel peizo de omo, e che F 

e uh Signor de bon guftq, amihte de/Je hoviti^ 
Elton. Si, ho intetb id cunofita 5 ch' egli ha di vedermi* 

Hon fa , Ch' io fia la pellegrina* che Vuol conpftetcf} 

Lo fapra a fiio ma 1 grade. Ora che none' cpiu nella 

camera il Signor Ottavio., va Tu a icoprire ohi fia 

la ddnna cola rimarta. 
•Arleccb. Trattandofe de una doflna,gfi' h© un poco fflaiv* 

£• de fuggiziofi. Vado fubito * 
Eleon. Avverti di tortiar prefto. 
tArlecch. No io , no m' impegno . Co fe triltta de parUf 

con una fern men a delle voice anca mi ma perdo lrt 

te le felicita. ***** #f/At camera* 

S C E N A ; IV, 

Eleonora, poi ^Atltcfhlm , rfcr f tfr/gi * . 
jS/rorf. \ yf A, che fono iriai quefti uomini cosl Volubt* 
IVJ li , cos! incoftanti t Qiiando Ottavio tni pre* 
fe, parea che dehraffe d' a more. Ota mi odia, mi 
perfect; it a, mi* abborifce, C time gli fembrano va« 
ghe fupri della povm fua c#nforte , • ■ . 
.Arlcccb. No vet V 6gg!0 ditto ^ 
Eleon. Che cofa? 

vtrieccb. No la xe (m^ 2if of* i el te lid ftWiAo } 

Eleon. Non ti capjfeo. 

•A.rUfeb. Son fli ib quelja camera , In y*ce &i0i* <fafi» 
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na femmcna , ho trova un* cmo mafchio. Per ve- ! 

del*, le s f aveva fcambia cl Foreftier coila Foreftie- 

ra, ho domanda de>Sior Ottavio; eJ m* ha dito, 

che el giera anda via in quel mom en to , che el gie- 

ra fta la con eloj onde fe vedc, che gh* av£ Ic tec- 

chic fodrae de perliitto • 
Eicon* Fa una cola Arlecchino. Va da quel S ignore, c 

digit , che favonlca di venir qui , che una giovanc 

gli vuol parlare . ' 

Jtrleccb. No podercfli andar vu a trovarJo? 
Eicon. Se c un 9 uomo non mi conviene andare nelJa fua 

camera. Gli parlero qui in Sala . 
Jtrlcccb. Mo, ande la, che ft una donna de garbo! fi- 
nd nclla camera. 

SCENA V. 
Eleanor* , poi ^Arlecchino , e Beatrice in abtto 

di uomo. 
Eicon* 13 U6 eflere , che mi fia ingannata , ma non lo 
X credo* Tuttavia bramo chiarirmi, e fapro al- 

meno, fe fia mafchio, o femmina quefta tafe perfo- 

na, che cofa penfi di fare prefentementc quell* in- 

grato di mio marito • 
vtrleccb. Scnio qua. Quefta V e la mia Patrona, che vc 

vol parlar . t a Beatr. 
Eleon* ( Al volto pare una femmina.) da fe. 
Beatr. Che mi comania, Signora? 
Eicon* ( Anche la voce & donnefca.) Scufate V a r dirt, e 

prima , che altro vi dica favorite <ertificarmi , fo 
~ fiete un' uomo, o una donna. 
Bcatr. Par mi , che non vi voglia moJto a conofcere , ch* 

io fbn donna . 
Eicon. Arlecchino? 
•At leech. Siora Padrona P 
Eicon* Che cofa dici? 

Jlrleccb. £1 Ravano i deventa uf»a zuccia . parte < 
Beatr, Qual mottiyo ayete di maravigliarvi di quefto? 
Eicon* Diterm in grazia, non era con vol poc* anzi ii 

Signor Ottavio? 
Bcatr* Veriffimo E Io afpetto frapoco. 
Eicon. Qpal confident* avete voi col Stg< Ottavio ? 

Bcatr. 



•, 



S £ C O tf O, ty 

Beatr. Quell* * che ptib aVcr* fa moglie coil it marito* 

£/eo/n Voi moglie del Signor Ottavio ? 

Btdtn Ioj si Sigrtora* 

Urlecchi ( Qttffta la godo d* galant' omo.) ik^/e, 

JE/ro«. Voi mi fate maravigliare «» 

£**; r. £ Voi cbi tiete , che di lui mortrate ianta prd* 

raura ? 
£/*o«. ( Nori vo'fc^tH , mijttt , or*0$ofiodiLui Germany 
£<^r* Ho |>iacer di coriofcetvi 5 e abbracciare tina mi > , f 

co&nata< . s* dccoftd pet abbfdtcidtld « 
Elton. Net t Signer* } non fo * ie da voi qtfeito titold mi 

convenga * \ 

B*4tr< Perche? 
£/row, Perche Ottavio aVeVa irt Napoli tfft' afhtf ffl0gU#< 

e ho ragion di credere , che ancora fia Viva * 
Be At r 4 No, certo* aflicur/ateVij chf £ morta, 
£/*o». Lo fapete di . Certo ? 
Bf^rr^ Ne fori c^rtiflima * . ; 
£/eo»* (Te fie avvedrai s* io fori ihdrte* ) </<* yJ< 
ff^rr. Ma come fiete qtii ton queft' *bito? 
£/*o». Vado in traccia di m\o marito * II pef fidd mi fat 

abbandonata* 
£f<tf*v Vortro Fratello fldn vi hi penirtcfic! VCdirtO ? 
£/*<>»* Non ancora* Sono pochi moment i* che qui ioft-i 

giijiHa. ' • , 
B^/n Se io h Vedo £rimadi V61 * Volet* , chd glieltf died r 
EU0H4 Se* a Lui lo dite* non ve lo cred&a* 
Beatr* PerChe ? 

EJeon* Perche iutti (\ afpettera di V*deW fudri di M* 
Bedtr. La forprefa gii fara piaceVole - 
Eleon. Puo eflere* che moltd nori gii lia £ari# 
£ edtr. Non vi ami forfe ? 

£/ro». PochiflinlO* » 

£**fr. £ ptfreil Sig.Otta*fo3 itii'tjotfO di Ottimb Ci^Wi 
jE/ro*. Signor* * voi aftcora non Io Conofcefe* Ottavio i 
qn perfido^ Lo ptwefece Voi tfelfa* ]>itdo * Ltfl# 
che poCo mi prime, e fe vi <tefrtatf*t cbi hi parl^» 
to cosi t ditegli , che la fttrioria a lili pii Coflgitfrtta 
Jo fa, lo ha dctto, ed e prontiifirtia 4 foflteiterlo* 

/fcr/<# 
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S C E N A VI. 

Beatrice fola , poi Tonino . 

Beatr. £** Oftci mi pare una pazza . Dice mal del Fr*- 
V^ tcilo, dice mal del marito. Quefti Y ha ab» 
bandonata, quegli non ha amore per lei', fegno,che 
Don merita di eflere a mat a • 

Tonin. Oe; putti; Zovcni , Camerieri . Caro quel Zovene 
feme un (ervizio ; Ho curd delle oftreghc , che ho por- 
ta da Venezia, porteme da lavar le man. 

Beatr. Sign ore, mi maraviglio di Voi* Per chi mi avete 
prefo? per un fenritore? 

Tonin. .Qhi feu fior ? ' 

Beatr. Sono una perfbna Foreftiera,aIloggiata qui, cone 
fiete you 

Tonin. Via, jio gh* e un mal al tnondo. Ho fala, e la 
xe fenia* 

Beatr. Mi pare per altro..,; 

Tonin. Da chc Paefe xela , Patron ? 

Beatr. Di Firenze. 

Tonin. Dove, che i magna le Furtaggiede un vovofblo? 

Beatr. E voi di dove fiete? 

Tonin. Venezian , per fervirla • . 

Beatr. H voftro nome? 

Tonin. Tonin $eflagrazia • 

featr. (Quefti i il giovane,checondueeOttavio a viag- 

giare.). da fe . 
Tonin. Lz diga xela la verita, che qua no fe ufa troppo 

a dar del luftriflimo? 
Beatr. Certamente , tra galant* irbmini qucfto titolofirif- 

parmia. 
Tonin. E a Fiorenza f 
Beatr. A Firepze ancora . Non f\ di chc dai fervitori , e 

dalla geme baffa . 
fToftin. Co r £ cmi , torno a Venezia • Me piafe fentirmea 

dar del Luftriflfaio. Sentirme a dir co paffbpcr ftra* 

da; Luffriflimo Sior Tonin, Bondi a Vuflufhiflima, 

Vuffiiftri/fiiha fara fervida • Me fgionfo ; vegno tan- 
to fatto.. 

9e*tr. (Me V ha detto fl Signer Otta vio, che c debolc 
di cenrello.) da fe 9 

Tonin. 
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Tonin. ( Sto fior cl me par unMufico,chehaCantaa Vc^ 

nezia.) da fe. 
Beatr, (Mi guarda con, attenzione. Conofcera, chc fono 

una Donna . ) da fe . . 
Twin. ( Ccrto me par de cognoflerlo , ma no vorave falar . ) 

da fe . 
Beatr. ( E* Meglio, che ihidia da conofcere.) dafe. 
Tonin. La prego in grazia .. . . fe fe pol • ... , fe xe lecito . • • 
Beatr. Parlate pure con Jiberta. 

Tonin. No xela ela?...« no credo de inganarme feguro. 
Beatr. Probabilmente non v* ingannerete. 
Tonin. No, certo, perche la ciera no fala« 
Beatr. Mi avete conofciuto dunque? 
Tonin. Subitoi alia prima. So chi se; la memori* flit? 

ierve • 
Beatr. Mi avete forfe veduto a Venezia? - 
Tonin. Gmfto , a Venezia • No v' arecorde, quella volta ••* 
Beatr. Qpando, Signore** 
Tonin. (^uando, che ve sbatteva le man. 
Beatr. Le mani ? non me ne ricordo. 
Tonin. Non ve recorde ? in Teatr^ . 
Beatr. Mi ha veduto in Teatro? 
Tonin. Si ben , la v* ho cognofsu . Quando , che fevi de qua, 

de la, con quel bel lpazzizo / con quei motti, con 

quella bel la azion. fa n>arj atteggiamenti fgarbati , 
volendo immitare I* azjone di nn Hujico . 
Beatr. Io lion fo di aver fatto fimili fciocchene • 
Tonin. Giufto ! no ve recorde co cantevi quell 9 aria : L* 

la ra la la la la la ra la la la.... 
Beatr. Ma, Sigpore, per chi mi prendete? 
Tonin. Oh bel la! Per un Mufico. 
Beatr. Io Mufico? credevo, che mi conofcefte, ma ficte 

in errore. - v 

Tonin. Ma chi feu Sior? 

Beatr. Sior? Siora dovete dire, Sign or Veneziano. 
Tonin. Coda? Siora ? .... Xela forfi ? .... oh magari! allegro • 
Beatr. ( £' curiofo coftui . ) da fe . 
Tonin. Me pareva , e no me pareva Donna ...... Fe- 

mena ! 

Beatr. Vi vuol tanto a capirlo£ 

Tonin* 
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fonftf Donna J jcplie Braghefle! 

Be(ttr f £ che ! vi p da fame le mar?viglie ? 

Tontnt Mi regno alle purte. Cpfla fa la qu| jn ft* ]Lo- 

»n<i? xela v^gnuda ? pofta per i&i? 
Jfoffr, Non Signpre; non yi ho neraeno pdr il p?i}fiero. 
7W* Non import* , JSjil* ppp f pfla ? f he ii»i for* yegnu 

* Rpipa ? 
Jtaffr, Per che cpfa ? 
jrW* Per mandarins f 

£^rr f E yi vorcflre marfcre post fu due pipdi ? 
\ JW*. Mi fon cusi; le mie coflfe Je fazzo prefto, 
Beatr. Che fofa dtrpbbs jl Sior Ot&vip ? 
Town* Lq cpnoflcla Sior Ottayio? 
Beatr, ho conofco fipirp , 

fqniu. No la ghe diga gnente , ph? avemo parte f 
Beatr. Avpte fiiggezione 4i Jui ? 
rw No gh ? ho fix^iwn f 194 l» g*4o , fhe i>ol to 

§ p B N A V I Ir 
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Ptt*<v, ( f** Ffc fy poftui con Beatrice ? ) ^yr *o* ^4^« i 
Beatr. \^ ( Mi di vertigo moltiflimo f on quefto fcioc- 

CPf d4ft. 

7W*. Se m? voj-£ (>cn , V(? daro <Jei Zecdiini . 

itegrr. Avete del daqaro dunque. 

Toniitf I mii bezzi >li tien Sior Ottayio, maaipeftcro, cht 

ej dorpja, e §he Ji ro[>crd fora de fear fella. 
geff r. YoJete rnfrar<? la rpb* yoftra . Piuttpftp domandate- 

gli il voftro bifogno. 
Tonjn. £p §hf i)e domaq<jo ? ppl me ne vol dar/ El xe 

prj car), el xe nq fio,.. f " f?edc Qtt4viq r eJ! perdc. 
OtHm. Bravo, Sjgqor Torino f "l 

fpmn f Una I)onn* fon If braghefle ad OffW ridendo, , 
0/f*i/ f Andatp ne|l<| ypftra Catqera. 
7W*. Tof£ j nQ jne poflfp mai devertij- un po^o • §empre 

p} me c^zxa in C4*p?F*J f e ?Pp r ? e| pi? cri^. Voi 

Ottav* 
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Ottav. ( Bifogfta, ch* io Jo divcrta un poco per tfon per* 

dcrlo.) andate a tafa del Signor Fabrizio \ Trattene- 

tevi cola , fin ch' io vengo . 
Tonin. Oh si ; andero da quella putta Ronuna, cbe la 

me dira » Si S ignore . 
Beatr. E' graziofo il Signor Tonino. 
Ottav. Si eh ? me ne conlblo. a Beatrice iron'tol 
Tonin. Sior omo, e donna, la reverifso. (nolaghe diga 

gneote . ) piano a Beatrice. 
Ottav. Che ion que ft i /egreti? 

2W*. Gnente • Vago Via . ( La me voggia ben • ) piano a 
Beatrice , e parte . 

SCENA VII I. 
Ottavio, e Beatrice. 
Beatr. £~^\ Uanto mi ha fatto ridcrc. 
Ottav% V^ Ho intefo i concerti , che fi facevano ; 
Beatr. Concert! di che? 

"Ottav. Vi piacerebbe, ch* egli avefle delli Zecchini. 
Beatr. Cbe import a a. me del denaro dcgli aJtri? non ha 

il mio bifogno/ 
-Qttav. Perche animarlo adunque a domandarmene f Ho 

intefo tutto. 
Beatr. Mi credete capace di una fimile debolczza ? 
Ottav. Io non fo di che fiate capace . 
Beatr. Mi marayiglio, che mi parliate cos). 
Ottav. Ed io mi maravjglip della voftra mala coftdotta. 
(Se fapefli come fare a liberarmene di coftei . ) dafe. 
Beatr. E.' quefta la ricompenfa di quel , che ho fatto per 

Voi? 
Ottav. Eccoci fempre ai confteti rimproveri. Sono ftaiw 
x co di foflfrirli ♦ 
Beatr. Ed io fono ftanca di vivere in quefto ftato , O fpo- 

fatemi, o mettetemi in liberta* 
Ottav. Chi £, che vi lega? Fate quel, che vi aggrada* 
Beatr. Datemi il mio denaro, e penfero a qualche riflb* 

luzione. 
Ottav. II denaro £ in mano di Mercadinti . Non fi pud 
avere per ora • Non vi ho maogiato un baiocco ; e 
parlate bene di me* 
Beatr. Via, caro Ottavio, fapete pur, che vi amo. 

Ottav. 
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0tt4<v, Poce m' importa dell' amor voftro . 

ttatr. Povera me ! cosi mi parlatc dopo di aver la per 

vpi lafciata-la Patria, i parenti, c dopo *vervi fr 

to tutto ll mio nclie mani ? 
0r/4or. Quefte feccature mi annojano , 
$eatr. Signor Ottavio riflbluzione. 
Ottdv. Son pronto a prcndcrla quando volete* 
Befitr. Spoiatemi, cW & ormai tempo. 
C/Mifc Perche qu^fto fucccda mi rcfta molto a penfare , 
fcatr. Ah s J > vedo P ur tr °PP° » thc Wllo t C ^C di vol 

mi fy dctto e la verita . 
OrMv^Chc vi hanno dctto di mer 
jfo^r. Che fieta nn perfido. 
Orr«<i>. Chi i , che ha avuto ardire dt dirlo ? 
JB**fr. Una pcrfona a vol congmma j an« 1* pifl eon* 

giunta del Monde, 
Of /4v. ( Foffe qui venuta mia moghe ! ) d*./*. 

fturr. (Si coAfondc per la rfita del tuo cuore. ) daft, 

Ottav. Si puo fapere chi vi abbia di rae parlato ? 

Beatr. Ve lo diro,per moruficarvi. Chi vi conofce e vi 

ac*ufa, £ la voftra iftcOa Getmana. 

Ottav, Mia German* J ( lo non Jio mai avuto Germ*. 

ne« ) ^ — , 

Beatr. E quando ella lo dice non puo effer, che vero, 
Ottay. L* avete voi veduta quefta mia Germana ? 
Mean. 61, T ho veduta > e le ho parlato, 
Ottav. Povc f 

Meatr. In quefta ifteflk Locanda. 

O^u rChe imbroglio e quefto^ )**/*•. , . 
J#*rr. Pero, penfatcci bene • O riflolvete di rendered 

buona ffiuftizia, p trovero fhi fapra farnjela a vo» 

ftro malgrado, girfr . 

' SCENA IX. 
Ottavio , po* •ArleccbinQp 
Ottav. C Gw° in una f onfufione grandiffima . Che quo* 

3 fta mia Sorella fofle Eleonora mia moglie? 
i4rle*cb> Oh appunto. Son qua a reverirla, e a dirghc, 

che la Pellegrina l 1 afpetta . 
Ottav. Ma ! <chi c quefta PelJegnn* * 
Jrlmh L* fflia PjidrQna, ^^ 
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Ott am. Come fi chiama? Jfan mi jJiijfpondete.il fplitoco% 

dci fpropofiti. Come ha nome? , ~. 

mdrleccb. Np velo porta dir. - 
Qtrav. Ha detto, che non me lo»diciate? 
^trleccb. Giufto cusj . 

Qttd*v. \Jn zecchino farebbc baftante a farmelo diref / 
*4rlucb. Chi sa, fe j>q1 provar. r . , \ 

Ottwv. Eccolo. Prpvisyixp. d<i *p zjecbino dd jtrheeb* 
^Ar letch. La gh' ha nomc,£leonora, ' . . 

Ottay. ( Povero roc ! ) . • 

lArUccb. Vifenlo in camera i ' ,'. . T 

OttWp Ditele , che ora vengo •'..'"' 
.Aritffb. Vprlo . fa V er ajtro / ', 

Ott#v, Mi baft* cosi , ( 
^irUfcb. (A foua 4e ^ecchini: mi ;i}igo tutto.) pdrt$. 

4 s, c .£ .N..A v x; , 

O'ttdtrioa poi Colombrptt, foi frigbeild, 

Cttdv. X >C la moglie in Rop^? Sono precipitate 
Co/. XVI Sighor Ottavio, la liia Signora Qonforte f d 

in una camera , che IV -afpett* t 
Qtfdv. Mia confortc ? Quando e venuta ? 
Col. Quefta martina, in abito di Pellegrina,e fi lamea*' 

ta di Voffignona., 
Brigb* Sior Ottavio gh' & dei guai. So flora Con forte, s 9 

ha inforraa del ralazip dej Qpvejriatpr, £ la va $ 

ricorrer contra dc Vp f , 
Ott4v, Elfprjorar^ 

Brigb, Na Sjora Eleonora, Siora Beatrice , 
Col. Quella vcftita da Pellegrina ha npme Beatrice o E- 

Jeonora? * Bri&bm 
Bri$b. Beatrice gh* ha libme quella ,ch'e veftidadaomo* 
Col* Che imbroglio i quefto i Quantc mogli ha il Signor 

Ottavio? * 

frtav. (Si, si; cpnvieh part ire ben tofto,e lafciarle tut* 

te due nell* impiccio 4 Andro da J Signor Fabrkio a ri- 

cercar di Tpnjno.) Se di me vi domandafio, ditc, 

che ibno atndato per un* affare . a Col* e Brigb. ( Pren- 

do il dap*ro; lalcio i bauji c qui non |ni Jaicippip 

ritrovare. p \dd ft, e pdrte, 
Coh Mi pare jl bel fr rfibutto . pdrtf, 

# ¥**pfdtm* C Jr/gJ'. 
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Brigb, De He botic tefte ghe ne capita fpeflb per Ic Lo- 
candc. «*rf* .--*-•■•• 

S C EN A X I. 
Camera irt cafa di Fabrizitt. 
J\ofaurd , #< ft* Scrvitdrc .' 
I'/~\H quefta cofa m f irrconiodi. II Sig. Vcneziaoo 
V-/ potjrebbe tornare . h* ho io da ricevere cosi fo. 
lap Non vi & mfc> Zio.«. Ma egfi mi fia detto appon- 
to , che io lo tratti ton cbritefia ; Io crede per me an 
buon parti to, ed io non voglio fc non quello, ch'ei 
mi configlia. Loriccver6 dunqtie; Ditcgli , ch* e Pa- 
drone, at Scrvit. cbepkrtii II Sigtior Florindo ci pa- 
tifce un poco, ma che ferve? e^Irhorte almiocafo. 
Penfo a ftar bene,fe poflb, e noir m* import a di 1* 
Tciir Roma. It $g. Tbhlridiuh pofcioccarcllo,ma 
quefto iiio drfetto Aon mi dara grand 9 incomodo • 
$ C-HE- N A X It 
Tonino , e U fitd&ttt* . 
Ttnin.' Vftm cafittdic}, 

Bjtornaraftdro Be/it u 
J{tfiova i dbki dmpleffi ; • 

•* ' ' . II cor, cbe wfoe in pine ** t 
BJtorna'a confoUr. 

%$f. Viva H Signor Totrfrto . - v 

Tmin. Ah<? cofla dtftla? Tutto pet th;[ 

l{pf. Ella £ un Signore garbato . r - : - * „ I 

Tonin. Oh me f cordava el meggio . Pa>trbha rl verfta • Bofr 
di a VulTuffriffitfta ; ifte ral$egrb, l e nje coftfoiodere- 
verirla .* Stella beri ? aJa dbtmto beh fta notte ? Cofli 
difela de fto caldo? CoflTa fa ft Sior Barba? VaJa 1 
fpaflo?'Sfe divertela ? jh r ala morofi? Come ftaghit 
in te h fo grazia? 

fy/. Tutte quefte cofe in una volta f 

Tonin. Fazzo per no me k dbfmdntegaf f 

Hpf. Le h* imparate af rtiemom ? 

TonSm f9& fitzio altro , che ftudiar eerittonie . 

ltg/: Si vedc, chd ha dfcllo fplrito, del talento. 

Tonin. Se'M httffe, quante btHe cofle* che fa? 

Kg/Z Sarei Virtuofa di- itaoito . Ella averi. ftiitfiato ; 

Tonin. Oh Tiora ii , iffae ; Spccialolentc de iftorie gho 
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rte fo nn< fpettacolo . So anca Jc iftorfe Rdmane ft 
bed , : che no ion pin fta z Roma . AT arecordo Lu* 
grczia Romana, cbe xt ftada sforzada*... me par 
da Silveftro.. .. o da Tranquifo, da uno dc fti do 
certo. Ala letto ela quando, che Girerino, detto el 
Meicbino ha trovi i albori <fcl Sol? Ala letto ^uart- 
do, cbe Bertoidin xe fta pprti in aria dalle Gracf 
Ala letto fte cofle ? / 

Hpf. Io non ho letto tanto. Voi fiete aflTai erudito. 
Tonin* So anca rccftar « • 
jRo/. Avete mai recitato coi dilettanti? 
Tonin* Siora si, tante volte, 
Hpf. Che parti avete fatto ? 
Town. Ho iempre fatto da prima donna. 
F$f. Ditemi qualche bella fcena . 

Tonin. Velentiera; mi no me fazzo pregar. Vorla fen- 
tir una lcena de quella boll* opera intttolada el gran 
Didon ? 
Hpf. II Didone ? Didone era uomo , o donna f 
Tonin. Omo, omo; no ientcla? Didon, Didon, fenz* 

altro e nope maicojin . 
Bff. Ed Enea^ che cos* era ? 
Tonin. Enca ? no lentela^ Enea ; Donna come Jarba* 
Hpf. ( Si puof dare maggior ignoranza f) da J'e . 
Tonin. La feota; la ftima la memoria, e la bona gra- 
zia; quando quel bravo Didon parteva d'amor colla 
to cara Enea , colla fo morpia . 
Idol mio , che pur fei 
Onta nell' Inteftiqp, idolo mio. 
Cbe poflb dir ? chtf giova 
Rovinar coi fofpiri i! tuo dolore ? 
Ah fe per me in tel cuore 
%. Qua lche, tenero affetto avefti mai.«* 

Spacca T ordegno,.- ah mia Serena... ahi! 
% Affisttando fomm* caricatura • 
Ah?^ cofla drfcla? no gh' oggio bona di(pofi*ion? 
Hpf. Anzi ottima . Ella , che e veneziano dovrebbe tar 

bene da Pantalone . * . . 

Tonin. Ho anca fatto. La fenta, fe la burlo. FJaminia. 
Fia mia • Dove feu ? Dove diavolo ve cazzcu ? Per~ 

C z teme 
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ten* el JPanimbruo. Mio compare xelo vegnuo?Co£ f 
ia xe ftao? Mio fradelo Stefanelo dove dfavolo xeloj 
andao ? Oimei , oiiqei , el mio cattaro . Son Veo 
chio. Son cottecchio. No poflb pin; oh che catt*- 
ro becco cornu. 

tlpfi Ccrto, che p& una converfazione vale an Teforo. 

Tonin. Se la vol, che baiemo, ghe farp veder fe lo ba- 
Jar • 

Ho/T Se ci fofle un Violino. ^ 

To«iJ». No la gh* ha niflim in cafa, che fappia fonatel 
cimbano f 

Ksf. Nod vi £ in cafa n& il gravicembalo, ne la Spi* 
netta . 

7Wm No digo el Caocimbano, digo el cimbano, che ft 
fona alia Veneziana $ quel coflo tondo de carta ber« 
garni na co le ca m panel le, che fe batte coidci,c 
cola palma della man, e che fe caata 

£ nio, e nio , e nio 
Pittte care coreve drio 
Coreve drio fin domattida 
Rofeura bella ti xe la mia nioa • 

\of. Sempre pi& bravo , fempre piu fpiritofo ♦ Sa secitar, 

fa cantar , fa ballar , fa un poco di tutto , 
Tonin. No la fa , che fon ant* Pp?U ? 
Hpf. Cafoitaj Pocta ancora? 
Tonin. VorJa che ghe diga un fonetto ? 
fyf, Lo fentird vojentieri , n , 
Tonin* Un ritratto in tun Sonetto* Pit tor ^ e Pocta • 
%of. Ma di ch* & il ritratto ? 
Tonin. Per dirghc la veriti el xe un fonetto 9 che xe fa . 

fatto per tar el ritrattp de mia Siora nona,uue|?i .-. 

giufto pulito anca per ela . j 

Bgf. Iq dunque fomiglio a voftra nona ? \ 

Tonin, Co la giera zoveoe, (iora si; Tatty cla« La fea? j 

tt> fc el ghe piafc. r 
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SONETTO. 

« 

Occhi belli piu bei del J a bellezza« 

Fronte del Die d* Amor fpaziofii Piazza, ; 

Nafo Mafcbio real della Fortezza; 

Bocca piu dolce aflae de una fineggiazza. 
Petto piu bianco <f ojjni altra bianchezza y 

Ondefelie d f un Mar, che xe in bonazza ; 

Vita dretta, e zentil come una frezza; 

Fianchi pan de bottiro, o fia Fugazza* 
Man puina zentil , che aletta , e piafe \ 

Penin fatto col tor no, o col fcarpelo; 

Gamba d* un be) zardin colona , e bafe. 
Quel, che vedo, ben mio, xe tut to bclo. 

Son Pittor, (on Poet a, e me defpiafe 

Che de piu no fo far col mio Penelo* 

Ma come fate mat ad avere in mente tante belJc^ 

cofe? 

To nip. Mi gh 9 ho una mente, che penfa a diefe code al- 
- J a volt a } ma adeflb , in fto ponto , penfo a una cot. 

fa fola. 
Wsfi Ora a che cofa penfate? 
Tonin. Rifpondero come da me fi fuole 
Liberi fenfi in femplici parole. 
iRof. Di chi fon quefti bei vcrfi? 
Tonin. Del Taflb . £1 Taflb lo fo tutto a memoria . An- 

ca la dove che el dife : 
Intanto Erminia infra le ombrofe piante 
I D' antica felva s' ha cava la icuifia . 

if^cj/I Dice cosi veramente ? 
Tonin. O cusi , o cola • Vegnimo a lie curte • Me vorla 

per fo mario? 
Up/. Piacemi quefta maniera laconical 
Tonin* Oh mi no patiflb la colica • 
faof> Voglio dire , che andate alia breve y : 
Tonin. Cofla ferve? I brui longhi a mi no i me pia/e* 

Son vegnu a Roma per maridarme » Se la me vo| 

fon qui. 

C$ SCE, 
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SCENA XIII. 

Plwi»iQ y t detti* 

Flor. O Ignore 9 vi domanda il Signor Fabrizio , e ri 
i3 afpetta nella faa camera . 

Hpf. Andiamo duoque a vedere quel che comanda il Si* 
gnor Zio. 

Tonin. Andemo; vegniro anca mi. 

Flor. Lafciatevi fervire . tmol ddr U man* d Hof 

Tonin. Caveve fior < Tocca a "ii , chc (on Foreftier tu 
iervirla. Ho ftudia anca mi el Gala tec. Varde co- 
me , che (e fa a fervir la Macchma. da bruch 

Flor. Quefta & un 1 impertinenza • 

l{of. Chetatevi % che avete il torto • d Flor. 

Tonin. Me vorefli infegnar a mi? Son Zentii' omo itj 
Torccllo, e fo trattar co le Donne civil, e fob 
resole della Zenti lomeflar ia*. 

Flor. Che pretendcte vpi fopra di quefta Giovane ? 

Tonin. I fatti mfi no ve li digo a vu, (lor martuffb* \ 

Flor. Cosi fi parla con un par mio ? 

Hpfi Signori dbvrefte ufare un poco piu di prudenza* 

Tonin. Brava , la parla con vu . a Flor. 

Flor. Mi maraviglio, che la Si gnor a Rofaura vi foffr*< 
So , perch£ lo fa , e perche tace • Ma s* ejla tace, 
non tacero 10, Signor Veneziano, fuori di qite(h-i 
cafa mi rendercte conco dell' ingiuria, che mi are- 
te detto, ctolla fpada alia mano. 

Tonin. Co la fpada ? mi , compare )a fpada la porto pa 
ufanza, e no la fo manizar. Se vole, che femo nna 
moftra de pugni, ve ferviro. 

Flor. Semite, che bello fpirito! 

Jfy£ Orsu, Signor Floiindo, contentatevi di andare al< 
trove. In cafa mia voi non ci comandate . 

Flor. Ho intefo . Con quel Signore c\ parleremo con co»" 
modo. In tanto andrd a fare Ic mie doglianze co&j 
voftro Zio. parte. 

SCENA XIV. ^ 

Up/aura , e Tonino . 
IW^ A Ndiamo, Signor Tonino, 
Ton. r\ Per dirghe la verita f gh* ho an pocchetm * 
*paura* l(oJi 
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Ho/: Fin che fiete con not non dubitate di ftieftti. 
Tonin. Done? ftago con elaj no vago piij vi? *le qua . 
l^q/t Andiatno dal Signpr Zio . 
ZTonin. Andemo da Sior Barba . La me daga man, ch^ 

la voggio fcrvir . 
Hpf. Mi faretc gratia* gli da U msnt. 
Twin. La varda, fe fort un* omo, che fcrve con pulizia. 
Me par adeilb efler giufto . • . come farave a dir . • • . 
^ giufto cusi.... con una nave.d* alto bordo. Subito 
do verfi a4J' improviio. r < 

Cara, vu fe una nave alia moderna: 
Mi faro el Capitan, che la gpycrna. 



Fine del? ^itto Secondo. 
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AT TO TERZO, 

SCENA PRIMA, 

Camera in Cafe di Fabrizio . 

fdbrizjo , Torino , poi il Servitor* * 

Fdfr. T) £r quel , che fento , Signor Tonind , voi /fee 
i un Giovane beneftante , unico di voftra ca(a, 

c con un Zio folamente , che in vece di farvi da Pa- 

drc, vi fi dimoftra nemico. 
Tonin. Giufto; come che la dife ela# 
F*br. Egli vi tien lontano da lui pec ffianeggiare il ?o-' 

ftro a. ftio modo , e profittare della poca pratica , che 

yoi avete del mondo* 
Tonin. Giufto; come che la dife ela« 
Fabr. E vi ha confegnato alle mani di quefto boon & 

rettore, mini ftro delle fue cattive intenzioni . 
Tonin. Giufto; come che la dife ela. 
Fubr. Ma non tedete f che quefto Ottavio & un birbone, 

jl quale, menando la vita , che yoi mi dite , coil* 

gioco , donne , e divertimenti , fa che le voftre fo- 

ftartze , mantengono i di lui vizj ? 
Tonin. Saveu che dis£ ben ? 
Fabr. Qual' educaziohe potete vol fperari da nn* uomo 

di tal carattere ? Che figura vi fara egl( far per it 

Mondo ? Vi mangia il voftro , vi tien foggetto , fi 

fervfe di Voi per zimbello, « poi vi pone in ridico- 

lo , dove andate . 
Tonin. Saveu che dis£ ben? 
Fabr. S 9 io foffi in .Voi , vorrei Kberarmi dalle mart/ <8 

coftui . Siete negli anni della difcrezione ♦ Potete dir 

voglio ; potete difpor del voftro con miglior manic* 

ra, e vivere da uomo civile , come fietc nato, iu> 

mifura delle voftre fortune • 
Tonin. Di gal ant' omo, che disc ben. 

fabf* 
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Fabr. Dovrcftc Jiberarvi dalJe mam di voflro Zio , ch T £ il 
maggior nemico , che abbiate , ericonoicere Hvoftro, 
c mettervi lotto la direzione di una perfona onefta, 
e da bene, 

Tonin. Ve digo , che disc bert 

Fabr. £ rimeua in buona maniera la voftra cafa, pcnfa* 
re a prender moglie. ' 

Tonin. Oh! vedeu qiia ierao aLponto, Me voi maridar. 

Fabr. Fin tanto, che non avete accomodate le cofe vo- 
ftre, non vi configlio di farJo. 

Tonin. Coffa oggio da comodar? Mi no me par d' aver 
gn^nte de rotto • # 

Fabr, Dovete accomodare i voftri interefli. Farvi Padro- 
ne del voftro, Liberarvi da cofttti, che vi tiene le- 
gato. 

Tonin. Se refto fenza Sior Qtf&vio, cofla faroggio ? Mi 
no io gnente ; lu me fa totto . £1 m 9 ha promeflb de 
maridarme; fe lu no me marida, chi me mari* 
dera ? ; ' 

Fabr. Vedo la v«ftra femplicita. Ho compaffione divoi; 
liberatevi dal Sig. Ottavio, ed io prendero cura de? 
-voftri intereifi, e della vtoftra riputaziont* 

Tonin. £ de mandarine, 

Fabr. Di quefto ancora . \ 

Tonin. Sieu benedetto . Me raccomando a vu, rac metto 
in te* le voftre man • * 

Fabr. Scrivero a Venezia a miei carrifpondenti ; e coiLj 
una voftra Procpra vi faro rcn«fer giuftizia contro di 
voftro Zio , 

Tonin* Son qua , toleme per Fio ; ve cognoflcrd per mio 

Fabr. Ma prima di tutto liberatevi da quel birbone di Ot- 

tavio, da qtrcl ftappatore, 
Tonin. Cofla vol dir Sirapador / , 

Fabr. Vnol dire RaV?olgitore , Haggiratorej uomo di 

- mal coftiime, e di mala Pede. 
Tonin. Ho capio; lafs£ far a mi, 
Fdbr. Ma fat^lo con buona maniera * 
Tonin. Faro pulito, Co voggio fo anca mi parlar , c& 

me , che parla i fcmeni . 
B Frappatore • C f B $er». 
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VServ. Signore, & qui ua ccrto Sig. Ottavio, chc <& 
manda del Signor Tonino. 

#4tr. Eccolo per P appunto* • a Ton. 

Ton in. Diro co dife quelo ; £*piM ^ in tabula . 

fair. In jabula volete dire* Facciamolo venire innanzi. 
^ Ton. Di al Signor Ottavio , che venga qui , chc il 
Signor Tonino V afpetta. parte il Servitore . Par- 
Jategli con - prudenza'; ditegli il voftr* fentimento, 
ma civilmente , con puiizia, c con buona grazja. 
parte . 

S C E N A IL 

Tonino , poi Ottavio. 
Tonin. Q Ta volta bifogna chiamar i fpiriti a capitolo. 
t3 Ghe vol coraggio, e franchezza. Ghe parlcro 

civilmente, e con puiizia. 
Ottav. Signor Tonino, preparatevi fubito, che dofcbia- 

mo part ire. 
Tonin. Con vu Sior Ottavio no vegno altro . 
Ottav. Perche? 
Tonin. Ve lo .diro civilmente , e con puiizia. Da vq no 

voi altro 9 perche se un Frappador, che vol dir un-. 

Razirador, un* omo de cattivo cofturae, e de maU 

fede • 
Ottav. A me quefto? con ifdegno . 
Tonin. Ve n* aveu per mal? Ve lo jigo cmn civil ta. 
Ottav. Cosi fi parla mcco? Afino impertinente . 
Tonin. Tole; el va in coll era. 
Ottav. Non fo chi mi tenga , che ncn vi dia tanti cat 

ci , quanti ne potete portare . 
Tonin. Se me dar£ , chiamerd Sior Fabrizio • 
Ottav. E' egli quello , che vi ha configliato a parlarmi 

si indegnameqte? 
Tonin. Sior si , ma nol dife raiga , per oflTenderve y el b 

dife per ben . 
Ottav. Vi pare piceola oflfefa dirmi Frappitore, Raggira- 

tore, uomo cattivo, e di mala fedef Giuro alCie- 

lo , me ne faro render conto • Ma vorrei fapere dt 

vol beftia ignorantiffima, a che mottivo vi ba egli 

detto quefto di me. 
Tonin. Mo via no fte, a andar in $ol!era . Ve ctfgq x che 

' "" - ci 
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el V ha dito per ben . £1 dife cusi , die rn si quel- 
lo. . . Ma no vu, che mio Barba xe un poco debon; 
e che vu se un gal ant* omo , ma che coi mi bezzi , 
e co la mia roba vole mantcgnir la dona, el zogo, 
e tutti i vdftri tfizietti . 

Ottdv. Ha detto quefto ? 

Tonin. Sior si • Xele mo code da andar in col era ? 

Ottav. (Ho capito? per me la cucagna c finita. Partfro 
folo.) ddfe. 

Tonin. Via femo pafe. Co me marido; fare mio com- 
pare . 

Ottav. Sard un malanno , che vi volga fra capo , e col- 
lo. Andate al diavolo, dove volcte, che d| voi non 
vogHo altri penfieri. in atto di partite . 

Tonin. Me lafleu cusl ? 

Gttd*v. Si, vi lafcio, per non vedervi mai pi& # 

Tonin. Mi refto a Roma. ridendo. 

fytav. Reflate burattino mal fatto* 

Tonin. E vu dove andeu ? 

Ottav. Dove voglio. # 

Tonin. Deme i mi abiti; la mia roba ; e i mi bezzi 1 

Ortav. Che abiti , che denari ? Voi non avete nrentc del 
voftro. Son creditore del viaggio,c ft non mi pa- 
gherete, vi fard metter prigtone. 

Tonin. Poveretto mi aggiuto , zente, el me vol far met- 
ter i% prefon • 

S C E N A III* 

Fabrizjo, e dttti. 

Fair, f* Hd cos* i quefto ftrepito ? 

Ottav.X^j (Era megUp, ch 9 io me n 9 andaili.) da fel 

Tonin. Sior Fabrizio, me raccomando a vu; Sior Otta- 

vio me vol far metter in prefon. Cofla dirai Zenti* 

lomeni da Torcello? 
Qttdv. Signore, vi rivenfco ; d Fdbrizjo in dtto di p*r~ 

tire. 
Fdkr. Signor Ottavio , favorite venire nella mia ftanza f 

Ho bifogno di difcorrer con voi • 
Tmin. El fen 9 ha per mal, perche gh 9 ho dito quel,chd 

m 9 avc dito* d Fdbr. 

C (J Gttdt>* 
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Otrav. Con the fondamento potete voi parlare di me in 
si fatta guiia ? a Fdbr. 

Fabr. Sign ore, voi conofeete Ja fcmplicita del Signor 
Ton in o. Fatemi il piacere di venir meco. Sono ua 
gal ant' uomo; e fpero, chc refterete di me: y /oddis- 
iatto. * , "* 

Otwv. Compatitemi • Ho qualche premura. Non poffo 
pill trattenermi. 

Fabr. Se ricufate di parlare con un' uomo oncfto qual' io 
fono, darete da foipettare, che fia vero quel Jo, chc 
di voi fi dice. Fidatevi del la mi a pontualita, della 
mia onoratesza , e vi afKcuro , che fara meglio per voi. 

Qttav. Bene; vero a (entire quel; chevoletedirmit fcChe 
cofa poflb perdere nelT afcoltarlo? ) da fe . 

Fabr. Signor Tonino, reflate qui, fino, che noi tornia- 
mo. parte. 

Tonin. Sior si, comodeve. 

Ottav. ( Spicciatomi da coftui, parto immediatamente .) 
da fe j e parte . 

S C E N A III. 
Tonino folo . 

Tonin. *VT O vedo 1* ora de maridarme • Che i medaga 
1 Al che muggier , che i vol , pur che la fia una, 
donna, mi Ton contento. Sta Mora Roiaura la me 
piafe afTaej la toria volentiera; ma gh* ho un po- 
chetto de iuggizion de quel fior Romano, che roe 
vol sfidar alia ipada • Gh' ho paura , che el me maz- 
2a, e a mi me preme falvar la panza jjer j Fighi . 
Se no la fara quefta, la iara un'aitra. A. un putto 
della mia forte no manca muggier. Tutte gh' avori 
ambizion de fpofar fto tocco de om6. Per diana; 
bifbgna dir la verita,ibn un zovene moJto ben fatto? 
Che bel taggio de vita ! Che aria da zentil' omo ! la 
fto portego no ghe xe gnanca un (pecchio. Me voi 
▼ardar in tel miO'Tpecchietto • Cava di ta/ca un pti- 
ciolo fpecfbio . Ob bello! Oh bello! quefta perucca & 
propno taghata full* aria del mio belvolto* SeTo* 
lcaneggia a rotta de colfa. La bella Perucca fa piu 
bella Ja bellezza del volto, ed il bel volto fa pilt 
belia la bellezza della Perucca, onde fra la gara di 

quefte 
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qiiefte bellezze fpicca i cm pre J>iu la Bella grazia del 
Signor Tonin hejla grazia .. Gran mi ! graft fpirito ! cd 
pre/ioj che h6 iitipara a parlir Romano! die pro* 
fittOj.che ho fatto a caftlinar el Mondo* Roma fa* 
ra incafttada* Venecia fe buttetade logo. 1 me met* 
tera iii i Fcggietti, Saro tiomina piu de Pafqtiirtj 6 
Marforio.Che beIJa bocca r ideate! che (guardo vez- 
*ofo ! Voggio ereftef alia bclJeiZa natural dtl altfi 
artifiziali artifizj. ft incite dei net Jul *i>ifo* 
S C E N A I V. 

t{pf4urd i Tlorindo) 6 dctto, pot it 5er*i)itori « 
Tonin* ( /^\ lihei ! Xe qua quel Sior dalla fpada <) 

\^/ timofofo* 
Hpf. Signor Torino* nori vi dia ambra afcima ?l<(efifif 

venire Col Signof Flofindo* Egli £ tin* uonio atfaf 

ragionevolc. Sapete tome a Lui ha patlatb inidZiO, 

Avete da effete buorii atttiri . 
Tonin. Mi fon,atiiigO de tiitti . G.he Vol bert $ che fatttk 

fempre bert* bafU die ftdf hie fazza j>aura * * 

Flor. Bafta, che voi trattiate con tefmifti civili, td o&€* 

fti * d Tonin* 
Tonin. Difeme, caro Veechid, fe fpofaffc Siota RofatH^ 

ve n' avereffi per mal? 
Fhr. Le fagiorii addfrtefhi dal Sig« fabf izid mi haffltodifr 

pofto ad t?fta perfetta raffegfiazione. 
Tonin. Bravo * cusi me piafe* Saremo tfiftici 
Flor. E voi Vi dolerete di me* qiial* or* effeftdo V6rtnL-j 

Spofa la Sigrtora Rofatira, mi prGCtttl f oftote di 

oneftamente t fefvifla?. L 

Tonin. Griente aflfatto J atisi me far£ firiezza 5 *e far* 

obbliga. 
l{pf. Viva il Sigriof Torifrtd* 
Toj»/#< £ >iva ela* e le fb believe * 
JF/of»* Viva il Sijjrtof bella ^tazia. 
Tonin* Per fervtrla * <obbedirla* e f evereil2ia#a . 
J{of. E* molto bello* Molto graziofo. 
Tonin. Setapre tavorifli. t ' . 

Flor. Mi piattiofto quei tie! ful Vrfe « Siete il rrtrittO <Wk 

la jgalantefia * 
t*nin< Tutto efTetto dclla fua dafcenaggtfie* 






) 
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Flor. Anzi della voftra. 

t$f. Sediamo un poco in converfazione. , 

Tonin. lotto quello, chc Ja comanda* La donna in me- 
zo. Diro, come chc fe dife: In medio ftabat Virtutis . 
J/or. ( Ciuanti iprrpofiti ! ; ' 
Ha/. Chi dice quefto bel latino? 
Tonin. Credo, chc el fia o dell' Ariofto, o del Taflfb. 
Flor. Prcndete Tabacco f gli offre tabacco . 
JW/^Obbligati/Timo, Ne tengo, ma non ne prendo* 
Flor. Pcrchi nop ne prendete ? 
ToniH. Per no iporcarme, con reverenza, ej nafo* 
Jfe/. Favorifca a me unajprda delle fue graiie. 
Tonin. Subito, la faroriflo. 

Flor. (Che compliment! obbliganti !) 

Tonin. Tira fnori una tabaccbiera invotte in un foglh • 

Flor. Di chc mat & quella fua Tabadfbiera? euna qual* 
che gioja preziola ? 

Tonin. La xe d' arzento maflfizzo. La tegno incartada, 
acci6, che no la ie iniporca. 

flor. Che pulizia ammirabile! 

Tonin. Prenda, e s' imbalfami. a Hpfaurdl . v 

Flor. Favorifca. 

T*nin. La fenta che roba. Sivilgia d* Albania* a Flor* 

Hpf. E* molto fecca quefta vdftra fiviglia albanefe • Quan- 
ta &, che T avete? 

Tonin. Me 1' ha donada Sior Santolo , che fara debbcto 
tre anni . 

Flor. Lo fafciarete ai voftri Figliuoli per fideicomiffb. 

Tonin. La diga, Sior Florindo, no la gh' ha gnente <b 
far adeflb? 

Flor. Niente affatto. 

Tonin, No 1' anderavc a dar una riradina ? 

Flor. Sto qui per voi, per tenervi converfazione. 
" Tonin. Per mi la vaga pur, che la tnando. 

Flor.^ Siam* alle folitc . ) 4 1(0/ 



Ho/T (Compatitclo; Jo conofcete.) a Flor. 

Tonin. Per dirghela , Sior Florindo* la me da un poc- 

chetto de fuggizion • 
Fhr. Non vi prendete foggezione di me . Fate conto > chc 

10 non ci fia* Parlate , e trattate con liberta . 

Tonin. 
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Tonin. Bravo; cusLme piafe. La diga, Patron a, coffa fa- 
la ? Stala ben? Come ftaghio in te la fo cara grazia? 
. Me par , che fia un ^el caJ Jo ; con fo bona licenza • 
Si cava la pafucca^ e f attacca alia fedU. 
Ft or. Oh la beJla figurina! 

Hpf. Perdonatemi, Signore; quefta & una mala creanza^ 
Twin. La compttifla ; ghe lemedieremo* - ft ptette un 

berettino. 
Hpf. Peggio. Parete un Villano con qiiella beretta* 
Tonin. Scon demo] a • St pone un f azjylet to in capo . 
Flor. Sono cole da crepar di ridere, 
]{oj. Eh* via mettetevi la voftra parucca. 
Tonin. Mo (e xe caldo. 

Ho/. Se vien gentje, che volete, che fi dica di Voi? 
Tonin. La gha raibn , Mc mettero la perucca . 

fi rimette la parrucca in capo, e tira fuori fo 
Jpeccbietto, t ft f accomoda con caricatura. 
Up/ Ora Siete un giovane puhto. " . •* 
Tonin. Ah? cofla diffela? ghe piafio? a Hpf. 
( Caro Sior , andd via de qua . ) a Flor. 
11 few. Signor Tonino, il Padrone la dimanda. 
Tonin. Vegno fubito. fi alzjt, e parte fcnzjt dir nientt 

a neffuno . 
flor. Che vi pare di quefto bel garbo ? a 1{pf. 
IHpf. Certamente ha delle cole ftravagantiflime • 
Flor. E voi vi addatterefte a gigliarlo/* 
JKpf* Signor Florindo , il Sig. Ton i no ha d* entrata all* 

>anno quattromila Scudi. .j?* r '*« 
Flor. Per quefta parte la compatilco , ia non ne ho quat-* 
troccnto. parte. f 

S C E N A .V. 
Altra Camera di Fabrizio* 
Fabrizjo , e Tonino 9 pot il Servitore . 
Fabr* f*\ Rsii, Sigpor Tonino, io ho.ridotto Ie cofe 
V-/ voftre in ottimo grado • II Sg. Ottavio fi & 
perfuafo di ritirarfi dal voftro Hanco, e di lafciarvi 
in pienifiima liberta. Voleva andarlene immediata- 
tnente, ma io 1' ho impedito, perche prima defide- 
ro, che facciate con lui i voftri conti • 
Tonin. Mi no fo miga far conti. No fo dir altro, che 

m 
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un fid P*i f* t*n 9 do fi4 <fo> /* quAftroy c pb bafta/ 
a) trc no gh ? arivo. 

J^f V Per il conteggio vj afliftcro ip, bafta, chc vedia- 
tc , fe lc partite canjinano bene . Vi dan* una nota, 
)j| leggercte. •« • 

JWa, Pian, pian, Bifo^ru, chc YQ confetti una coffa* 

fabr, Chff cofa ^ 

Tonfn, So po<:o lexer , 

f4br t Ma coipe mai avetc impiegati gli anjii del la fan* , 
ciullwa, c cjella pit} tenera Qioyenttti? 

Twin, Mio Sior Paste xe jnorco a bon' ora^ Mia Siora 
Madr? $ ? ha torn a a maridar, Mi ion refta in tele 
jnan de mio Barba, e li| el me fava*ftar in cam- 
pagqa folo ? coi contadmi diefe piefi dell* anno. 
Jtfol m ? ha tatto ftudi*r,npn bo in) para gnegte.Tut- 
%o qufl (he i'o Iq ib per yia del mio gran (pinto, 
della mia bona teft?, Hp impara 4 cantor, a bat 
Jar, a fa.r el Poeta,cusi, fenza chc mtftin m ? infe* 
gn*. Ho (feniprc a vudo , ft ben (he giera in campa* * 
gna, dellc maflime da gran Signor. Un fatter m' ha 
ipeflo in J$fta 4e ferine nobile, Avemo rob£ fie fac- 
phi de gran a mio Baiba, avemo fpartio el vadagno 
mezp per omo , Mi ibr> anda a TorceJJp a farmo 
gentilomp, ^ la li ha godefti co la (omoro(a f 

ff*k r i Una fiinile education? non pot?va riulcire diverfa- 
ipentet Bafte, il mjp bjion core , portatp a far del 
bene a chl pud mi cpnfiglia a non abbandpnatru 
Parn>i,chc in voi ri poffa eflere un fpndo buono,ed 
pna doc i Ha da poter fperare buoti frutto. 

fgrfin f Per mi, mett^me JefTo, metteme rofto, #ago a 
tuttp* Bafta ? <h$ me 4& muggier, mi no £?rco ak : 
tro* 

F4br, Ve la ^aro , ft *vret$ giudizio, 

JW*, VedigOjeyeprpnaettechcfarQtutto^qireljChs vole* 

fa fa ^ndi^mo da? Signor Qttavio, chc c|i la ci a/petta 
nella camera rfel mio negozip } terminianrvo qoefta - 
iacenda, e peqlereipo al refto, 

ypff/V, An^emo pur doy^, che yqli * 

// ^rv. (Jna Signora veftita da uomo yorrebbe parlare. 

sm V9$$nom f 4¥ab f 

Ftbr. 
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&r*. Non ha voluto dirlo* Dice, che Id dirl t Voflu 
gnoria. ' . ' 

F*6r. Qualche rioVita, Signor Tonirto, aridate di Ik dat 
Signor OttaWo . • . * - * . 

Tonin. Vegni anca vu, fe rid, no ghe Vigo* 

.Frffcr. Andate , di che ivete paura ^ 

3W». £1 en* ha mafia*zi de dafme delle peac, de farttte 
matter in pfefon* ^ ^ 

?*£*•. Non dubitate j non ri & pericolo 4 che ardifca phi 
di dir nicnte. Mate ftf -U mia parola.* 

Tonin* Andcro ptt fatvc ferVizio;ma ve prego de fegaif 
prefto . Co Vedo Sior Ottav io , fe me giazxa el fan- 
gue ; col me varda , el me fa paura i e co *e V in- 
ibrtio la notte, me defmiflfio tremando. parte 4 

S C £ N A V I. 
tabrltjt j il Servitor* $ pot Beatftie 4 

9abr. /"* He venga qucfta Signora . E Viefti ttf ttitet* 
V^» £on Lei; non mi J a friar iolo) non fi pucr 
mai fapere . •></ Sertitore cbe parti > # />o# rltorn* 
eon Beatrice • 

II Partiro £ btiono per ml* Nipdte , tvdittda ml r te 

fca tirarlo in Roma , (otto h mia edulaziorte * O 
•4uando pofla afficfcrarmi, che riefca berte* 
Bedtr. Signore , compatite V incomodo, che rl rcfCo* 
Pabr. In Che cofa vi poflb fetvire ? ' 

Beatt. In cafa voftra mi dicdno vi fit tttt6 Sigftor Ot* 

Uv\6 Afctim $ i egli freto ? 
tabu Veriffimo; & di la ftel mio Audio 4 
Beat*. Bratrterei di rederld, e di potergli pariarc in pre* 

fenza Voftfi* ^ , 
fabr, Chi fiete Voij iSign<5ra/ 
JWr* Sonb la di lui Spofa . - 
fait. QoaAdo £ Cdsi,vi ferto fubitt^Ma percfo? gJi to* 

lete pari are in firefenaa mia? 
Beatr. Per vedere,fe.colPaiuto vofltra, mi fiefctf di «JW 

derld al fiid doVere^Egfi ifti tratf* iriata.Nofifk pftl 

eon to di me; vuole abbaqdondfrni j 6 di pi ft riegja di 
f render mi queJfo, ch f & mio. Ho fattd qtfalche tieirfr 

1b coAtro di Jui^ mi ne fon# ^uafi |»emilif p*ch£ 

prey** 
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prctredti U fuo. precipizto; onde a iroi urf f&tomaft- 

do, c fcr\ h fua falvezza , e per la mia ^uiete , o 

per la comune noftra riputazione. 
Mr.- Son qui ^ far tunc quello , chf io poffo per il vo- 

itlQ bene. Andatemi a chiamare il Signor Ottavio. 
•4/ Strut tore , ckt p^rte . 
Beatr. DubitOj-che Jo ii troyerete afTai pcrtinace. 
Fah.Gli ^vete dato mctivp <Ji cifeic con voi sdegnato? 
Bedtr. No certo ; da me noa ha avuto^ chc benefizi , e 

raffcgoazione . . 

Wabr. Eccolo, ch 9 egli viene, 

SCENA VII. 

OttWSQj il Servitor?, e dettS. 

Cttdts ( /^ Oftei mi perfeguita - ) da fi . 

Fabr. V^ S'gnor Ottavio ; conofcete quefta Sigftora? 

Otta*v. Cosi non la Conofceffi. 

Btdtr. Qual ipotivo avete di dolervi di me? - » 

Ottiv. Ne ho cento dclli motivi . 

tabr. O via , tutti i mariti hanno da foffrir qualche co- 
fa dalle loro mogli , e le mogli non meoo dai loro 
mariti. Scordatevi di ogni coia,e in grazia mia ri- 
pigiiatevi la voftra fpofe, e partite di Koma uniu- 
mente di buon* araore. 

Ctta<v. A ri guar do voftro, voglto fare queft 9 ultimo Sa- 
crifizio. 

Xdbr. E voi fiate docile, e fbfferentc* * Bedtr. 

Beatr. Non gli daro motivo di lamerrtarfi. 

fabr. Se avete fatto qualche paffb felfip contro di lui, 
correggetelo fin cbe vi £ tempo. 

Bedtr. E 9 neceflario, ch 9 egli faccia quello, c!ie gli di* 
ro ; perche mi rimova da quel , chc bo fatto . 

Otidm. E che faccfte, Sign or a? 

Bedtr. Ve Io dird fra voi, e me* 

fdbr. An date la in quella camera • Parfet e con liberti 
fra di voi , e dove poflk impiegarmi a. pro voftro, 
lo faro volentieri . 

Btdtr. Venite , Signor Ottavio, chc tutte le cofe fi ag- 
giufteranno. parte. 

^fttdiv : (E 9 neceffario ii finger^, per liberarmene piu l* 
cilraente. ) da fe, e parte » 

SCE- 
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scena *v r 1 1. 

Tabrizjo i ed it Sefvitir** , 
J^fcr, T} It a rtlaritafi fpeflb fpeflp vi foiK* dc* gtfai* Ho 
JT fatto bene io a non prcnder riloglie * Parmi* 
che vi fia qualcheduno in fau* Guatda chi c. 
al Serttitore , the parte* Credo pef altfo, fra qutfti 
due , che la moglie abbia pid ragiori del ntarito. Si* 
come eflTer (1 voglia ho piacere, che col ihea*o mid 
fi riunifcano p£r ora almeno* 
11 Serv* S ignore, vi e una Pellegrina * cht in prfttntra di 

partem, # ■ • 

fair. Una Pellegrini? chef vertga. II Seri)itoU pdtte* 
Vorti T elemofida*ed io le daror quakhe cofiu No* 
mi ritiro dal fat del bene, fe poflo/- 
SCENA IX. 

EUoHordi it $er<vifore, ed il fuddcttd* * 

Eleof$4 O Erva del Signor Fabrizjo* 
Fabr. %3 Chi fiete Vol, Signdra/ 
Eicon. Sono E J eon or a degli Aretufi* moglie di Ottatrid'j 

che trovafi in cafa vdftra . 
fabr. Oh Diandric! Cofa fentd? Vol moglie del Signer 

Ottavio? 
Eleon* Cusi e, ho meCd le ptove, (c^ni vefliflfe riegatd* 
F*bu (Come va la facerida ? quante mdgli ha colhA?) 

Chiamamifubito il Signor Ottavio* *l Sertttore , cbe 
parte * 
lleon. Per qual niottivd vi liete uiaraWgliatd, cht idfi* 

moglie d' Ottavio? 
tabu Nientc, ritente. Iiccofo qui per ]' appttntd* 

, S C E N A X. 

(^ttavhi il SerVitore* id i fteldettt . 

Otiav. /^ He mi cofflandate Sigrtore ? itofi ittdendo it 

V-J volt Q di Eleohord* 

Fabr. Corlofcete vol quefta Pellegrida t ' 

Ortav. Oh ! , Siete qfii , Sorella ? 

Mleon. Sorelia ? Che Sdrella ? Ha Unto di erfer tate Oft* 
volta per falvar* la ^oftfa , e la mi* ripiitarrdriO # 
Son voftra mdglfe* pur troppo pet mia drfgtajeu/fJ 
ora fod qui vemita per folvare la Voftta Vita . Quell 
altra, che avetc barbarairtente inaartaatd, firigend* 

iii 
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di volerla fpofare, vi ha accufato alia Ginftizia* 1 
Birri hanno cercato di voi alia Locanda , fed io per 
carita fono venuta ad avyifarvi. 
Ottav. Ah Beatrice indegna I two/ andare ntlU earner a 

we fta Beatrice . . 4 

Tdbr. Fermatevi . In cafa mia non fi fanno rumori • 
Ottav. E voi, meritercfte, che vi ricompenfafii come mi 

foggeriicc lo sdegno. contro Eleonora. 
Wdbr. Zitto, dico Rifpettate la cafa mia. 
Mleon* Son voftra moglie . . . 

Ottav. Slete la mia rovina.I Birri mi cercano. Dovepo- 
tso falvarmi f Se mi trovano lbn perduto. 
S C E N A XL 

Beatrice, e detti . 

Wtdtr. T T O intefo tutto con mio rammarico , con mio 

11 roffbrc • Andro io medcfima a rimediarc . 
Ottav. Andate, che un FuJmine v' incencrifca • Ma ache 

fro mi trattengo, col pericolo di effer prefo?Signor 
abrizio, vado a procnrar di fa War mi / 
in at to di pdftire. 

S C E N A XII. 

FlorindO) e dettr* 

Wlon T^\ Ove andate, fignor Ottatio? I Birri ftmo at 

U la Porta. 
Vdbr. In cafa mia quefti affront i ? 
Ottav. O morire, o fug^ire. parte correndo. 
Eicon. Ah povero difgjraziato ! 
Meatr. Lo affifta tl Cielo. 

S C E N A X III. 
« Torino, e detti , f>oi *A.rleccbino . 
Tonin. T) Overetto mi 1 aggmto , an gotto de acqua per 

I carita • 
fdbr. Che cafa i ftato? 
Tonin. Sior Ottavio xe deventst matto. El s* ha tra^p 

zo dal balcon. 
JEleon. Povera me ! 
teatr. Ajutatelo • 

idrhccb. Siora El eon ora , no Jf* iocotnodd piu de cercar 
yoftro marido* . ~ 

E/con. 
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Mleon. Oim&! e egli morto? 

^^drleccb. Siora no, el s' ha fatto folamente tin pocp de 
ma I ,' ma 1* ha trova del la zente caritateyolc , che 
1* ha aggiuti. 
Sedtr. E' in luogo ficuro? 
•ArUccb* Sicuriflimo. I Sbirri V han ch lappa eon amor} 

e con tutta carita i 1' ha meoa in prefoo • 
Btdtr. Ah intel ice I 
Eleon. Ah iventuratoj 

Flor. La galera a quel,ch' io fento non la pud fuggire. 
Fabr. £cco il fine mentato da J Frappatore v 

SCENA ULTIMA. 

Up/turd, e detti* 
Hpf 9 f~* Ran cote, Signor Zio, ho veduto, e fentito, 
Fabr. Vjt Non fi poteva afpettare diverfamente un per- 
fido come lui • Vedete , Signor Tonino , fe io vi di<* 
ceva 1^ verita? 
Tonin. Signor Fabrizio, per carita no me abbandon£» 
Fabr. Se piacevi di reftar meco» e dipendere da miei con- 

figli , vi ch&mcrete content© . 
Tonin. Faro tutto quel , che vole , me bafta una <;ofla To- 

la. 
fabr. Che cofa? 

Tonin. Un bocconcin de muggier. 
, *Ar leech. Fe come * che ho fatto mt , Sior Tonin i 
i Tonin. Cofla aveu fatto?, 

i *drleccb. AT ha piaflb la Camcriera della Locanda t d mc 
f ho fpofada. 
Tonin. Se podefle farave rifteflb anca mi con quella ?*• 

ra colonna. <oerfi fyfiturd. 
fabr. Vi piace mia Nipote? a Ttnln. , 

Tonin. AflTae , aflae ; ghe lo zuro iti la mia ftobiltt # 
F /or. Un giuramento, che cofta died ducat i< 
Fdbu Voi, che ne dite Rofaura^ 
Vsof. Io mi rimetto a tutto quelfa, che fate vol. dFdbt. 
Fdbr. Bene dunque. Datevi la parola, e prendiamo tem- 
po un' anno a ftabilire le nozze . Vedremo in quefto 
tempo che coik R poflfiarrto compromettere dal Signor 
Tonino . Ncl corfo di quell' anno il Signor Florin* 
_do favorira di non freqientare la. mia caia, cosl vo 




54 , AT TO TERZO; ' 

Jcpdo pgni riguardo, cd Pgni oaeflA, "Vol, Doni 
andatc al voftro dcftino. + Be*$r* t td.JLUgn. E vol] 
Signer Tonino, fe voletc eflerc un giorno contento 
afcoltatemi , c fidatpvi dell 9 arodr mto. II CieJo ri 
ba liberato da un' erfaffinp; * da quello, che git r 
(ucccduto , e dal fi« , che a !ui fovrafta imparate a 
feguire T oticfta, e la virtu, e a deteftare perpettw 
rente U riaio , gl' jnganai , ed U mal cpftumc * 
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